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BCTYII

BepOanpHe BTUICEHHS O00pa3HOTO CHPUHHSATTS MIMCHOCTI CTBOPIOE TOWU
HEMOBTOPHUIN HAILlIOHAJIBHUN KOJOPUT, IO BIJIPI3HSE, MOPSAA 3 IHIIUMHU
YUHHUKAMU, OJHY MOBY BiJl 1HIIOI, MiJIKPECITIOIOUN CaMOOYTHICTh KYJIBTYD, 1110 €
pe3yapTaToM TpaHchopMallii 3arajJlbHOr0 KOTHITUBHO-CEMAHTUYHOTO KOHTUHYYMY
(A. Apxanrensceka, M. Anedipenko, O. Kopuinos, B. Manakin, 1. ['ony6oBcbka Ta
iH.). HalOinpm gocmimKeHUMU Yy 3ICTaBHIM (Ppa3eoyoriyHiii CEeMaHTHUINl €
TeMaTU4Hi rpynu ¢Gpa3eosiori3MiB, SIKI XapakTepu3yrTh (PI3UYHUN 1 MCUXIYHUN
CTaH JIFOJIUHM, ii eMOIIli, (POPMHU MOBEIIHKH, BITHOIICHHS 10 1HIIMX JtoaeH, chepu
TISJIBHOCTI.

[Ipu boMy OKpeMi MOHSATTERI cpepu, HanpukiIag, cepa pyxy monpu ycro
HalllOHAJIbHO-MOBHY  pI3HOMA@HITHICTh 1€ He Oyia 00’ €KTOM ULIJIICHOTO
MOHOTPa(IYHOTO OIHCY.

KoHnenTyanapHy oOprasizaiito MpocTopy 1 pyxy B paMKax CJIOB’SHCHKOI
ciMelHOT O0OpSIIOBOCTI, BIpyBaHb, MAariuHUX TEKCTIB 3aMOBISIHb, HAPOIHUX
npuKMeT, (pazem, NPUCTIB’IB Ta MPUKA30K B PI3HUX AaCMHEKTaX pPO3MIAIAI0Th
C. AnonbeBa, M. XKyiikoBa, B. Mokienko O. Tumenko, O. bepe3osuu.

[TpocTopoBi acmekTd JEKCMYHOI CEMaHTHMKM 1 HOMIHALli pyXy B pI3HHUX
JIHTBOKYJIBTYpax  OCTaHHIM  4YacoM  3IHCHIOIOTBCS 1 32  METOAMKOIO
KOHIIeNTyalabHOro aaiizy [111] B Mexkax MOBHO-KOHILIENTYyaJlbHUX KAPTUH CBITY
[117; 72 Ta iH.].

ETanu eBosto11ii mpocTOpoBOi CEMaHTHKH, 30KpeMa MepBiCHO-Mi(OIOTTYHUN
MPEJIOTIYHUM, 3B’ SA3aHUIN 3 apXaidYHOI0 KOCMOTOHI€0, (hi3UKaIbHUMN, TPUPOTHUYO-
TEXHIYHUM 1 ceMaHTUYHUM po3misHyTo B mpaigsix [. JloBOHi, O. I[TampueBchkoi,
B. Boryuskoro, H. amue Ta in. [Ipeamerom pociiicekoi nocminuuii T. [llenancbkoi
€ MOBHO-KYJABTYpHUH 00pa3 JOpOTH B  CJIOB’SHCBKUX PHUTyaJIbHHUX 1
MidonoetTnuHux Tekcrtax. B momi 30py O. [lanbueBchkoi nepedyBae mpoCTOpOBa

Kareropuszauia KoHuenrta [llnax B Mexax (pa3eocUCTeEM aHIIIMCHKOI Ta
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(bpaHIy3pK01 MOB 1 TEKCTIB aHIJIIWCHKOTO Ta YKPAiHCHKOTO (hOJIBKIOPY 3a IXHBOIO
CJIOTOBOIO KaTeropu3alii€ro (IoyaTok MOJOPOXKi 1 pyXy Tepost — KiHellb MOI0POKi,
pOJIb AKTAHTIB 1 T.1H.).

OTxe, DOCHIKEHHS CEMAaHTHUKUA 1 CEMIOTUKH TMPOCTOPY 3alo4aTKOBaHE B
mpasgx FO. Jlormana, O. JloceBa, E. Kacipepa, E. Pexabeka, B.IBaHoBa,
B. Tonopora, T. llu’sin, M. baxtina, T. Pan3i€eBcbkoi, MOJBCHKOTO JOCIIIIHUKA
SI. A1aMOBCBKOTO.

CUMBOJIIYHI MpeAMETH Ta peaiii y MOBI TpaJULIMHOI HAPOAHOI KYJIBTYpH,
MiororizoBani GYHKIT pyXy B apXeTHUITHIM MO CBITY 1 aKI[IOHAJLHOMY KOJI
oOpsiaiB posnsinanu B.Tonopos, C.Tosncras.

CTpyKTYypHO-TUIIOJOTIYHUN aHalli3 JIECTIB 31 3HAYCHHSIM MEpPEeMIlICHHS Yy
ckiaail (pa3eosyOTIYHIX OJWHMIIL HIMEIBKOI Ta POCIHCHKOT MOB OyJid MPEIMETOM
HayKoOBOTO 3arfikaBieHHs [. MiHHymwiiHOi. Y 11 aucepraiiii BU3HAY€HO BIUIMB
JI€CIIB PyXy Ha (DOPMYBaHHS CEMAaHTUKH (Ppa3eosori3mis, 1O Ja€ 3MOTY BUSBUTH
HATrlOBHEHHSI  BIMOBIMHUX (pPa3eO0CEeMaHTHUYHUX TpPyHm Ta 33 METOAMUKOIO
¢dpazeonoriunoi  ineHTudikamii  (A. KyHiHa), IHIIMMH KOHTEKCTYaJbHUMH 1
CTpYKTypHUMH MeTomukamu (A. PalixmiTeliHa), BCTAaHOBJIEHO THIIA MIKMOBHUX
BIJIMOBITHOCTEH B HIMEIbKIN Ta POCIHCHKINA MOBaX.

VY MeXax CHMHONTUYHOI MOJIENI JIEKCHYHUX HOMIHALIN pyXy B YKpaiHCBbKIA MOBI
A. Cepennuiibka BHOKPEMITIOE KUJTbKA 171e0rpaM “‘TIEpeMIIIeHHs 3a JIOIOMOTO0 Hir”,
“nepemimarucsa OiroM”, “miepeMillleHHs MO KOB3KIA MOBEpPXHI” “IepeMIlleHHs Y
piauHI”, “TIepeMillieHHs JOHU3Y , J€ OCHOBHUM I1HCTPYMEHTOM 00’ €JIHaHHS
OJIMHUIIb Y JIEKCUKO-CEeMAaHTUYH1 Tpynu Ta iaeorpadiuni nmosus (iX 30HU 1 IMiJI30HH,
30KpeMa W MOXIiJIHI OJMHMII, CUHOHIMIUHI PSAJM) CIYTYIOTh CHUIbHI apXiceMH u
KOHIICTITH, a TAKOXK 1HII TIPOCTOPOBI, YACOB1 Ta IHTEHCUBHI O3HAKHU.

Jltonu, 110 TOBOPSITH HA PI3HMX MOBAX 1 HAJIEXKATh JO PI3HUX KYJABTYp, IO-
pi3HOMY OauaTh 1 OIIHIOWOTh MAiMCHICT. OmHI W TiI K KOHIIENTH MOXYTh
IHTEPIPETYBATUCS] HEOAHO3HAYHO. Y 3B’SI3KY 3 MMM JIy’KE€ aKTyaJIbHUMHU B PaMKax
B1JI0Opa)K€HHSI B MOBI HalllOHAJIbHOI KAPTUHU CBITY € MOPIBHSUIbHI JAOCIIKEHHS,

0co0JIMBO Ha Marepiayli K CHOPIIHEHUX, TaK 1 HECHOPIJIHEHUX MOB. Y SKOCTI
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00’€KTIB TaKOTO 3ICTABIICHHS PI3HUX O0pa3iB CBITY BUCTYNAalOTh YHIBEpCaJbHI
KaTeropii JIFOJICHKO1 CBIIOMOCTI Ta KyJIbTypH. [0 Takux yHIBEpcalIbHUX KaTeropiu 1
bopM COPUMHATTS OIACHOCTI JOCIIJHUKHA BIJHOCATH NEPENyCIM 4Yac 1 MPOCTIP.
VHIBEpCaNbHICTh TaKMX KOHIENTYyaJbHUX KaTeropid IMoysira€ B TOMY, IIO BOHH,
HE3Ba)XKAIOUM HAa MIHJIMBICTH CBOTO 3MICTY, MPUTAMaHHI JIIOJWHI HAa BCIX eTamax
HOro 1ICTOPUYHOTO PO3BUTKY. 3 LIMX KAaTeropii 1 OyAyeThCs B KOXKHINA KyJIbTypl CBOS
ocobiuBa Mozenb cBity [317].

binopyceka pocmigauns A. KokuHOBa po3misgae cakpaibHy (QYHKIIIO
MOJIBCBKUX JIECTIB PyXy wejsé¢/wchodzi¢, zejsé/schodzic, zstgpic/zstepowac,
wstgpic/wstepowaé B Tekctax bibmii, 30Kkpema cmocoOu iX CEeMaHTHYHOTO
KOJyBaHHSI HAa TOPU30HTAJIbHIN 1 BEPTUKAJIBHIN MJIOMIKHI.

OTxe, oA mpaib 13 MpoOIeMaTUKU JOCITIKEHHS TPOJAEMOHCTPYBAB, 10
KOMIUIGKCHE ~ JOCTI/DKEHHS  CTPYKTYPHHUX-CEMAaHTUYHHMX, KOTHITUBHUX  Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX  ACIEKTIB MPOCTOPOBOI CEMAaHTUKU HOMIHATUBHUX
OJIMHUIb, KOHIIENTYyaJdbHO TIOE€JHAHOI 3 1l€€r0 pyxy, € Ha uaci. [lozask y
JOCTiPKEHHI KOHKPETHHX (Ppa3eoTeMaTHUHUX TPym JJOTenep TOCHTh JIAKyH,
3alOBHEHHS SIKUX CTA€ HAa3pUIOK HEOOX1THICTIO.

AKTYaJIbHICTh AUcCepTaNil 3yMOBJICHA AHTPOITOLIEHTPUYHUM
CHPSAMYBaHHSIM CYYaCHUX JIHTBICTHYHUX JOCIHIIPKEHb Ha BUBYCHHSI CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYHOI, CEMIOTHYHOI Ta KOHIIENTYyaJbHOI OpraHizarii (pa3zeoTeMaTuIHOTO
noJisi PyxXy y HEOIM3bKO CHOPIIHEHUX MOBax, HEOOXIIHICTIO PO3POOKH
11eorpadpiyHoOi MOZeIIl 31ICTABHOTO OMKCY Ta BUSHAYEHHS ii KIIFOYOBUX IMAPAMETPIB 3
OISy Ha CTPYKTYpYy, MOTHBAlll0, MNparMaTtuky Ta GyHKIl ¢paseM, ixHIO
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHY creludiky, (yHKIIOHATbHO-CTUIICTUYHY Ta COLIAJIbHY
MapKOBaHICTb.

Taxuit miaxia CIpusiTUME BU3HAUYECHHIO YHIBEPCATBHUX Ta €THOCTEIU(pIYHUX
(dbopManbHO-CEMAaHTUYHUX PHUC PI3HOMOBHUX (Ppa3eosiorii Ha MO3HAUYCHHS
KoHIenTochepu pyxy B YKpaAiHCHKiH, POCIHCBHKIM, MOJNBCHKIA Ta aHTIIHCBHKIN

MOBHUX 1 KOHLIENTYyaJIbHUX KapTHUHAX CBITY.
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3B’A30K TeMHM 3 HAYKOBUMH MNporpaMaMu, IUIAaHAMH, TeMaMM.
JlucepTallito BUKOHAHO BIJIOBIIHO JO TEMAaTUYHOTO IUIAHY HAyKOBO-JTOCIITHUX
poOIT PIBHEHCHKOTO 1HCTUTYTY CJIOB siHO3HABCTBA KHIBCHKOTO ClIaBICTUYHOIO
YHIBEPCUTETY y paMKax HaykoBOi TeMH “MOBHI, KyJIbTypHI Ta KOHLENTYaJbHI
MOJIEJIl CBITY T€pPMAaHCBHKUX Ta CJIOB’STHCbKMX MOB”. Temy 3arBepmkeHo BueHoro
panoto PiBHEHCHKOrO 1HCTUTYTY CJIOB’siHO3HABCTBA KHIBCHKOTO CJIaBICTUYHOIO
yHiBepcuteTy (rmpotokois Ne 2 Bix 12 nucronana 2013 poky).

MeTo0 NPONOHOBAHOI POOOTU € BHUCBITICHHS OCOOJMBOCTEH MOBHOL
Kareropusaillii (ppa3eoJoriYHUX OAMHMIL 3 1JCEI0 PYXy B 3ICTaBIIOBAHUX
JHTBOKYJIBTYPHHUX TPOCTOPAX Y CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOMY, ieorpadiyHOMYy Ta
(YHKI10HATbHO-CTUIICTUYHOMY IJIaHAX.

[TocTaBnena meta nependadae BUPIICHHS HU3KU TaKWX 3aBAaHb:

— BUIUIMTUA CKJIaJ (pa3eosoriyHUX OJUHUIL 31 3HAUCHHSIM pPyXy Ta
BU3HAQUYUTH  OHTOJIOTIYHI  Ta  JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHI ~ 3acajl  iXHBOTO
i1eorpadigYHOrO OMUCY B YOTUPHOX MOBAX;

— 3[IMCHUTH CEeMaHTUKO-1eorpadiuHy kiaacudikaiito ¢ppa3zeM 31 3HAYCHHIM
PYXy 3 OISy Ha IXHIO CTPYKTYPY, CEMAHTHUKYy ¥ IMparMaTudHi OCOOTUBOCTI Y
31CTaBJIIOBAaHUX MOBaX;

— B MeXkax (ppazeoTeMaTUHHOro MOJs pyXy BUSBHUTH HAOIp 1 TUIIONOTIIO CEM
Ta 17eorpaM, OINKCATH CIIOBECHI 00pa3u 1 CHUMBOJM TEPEMINICHHS Yy CKIIaIl
KOHIIETITYyaJIbHO-MeTaOpUIHUX MOJICIICH;

— TPOCTEXUTH OCOONMBOCTI MaHidecTalii o0pa3iB-€TajJoHIB y CKJIail
KOMIapaTUBHUX (Ppa3eM uepe3 CIiBBIIHOMICHHS JOHOPCHKUX cep MeTadopu3aliii
171e1 pyXy B CIIEHAPHUX 1 CTEPEOTUITHUX 11 NPOsBaX;

— BOIMCHUTH KyJAbTYPHO-CEMAaHTUYHY PEKOHCTPYKIIO I1X BHYTPINIHBOI
dbopMu (3B’S30K 3 €IEMEHTaMH MarepiaibHOI Ta JyXOBHOI KYyJIBTYpH,
CUMBOJIIYHUMH 1 M1()OJIOTTYHUMU apXETUIIAMU Ta OMO3UIISIMU);

— 3’sacyBatd  ComiaibHI Ta  (QYHKIIOHATHHO-CTUJIICTUYHI  THUIA
(b pa3eoNOriYHUX OJMHHUIIG 31 3HAYCHHAM PYyXY, BUSHAYUTH JHKepena iX BUHUKHEHHS

Ta BCTAHOBUTU NparMaTU4Hl OCOOIMBOCTI Yy KOXHIA 13 3ICTaBIIOBAaHUX MOB



30Kpema.

006’exkToM nocCiiKEHHS € (DPa3eosoriyHl OJMHMUIN 31 3HAYCHHSIM pPyXy B
11eorpapiyHOMY, JIIHTBOKYJBTYPOJOTIYHOMY Ta (PYHKIIOHAJIBHO-CTHIICTHYHOMY
acreKTax.

IIpeameTomM A0CIITKEHHS € CTPYKTYypa, CEMaHTHKa Ta MOTUBALlisA Ppaszem 3i
3HAYEHHSIM PYXY, IXHI IparMaTu4Hi i CTHIIICTUYH1 OCOOIMBOCTI.

Marepian gocaimkeHnsi. 3arajgbHa KUIBKICTh aHANI30BaHMX (pazem 3i
3HaYeHHsIM pyxy — 1079 omunuupb, 3 Hux 270 — 3 ¢dpaszeonoriuHoro Qouzy
yKpaiHcbkoi, 275 — pociiicekoi, 246 — monbchkoi, 292 — aHMDIINACHKOI MOB,
BIIIOpaHMX IUISIXOM CYIUTHbHOI BUOIpKH 3 (hpa3eosIOTiYHUX CIIOBHHKIB.

Mertoau nociizkeHHsi. 3icmagnuu memoo — ISl BUSIBIEHHS CHUIBHUX 1
BIIMIHHMX pHC (PA3CONOTIYHNX OJUHUIL 31 3HAYCHHSIM PyXy B YKpaTHCBHKIM,
POCIICBKIM, MOJIBCHKIM Ta aHIIINCHKIM MOBaX Ha CTPYKTYpPHOMY, CEMaHTHKO-
igeorpagpiyHoMy  Ta  (PyHKIIOHAJbHO-CTWJIICTUYHOMY  PIBHSIX;  Memoo
KOMNOHEHMHO20 (CeMHO20) ananizy — I BU3HAYEHHS CBOEPITHOCTI KOMITOHEHTIB
3HAYeHHs, TUMONOTii ceM Ta imeorpam DO; memod cmpykmypHO-cemMaHmuyHo2o
MoOenioéanHs — JUIsl 3ICTABICHHA TEMaTHUYHUX TpYI, CEMaHTHUYHUX IOJIB,
CUHOHIMIYHUX PSIIB y JOCTIIP)KYBaHUX MOBaX, BUSIBICHHSI (PYHKIIl aKTaHTIB,
Memoo KOHYenmyaibHo20 auanizy — s 3°ACyBaHHS 00pa3iB-€TaJOHIB Ta
JTOHOPCHKUX cdep Meradopuzaiii KoMmapaTUBHUX (Ppa3eoOTIYHUX OIUHMIIb,
onucosuil Memoo — 3 METOIO 1JIeHTU(DIKAIT Ta YKIaJaHHI KOPIYCY AOCIIIKYBaHUX
dbpazem.

HaykoBa HOBM3HA ollep)KaHUX PE3y/bTaTIB MOJIATAE B TOMY, 110 B POOOTI
BIIEpIIIE: BHOKPEMJICHO W CHUCTEMHO OITMCAaHO JACB’SITh (hpa3eoTeMaTHUHUX TPy
HOMIHATUBHUX OJMHMIIb 3 KOMIIOHEHTOM pyXy B YOTHUPbOX MOBax 3 OISy Ha
IHTEHCUBHICTb, CIIOCOOM MOTO Tepediry, pyx 0 00’€KTa, MepeMilieHHs M0 KOIy 1
3BOPOTHBOMY HANpPSIMKY TOLIO; Ha OCHOBI C(OPMYJbOBAaHUX KpPHUTEpIiB
(OHTOJIOTIYHOTO,  MPOCTOPOBOTO,  AHTPOMOMOP(PHOTO Ta  MPArMATHYHOTO)
chopmoBano kopiyc @O, 1m0 00’ €KTUBYIOTh KOHIIENTOChEPY PyXy, Ta BU3HAYEHO

KJIFOYOBl  3acagy IXHBOTO CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOTO Ta  1Je0rpadiyHoro
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MOJICTIIOBaHHSI 3a JOMOMOTOK) CYYacCHHX JIIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUX II1JXOIB;
BUSABIIEHO Halip igeorpaMm, (QyHKII0O 00 ’€KTHUX TOUIMPIOBayYiB (AaKTaHTIB),
TUTIOJIOTII0 KOHIENTYalbHO-METAQOPHUIHUX MOJENEH Y CKJIaJl HEKOMITapaTHUBHUX
dpazeM Ta CTIMKUX HApPOAHUX TOPIBHSIHB, CHIBBIIHECEHUX 30KpEMa 3 TaKUMU
chepamu, sk TBAPMHU, APTE®AKTHU, CYBCTAHIIIL, ITPUPOJIHI ABUILA,
XBOPOBU, ITPO®ECI, MI®OJOITYHI IEPCOHAXI; pekoHCTpyiioBaHO
apXeTUINHU Ta CTEPEOTUIM TOBCIKIECHHOI, PUTYaJbHOI Ta €THKETHOI MOBEAIHKU
NPEJICTABHUKIB TEBHHUX JIIHTBOKYJBTYP 3 TOYKH 30pY BHYTPIIIHBOI (hOpMH, sKa
BiIOMBa€e 1I0CTHIYHI pUCH (PPa3eoJOTIYHOTO BUPAKECHHS EJIEMEHTIB Ta peaiid
MarepialibHOl Ta JYXOBHO1 KYJIBTypU MEBHOTO €THOCY; MPOCTeXeHO cdepu Ta
JoKepesia BAHUKHEHHS (pa3eosiori3MiB 3a CTUIICTUYHUM 1 COIIaJIbHUM KPUTEPISIMU
Ta 3’SCOBAaHO  MEXaHI3MHM  IHTerpaili, mepeopieHTanii, TpaHchopmarii
(dpa3eonori3MiB y pI3HUX THUIAX AUCKYPCY 3 OISy Ha MparMaTuyHy 1HTEHLIO
00pa3HuX BUCIIOBIB.

TeopernuHe 3HAYeHHs1 JAUCEPTALIMHOIO JIOCHI/PKEHHS TIOB’si3aHE 3
NOMTMOJIEHHAM TEOPETUYHUX TOJOXKEHb 171eorpadii 3icTaBHOI eTHO(Pa3eoIorii,
rmapeMiosiorii Ta KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, 3 BH3HAYEHHSIM B3a€MOJIl MOBH 1
KyJbTYpPH B PaKypcl CydacHOI JIIHTBOKYJBTYPOJIOTii, BHSIBICHHSIM  CHEHHU(IKH
apXEeTUIIB 1 CTEPEOTUINIB (COLIAIIBHUX, T€HJIEPHUX, PUTYaJbHUX, €TUKETHHUX), 32
JOMOMOTOI0  SIKMX PEKOHCTPYIOIOTBCS KYJIBTYpHI, MEHTAJIbHI MOJENl CBITY.
JucepTalliifHe JOCHIKEHHS € TIEBHUM BHECKOM Yy TEOpil0 3arajbHOro
MOBO3HABCTBa, OCKUIBKM  YTOYHIOE  MOHATIMHO-TEPMIHOJOTIUHMIM  amapar,
YIAOCKOHATIOE METOJOJOTIYHUN 1HCTPYMEHTapid, PpO3IIMPIOE TEOPETUUHHUM 1
NPaKTUYHUI MaTepial sl TOAATBIINX JOCIiKEHb TPOOIeMHU.

IIpakTuyHe 3HAYEHHSI ONEPKAHUX PE3YJIbTATIB MOJSTa€ B MOXKIMBOCTI
iXHPOTO 3aCTOCYBAaHHS Yy BHKJIAJIaHHI CX1JHOCJIOB’STHCbKMX, TIOJIbCHKOI Ta
aHIIIACHKOI MOB, pO3pOO0IIll CHEIKYPCIB 1 crienceMinapiB 3 mpoOIeM KOHTPACTUBHOL
(dpaszeosnorii, 31CTaBHOI THMOJIOTIi, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, €THOIIHTBICTUKH, TEOPIi
MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKallii; y ppazeorpadiuHiii mpakTUll — OpU YKIAJaHHI OJHO-

Ta OararoMOBHUX (Dpa3eoyiOriYHUX CJIOBHHUKIB, a TakKOXK TMpHU BHUKIAJAHHI
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HOPMAaTUBHUX JUCHUIUIIH: ‘3aranmbHe MOBO3HAaBCTBO~ (po3min “Jlekcuka 1
¢bpazeonoris™), “Jlekcukosoris aHmiiiicekoi MoBu”, “CydacHa yKpaiHChKa
niteparypHa MoBa” (po3ain “Jlekcukonoris™).

OcoOucTuii BHecok 3100yBaua. Pesynbratu qOCHiKeHHS BIAOOpaXXeHO y
15 myOmikanisx, 14 3 skux — oqHOOCiIOHI. Y myOmikauiax [1; 14] aBropy HalexuTh
aHasi3 (pakTUYHOTO Mareplaly 1 Horo cucteMaru3ailisi.

Amnpoobanisi pe3yabTaTiB AocaigkeHHsi. Pesynbratd aucepramiifHOro
JOCTiPKEHHsT OOrOBOPEHO Ha 3aCiIaHHAX Kadeapu 3araJbHOrO0 MOBO3HABCTBa Ta
CJIaBICTUKHU PiBHEHCHKOTO THCTUTYTY CJIOB’ STHO3HABCTBA KuiBcbkoro
cnaBictuyHoro yHiBepcurery (20122013 pp.). [on0BHI TeopeTHuHi 1 TPaKTHUYHI
pe3yJibTaTh JOCHIPKEHHS BUCBITVIIOBAIMCH Y JOMOBIASIX HAa 8 MIdDCHAPOOHUX
HAyKOBO-TIPAKTUYHUX KOH(pepeHIisax: “PimHe CIOBO B €THOKYJIBTYPHOMY BHMIpi”
(dporo6uu, 2007); “Hayuno mpoctpanctBo Ha EBpoma” (Codisa, 2008);
“JIMHrBOKYJNBTYpHOE  00pa3oBaHWE B  CUCTEME  BY30BCKOM  MOJTOTOBKH
cnermanuctoB” (bpect, 2008); “Parémie narodl slovanskych IV (Octpasa, 2008);
“S3bIk M qucKypc B cratuke U nuHamuke” (Munck, 2008); “IIpobnemu cydacHoi
OCBITH 1 KYJIBTypU B KOHTEKCTI e€Bpomeichbkux Bumor’ (Jporoduu, 2008);
“Ukrajinistika minulost, pfitomnost, budoucnost” (Brno, 2009); “Cyuachi
JIOCHiKeHHsT 3 1Ho3eMHOi ¢unomorii” (Yxkropon, 2010); 1 Bceykpaincokii
HayKoBii kKoH(pepeHIii Ha nomany gomenta Hazii ['omy6eBoi (m0 90-pivus Bix nHs
Hapo/keHHs) (poroouu, 2013) Ta Ha 1 Hayxosomy cumnosiymi “CnaBsHCKUE
A3BIKU U KYJIBTYypbl B coBpeMeHHOM Mupe” (Mockaa, 2009).

Iyonikamii. OcHOBHI  MOJOXKEHHS  AuWcCepTaiii  BioOpaxeHi y
15 myOmikamisx, 13 HUX — 3y (axoBUX BHJAHHSX YKpaiHHM, 2 — Yy 3aKOPJAOHHHUX
NeploguYHNX BUAAHHSX (OAHAa 3 HUX Yy cmiBaBTOopcTBi), 10 — y wMarepiamax
JOTIOB1IeH Ha KOH(epeHIisaX, 1 — y 1omarkoBoMy BUaHHI Ta 1 MoHOTpadii.

O0car i crpykrypa poboru. /lucepraiiisi CKIagaeTbesi 13 BCTYIY, TPhOX
pPO3ILIiB, BHUCHOBKIB /O KOXXHOTO pO3JLTY, 3arajJlbHAX BHCHOBKIB, CIIHCKY

BUKOpUcTaHuXx Jikepen (480 moswuiii, 3 HUX 89 — 1HO3eMHUMH MOBaMH), CIHUCKY
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noBiakoBoi siteparypu (103 HaliMeHyBaHHS) Ta JOJarTKiB. 3arajbHUN 00CAT

pobotu — 290 ctopiHok. OOCIT OCHOBHOTO TEKCTY — 188 CTOpPIHOK.
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PO3/ILI 1
JITHTBOKYJIETYPOJIOTTUHI TA IIEOT PA®TYHI 3ACAIA
TOCJIUIKEHHS ®PA3EQJIOTTYHAX OJMHUL 31 SHAYEHHSIM
PYXY

1.1. Kareropisi pyxy y MizknnapaaurmMajbHOMY BUMIpi

[Tpoctip 1 4ac BXOAATH O YHMCJIA YHIBEPCATbHUX MOHSTH, 32 JOMOMOTOIO
AKUX JIIOJUHA CIPUHAMAE Ta OCMUCIIOE OTOYYIOUY PEaNbHICTh, 1 SIKI 3HAWUIUIH
BUpPAXXEHHS MPAaKTUYHO B yCiX MoBax cBITYy. Ha cyuyacHoMmy erami pO3BUTKY
MOBO3HABCTBA BEJIMKA yBara MPHUAUIIETHCA JOCTIHDKCHHSIM CaMe TaKUX KaTeropii
(H. ApytionoBa, B.T'ak, 1. Tomybosceka, P.Ixekennodd, O.Karanosceka,
I. Ko6o3eBa, H. MeukoBcbka, JI. Tanmi, O. Tumenko, B. Tomopos, C. Toncras,
T. Llup’s1n).

Po3ymiHHS mpocTOpy B Haykax, SK TyMaHITapHUX TakK 1 NPHUKIQJIHHX,
3MIHIOBAJIOCh pPa30oM 31 3MIHAMH HAayKOBHUX TapajJdrM Ta TOB’ S3yBaJOCh 3
TEOPisIMU, pO3pOOICHUMU y PI3HI enoxu BiJ yaciB Apuctoresns. [IpoBigaumu € et
HEMOJIBLHOCTI Yacy 1 mpocrtopy. IIpoctip 1 yac — e Qiurocodcbki Kareropii, 3a
JIOTIOMOTOFO SIKMX BU3HAYAIOTHCS (hopMu OyTTS pedeit Ta sSBHIII, 10 BiIOOPaKAIOTh,
3 OIHOTO OOKY, iX CHIBICHYBaHHS (y IIPOCTOP1), 3 IPYTOro — NpoLECH 3MiHU iX OfHE
onqHuM (y yaci), TPUBAJICTh iX ICHYBaHHS y MpocTOpl Ta yaci. BusHaueHHs
MacmTabiB y IPOCTOpl M PUTMIKM 3MIHH y Yacl yCiX MIMCHUX Ta MOTEHIIMHUX
OPUPOAHUX 1  CYCHUIBHUX  CHCTEM  SK  Tpoleaypa  MpeAcTaBICHHS
(byHIaMEHTAIbHUX TapaMeTpiB OyTTS € HEOOXiTHOI0 YMOBOIO HE TUIBKU IMPOIIECY
OCSITHEHHSI JIFOMMHOIO CBITY, ajie 1 yCBiJIoOMJIeHHsS cebe y Hbomy [396, c. 555].
[TpocTip HanUIEHUI PSAOM NICUXOJIOTIYHO 3yMOBJIEHUX BJIACTUBOCTEH, SIKI pOOJISTH
HOTO JOCTYITHUM JIJIsl CIIPUMAHATTS JIFOJUHOKO: TPHOXMIPHICTh, HASIBHICTh MOYATKY 1
KIHIIS, CTATUYHICTh, IMHAMIYHICTh. TPhOXMIPHICTh IPOCTOPY chopMOBaHa TphOMaA

MOJIAPHUMHU KOOPJIMHATAaMU Yy TOPU3OHTAIbHIA Ta BEPTUKAIbHINA IUIONIMHAX:
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“yBepx/yHuU3”, ‘“Brepem/Hazan’, “BOpaBo/BIiBO°. M KOOPAMHATHUMH OCSIMH
IpPOCTOPY B MOBI BijioOpaskeHa iepapXis: 1) BepTukayb; 2) TOPU30HTANIb MO OCI
“Briepesi/Ha3aj’’, 3) rOpU3OHTANb 1O Oci “BOpaBo/BiiB0O” [91, c. 226]. IcHytOTh nBa
TUMIA TIPOCTOPY, MO0 € MOXJIMBAMH CIOCOOAMHU KaTreropusarlii MiiMCHOCTI, Ta
ysIBIEHHS Mpo 5Kl (popmyroThess Ha mpausx I. HeioToHa (IOHATTS NMOPOXKHBOTO,
caMmojiocTatHboro mpoctopy) ta I JleitOHina (mpocTip crnpuiiMaeThesi SIK IIOCh
00’ €KTMBHO-3allI0BHEHE, 3alie’kHe). [1opokHIM mpocTip BIANOBIIAE€ T€OMETPUUHIM
KOHIIeNTyasti3alii, mo (GopMy€eThCs Ha JOCBIJII JIIOAMHHU; 00’ €KTHBHO-3aIIOBHEHUM
MPOCTIp BiOOpakae YyTTEBO-HAOYHE CHPUUHATTS, “HaiBHY dinocodito cBiTy”,
JUISL SIKOi BaKJIMBUU TOPSIOK ICHYBAHHS TMPEIMETIB Ta XapakTep iXx pyxy [92,
c. 226].

[TpocTtopoBa opieHTaIlisi BCTAHOBIIIOE TOPSIOK PO3MINICHHS MPEAMETIB, Un
HaIpsSIMOK PyXy 3 BU3HAUCHHSIM MEBHOI BIACTaH1 MK HUMH 1 TOTpeOy€e K MIHIMYM
JIBOX TOYOK — TOYKM BIJUTIKY, 3@ JOIOMOIOIO SIKOi JIFOJMHA OPIEHTYETHCS, Ta
nepudepifHOi TOYKH, Y CTOPOHY SKOi BiJIOYBA€ThCS Opi€HTAIlisd. TaKuM YHHOM
BUHUKA€E cucTemMa koopauHar [228, c. 466]. Koopaunaru npocropy B ysB1 JHOIUHU
€ TPOEKIisIMU Cy0’ €KTUBHOTO CIPUNHATTS, SKE TMEpPEacThCsl Ha TMPEAMETH, ‘‘a
CTBOPEHI HEI0 MPOCTOPOBI 3HAKW JIIOIMHA IMPUCTOCOBYE JI0 BIACHHUX MOTPEO —
BUPAKEHHS COIIAJIBHOTO, TICUXIYHOTO CTaHy, OLIHKA Tomo” [254, c. 169].
3akmageHa y caMmiil NCHXIll TOYKa pPO3yMIHHS 1 OadeHHs CBITY 3 TO3MIIi
crocrepiraua poOUTh JIFOJIMHY HAWBAKJIUBIINIMM 00 €KTOM Cepell YHUCICHHUX
MPEIMETIB HABKOJIMIIHBOTO CEPENOBHINA, BIAOOPaKarOUM pEaJbHICTh SIK BUMIP
BJIacHOTO “A”.

Po3ramryBaHHsl TIOIMHU Yy TPOCTOPI € BiAMPABHOI TOYKOIO, BiIJHOCHO SIKOI
BHUPAXOBYETHCS JIOKAJI3AIlis 1HITUX MPEIMETIB (CTaTUYHA JIOKAaTUBHICTH), a00 pyX
OpPEAMETIB  BITHOCHO  TIOJOXEHHS  JIFOAWHM  (IMHAMIYHA  JIOKATUBHICTH).
M. Jlo6aueBcrkuii Ta A. EWHINTEHH TOBENM, IO 4Yac 1 MPOCTip — L€ MaTepii, sKi
PYXaroThCHA.

Pyx — e nuBoB>KHUN (peHOMEH CBiTY. BiH Bi1OyBa€ThCs CKPi3b 1 BCIOIHU, HA

yCIX PIBHSX JKHUTTA, Y BCIX Taly3siX; pyX BBaXKA€TbCS OCHOBHOIO BJIACTHUBICTIO 1
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OCHOBHOIO O3HAKOIO JKUTTA. Y Hall Yac pyX pO3yMIIOTh HE SK THPOCTe
HEepPEMIIICHHs OJTHUX T BIJIHOCHO 1HIIIUX, aji€ 1 K HAarpiBaHHS, OXOJOKEHHS TiJI,
€JIEKTPOMAarHiTHE BUIIPOMIHIOBaHHS, OOMIH PEYOBUH, 3 HUM IOB’SI3yIOTh OyIb-5Ki
3MIHU y NIPUPOJI Ta CYCHUIbCTBI. Maroun Takuil MUPOKUNA 00CST TIIyMadeHHs, pyX
CTaB OfHI€I0 3 (PyHAAMEHTAIbHUX Kareropid y pisHux Haykax. Kareropis pyxy €
00’€KTOM JOCIIKEHHSI BUYEHUX PI3HMX rajy3edl HayK 1€ 3 4aciB AHTHYHOCTI:
CYTHICTh 1 3MICT PyXy pO3IISIAIOTECSA 3 JIOTiIKO-(110co(ChKoi, MPUPOIHUYO],

TEOJIOTTYHO1, ICUXOJIOT1UHO1, KYJIBTYPOJIOTTYHOI Ta JIHIBICTUYHOI TOUOK 30DY.

1.1.1. OHTOMIOTIYHI TA enmicTeMOJIOTiYHI BUTOKH KaTeropii pyxy i mpocropy

Yd4eHHs po pyx po3po0IIsIOCs YIPOAOBK YCi€i icTopii $hinocodChKoi TyMKH.
Taki ¢inocodwu, sk 3eHoH, lemokpit, ['epakmit, Apicrorens, I'erens, Konepauk ta
HIIII HAMarajuch JaTH TIyMayeHHs LbOro peHoMeHa. Y cydacHii (irocodchKiil
HayIll pPyX pO3IVISIA€ThCS Y 3B’ SI3Ky 3 KaTeropisiMu MPOCTOpY, Yacy Ta eHeprii. Pyx
Ti7 BiAOYBA€THCS Y MPOCTOPI-Yaci, 10 € CYKYIHICTIO YCIX MOXJIMBHUX MOJOXEHb
T B yCl MOXJIMBI MOMeHTH dYacy [34, c. 32], oTxke, mepeMilieHHsl y MpocTopi
OyIIb-SIKOTO HOCISI pyXy XapakTepHU3ye€TbCs 1 4acOBUM acrekToM. Ha HasBHICTH
TaKoTo 3B 3Ky 3BEpTaB yBary e ApUCTOTENb, IKMM Ka3aB, 110 Yac MOAIOHMIA 110
pyxy. I. Kaut BBaxkaB, 110, Jatound BU3HAYEHHS pyX), MU 00OB’SA3KOBO 3BEPHEMOCS
70 BU3HAYEHHS uacy: “HOHSATTA 3MIHM 1 pa3oM 3 THUM MOHATTS PyXy (K 3MiHH
MICLIS) MOXKJIMBI TUIBKU Y€pe3 YSBJIEHHS PO Yac 1 B YSIBJICHHI PO Yac... TIIbKH Yy
yaci, a caMe OJJHE 3a OJJHUM, JIBa CYNEpeyHl Ta MPOTHIEKHI BU3HAYEHHS MOXYTh
OyTH B OJHIN 1 Tii camiil peui. TakuM YMHOM, Hallle YSBJICHHS MPO Yac MOSCHIOE
MOXJIUBICTh YCIX THX alpiOPHUX CHHTETUYHUX 3HAHb, SKI BUKIAJAE 3arajibHeE
BUCHHS MPO PyX, a BOHO € AOCUTh npoayktuBHuMm  [112, c. 138—139]. JIxk. Jlokk
BBaXaB, IO PO3YMIHHSA Yacy BHUHHUKIO Yy JIOAWHU dYepe3 pPO3YMIHHS pyxy.
YeBigoMuBIIH, MO “‘9ac, SSKMA BHUSIBISIE yC1 pedi, caM HE BUSBISETHCS , JIOAMHA
Bi/luyJa HEOOXIJAHICTh BHHANIEHHS MEBHOrO BUMIPY uacy. Takuii BuMip Oyio

CTBOPEHO, OINHUPAIOYKCh Ha JI000BE Ta piuHe oOepTaHHs 3emull HaBkojao CoHus. Y
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CBIIOMOCTI JIIOAMHHM  Mepedir vacy TMOAUIABCS Ha OJHAKOBI Mepioau, o
MOBTOpPIOBanuUCs (AHI, poKU TOIIO). Takuil MOALT YMOKIIUBIOBAB OMUC TPUBAIOCTI
yacy. /. JIokk 3ayBaxkyBaB, 110 Uyepe3 1€ JI0AN 4acTo IUTyTalTh pyx 1 yac. OaHak
OpIEHTUPOM MOIJIO0 Ou OyTu He numie oOepranHs 3emui HaBkoio CoHII, aye U
LBITIHHS KBITIB, MEPENIT NTaxiB TOUO. JJ0Ka30M Bi1ICYyTHOCTI IpPsIMOi 3aJI€KHOCTI
yacy Big pyxy ¢irocod BOauaB y TOMy, IO ‘“‘CIINMOHAPOMKEHI JOCHTH A00pe
paxyroTh 4ac 3a pOKaMH, XO4a HE MOXKYTh PO3PI3HATH iX 3MIHU 332 pyXaMH, SIKUX
BOHU He crpuiiMaroTh’ [166, c¢. 231-239]. Yac He cnpuiiMaeThbCs JIIOIUHOWO 0€3
MPOCTOPY, a ToMy (hakT mepeMilieHHs1 y nmpocTopi — 11e 1 ¢akt gacy. [Ipo pyx, sk
PO CHUTbHUN (akTop, MPUTAMaHHUMN yacy 1 mpoctopy, nucas E. Konaunesk: “pyx
B1I0yBaeTbca y mpocTtopl 1 yacl. S copuiiMaro MpocCTip, AMBIAYMCH HA YYTTEBI
MPEIMETH, 10 HOTO 3alOBHIOIOTH; sI CIPUIMAI0 Yac y MOCTIJOBHOCTI MOIX ifei,
ab0 MOiX BIOYYTTIB; ajie s He BOayar0 HIYOro abCOIIOTHOTO HI y MPOCTOPi, HI Y
gaci” [128, c. 206]. I HploTOH, TOBOpSiUM TIPO abcomomHuti 1 8iOHOCHUU PyX Ta
abconomuutl 1 8i0HOCHUL TIPOCTIP, HAroOJIONIIYBaB, IO pyX BHU3HAYAETHCS dYepe3
npocmip. “3a TOJNOXKEHHSMU Ta BIJCTAHAMM NPEIMETIB BIJl SKOrOCh T, IIO
BB)XAETHCSA HEPYXOMHUM, BU3HAYAEMO MICIIS B3araii, TOAl 1 PO YC1 PyXH CYAHMO
0 BIJHONIICHHIO JO IMX MICIb, PO3MIAJAOUM Tija JIMIIE SK Taki, 10
nepenocsaTbes no Hux' [201, c. 32].

VY camomy 3arajbHOMY CMHCII PyX O3HA4ya€ 3MiHY SIK Taky. 3 Gpi10copChKOi
MO3UIIIT MOYKHA CTBEPIKYBAaTH, IO PyX — 1€ Oyab-AKi B3a€MO/Ili, a TAKOX 3MIHH
CTaHy 00’€KTIB, 1110 BiI0YyBalOThCS y MPOIIECI IIUX B3aeMOi. ToMy pyx — 1€ 3MiHa
B3araji, HOYMHAIOYH BiJl POCTOTO MEPEMIIIEHHS 1 3aKIHYYIOUN MUCTICHHSIM.

Pyx € HeBiJI’¢€MHOIO BJIACTUBICTIO Marepii, HEMa€ >KOJHOTO MaTepiaJbHOIO
00’€KTa, JKOJTHOTO SBHINA, sIKI Oynau O T030aBiieHI pyXy. AJie y 3arajJlbHOMY TOTOITI
MarepialibHUX 3MIH MOXXYTh OyTH MOMEHTH CIIOKOIO, a/K€ ICHYIOTh TaKl pi3HOBUIH
PYXY, Kl HE 3MIHIOIOTh SIKICHUX XapaKTEpHCTHK npeameTiB. Hampuknaza, BiaoMo,
[0 BCEPEIUHI MPEAMETIB BiIOYBA€ThCS “‘CKAKCHHUM TaHOK E€JIEKTPOHIB Ta 1HIITUX
CIEMCHTAPHUX YacTOK, ajie¢ NPH [bOMY 3araJIbHHM BUIVIS, MiCIIE3HAXOMKEHHS

MpEeAMETIB 3IHIIAEThCS HE3MIHHUM. CIHOKIN — 1€ CTaH PyXy, KM HE MOpPYUIye
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AKICHY crieniiQiKy mpeaMera, Horo cTadiabHICTb.

Jist pyxy, SIK JOJii OHTOJIOTIYHOI OCHOBH OYTTS, TMOCTYJIOE€THCS TaKOX
HEMOXUIMBICTh 3HUIIEHHS 1 BIYHICTH, SIK 1 JUIsi camoro OyTtd. Pyx 3’sBisieThes
pa3oMm 3 OyTTIM 1 HE 3yMUHSIETHCS, TOMY MOTO HEMOXKIIUBO 3HOBY CTBOPHTH.

VY Hayui po3pi3HsAOTh (Pi3UyHY, XIMIYHY, O10JIOTIYHY Ta CYCHUIbHY (opMuU
pyxy. Ane uuM Kiacu@ikaniro HE MO)XHAa OOMEXKyBaTH, JOCSITHEHHS Cy4YacHOl
HayKd CBIA4aTh PO HAJ3BUYAlHY pO3MAITICTh 1 CKIAIHICTH (PopM pyxy, ix
B3aemonii. Ilporpec Haykm naB 3MoOry CGHOPMYIIOBATH OCHOBHI TIPHHIIMITH
knacudikamii GopM pyxy, SKi HUIKOM TIPYHTYIOTHCA Ha pPeE3ybTraTax Cy4acHOTO
HAyKOBOTO IMi3HAHHS:

1) ypaxyBaHHs, Hacammepel, CHEeUU(PIKA MaTreplaJbHOTO HOCIA THX YU
1HIIX HOPM pyXYy;

2) HasgABHICTh 3arajbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH MEBHOI PopMU pyXy;

3) icTopuyHa TOCHIJOBHICTb, TE€HETUYHUN 3B’A30K, SIKMM ICHYe€ MIX
PI3HOMAaHITHUMH MpoliecaMu MarepiajibHoro cBity [118, c. 124].

dopM pyxy marepii iCHy€ CTIJIbKHM, CKUIBKM MU 3J1aTHI PO3PI3HUTU PIBHIB
oprafizaimii HEBHUYEpPIHOI Marepii, M0 PO3BUBAETHCA. Tak, 3 TODIALY
CIPSIMOBAHOCTI 3MIH BUAUIAIOTHCS TPU TUIH PyXy: 1) mporpecuBHUil (Harpukiaji,
3arajJbHUM MpoOLEeC MI3HAHHS); 2) pEerpecUBHUN (HAaNpHUKIaA, CTAPIHHS >KHBOTO
oprasizmy); 3) kpyroo0Oir. [lepimuii TuTI pyXy Ha3uBa€ThHCA PO3BUTKOM. PO3BUTOK —
II[e MOosBa HOBHUX SKICHUX CTaHIB, HOBHMX THIIIB OpraHizaiii, CHCTEM, IO
HApOKYIOTHCS 3 TONEPEIHIX cucTeM. byB 4ac, KoM ySBICHHS MPO PO3BUTOK SIK
Takui B3arajgi He iICHyBajo. Tak, B AHTMYHOCTI BHUIIOI IIIHHICTIO BBa)KaJlach
HACOJI0JIa TIPEKPACHHUM, SICKpPAaBE MOBHOIIIHHE XUTTSA. TOMYy HE XOTUIOCS YSBIISTH
PO3BUTOK, 30KpeMa KHUTTS, SIK HEBIIBOPOTHUHN PyX 10 CMEPTIi, MO 1 COIPUYUHUIIO
BUHUKHEHHS KOHIEMNIi BEJIMKOro Konoobiry. Ha mymky TpekiB, y CBITI Bce
M1JIKOPEHO IUKJIIYHUM, MMOBTOPIOBAHUM 3MiHaM. 30kpema [epakiiiT cTBEepaKyBas,
mo CcBiT “e 1 Oyme BIYHO cmanaxyrodum 1 3racaroumm’ [118, c. 131]. V
CEpEeIHbOBIYHIA XPUCTUSHCBKIM  (inocodii 1icTOpii KUTTI poO3yMuUIOCs SIK

YCTPEMIIIHHSL yOepel BiJ MHUHYJIOrO 10 MaiOyTHbOIO, BiJ 3apOLKEHHS [0
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CrpamHoro cymy. Takum 4YWHOM, BHHHUKAla ysBa TPO YacCOBY CHPSIMOBAHICTD,
HEMOBTOPHICTH MOJIM 1H/IMBIIyaIbHOTO 1 CYCIUJILHOTO XUTTA. BaxinBuii BHECOK Y
MOHATTS PO3BUTKY 3poouB P. Jlekapt, sAxuii BBaxaB, 1mo bor paB mnpuponi
MEPIIONOIITOBX, IMITYJIbC, TIOJIOHO TOMY, SIK TOJWHHUKApP, 3aBOMISYM TOIWHHUK,
Hajsae oMy pyx. [Ipupoaa micis mporo mouasna “po3KpydyBaTd MEpPBICHUN Xaoc”,
nopomKytoun HoBl ¢opmu. Ppaniyseki npocitureni Bomberep 1 JK.-XK. Pycco
BUCYHYJIM 1JIel0 ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY, IO BKJIIOYaja ¥ eTanud peBOJIOLINHUX
nepeTBopeHb. KoHIopce MOMOBHIOE X MOMISAAM BYCHHSM MpO Oe3mepepBHUMA
MpOrpec K HaWOLIBII omuUpeHy GopMy CyCIILHOTO PO3BUTKY. Barommii BHECOK
B 1JICI0 PO3BUTKY 3pOOUITH MPEACTABHUKU HIMEIBKOI KilacuyHoi ¢inocodii. I. Kant
3aCTOCYBaB MOHATTA MPO PO3BUTOK 10 COHAYHOI CHCTEMH Ta IHIIHUX 30PSHUX
cBiTiB. L[UTiCHY KOHIIEMIIIIO PO3BUTKY, HAcaMIIEpea ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY
JIIOZICTBA 3 MO3UIIIA 00’ €KTUBHOTO 11eani3my, 3poouB I. ['erens [118, c. 140].

Pyx mae neBHi BIIaCTUBOCTI:

- 00’ €KTUBHICTb, BOHA BUILIMBAE 3 00’ €EKTUBHOTO ICHYBaHHSI CBITY;

- PYX HE3HHMIIYBaHWH, OCKIJILKM HE3HHUII[yBaHa MaTepis CBITY;

- 3aTAIBHICTH (YHIBEPCAIBbHICTD) PyXY, OCKUIBKHA HEMA€ TAKUX MaTepialbHUX
TiJ, siKi 6 He mepeOyBaiu B pyci, ToOTO 0e3 B3aeMoii, 3MiHU;

- a0CONIIOTHICTh 1 BIJHOCHICTH PyXy, TOOTO BIH BIJHOCHUH B Mipy
KOHKPETHUX (POpPM HOTO TIPOSBY;

- CYNEpPEWIHUBICTh PYyXy, sIKa MPOSIBISETHCS B TOMY, IIO BiH aOCOJIOTHUH 1
BIJIHOCHUI, IEPEPBHMI 1 O€3MepEPBHUN.

BBaxkaeTbcs, 110 ICHYIOTh TPH OCHOBHI IIPOIIECH y MPOCTOPi: pyX — Oy/b-
AKUW aKTUBHUW MPOLIEC Y MPOCTOPi, MEPEMIIIEHHSI — MepeXiJl 3 OJHOTO MiCIs B
iHme (y TOMY 4YHCII 3a JOMOMOTOK) TPAHCIIOPTY) Ta TO3UINIOBAHHS — 3MiHA
TUTOIIUHU (TOPU30HTAIBHOI, BEPTHUKAIBHOI, TTOXUIIOI), MO3HIIIT (CTOSUO1, JIexkKayoi,
cuas4oi, BHUCSYOi), (GOPMH TMONOXKEHHS (JMHIAHOI, KOJOMOAIOHOI TOIIO) Ta
HanpsAMKY (yBepX, YHU3, yrepea, Ha3al, 10 cede, Bia cede, HalliBO, HAIPABO TOIIO)
[296, c. 163]. YV KOHTEKCTI €BpONEHCHKOI KYJIBTYPH MOHATTSA PYXy € aKCIOJIOT14HO

AKLIEHTOBAaHUM, IO 3HAXOAUTh BUPAKEHHS Yy MOro ceMaHTUYHIN audepeHuianii
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(pyx gx “3MiHa B3arami’; COPSIMOBAHHA PyX SK PO3BUTOK; MPOTrpPec 1 perpec sk
BapiaHTH PO3BUTKY TOII0) [396, c. 197].

Pyx, 1o mpu3BoAUTH 10 MEPEMILIEHHS Y MIPOCTOP1, 3yMOBIIOETHCS PI3HUMU
CHJIaMH, SIKI MOXXYTh OyTH Y caMOMYy HOCIi pyXy a0o X HiSTH Ha HbOTO 30BHI.
HocissMu Takoro akTMBHOTO NMEPECYBAHHS y MPOCTOPI MOXYTh OyTH KHUB1 1CTOTH
(rommHa abo TBapuHA); JIOAMHA 1 TBAapUHA, SIKI MalOTh HPUPOIHI 3aco0H
NEpPEeCyBaHHs; JIIONMHA, II0 TMEPECyBAEThCS 3a JOMOMOTOK TBAapUHHOI a0o
MEXaHIYHOI CHIIH (HAMpUKJIIa/, y Mpolieci BEpXOoBoi i3au ab0 1341 y TPAaHCTIOPTHOMY
3aco01). Pyx TpancmoptHOro 3acoly cnpuiiMaeThbcs HAMH SIK PyX CaMOTO I[HOTO
TPAHCIIOPTHOTO 3ac00y, TOOTO MU CHPUHUMAEMO MOro SK HOCIS PyXy, Xo4ya BiH 1
KepyeTbes aoauHoro [317, ¢. 269-270].

[TepemimeHHsT XapaKTepU3y€eThCsl TUMH CAMUMH MEXaHIYHUMU 1 Pi3uaHUMU
XapaKTEepUCTUKAMU PyXy, SKI BHU3HAYAIOTHCS BIACTUBOCTSAMH HOCIS  PYXY,
Hanpukiaa, (i310JOTTYHUMHU, SIKIIO HOCIM pyxy — *wuBa ictorta. llepemimieHHs,
TaKUM YHMHOM, PO3YMIETHCS SIK JOBUIBHA JIisl HOCIS PYXY, 110 MPU3BOAUTH 0 3MIHU
Micls y mpoctopi. BilnoBigHO, pesieBaHTHUMH (DaKTOpamMu €: caM HOCIH pyXxy,
IpoCTip, y SKOMY BIH TEPEMINIAEThCS, XapakTep, HampsM, IBUIKICTb
NepeMIIIeHHsI, CIocid, SKUM BOHO 3aIMCHIOETBCA. Crocid mepeMilieHHs
XapaKTEPU3YETHCSI BIACTUBOCTSIMH HOCIS PYXy, XapakTepoM ab0 O0COOIMBOCTSIMHU
OTOUYYIOYOTO TpocTOopy (MO TBEpPid TMOBEPXHI, MO BOMl, y TMOBITPi), a TaKOX
3aco0amMu MepeMillleHHs, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS (IIPUPOJIHI OpraHW YW IITY4YHI
MexaHizMu). OKpiM TOro, BaXJIMBUMHU (akTopamu Uil BepOasnizalii COpHHHATTS
KaTeropii MpocTopy 1 MepeMIlleHHs] Y HbOMY € IMOYaTKOBHMM 1 KIHIICBUM ITyHKTH,
OCKIJIbKH MIEPEMIIICHHS Y MPOCTOP1 BIAOYBAETHCS Y paMKax MEBHOI MOJIENI: ITyHKT
BIJINIPABJIEHHS — NUISAX — MYHKT NPUOYTTS.

3aco0u mepeMillleHHs PI3HOMAHITHI, aje XOMIHHS — 1€ OCHOBHMM CIOCIO
MPUPOJHOTO TEpPECyBaHHS JIOAWHU. bBIir — 1e chocid NepeMilleHHs, SKUM
3a0e3reuye HAWIIBHUIIE NIEpecyBaHHS y NPUPOAHUX yMoBax. [loB3aHHs BUMarae
3aCTOCYBaHHS CKOOPAMHOBAHOIO pyXy YCIX KIHIIBOK. [IpyM mnjmaBaHHI Takox

MOBMHHI CKOOPJAMHOBAHO PYXaTHUCh YCI KIHI[IBKH, aJie TYT CIIEU(IUHE CEPEIOBUIIIE
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— Boma. CBOi mNpUPOIHI MOXKJIUBOCTI TIEPEMINIEHHS JIFOAWHA JIOMOBHHIIA
NEPEMIIICHHSIM 3 BUKOPHUCTAHHSIM JOMOMDKHUX 3aC00iB — CHIIM TBApUH, PYyXY
BOJIU, CWJIM BITPY, MEXaHIYHOI 1 MAIIMHHOI CHJIH.

[TpoToTnoBuM o0Opa3oM pyxXy-HEpeMIlIeHHs y TPOCTOpi, 3 OMISAY Ha
AHTPOIOLEHTPUYHICTh HAPOJHOI KAapTUHU CBITY, 3aBXIu Oyla npupomHa Iis
JIIOAWHHU i, IO II03HAYA€THCS JIECIOBOM X0Oumu, HWOT0 CHHOHIMAMH Ta
NOXIAHUMU. Y KaTeropisx, oOpazax i TepMmiHaxX “XOMIHHA OCMHUCIIOETHCS KHUTTS
mMonauHU. TakUMU € TOHSATTA KUTTEBOTO “NUISAXY”, YSBICHHS Mpo “‘npuxim’
JONUHU y meW cBiT 1 “Biaxix’ 3 Hboro”. Taki cami Kareropii Ta o0pas3u
3aCTOCOBYIOTBHCSl IIOMIO >KUTTS MPUPOAU (IOI ide; JITO npuxooums; dYac iode,
Jlemumy), KOHIIETIT XOJIHHS JIEKHUTh B OCHOBI CIPHUUHSATTA KaJCHIAPHOTO Yacy
(cBsiTa npuxodamo, X 3ycmpiuaroms), 3 pyXoM y JIOAEH aCOIIIOETHCS CEMAaHTHKA
BIJITBOPEHHS KUTTA B p13HUX ii popmax [292, c. 96].

XomiHHA Ta OIr 3aBkau Oysln 00’€KTOM yBaru y NPUPOJHUYMX HayKaxX Ta
CyMDKHUX Auciuriiinax ((izuka, aHatomis, (pizionoris, HEBPOJIOTis, MCUXiaTpis,
NICUXOJIOT1sT). Y HayKOBI{ JliTepaTypl ICHYIOTb IPUHANMHI J1Ba MiAXOAH CTOCOBHO
JociiKkeHHsT XominHs. [lo-mepie, 3 TOYKM 30py TPHUPONHUYUX HAyK, XONIHHS
PO3MIISIIAETHCS SIK SIBUILE, IO 3yMOBIIOETHCS 3arajibHUMHU 3aKOHAMH TPUPOIHU 1
MOBUHHO TIOSICHIOBATHCS, BUXOASYM 3 HUX. BianmoBigHO, poOnsATbCS crnpodu
3’sCyBaTH, M0 Take HOpMalbHA JIFOJAChKAa Xonma, ski il (izwyni Ta (izionorivni
3akoHOMipHOCTi. [lo-mpyre, mpW TCHUXOJIOrO-XapakTepPOJIOTIYHOMY  IMIXO/,
HaMararThCs BCTAHOBUTU 3B’A30K MIXK XOJIHHSIM Ta ICHUXIKOI, PO3MISAIAl0Th
XOMIIHHS Ta XOAy SIK (hopMy BHUpaKeHHs O0COOIMBOCTEN XapakTtepy JiroauHu [317,
c. 270]. 3 ypaxyBaHHSIM KYyJbTYPOJIOTIYHOTO ACIEKTY IIE€H HaNpsSMOK € IIKaBUM,
OCKITBKH Pi3HI criocoOM HaliMEHyBaHHS XOJIHHS Yy PI3HUX MOBax 3/1€01IbIIOTO
3yMOBJICHI HalllOHAJILHO-KYJIBTYPHUMH OCOOTUBOCTSIMU.

OKpIM JIOIMHHU aKTUBHUM HOCIEM PyXy € TBApUHHU. 3acCOO0M NEPEMIIICHHS
TBapWH Taki > pI3HOMaHITHI, sIK 1 cBiT TBapuH. CepenoBHIIAMHU, Y SKUX
MepeCcyBarOThCA TBAPUHU, € 3eMJIsd (HaJl 1 MiJ MOBEPXHEIO 3eMIll), BOAA 1 MOBITPS.

BynoBa Tina Ta 00pa3 JKUTTA BM3HAYAlOTh CIIOCOOM IepeMilleHHs. IX
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JIOCITIJKEHHSIM 3aiMa€eThCsl, IEPEIyCiM, 300JI0T sl

1.1.2. CemaHTHYHA KaTeropu3auis KOHLENTAa PyXy B CY4aCHOMY MOBO3HABCTBI

[Ipobnema pyxy, sika JOCHIIKYEThCS 3 4aciB aHTUYHOCTI, epedyBae y Kol
yBaru JIOCJHIJHUKIB PI3HUX Tajdy3eil HayK, II0 3yMOBJICHO BaXJIMBICTIO JIaHOI
Kateropii. ¥ Hail 4ac KOHLENT “pyx”’ BOYJOBaHUN y KOHIENTYyaJlbHUW arapar
0ararbOX HayK, III0 MalTh CBOi METOAW JOCHI/DKCHHS Ta BIJAMOBIIHUM
TEPMIHOJIOTIYHUHN 1HCTpyMeHTapi. OgHaK pe3yabTaTH JOCIHIKEHb, OTPUMaHI y
pPI3HMX HayKax, HE BI1JIOOpa)KalOTh YSBJICHb JIIOAUHU TPO OyIeHHE PO3yMIHHS
(eHoMeHy pyXy, SKI KOHUENTYali3yloThCsl Yy 1ii CBIJIOMOCTI Ta 3HaXOIATh
BHUpaX€HHS1 Y MOBI. MOBHA 1 HayKOBa KapTUHU CBITY HE 30IraloThCs, ajieé pa3oMm
CTBOPIOIOTh 3arajbHy KapTUHY CBITY, Y SIKId BiJIOMBa€TbCA OCOOMMBICTH OYTTS
JIOAUHU. Y MOBHIHM CBIJIOMOCTI KOHLIETIT BTUTIOE SIK HAaiBHI, TaK 1 HAYKOB1 YSIBIICHHS
PO PyX, y Pe3y/bTaTi 4Oro yTBOPIOEThCS OAaraTOMIpHUN KOHIIENT, 0 MICTUTH P
pElIeBaHTHUX CEMAaHTHUYHUX O3HAK, a caMe: HalpsM, IMPOCTOpPOBA JIOKATi3allis,
croci0 pyxy, IHTEHCHBHICTb, IIIIX, METa, CepeoBHIle. Taki cCeMaHTHYHI O3HAKH
JIETEPMIHYIOTh BHOIp MOBHUX 3aC00iB, y SKHX EKCIUTIKYIOTBCS 3MICTOBHI
XapaKTEPUCTUKU KOHLENTY “pyx”’, 1 sIKI € O00’€KTOM YyCeOIYHOrO BHBYEHHS
MOBO3HaBIIIB. OnMCy KaTeropii pyxy B JIHTBICTULI NPUALIAIACH 3HAYHA yBara siK B
CUHXPOHIYHOMY, TaK 1 B JIIaXpOHIYHOMY acCHEKTax; pyX MOXe pO3IISAaTUCh 1 SK
Kareropis, 1 SIK KOHIIENT, 1 K T€PMIH, 110 BU3HAYAE 1HII MOHATTS, 1 SIK 3aci0 Jyis
PO3YMIHHS 3Ha4eHHS TOmIO. JlesKi 3 acmekTiB pyXy HTOCHIIKYBAIHCH Y Mparsx
TaKkux HayKoBIIB, sK A. BexOurpka, B.Tak, A.3anizusk, O. KyOpsikosa,
M. Hikitia, B. Tomopo, Ch. Fillmore, G. Miller, R. Jackendoff, G. Lakoft,
R. Langacker, L. Talmy Ta in. Pyx mocmimkyBaBcs B OHOMAcCiOJIOTIYHOMY aCIEKTI
[60], B korHiTHBHIN JiHrBicTULl [71; 363; 374; 372], y Teopii (pyHKIIOHAIBHOT
rpamatuku [62]. MoBo3HaBII pO3B’S3yBaJIM K 3arajbHi 3aBJaHHS — OymyBaHHS
cXeM, MouiB, (ppelMIB ISl OMKUCY KOHUENTY PyXy, TaK 1 KOHKPETHI — BUPAKEHHS

CEMaHTUKH HaNpsAMKY pyxy [246; 268], po3misig KOTHITUBHUX CTPYKTYP OKpPEMHX
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miecmiB [139]. ¥V 1998 pomi cninbHO 3 MIKHApOIHUM YHIBEPCUTETOM TMPUPOIH,
cycnuibeTBa 1 moauHu “Jlyona” B Pocii Oyna nmpoBenena koHdepeHiis “Mosu
JUHAMIYHOTO CBITY”, J€ pO3DISAQINCH JIEKCHYHI Ta TpaMaTU4Hi CIOCOOH
koHuentyamizauii PYXYVY y ¢izuunomy, couiaasbHOMy Ta MEHTaJIbHOMY MPOCTOpax
[165]. AHami3 311iCHIOBABCSl HA MaTepialli Cy4yacHHUX 1 cTapoaaBHix MoB. OcolnuBa
yBara NpUAUIAIACh CHUMBOJIYHUM 3HAUEHHSM pPyXiB y KOMYHiKauii, oOpsal Ta
pUTyalli, a TAKOXK y PI3HUX HAI[IOHATBHUX 1 KOH(ECIHHUX KYJIBTypax 1 B XyJ0XKHIX
cBitax. Ha xoHdepeHIli BUBYAINCH MUTAHHS THUIIONOTI JIECTIBHOI OpieHTAIl]
[227], meTtadopu pyxXy B KOHIENTyami3amii iHTelekTyanbHOi misutbHOCTI [100],
JIEKCUKa MePEMIIECHHS MK Y pOociiichbKii MoBi [158] Toro.

JliecnoBa 13 CEMaHTUKOIO DPYyXy, SIK 1 JII€CIOBA KOMYHIKalli, MOCIJAI0Th
[IEHTPAIbHE MICIIE Y JIEKCUKOHI KOXKHOT MOBH, IIIO TOB’S3aHO 3 TMHAMI3MOM JKHUTTS
JIOAWHY, 1, BIJMOBIJHO, MPHUBEPTAIOTh yBary JIHTBICTIB. Y HU3II JOCHIIHKEHb
BITUM3HSIHUX Ta 3apyoikHux MoBo3HaBUiB (C. Kaunenscon, C. JlomymaHchka,
O. Paxinina, O. [1agyuesa, B. [Inynrsn, . Crepnin, H. [Ilamue Ta iH.) onuCyIOTHCS
JIEKCUKO-CEMAHTHUHI TPYNH JIIECTIB pyXy Ha marepiaji ofHiel ado JEKIJIBKOX MOB.
Sx 3ayBaxye b. TomoBuu, CKJIaJHO TPOBECTH YITKY MEXKY MK JI€ECIOBAMU
NEPEMIIICHHS], T1€ECTOBAMHU PYyXy Ta JI€CIOBAMH Kay3allii MOJOXKEHHS Yy MPOCTOPi,
OCKUIbKH YC1 TpU TPYNH MAIECHTIB HAJIEKaTh JI0 OJIHOTO JIEKCHMKO-CEMaHTUYHOTO
TI0JIs — TIOJISt MPOCTOPOBUX il i cTaHiB. IX CITiIBHOIO ceMoro (apXiceMoro) € ‘pyx y
mpoctopi’. Yci Il JAi€cioBa € Ji€ciIoBaMU TEPEMIIICHHS 1 J1€CIIOBaMHU 3MIHU
MOJIOKEHHSI 'y MpocTopl (waeams — bexcamv — nonoxcums) [296, c. 165]. Mo
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI TPYMNH JIECHIB TEPEMIIICHHS JOCHIIHUK BIJHOCHTH:
JiecioBa CyO’€KTHOTO TMEpPEeMIIIeHH — waeamvb, JI€CIOBa 00 €KTHOTO 1
Cy0’€KTHOTO TIEPEMIIICHHS — Memamy, JIECIOBa BEPTUKAIHHOTO TEPEMIIICHHS —
Kanams, naoamo, JIECIOBA TEPEMIIICHHs, OPIEHTOBAHOTO BIJIHOCHO KIHIIEBOTO
MyHKTYy — nepeledb, AlecioBa 00 €KTHOTO 1 CyO’€KTHOTO MEpEeMIIICHHS —
npuOBUHYmMb, JIECIOBA TIEPEMIIICHHS, OPIEHTOBAHOTO BIJHOCHO TOYAaTKOBOTO
IyHKTY — omnpbieHyms Touo [296, c. 165].

JliecnoBa pyxy BBaXarOTbCAd HAWOUIBII JOCIIKEHUM KJIACOM B yCIX MOBax.
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B ykpaincekiii moBi ix BuBuanu . BuxoBanenps [52], B. BoiinexiBchka [54],
B. 3axanesuu [101], B.Inein [108], H.Jlaxno [157], M. Jlectox [164],
O. Mutpodanosa [181], €. Tumuenko [284] Ta 1HII. Y KOJi yBaru HayKOBIIIB
nepeOyBajy  JI€ciioBa  MEpPEeCyBaHHS 1  MNEPEeMILIEHHS,  CIOIy4yBaHICTh
npediKCOBaHUX JIECIIB MEPEMIIICHHS, CIIOBOTBIPHI THi3[la KOPEHIB 31 3HAYEHHSM
PYXY Yy Cy4acHiil yKpaiHChbKIi MOBI1, CEMAHTHUKO-CUHTAaKCHYHA CTPYKTypa pE4yeHb 13
JTUECTIBHUMHU TIpeAMKaTaMHU pyXy 1 TepeMmilieHHs Ta 1HmI mpobnemu. Benmka
KUIBKICTh JOCIHIJKEHB Y Lii cdepi Oyna 3/1iicCHeHa Ha MaTepialll poCiiCbKOi MOBH.
Tak, O. [lagydyeBa po3misgana AEMKTUYHI KOMIIOHEHTH Yy CEMAHTHII JIE€CIIB PyXY
[206], niecnoBa pyxy Ta ix craruBHi aepuBaru [207], 3. bisro3 — niecioBa pyxy y
CydacHil pociiicbkiii niteparyphiii MoBi [37], T. Maiicak Ta O. Paximina —
Ji€cioBa Ha TO3HA4YCHHS pyxy y Bomi [173], Tumomorito rpamaTukaiizamii
KOHCTPYKIIIH 3 fiecnoBamu pyxy [172], JI. IlactyxoBa — ceMaHTHUYHI BJIaCTUBOCTI
niecmB pyxy B Tekcti [210]. Ha wmarepiani HiMenpkoi MOBH aHali3yBaslach
JIEKCUKO-CEMaHTHYHA Tpyla JIECTIB TEpeMilleHHs, IX MapagurMatuyHi Ta
CUHTarMatuyHi BiactuBocTi [123], miecioBa pyxy 3 JIOKaJbHUMHU Mpedikcamu y
Kareropmsailii mpoctopoBux BimHomeHb [130]; wHa wmarepiani ¢paHIy3pkoi —
CUHOHIMISL JI€CNiB pPyxXy Yy MoBI crnoptuBHOi mnpecu [90], anmDmiicbkoi —
0COOJIMBOCT1 JII€CTIBHOI HOMIHAIl MEPEMIIIEHHsS] Y Cy4YacHId aHDIIMCBKIM MOBI
[224], BanmeHTHI 3B’S3KM MIE€CTIB PyXy, IO (YHKIIOHYIOTh Y KOMIUIEKCI 3
noctno3utuBamu [135].

Kareropist pyxy HeogHOpa30BO OyJjia MpeaMETOM JOCIIIHKEHHS y 31CTABHOMY
MOBO3HABCTBI1. Tak, Ha OCHOBI CMHXPOHIYHO-I1aXpOHIYHOTO MIiAXOMY MPU aHai31
MOBHOTO Marepiajy B JIHIBOKYJIBTYPOJIOTYHOMY aCHEKTI MPOCTEXKYEThCS 1CTOPIS 1
CyyaCHUW CTaH JIECITIBHOI TIACUCTEMH, Yy SKIM peami3yeTbcs CeMaHTHKa
NEPEMIIICHHS Y TPOCTOP1 HOCISIMU HIMEIIBKOI Ta POCIHCHKOT KYJIBTYp Y MOHOTpadii
H. [llamue [317]. VYkpainceki pgiecioBa HaOMMKEHHsS 3 mpedikcoM npu- y
3icTaBiieHH] 3 pociiicbkumu posmianae H. [punmk [74], pociiichbKi Ta TOIBCHKI
niecioBa oOepTaHHS MPUBEPTAIOTh yBary TaKUX JOCHINHUKIB, ik O. PaximiHa Ta

I. TIpokod’eBa [245]. Po3misan pyxy y pycil (yHKIIOHAJIBHOTO HAMPSMKY JO3BOJIUB
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MO-HOBOMY TPEACTaBUTH CTPYKTYpy Ili€l Kareropii, MPUHIMNHN 1i opraHizaiii,
MICIIe Cepeia 1HIUX Kareropid OyTTs. 3 TakuX MO3HWIIM BHUKOHAHE JIOCIIKEHHS
O. Spemu, npucBsyeHE BUBYCHHIO (PYHKIIOHAJIBHO-CEMAaHTUYHUX OCOOIMBOCTEU
TIECITIB pyXy Ha Marepiani poCciiChbKol, aHDMChKOI Ta (ppaHiry3pkoi MoB [335].
OcTaHHIM YacoM MOIIMUPEHHs HAOYIH AOCIIHKEHHS KaTeropii pyxy B pi3HUX
JIHTBOKYJIBTYPaxX 32 METOJMKOIO KOHLIENITyaJIbHOTO aHaji3y. AHAII3YOUM KOHUEMNT
PYXY, mHaykoBIl BHUSBISIOTH MOBHI 3aco0Od, 10 HOro BepOami3yroTh,
BCTAHOBIIIOIOTH Hallp KOHUENTyalbHUX MeTadop (KUTTI — pyX, 4yac — pyx,
TISUTBHICTB — PYX, €MOIIT — PyX, IOCh MMO3UTUBHE — PyX YBEPX, IIIOCh HETAaTUBHE —
pyx yHU3 TomO0) Ta ¢pazeoceMaHTUYHUX Trpyn (“TIOBEIIHKA JIFOMUHU,
“MuUCIIeHHEB] Tpotiecu’”, “(i3WYHUNA CTaH JIIOAUHU, “NICUXIYHUM CTaH JIFOIUHU,
“Xapakrtep JIIOMUHW Ta 1H.), MO0 00 €KTHBYIOTH KOHIIENT Yy pi3HUX MoBax [199].
[{ikaBuX BHCHOBKIB JOXOAATh JOCHIJIHHUKH IOJ0 TPUPIBHEBOI CTPYKTYypH
makpokoHuenty MOUVEMENT y ¢paniy3pkiii kaptuHi cBiTy. OCHOBY Takoi
CTPYKTYpH CKJIQJIal0Th CaMOCTIMHI KOHIENTH “‘TiepemimieHHs” (emplacement),
“mis” (action), “3MiHa” (changement), siki CIIIBBIIHOCATHCS 3 KOXKHUM 13 PiBHIB. Y
CBOIO 4Yepry, TPH PIBHI MAaKpPOKOHIENTY 3HAXOISATHCA y BIJHOCHMHAX 3POCTAaHHS
CTYIIEHIO aOCTpakTHOCTI: ©a30BUil pIBEHb BiJOOpa)kae 3HAHHA TIPO  DPYX,
CHIBBIIHECEHUH 3 (PI3UYHUM IPOCTOPOM, APYTUHA — 3 MEHTAJbHUM Ta €EMOLIMHUM
(BHYTpIIIHIM CBITOM JIIOIMHU) MPOCTOPOM, TPETiI — 13 comialibHOIO0 cdeporo. Y
MPOIIEC] JIEKCUYHOT 00’ €KTUBAIlli TOXITHUX PIBHIB MaKPOKOHIIETITY 3POCTA€ POib
KOTHITUBHOI MeTadopH, 3a JOMOMOIOK SIKOi MMO3HAYar0ThCsl aOCTPaKTHI CyTHOCTI
(KOHIIENTH BHYTPIIIHBOTO CBITY, COIllaJIbHI SBUIA) Yepe3 TMOPIBHIHHA 3
00’€KTUBHUM pyxoM Yy (izuunomy mnpoctopi [85]. Ilpum  mocnimkeHHi
pi3HOpiBHEBHX 3aco0iB BepOamizalii koHenty PYX y cyuyacHiil icmaHChKiA MOBI
3’ICOBYETHCSI, 1110 HOTO TOJIOBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO € BIIHOCHICTb, SIKA 3aJIEKUTh
BIl cOpuiHATTI. BepOamizyrounch, KOHUENT BUSBISE 3B A30K 3 BI3yaJbHUM,
ayIiiHUM, YyTTE€BUM CIPUUHATTAM 0COOMCTOCTI. [l0 MOCTIMHUX KOHLIENTYalIbHUX
O3HAK HajeXarb: [isf, 3MiHa, IMEPEMILIEHHs, TOYKa BIUIIKY Ta 3aBEpPLICHHS,

HasBHICTh Cy0’ekTa Ta 00’€KTa, 10 MalTh TaKl CMHUCIOBI KOMIOHEHTH, SK
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TPAEKTOPIs, HAMPSIM PyXY, CEPEIOBUIIE, Yy SIKOMY BiOYyBa€ThCS pPyX, HASBHICTH
MOYaTKOBO1 Ta KIHIIEBOi TOYOK Yy MPOCTOPi, MOXKJIMBA HasBHICTH mepemkoan. J1o
TUMYACOBUX O3HAK HaJeXkaTh: IIBUAKICTb, IOBTOPIOBAHICTh, TPUBAIICTH,
OJTHOYACHICTh, TIPOIIEC, ITOYATOK Ta 3aKiH4YeHHS pyxy [70].

JocaipkeHHI0 KaTeropii pyxy sk 0a30BOi Kareropii OyTTS NpPHUCBIYEHO
BEJIUKY KUIBKICTh ETHOJIHIBICTUYHMX PO3BIIOK. Tak, aBTOPU KOJEKTUBHOI
moHorpadii “Konnent asmxenus B si3bike U Kynbsrype” (B. Tomopos, C. Toncras,
JI. Bunorpaznosa, T. HuB’siH Ta 1H.) JOCHIIKYIOTH MOBY, KYJIBTYpY, (OJIBKIOP,
TpaauIIiifHi Mi(ONOTIUHI BIpyBaHHSI, OOPSIIA KaJIEHAPHOTO Ta CIMEMHOTO UKIIIB Y
THX aCTEKTaX, M0 CTOCYIOThCS PYXY SK OTHOTO 3 KJIIFOUOBUX KOHIICTITIB KYJIBTYPH,
30KpeMa pO3IISAJAl0Th Takl NPOOJIEMHI NMUTAHHSA, SIK pyx 1 WOro MiQosorisyrodi
GyHKIIT B apXeTUNHINA MOZEINl CBITY; pyX sIK OCHOBHHUU CHoci®0 KOMyHIKamii y
npocropi Ta yaci (midosioriuHui, icTopuyHUM, wMeTadopUYHUN Ta 1HII
XPOHOTOMHM); TIEPECENICHHS / MEepeMIleHHs HapoAiB Ta ETUMOJIOTIYHA 1CTOpIs
OCHOBHHMX CMHUCIIIB, MTOB’I3aHUX 3 PYXOM.

KoHnent pyxXy HaleXUTh JO OCHOBHUX TIOHATh  TPaAULIAHOTO
CBITOpPO3yMiHHA. PyX BBa)KaeThbCs OHIEIO 3 MEPIIUX JiH, IKI OCMHUCIWIIA JIFOIHHA.
Sk 3ayBaxxye C. Toncras, Oynb-ska ¢izuyHa Jisi MOB’Si3aHA 3 PyXOM, SKOMY B
TpaauLIiHIN HAPOJHIN KapTUHI CBITY HAJA€THCS JIUIIE caMe a0CTPaKTHE 3HAYCHHS,
1 SKAH CIyrye OPUKMETOI0 XHUTTA, “UbOro”, 36MHOTO CBITY Ha BIIMIHY BIiA
HEPYXOMOCT1 SIK XapaKTepHOI O3HAKM CMEPTI, “TOro”, MOTONOIYHOro CBITY. Y
3aMOBJISIHHAX MMOTOMOIYHUI CBIT, KY/AH BIJCHJIAIOTHCS 3J11 CHJIM, TO30aBIEHUIN PyXY,
BIH CTaTWUYHUM 1 HIMHH; B OOpANIOBIM MPaKTHIl PYXy HATAETHCS CHUMBOJIIYHE
3HAYCHHS TOIITOBXY JI0 JKUTTS MPHUPOIH 1 JIFOJWHU, aKTHUBIi3allii 1X MpOIXyKTUBHOI
cum [292, ¢. 96]. T. LluB’gH y cBOiX mpamsgx 3a3Hadae IEPBUHHICTD iJ1e1 IPOCTOpY
y Pl BaXJIMBUX MOHSTH, IO CTOCYIOTHCS PYXY, 1 4epe3 pyX MEepexoasiTh B 1HIII
cthepu ado iHuI konu [314, c. 74].

CyTTeBy poiib BiITpalOTh KOHIIETIT 1 MOZIENb PyXy B puTyasi. Ane Ijsl TOTo,
mobu pyx HaOyB CTaTyCy pUTyasibHOI Jii, HEOOX1qHI YMOBH, 5IKi O KOMIIEHCYBaJIH

CEMaHTUYHY OIJHICTh pyXy Ta HaJaJld HOMYy CHUMBOJIIYHOIO 3MICTY, a caMe —
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cy0’ekT, 00’€KT, ajapecar, MeTa pPyxy (SKIIO BOHM HAJUJICHI ‘‘HE3alIeKHOIO
MarigHol CWJIOK”’) 1, MepeayciM, JIOKaTHUBHI (IIPOCTOPOBI) TMapameTpu IHOTO
niictBa. buibmiicte 0OpsAAIB MICTUTH NEPEMILIEHHS 0C10 1 PUTyaIbHUX IPEIMETIB,
3HAYCHHS SIKMX BHU3HAYAETHCS HE TIIBKA TUM, XTO a00 110, KOJH 1 SIKUM YHUHOM
PYXa€ThCs, aje 1 TUM, Yd BIJOYBA€ETHCS MPU LIbOMY HAOMMKEHHS YW BlJJIAJICHHS,
pYyX IO BEPTHKAJIbHIN OC1 “BepX-HU3” UM MO KOIY; pyX Kpi3b, MIXK, I1J YUM-HEOYIb
9 HaJ, 10 YoMy-HeOyb [292, c. 97].

Haii6inpir mpo3oporo € ceMaHTHKa JIOKATUBHUX TapaMeTpiB pyxy. Pyx mo
TOPU3OHTAJIBHIN OCi 3aBXK/IM CITIBBIIHOCHTBCS 3 1JICEI0 TIO3HAYCHHS YH IOJOJaHHS
MEX1 MK CBOIM Ta UyXKHM MPOCTOPOM 1 B MOJAIBIIOMY — MDK “IuUM” 1 “TUM”
cBITOM. PyX Mo BepTuKail, K MpaBUJIO, MA€ XapakTep MariyHoi Aii, M0 CIpuse
pocTy. Y TPOCTOPOBO KOHKPETHU30BAaHUX (OpMax pyxy, TaKuX, K PyX IO KOIY,
MPOXOPKEHHS 1O, MiA, Kpi3h, MK MEBHUMH 00’€KTaMM, aOCTpaKTHA CEMaHTHUKa
MeXI1 SIK pyOexXy JBOX CBITIB BIAXOAUTh HA APYTU IJIaH, a HA MEPUINI BUXOIATH
KOHKPETHI YSBJIEHHS PO MEXY, III0 CTBOPIOETHCS JIOIUHOIO 3 TIEBHOIO, MTEPEBAKHO
3axucHOIO, MeToro. Cepel Takoro poiay pyXy-XOAIHHS CEMaHTUYHO HaWOLIbII
Mpo30pl 1 CTEPEOTUIIHI TEpeMIleHHsT Mo Koiy (0OXim mois, J0oMY, LEPKBH,
KOJIOZISI3SI, IEpeBa TOIIO), SIKI CTBOPIOIOTH CUMBOJIIYHY MEKY HABKPYTH 00’ €KTa, 110
OXOPOHSIETHCS, @ TAKOXK THUIIOBA Ji-00€pir — OKPECICHHS Koja (HaBKOJIO cele,
OJIST) JUTsl 3aXUCTY BiJ HEYMCTOI CWJIM 1 XOAIHHS Ta TaHIl mo koiy [292, c. 100].
Tak, y 3axiIHUX 1 CXIJHUX CJIOB’SH MOPOJIJUTIO TPUYl OOBOAMIIM HABKOJO CTOIY
JUISL TIOJITLIEHHSI 1i CTpaXKJaHb, Yy CJIOBAKiB, NEpea OOpsSIOoM IEPKOBHOIO
OYMIIICHHS MICJIA TOJIOTIB, JKIHKY TaKOX TpHU4ul OOBOAMJIA HABKOJIO CTONY 3
JTUTUHOIO Ha pyKax; Ha 3akapIiaTTi BBaXKaJoCh, 110 JIJI TOTO, a0M IIOCh 3a0yTH,
HEOOXITHO TPHUYl TOJIUM OOOIITH HABKOJO XaTH; IS 3aXHCTY BiJ BIJIbOM, IO
BIIOMpASIA Y KOPiB MOJIOKO, TYILYJIM KaTaju JIepeB’sHui o0pyd, 0OB’si3aHUI CIHOM
[408, c. 264]. Pyx mo KoJly € BaXXJIMBOK CKJIAJIOBOK) MEIWYHUX IPAKTHUK.
Hampuknan, y miBAeHHUX Ta CXIAHUX CJIOB’SH i 9ac JIKyBaHHS XBOPOTO BOIWIIH
HABKOJIO JiepeBa, 3Haxapi OOBOIWIIM XBOpPE MiCIle PYKOIO; y OUIOpPYCIiB TMiJ 4ac

Hanajay JIMXOMaHKH XBOPHUM OIraB HaBKOJIO LEPKBU, MOTMJIBHUX a00 MPUIOPOKHIX
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xpectiB [408, c. 264]. 1o koiry BUKOHYIOTHCSI OOPSIOBI TaHIll, TPUIOMY BaKIMBUM
€ HaAmpsIMOK PyXIB (CrpaBa HaJIiBO — ‘3a COHIIEM™ Ta 371iBa HANpaBoO — “MPOTH
coHus”’). CepOCbKUI XOpPOBOJHUM TaHOK “‘KOJO” 3a3BUYail pyXaeTbcs 3J11Ba
HallpaBO; MOMHUHAJIbHUN “TaHOK I MEPTBUX BUKOHYETHCS Yy 3BOPOTHHBOMY
HanpsMKy. PyX 1o Koiy npuTaMaHHMM 1 HEYUCTIH cuii (JIoAuHY ‘‘3aKkpyuye”
BUXOpP, BOOUTH IO Koiy JicoBHK) [408, c. 264]. be3nepepBHuil pyX (IIOBOPOTH,
oOepTaHHS) — OJIUH 3 OCHOBHMX €JIEMEHTIB 00psiay nomona (0O0psa BUKIMKAHHS
JI01IY) y MIBACHHOCIIOB THCBK1M Tpauiii [408, c. 138].

Pyx mputamanHMii HE TUTBKH pUTyaliaM, BiH XapaKTepU3Y€ 1 €BPOMEUCHKUN
CIOPT, MHUCTENTBO. TBOPIIB pi3HUX (OPM MUCTEITBA 3aBXKIU IPUBAOIIOBAIIA
JUHAMIYHICTh 300pa)K€HHS, sIKa J03BOJsUIa iM BUPA3UTH HAABHICTh BHYTPILIHBOI
CHJIM Ta eHeprii y ToMy 4yH iHmoMy obpasi. “CkyiabnTypa, y sKkiid €Bpormna nocsma
TaKoi MaMCTEpPHOCTI (K 1 >KUBOMMC), € KIHECTETUYHUM BHJIOM MHUCTEITBA, IO
YiTKO NepeAae BIAYYTTS pyxy Tina. TaHOK y Hamii KyJabTypl BHpa)kae CKOpilie
HACOJIOy PyXOM, aHI>)K CUMBOJIIKY Ta IIEPEMOHII0, a Hallla My3WKa 3HAXOIUTHCS ITi]T
CWJIBLHUM BIUTMBOM ¢opmu TaHKy. lleli eneMeHT “moesii pyxy” HpOHHUKAE 1 10
Haroro criopty”’ [304, c. 86]. [lopiBHIOIOUM €BPOIEHCHKI MOBH 3 MOBOIO 1HJIIHIIIB
xomi, b. Yopd BiAMITHB, 110 B OCTaHHIX y 3MaraHHsSX Ta CIOPTHUBHHUX Irpax Ha
nepuie Micle BUXOASTh BUTPUBAIICTh Ta CUJIA, a TaHIll, Kl Jy»Xe€ CHUMBOJIYHI,
BUKOHYIOTHCSI 3 OUIBIIOI0 HAMPYXKEHICTIO 1 CEPHO3HICTIO Ta XapaKTEPHU3YIOTHCS
TUM, 10 B HUX Mayo pyxy 1 putmy [304, c. 86]. MoxxHa HaBecTu mie i 1HII
0COOJIMBOCTI PO3YMIHHS PyXy €BPOIEHCHKUM MUCIIEHHSIM, BuBeaeH1 b. Yopdom Ha
OCHOBI aHaJIi3y MOBHHUX 3aCc001B BUPaKEHHs PI3HUX 3HAUCHb. Tak, BIH CTBEPIKYE,
10 MU YacTO PO3YMIEMO 3MiHY 4Yepe3 Hallly MOBHY MeTa(OpUUHY aHAJIOTI0 PyXY,
3BIZICH, Yac PO3MISAAEThCS HAMH K PyX Y IPOCTOPi, HA BIAMIHY BiJ PO3yMIiHHS
9yacy y MOBI XOITi, JIe 4ac — 1€ KOJu “HMI3HIIUM” CTa€ yce, M0 KOJIUu-HeOyIb Oyio
3po0JieHe; HEe3MIHHE MOBTOPEHHS HE BTpadae CBOIO CUIY, a Hakomuuye i [304,
c. 86], 1 cuya TakoX CIPUIMAETHCS 3a JIOTIOMOTOI0 3MIHU Ta PyXy, a HE SK HIOCh
HEpyXOMe Ta HE3MIHHE.

VY eBponeichbKii KyJbTypl pyX 31aTHUN XapaKTepu3yBaTH, 1aBaTH OLIHKY Jii,
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JIONWHI: € PyXHW TapHl, fKi MPUBEPTAIOTh yBary JIOJAWHH, CIPABISAIOTh Ha HeEl
IIO3UTUBHE €CTETUYHE BPAXKECHHS, a € PyXH, L0 XapaKTEepU3yIOTh 11 3 HEraTUBHOIO
Ooky [144, c. 2].
Pyx y mpocTopi — 11e yHiBepcatis, BiioOpaxkeHa y KokHii Mojieni cBiTy. Pyx,
AK peanbHUH, Tak 1 MeTa(pOPUUHMI, CTYIIHb HOTO THTEHCUBHOCTI 1 CIPSIMOBAHOCTI
HE TUIbKM aKTyalli3ye KOHKPETHY MOJIElb CBITY, aje ¥ BU3HA4Ya€ ii CTPYKTYpY.
Konnent nuisxy xapakTepu3ye OCOOIMBOCTI MPOSBY IIi€l Kareropii y MOBHIM
KapTHHi CBITY. Y cBoeMy nociimkenHi “Ilpoctip 1 Tekct” B. TonopoB nwiie mnpo
IUIAX SIK PO PyX JO CaKpajIi30BaHOTO IEHTPY MPOCTOpPY y MiOMOeTHUHIN Ta
pENiriifHii MOIeNsX CBITY, MPO PyX, L0 Ma€ CBIM IMOYATOK 1 KiHEIb, TOOTO,
“OpOTUIIEKHHUM MMOYATKy JIOKYC Y TOMY BIJHOILEHHI, IO BIH 3aBXAH — META PYyXY,
Horo siBHMU abo0 TaemHui crumyn’ [295, c. 231]. Ilpu ubomy, sk 3a3Hayae
JTOCTIAHUK, “KIHEIb IUISAXY YTBOPIOE TOJIOBHE CHJIOBE TIOJie MPOCTOpY, Oe3
MOJIOJIAHHSA SIKOTO IIEHTP HEAOCTyHNHUH. Y LbOMY KIHII 3HAaXOASATHCS BHILI
CaKpaJibH1 IIHHOCTI, sIKI BU3HA€ MEBHA MOJIENb CBITY, a00 Ta TOJIOBHA IEPEIOHa,
HeOe3meka, 3arpo3a, sKi, y BUNAAKY X MOIoJaHHs, 0e3MoCepeIHhO BiIKPHBAIOTH
JOCTYIl J0 IUX CaKpaJbHUX IIHHOCTEW, 1 TOB’S3aHa 3 HUMH 3MiHA CTaTycCy
(;moguHa crae cBATUM ab0 repoeM, Ka3KOBUM repoil — mapem abo 6oroMm Toio)”
[295, c. 232].
®pazeonoriyHi  OAWHMII 3  KOMIIOHEHTOM-IIIECTIOBOM  pyXy  TaKOX
HEOJTHOPA30BO  CTaBAJM  O0’€KTOM  JIHIBICTUYHOro  aHamizy. IIpenmerom
JTOCHIKeHHST Oyiau X CTPYKTYpHI Ta CEMAHTHUYHI BJIACTHUBOCTI, 3aKOHOMIPHOCTI
(GbopMyBaHHS CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH (Ppa3eosoriyHoOro 3HaKy, BCTaHOBIICHHS
CTaTycy clioBa-kOMIoHeHTa Yy ckiaai @O, BUSBICHHSI CEMAaHTUYHUX 3MiH JIIECIIOBA
pyxy B mporieci (paszeomnorizarii, audepeHIiaimis ceM pi3HUX THUMIB Yy CKJIail
¢dpazeonoriunoro 3HaueHHa [105]. VY 3icraBHOMY acmekTi 3Md1MCHIOBaBCS
CTPYKTYPHO-THUIIOJIOTIYHUIN aHalli3 JIECTIB 31 3HAUCHHSIM MEpPEeMIlIeHHS Yy CKIIal
(dbpa3eosoriyHNX OJWHUIL HIMENBKOi Ta pociiicekkoi Mo [180] 3 wmeToM0
BHU3HAYEHHS BIUIMBY JIECIIB PyXy Ha (DOPMYBAHHS CEMAHTUKH (pa3eosIori3MiB, 110

JaJ0 3MOT'Y BUSIBUTH HAIlOBHEHHS BIJINOBIJHUX (Ppa3eoCEMaHTUUYHUX TPyl Ta 3a
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METOJIUKOIO dpa3zeonoriynoi imeHTudiKamii (A. Kynin), THITAMH
KOHTEKCTyaJIbHUMHU 1 CTPYKTYpHUMHU MeTonukamu (A. PalixmireitH) BCTaHOBUTH
TUIA MDKMOBHUX BIJNOBIIHOCTEN y HIMELBKIN Ta pociickkiil moBax [180, c. 11].
3 mo3uIlii TBOCTOPOHHBOTO TPAKTYBaHHS HOMIHATUBHOI cyTHOCTI @O — Ha piBHI
CUCTEMHU Ta Ha piBHI (YHKI[IOHYBaHHS — BUKOHaHE nociiikeHHs B. Banpuyk
KOMIapaTuBHUX (pa3eosori3amMiB MOJIbCHKOT Ta YKPaiHCHKOT MOB 3 KOMIIOHEHTOM-
JTECTOBOM pyXy [44], 1O yMOXIMBWIO YacTKOBE BHPIIMICHHS IpolieMm,
NOB’SI3aHUX 3 BU3HAYEHHAM (PYHKIIIOHAJIIBHOI IIHHOCTI ()pa3eosoriyHIX OIUHHUIIb.
Jlocnimuuig 10XonuTh BUCHOBKY, mo O He nwie XapakTepusyloTh Ti YW 1HII
SBUIA 00 €KTUBHOI JIMNCHOCTI, a W JU(EpeHIIoTh TMOHATTIA MpPO HUX,
BUKOHYIOYM, TaKMM YHWHOM, BIJIACHE HOMIHAaTUBHY (QYyHKUI0. Y poOoTi
aHAMI3YIOThCS (PaKTOpH, AKI BIUIMBAIOTh Ha Mipy BHKOHaHHA DO HOMIHATHBHOL
(dyHKII1 1, BIAMOBIIHO JI0 I[LOTO, BU3HAYAIOTHCS iX TUIH [44, . 2].

Buxkonyroun (QyHKIIT KyJbTypHUX 3HaKIB, ()pa3eoiOTiuHl OJMWHHUIN 3AATHI
BiJ0Opaxaru CBIIOMICTh €THOCY. CBITOCHPUMHSTTS, CBITOPO3YMIHHSI y KOXHOTO
HapoJy HaIllOHAIbHO crenudiyHi, y KOKHOI MOBHM CBiM CHOCIO KOTyBaHHS
OTOUYIOYOi JIMCHOCTI. DPPa3eoOTi3MHU € CBOEPITHUMHU CEMIOTHUYHUMH KOJAMHU, IO
JI03BOJIAIOTH IPOHUKHYTHU B 1CTOPIIO, KYJIBTYpPY, MEHTAIITET Hallli. AKTyaJIbHICTbh 1X
AOCTI/PKEHHSI Y Hall 4Yac 3yMOBJIEHAa THM, IO PO3BUTOK AHTPOMOIEHTPUYHOI
napagurMy JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi YMOXKIUBUB o3 QpyHKuioHyBaHHI PO came
i TakuM KyToM 30py. JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHHUWA aCMEKT JOCIIIHKSHHS
(hpazeonoriuHNX OJUHMIIL CIPHUSE€ BCTAHOBJICHHIO HAIlIOHAJIBHOI Crenu(pIYHOCTI
ySIBIIEHb YKPAiHCHKOTO, POCIHCHKOTO, TMOJIbCHKOTO Ta aHMIIHCHKOTO €THOCIB IPO

TaKy yHIBepCaJlbHY KaTreropito OyTTs, sIK pyX.

1.2. JIiHrBoKyJIbTYPOJIOTiYHI 3aCaH 3icTaB/IeHHs (PPA3€0IOTiYHNX OAMHHUILb
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AHTPOMOUEHTPUYHUHN MIAX1J] 10 BUBYCHHS MOBH YMOXJIMBUB BUHUKHEHHS
0araTbOX HOBUX HANpsMIB JIIHIBICTUYHOI HAyKH: KOTHITMBHOI JIIHI'BICTUKH,
JHTBOKYJIBTYPOJIOTTI, IICUXOJIIHT'BICTUKH, COIIIOJIIHTBICTHKH,
€THOTICUXOJIIHTBICTUKY, JIIHTBOIIPAarMaTuKy, €THOJIHTBICTUKM Ta 1H. BHBUYEHHS
MOBHUX (PEHOMEHIB LIUMHU MOBO3HAaBUMMH JHUCLMIUIIHAMH Bi0yBAa€ThCs Ha PIBHI
BIJIHOIIIEHb ‘‘MOBa 1 MHCIICHHS , “MOBa 1 CyCHUIbCTBO”, ‘“MOBa 1 KyJIbTypa’.
[Ipupomna MoBa pPO3MISAAETHCA SAK HAWBKIUBIMIMK 3aci0  JAOCIHIIKEHHS
MMi3HABAJIbHUX 1 MHUCJICHHEBUX MEXaHI3MIB JIIOACHKOI CBIAOMOCTI, aKyMYJISAIlii Ta
nepeiadi ColOKyabTYPHUX 3HAHb.

[Tomyk HOBHUX WIIAXIB JOCHIUKEHHS MOBM 1 KYJIBTYpU 3yMOBHB
YCBIAOMJIEHHSI HEOOX1THOCTI JIIHTBICTUYHOT'O aHaJIi3y HalllOHAJIbHOI MEHTAIbHOCTI,
KOJIU y TPOIIeCl 3ICTaBJICHHS BUSBIAETbCS KOHIENTYyAJIbHUN 3MICT MOBHHUX
OJMHUIb, SIK1 BIJOOpaXaroTh ceUu(IYHUNA TUIT CIPUIAHATTS HABKOJUIIHBOTO CBITY
Ta TPAAMIIN HAIIOHATBHOI KYJIbTypH. PO3yMiHHS MOBHU SIK “TPOMIDKHOTO CBITY
MK Cy0’€KTOM Mi3HAHHS Ta ICHYIOUOIO PEAJbHICTIO Ja€ MOXJIMBICTh PO3IISAATU
MOBY $IK YHIKQJIbHY KOJEKIII0 Pe3yJIbTaTiB KOHKPETHHX Mi3HABAIBHUX AKTIiB, IO
Majyd Miclle B ICTOPUYHIM €MIIIpHIll €THOCY, 3a JOIOMOTIOK SKOTO psI0Ba,
3BUYAHA JTIFOIMHA, HE TBOPEIb KyJABTYPHUX I[IHHOCTEH, caMa BXOIUTh Y KYJIBTYDY,
a'y IesKuX BUTAJKaX BIUIMBAE Ha Hel [277, c. 43]. BuB4eHHs B3a€EMOBITHOCHH MiX
MOBOIO 1 KYJBTYPOI, MOBOIO 1 HAapOJHHM MEHTAIITETOM BXOASITH Yy 3aBIaHHS
JTHTBOKYIBTYposorii [137, ¢. 9; 162, ¢. 19; 177, c. 28; 204, c. 10-25; 205, ¢.27-48;
232, c. 25-26; 255, c. 260; 281, c. 216-217], sxka BUB4Ya€ MOBYy SIK (peHOMEH
KyJAbTYpH, TOOTO, MEBHE OaueHHs CBITY Kpi3b MPU3MYy HAIIOHAJILHOI MOBH, KOJIU
MOBA BUCTYTIA€ SIK BUPA3HUK OCOOJIMBOI HAIIOHAIbHOT MeHTanbHOCTI [177, c. 8]. B
OCTaHH1 POKH 3’ABWJIACH BEJIMKA KUIBKICTh HAYKOBUX Mpallb, IPUCBIYCHUX OIMHCY
HalllOHAJIbHOI MOBH 4e€pe3 JOCIHIJDKEHHS pPO3yMOBO-MOBJIEHHEBOI IISIIBHOCTI il
HOCIiB, IIT0 HEPO3PUBHO TOB’SI3aHO 3 HAI[IOHAIHHOKO 1JICHTHYHICTIO Ta KYJIBTYyPOIO
MOBHOI ocobuctocTi. Lle, Hacamnepen, podotu ykpaincekux (I. T'omyGoBchka [72],

B. XKaiiBoponok [95], B. Kononenko [132], T. PaazieBcrka [244], O. CeniBaHoBa
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[254], O. Tumenko [285]), pociiicbkkux (M. Anedipenko [8], H. Apytionosa [19],
C. BopkauoB [56], B. Bopo6iioB [58], B. Kapacux [114], C. Komapna [137],
B. Kpacuux [142], IO. CrenanoB [269], B.Tems [281]), OuiopychbKux
(B. Macnoga [177]) Ta monbchkux (A. BexxOurpka [376], €. baptmincekuii [438])
MOBO3HaBIIIB. HaykoBi mpaii Iux Yy4YeHMX cTaid 0a3010 JUIsi BUHUKHEHHS
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT  SIK CaMOCTIMHOTO HampsaMmy AociikeHHs. B. Macnosa
BU3HAYa€ CyTh HAyKH Ta 1i 3aBJaHHS TAaKUM YHMHOM: “‘JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS — II€
HayKa, 0 BUHHUKJIA HA MEPETHHI JIHTBICTUKU Ta KYJBTYPOJIOTii, 1 sIKa JOCIIJIKY€E
BUSIBU KYJIBTYPH Hapody, BimoOpakeHl Ta 3akpimieHi y wmosi” [177, c. 8];
“3aBIaHHA JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii — €KCIUTIKYBaTH KyJIBTYPHY 3HAYMMICTh MOBHOI
onuHuill (TOOTO “KyAbTYpHI 3HAHHS') Ha OCHOB1 3ICTaBJICHHS MPOTOTUITHOL
cutyarii (¢paseonoriaMmy UM 1HIIOI MOBHOI OAMHHUII, WOTO CHUMBOJBHOTO
NPOYUTaHHS 3 THUMH “‘KOJaMH~ KYJIbTYpH, SKI BIJOMI YU MOXYTh OyTH
3alpONOHOBaHl HOCII0 MOBHM qiHreictom™ [177, c¢. 10-11]. Ilupme po3symie
3aBaaHHs JIHTBOKYAbTYposorii B. Illakiein 1 BOawae ix “y po3misai ¢heHOMeHIB
MOBH Ta KYyJIBTYpH, SKi 3yMOBIIIOIOTh OJIMH OJHOTO, IO Tiepeadavae, mepi 3a Bee,
0araToacrneKkTHICTh MPOOJEMaTHUKU JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiI, MOXIIUBICTh PI3HUX
CHUCTEMHHMX ITIIXO/IB JI0 BUPIIICHHS JIIHTBICTUYHUX TuTanp” [316, ¢. 138]. Takuii
MIIX1J [0 BU3HAYEHHS 3aBAaHb JIIHTBOKYJBTYPOJIOTIi, SIK& BHUKOPHUCTOBYE
KOTHITUBHY TIApaJUTMy, Y3TOIKYETHCS 3 OCHOBHHUM 3aBJIaHHSMH KOTHITHBHOI
minrBictuku [161, c. 105]. Bzarami, 3MilHEHHS NPUHLMMIIB KOTHITUBICTUKH Y
Cy4YaCHUX F'YMaHITaApHUX JOCIIIPKEHHSIX BUCYBAa€ HOBI MPOOJIEMH, sIKI TOTPEOYIOTh
MDKIUCHUIUTIHAPOTO pimeHHs. [IprudyomMy MaeThcs Ha yBaszl HE TIJIbKHM IHTETpallis
TaKuX Hayk, K (pimocodis, ICUXOIOris, JOTiKa, KOTHITOJOTIS i JIIHTBICTUKA, aje 1
3QIy4eHHS BHYTPIITHBOIPEIMETHUX 3B’S3KiB. Y MOBO3HABCTBI HaHOLIBIIT
NPOAYKTUBHUMHU € 3B’SI3KM MDK JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTI€10, TICHUXOJIHTBICTHKOIO,
MParMajiHrBICTUKOKD ~ Ta  KOTHITMBHOK  JIIHTBICTHKOIO.  B3aeM03B’s30k
JHTBOKYJBTYPOJIOTii Ta KOTHITUBHOI JIIHIBICTUKU JO3BOJISIE MPOHUKHYTH y TaKy
chepy KylnbTypH, SK MOBHA CBIJJOMICTh; NparMaJiiHTBICTHKA Ja€ MOXJIUBICTb

BUCBITJIMTU  €THOKYJIBTYPOJIOTIUHI ~ aCHEeKTH KOMYHIKalli; ICUXOJIIHIBICTHKA
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PO3KpHBa€ yHIBEpCaJIbHI W €THOKYJIBTYPHI MCHUXIYHI MEXaHI3MHU TOPOHKCHHS Ta
CIPUIHSTTSI MOBJICHHSI, KOAYBaHHS 1 IEKOJlyBaHHSI €THOKYJIBTYPHOI KAPTUHHU CBITY;
€JIEMEHTH COLIOJIIHIBICTUYHOIO AHAI3Y CHPUSAIOTH OCMHUCIEHHIO CyCHUIbHUX
(dakTopiB, MO BIUIMBAIOTH HA CTAHOBJIEHHS 1 PO3BUTOK MOBHOI OCOOHMCTOCTI 1
(bopMyBaHHS HalllOHAJBHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa Y CEMaHTUYHOMY IIPOCTOPI
MoBu [8, c. 17]. 3apo/pkeHHIO JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, y pycii $KOi MOBa
JOCITIJIKY€EThCS SIK PEHOMEH KYJBTYpH, il yMOBa Ta MPOAYKT, a TAKOXK aHAI3y€e€ThCs
B3a€MOJIiSI MOBH 1 KYJIBTYPH 32 paxyHOK BHOKPEMJICHHS CHCTEM, IO BTUIIOIOTH i
MPENICTABISAIOTh KYJIBTYPHI I[IHHOCTI, CIIPUSB aHTPOTIOJOTIYHUHN MIAXIM A0 aHATI3y
MOBHUX siBUII. M. AnedipeHko BHU3HAYa€ Cy4acHY JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIIO SIK
HAyKOBY JMCLUIUIIHY, II0 BHUBYAE a) CHocoOM 1 3aco0M pempe3eHTauli y MOBI
00’€KTIB KylIbTypH, 0) OCOOIMBOCTI MPEACTABICHHS Y MOBI MEHTAJITETY IMEBHOTO
Hapoay, B) 3aKOHOMIPHOCTI BiJOOpaXX€HHsS Yy CEMaHTUI[I MOBHHUX OJMHUIIb
LIHHICHO-CMHUCJIOBUX KaTeropiil KyiasTypH. Take BU3HAYEHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTi
YMOXJIMBIIIOE TBEPPKEHHS, 1[0 HUISIX JO PO3YMIHHS KYJIBTYpU BIIKPHUBAETHCS
MOBHOIO CEMAHTHKOIO y ABOX ii KJIAaCMYHUX HANpsMax — OHOMACIOJIOTIYHOMY (ISt
BHUBYEHHS 3aKOHOMIpHOCTEH ikcailii eTHoCTIenupiyHOTO y HOMIHAIT MEHTATbHUX
OJIMHUIIb) Ta CEMACIONOTIYHOMY (11 HAaKOMUYYBaJbHOTO Ta CHCTEMATHU3YyIOYOTrO
OMKCY CHEUU(PIYHUX O3HAK Yy CMHUCIOBOMY 3MICTI KOHKPETHUX KYJIbTYPHUX
KoHIIeNTiB) [8, ¢. 21]. MeTomoNMOriYHOI OCHOBOO JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi € T€, IO
KyJIBTypa 1 MOBa — 1€ (pOpMHU CBIIOMOCTI, SIKi Bi0Opa)xaroTh CBITOINISAJ JIFOIUHU
[281, c. 224].

Kynbrypa € 0araroacnekTHOK KaTeropi€ld y cyd4acHid Haymi |,
BIIIOBIAHO, Ma€e OaraTto TIyMadeHb, CepeJl SIKMX HaWO1IbIl pEeJICBAaHTHUM s
HAIlIOTO JOCII/DKEHHS BBa)Ka€MO BU3HA4YEHHs, 3ampornoHoBaHe B. Macnogoto, y
AKOMY KYJBTYpa PO3YMIETHCS SIK CYKYIHICTh YCiX (pOpPM AISIBHOCTI CyO’€KTa y
CBiTI1, MOOy/I0BaHA HA CUCTEM1 YCTaHOBOK, IIIHHOCTEN 1 HOPM, 3pa3KiB Ta 1j€aliB,
K CIaJIKOBa maM’ sATh KOJEKTUBY. Kymbrypa — “me 3i0panHs “npaBuin rpu”
KOJICKTUBHOTO ICHYBaHHSl, Ha0Olp cmocoOiB cOLiajdbHOI MNPaKTHKH, IO

30epiratoThCsl y COLiajdbHIN Mam’siTI KOJIEKTUBY, SIKI pO3pOOJIEHI JIFOIbMHU IS
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COIlIAIbHO 3HAYYIIMX MPAKTHIHUX 1 1HTedNeKTyambHux mikn” [177, c. 16—17].
[TpUHIIMTIOBO BXKJIMBUM JIJIs1 JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT € T€, 110 B3aEMHHUI BIUIMB MOBH 1
KyIbTypu BiAOyBaeTbCs Ha pIBHI CBIIOMOCTI. Y CBIAOMOCTI KyJIbTypHa
iHpopMarriss 0OpoOISETHCS 1 CHCTEMATU3YETHCS; CBIOMICTh BU3HA4ae BUOIp
MOBHHMX 3aco0iB, 10 €KCIUIIKYIOTh L0 1HGOpPMAlil0 y KOHKPETHIN
KOMYyHiIKaTuBHIM curyauii. Came Tomy Oyab-SK€ JIHIBOKYJIBTYpPOJOTIUHE
JTOCHIJKEHHSI € OJJHOYACHO 1 KOTHITUBHUM. OTXe, KyIbTypy MOXKHA PO3IIISIaTH
AK TMPOCTIp KYIBTYPHUX CMHCIIB, a0O0 IIHHICHOTO 3MICTy, SIKAW JIIOJUHA
HampamboBy€E y TPOIECT CBITOPO3yMiHS, Ta KOMIB, a00 BTOPHMHHHX 3HAKOBHUX
CUCTEM, Y SKUX BUKOPHUCTOBYIOTHCS Pi3HI MaTepiayibHi 1 ¢opMasbHl 3ac00u IS
MO3HAYEHHSI TAKUX KYJIBTYpPHHX CMHUCHIB. L{IHHICHMI 3MICT, 110 HaOyBaeThCs Y
KyJbTypl Ta KOJAYEThCSA PI3HUMH 3ac00aMM, CKJIaJa€ KapTHHY CBITY, y SKii
PO3KpPUBAETHCA CBITOMIAJ IMEBHOIO coliymMy. MoBa € yHiBepcaJlbHUM, 0Oa30BUM
KOZIOM, Y MOBI KYJIBTYpa 3HaXOAUTh 3HAKH JJIs1 BTUICHHS CBOiX CHMCIIIB, 1[0 MAlOTh
I[IHHICHUH 3MICT. BITHOIIIEHHS Mi)X MOBOIO 1 KYJIBTYPOI MOXKHA PO3IVISIATH SIK
BiIHOIICHHS YAacCTHHU 1 Misoro. MoBa MOXe CHOpUAMATHUCA SK KOMIIOHEHT
KYJIBTYpH 1 SIK 11 3Hapsians. OnHaK MOBa aBTOHOMHA CTOCOBHO KYJIBTYpPH 3arajiom
1 pO3TISAAETHCS Y TPAAUIIIMHIN JITHTBICTHI SIK He3aJIe)KHA CEMIOTHYHA CUCTEMA,
TOOTO OKPEMO Bij KYIbTYpH.

Y pamMKax CEeMaHTHKO-JTIHTBOKYJIBTYPOJOTIUHOI MapagurMy JIOCTIIKCHHS
(hpazeosoTiuHMI CKJIaJ] PO3YMIETHCS SIK B1IOOpaKeHHsSI HaIllOHAJIBHOI CB1AOMOCTI
JIHTBOKYJIBTYPHOI CHIJIBHOTH, @ HACTAHOBH, 3aKJIaJI€HI Y HbOMY, IIEBHOIO MIpOIO
HaB’S3yIOTb HOCISIM  MOBHU  KYJIBTYpHO-HAI[IOHAJIbHE  CBITOCHPUMHATTA. Y
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHIM  MapaaurMi  JOCHIKEHHS  (pa3eosioTiuHl  OJAMHUII
PO3MIISIIAOTECS Y 3B’S3KY 3 MI(OJIIOTIYHUMH YSABICHHSAMH, PUTyaJlaMH Hapoy,
KyAbTYpHUMHU  cTepeoTunamu. DpazeosnoriaMu BHUCTYNAlOTh  SIK  CBOEPIIHI
CEMIOTHYHI KOJH, IO J03BOJSIOTh MPOHUKHYTHU B ICTOPIIO, KYJIBTYPY, MEHTAJITET
HaIii.

Sk 3ayBaxye B. Tenis, 3HakoBO-TeKCTOBa npupoAa ¢hpa3eosiori3MiB Halae imM

cTaryc ocOOJMBUX MOBHHMX 3HAaKIB 1 3yMOBIIIOE€ HEOOXIAHICTH iX AOCIHIKEHHS Y
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paMKax aHTPOMNOJIOTIYHOI MapagurMH, 3TITHO 3 KOO Yy [EHTpP YBaru
JIHTBICTUYHUX CTYIId TEPEeMIIAeThCsl JIIOACHKUM (PakTop y MOBI VS MOBHUUN
(dakrop y monuHi. @pazeonoriyHuil KOPIyCc MOBH — OCOOJIMBO BaXKJIMBUN MaTepial
JUTSI BUBYCHHS IIi€1 B3a€MOJii, OCKUIBKM y HHOMY KOHIICTITYaJIi30BaHO HE TITBKH
3HAaHHS TMPO BJIACHE JIOACHKY, HAIBHY KapTHHY CBITy Ta yCi THUIHU CTaBJICHHS
cy0’exTa 110 i )parMeHTIB, ajie 1 3amporpaMoOBaHO y4acTh IUX MOBHUX CYTHOCTEU
pa3oM 13 iX Y)KHMBaHHSAM y MDKI€HEpaIliiHIi TpaHCISIi €TaJoHIB 1 CTEPEOTHUITIB
HalllOHAJIbHOI KynbTypu [281, c. 9]. dpa3eosnoriyHi OJWHUII BUHUKAIOTH HE
CTUIBKM JUISL TOTO, IIOOM OIKMCYBaTH CBIT, CKUIBKH JJII TOTrO, IMOOHM HOro
IHTEpIPETyBaTH, OI[IHIOBATH 1 BUPAXKATH JIO0 HHOTO CyO’€KTHBHE cTaBieHHs. Came
e 1 BIApi3HA€ (ppa3eonori3Mu Bij IHIIUX HOMIHATUBHUX oauHuULb [177, c. 82].

Ha nymky O. JleBueHko, HaliOHAIbHO-KYJIbTypHa creuudika Qpaszeonorii
noymsirae  y: 1) cmocobi ujeHyBaHHS CBITYy, IO BigoOpaxae 0COOIUBOCTI
MEHTaJITeTy (mo-mepiue, sBulle (pa3eosnoriyHoi Oe3eKBIBaJEHTHOCTI, SIKE HE
3arepevyye 1CHyBaHHS aHAJIOTTYHUX BepOajIi30BaHUX 3HAY€Hb Ha JIEKCHYHOMY PiBHI
4y y GopMi HeBepOai30BaHOi (HOHOBOI HalllOHATBLHO-KYJIBTYPHOI 1H(GOpMAIIii; 1o-
JpyTe, ONpPAaIbOBAHICTh MEBHUX KOHIENTYyaJIbHUX IMPOCTOPIB, TOOTO, 1CHYBaHHS
PI3HOI KUIBKOCTI OIMHMIIb, 1110 BEpOAI3yIOTh KOHIEMNT y JOCITIHPKYBAaHHX MOB2X);
2) cioco61 BepOamizanii (BUKOPUCTaHHI TUX YH 1HIIMX METa(QOPUUHUX MPUHLIUIIIB,
MIPOTOTUITHHX YSIBJICHB); 3) 3alIOBHEHHI, 3aTaJIOM THUIIOBOI JIJIsl 31CTaBIIOBAHUX MOB,
MeTaopudHOi MOzeNl Ha BepOaJbHOMY pIBHI CHEU(PIYHUMU KOMIIOHEHTAMHU
(Hanpukiaj, Oe3eKBIBaJICHTHUMM CJioBamu); 4) BiIOOpaXKeHHI MPOTOTUIIHUX Ta
CTEPCOTUITHUX YSABJICHb VY (Pa3eosOTIYHUX PEMIHICICHINAX HAIlOHATBHUX
npereAeHTHUX TEKCTIB [162, c. 44].

HartionanpHo-KynbTypHa crenudika (pa3eosoriaMiB  BHSBISIETBCSI  Ha
NEBHUX PiBHAX: 1) y cyKynHOMY (ppazeosoriyHoMy 3HaueHH1 (Oe3eKkBiBajIeHTHI a00
JaKyHapHi (Gpa3eosioriuHl OJWHUIN); 2) Yy 3HAYEHHI OKPEMHUX JIEKCUYHUX
koMroHeHTiB (PO, mo MICTATH y CBOEMY CKJIaJl MO3HAYEHHsI HAalllOHAJIbHO-
KyJbTYypHOi peaiii); 3) y OpsMOMY 3HAY€HHI BUILHOTO CIONYYE€HHS, sfKe Oyio

obOpasHo nepeocmuciene (y npororunax ®O) [18].
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Y cyyacHOMy MOBO3HAaBCTBI PO3KPHUTTS HaIllOHAJIHHO-KYJIBTYPHOTO 3MICTY
@®O  3alCHIOETBCS 3 TO3MINM  JIIHTBOKPAiHO3HABYOTO, KOHTPACTHUBHOTO,
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO Ta KOTHITUBHOTO MIXO/IB, SIKI MOXKHA MPEJICTABUTHU K
CTymeHi  aHamizy  ¢paseonorismiB: 1)  BusiBIeHHS  O€3€KBIBaJCHTHUX
EKCTPAIIHIBAIbHUX (DAKTOPIB, BIAOOpaKEHUX VY (PaA3CoNOrIYHUX OAUHUILIX;
2) BUSIBICHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX 0COOIMBOCTEN MIXXMOBHUX
(hpa3eoyoTIUHNX aHAJIOTIB; 3) BUSBICHHS HAIlOHAIBHO-KYIBTYPHUX KOHOTAIIIM
KJIFOYOBHX CJIIB 1 KOHUENTIB KYJIBTYPH, 110 MICTITh (Ppa3eonori3mu; 4) BUSBICHHS
OCOOJIMBOCTEM  HAIlIOHATHHOTO WIEHYBAaHHS MOBHOI KapTHHM CBITY Ta
0COOJIMBOCTEM MEHTANIITETY SIK JIIHIBOKPEATUBHOTO MUCIICHHSI.

JIIHrBOKY/NBTYPOJIOTIYHMM MIJIX1A 10 BHBYEHHS (hpa3zeosiorii CopsMOBAHHMA
Ha JTOCJI/DKEHHS CHIBBITHECEHHS (Ppa3eosiori3MiB Ta 3HAKIB KYJIbTYpH, Y 3B’SI3KY 3
YUM aKTyalli3ye€ThCsl 3HAUEHHSI CUCTEMM €TajlOHIB, CUMBOJIB, CTEPEOTHIIIB TOIIO
JUIsL  OMKCY KYJBTYpHO-HaIllOHAJIbHOI crneru@ikd  (pa3eoyoriuHoi  CUCTEMHU.
OCKIUJIBKM KOXKHMM HOCIA MOBHU € 1 HOCIEM KYJIBTYpH, MOBHI 3HaKu HaOyBarOTb
3MATHOCTI BUKOHYBarH (YHKIIIO 3HAKIB KyJbTYpH 1 TaKMM YHUHOM € 3acO00M
MpeCTaBlIeHHs 11 OCHOBHUX ycTaHOBOK. CaMe TOMy MOBa 37aTHa BiJIOOpakaTw
KyJbTYpPHO-HAIlIOHAJIBHY MEHTAJIBHICTH 11 HOCIiB [177, c. 63]. Teza npo enHiCTh
MOBH 1 KyJIBTYPH J03BOJISIE PO3MISIATH CIUIKYBaHHS 3 HOCISIMU MOBH HE TIJIBKH SIK
oOMiH 1H(pOpPMAITIEI0 3a JTIOIOMOTO 3ac00IB MOBH, ajie 1 SK Jiajor BiAIOBIIHUX
KynbTyp. Takui miaxi 3yMOBIIOE HEOOXITHICTH JOCIHIKEHHS KyMYJISATHBHOI,
KyJIBTypHO-1HpOpMaTuBHOI (yHKIT (Ppas3eonoriamiB, TOOTO, iXHBbOI 3AATHOCTI
HAKONMYEHHS 1 3aKpilUIeHHS Yy CBOiM CEeMaHTHYHIH CTpyKTypi OararcTsa
CYCHUIBHOTO JIOCBiy 0OararboxX ITOKOJIIHb JIFOA€H, OCOOJMBOCTEH HAaIllOHAJILHO-
KyJIBTYpPHOTO CBITOOQUEHHS 1 CBITOPO3YMIHHS.

OmHMM 13 TOJIOBHUX 3aBJaHb JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi € PEKOHCTPYKIliSE MOBHOT
KapTUHU CBITY Y 3B’S3KYy 3 KYJbTYPHOIO Ta €THIYHOIO CaMOOYTHICTIO ii HOCIIB, a
camMe — aHaji3 KyJIbTYpHO-MOBHOI KOMIIETEHIII WIEHIB MEBHOTO €THOCY,
JOCIIIJKEHHSI iXHBOTO MEHTAIITETy SIK HOCIIB KOHKPETHOTO JIIHTBOKYJIETYpPHOTO

koniekTuBy [141, c. 4]. bazoBuM Il TIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi € TOHITTS KYJIbTYPHOL
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KOHOTAIIil — IHTepIpeTarlii JeHOTaTUBHOTO a00 00pa3HOro MOTHBOBAHOIO ACIIEKTIB
3HAYEHHS y KaTeropisix KyJabTypH.

KynbrypHy  koHoTamito, 3a Teopiero FO. AnpecsiHa, 3yMOBIIOIOTH
BIIHOIICHHS YIOMIOHEHHS Ta MOXUIMBICTH (pikcamii il y TOW MOMEHT, KOJIH
HEICHYIOYa O3HaKa MO3HAuyBaHOTO 00’€KTa CTaja CEeMaHTUYHUM KOMIIOHEHTOM Y
TIyYMau€HHl 1HIIOT oguHUII MOBHU [8, c. 209]. SIKk eTHOKYJIBTYpHHI CTEpEOTHII
KOHOTAIlisl TIOB’sI3y€ MBI ONUHMIN. Takuil KyJIbTypHHUH KOMIIOHEHT 3amae: 1)
BHYTpIIIHIO (GopMy cioBa, HOro oO0Opa3Hy CTPYKTypy; 2) CTEpPEOTHIIHICTb
BUKOPHUCTaHHS 00’€kTa (K032 — CHMBOJ JYPOCTi, IIKABOCTI TOIIO); 3) Tpaauilii
JTEpaTypHOi 00pOOKH JieKceMH (KOHOTAIlli TAEMHUYOCTI, MICTUYHOCTI, BIYHOCTI Y
3HAYEHHl CJIB Mo2una, 8iobma, Micsiyv); 4) 1CTOpPUYHI, TOJITHYHI, PENIriiiHi
KOHTEKCTH JIEKCEMH; 5) €TUMOJIOTIYHY TaM’ SiTh CJIOBa (MPUKMETHUK Npasuil Mae
CTEpPEOTUITHY KOHOTAIlII0 ‘“‘XOpOIIMi, 4YecHUU, HamiHui”’). Konoraiii MoBH
TEeHETHUYHO MOB’sI3aH1 3 €THOKYJIBTYPHUMU cTepeoTunamu [8, c. 209].

CrocoBHO (hpa3eoOTIYHMX OJMHMIIL SK 3HAKIB BTOPHHHOI HOMIiHAIII],
XapaKTEPHOIO PUCOI0 SKUX € 00pa3HO-CUTyaTHBHA MOTHBOBAHICTh, O€3MMOCepeIHbO
OB’ s13aHa 13 CBITOOAYEHHSM HApOAY-HOCIS MOBH, 3aCO0OM BTUICHHS KYJIBTYPHO-
HalllOHAJIbHOI crnenudiku € oOpa3Ha OCHOBa, a CHocoOOM YyKa3aTh Ha IO
cnenu(iky € 1HTeprpeTamiss oOpa3HOI OCHOBH Yy 3HAKOBOMY KYJIBTYypHO-
HaI[IOHATHFHOMY TPOCTOpI MEBHOI MOBHOI cmibHOTH [281, c. 214]. o mymky
noausie A. MacnoBa, sika BBaXkae, 110 KyJbTypHa KOHOTauis (pa3eosorizMis
BHU3HAYAETHCS LIHHOCTSAMHU MEBHOI KYJIBTYPH 1 BUHUKAE K PE3YyJbTaT IHTEPIPETaLlli
acoliatuBHO-00pa3Hoi ocHoBu PO depe3 CHIBBIIHECEHHS 1i 3 KYJIBTYpHO-
HallOHABHUMU cTepeotunaMu [177, c¢. 55]. ¥ pesynbrari Takoi iHTepHperalii,
30KpeMa, BUABISAETHCA KyJIBTYpHO-HAIIOHANBHUNA cMuca 1 xapaktep PO 3i
3HaYeHHSIM pyxy. Dpa3eosoriaMu MICTATh HAIlOHAIBHO-KYJIBTYpPHY 1HGOpMAIIiio,
30€epiraroTh 1 BIATBOPIOIOTh MEHTATITET 1 KyJAbTypy eTHocy. Ciia mam’sTaT, 1o
pi3HI THMH (PPa3eosOTI3MIB TMO-PI3HOMY BIIOOpaXKalOTh KYIbTypy, Ha IO
HeoqHOpa3oBo BkazyBaja B. Temis. He Bukiukae TpygHOIIIB pPO3YMIHHS 1

MOSICHEHHS KYJIBTYPHOI'O aCleKTy THX (Ppa3eosIOTTYHUX OIWHHUIIb, Y 3HAYECHH1 AKUX
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BEJIMKY pOJIb BiJirpae aeHoratuBHuM acrekT [177, c. 83]. Tak, 6 tpaBusa 1954 poky
noktop Pomxep bennictep ymepiie momoiaB JUCTAHINO JOBKUHOIO B OJIHY MHIIIO
32 YOTHPU XBUJIMHH, IO 3TOJOM IPHU3BEJIO O BUHUKHEHHS B aHDIIMCBHKIA MOBI
bpaszeonorizamy to do a Bannister 31 3HaU€HHSAM “‘pyXaTHUCh HAJA3BUYAWHO IIBUJIKO”
[480, c. 368], skuii Mae TO3WTUBHY KOHOTAIll0, OCKUIBKH aCOIIIIOETHCA 3
MEPEMOroI0 aHMIINLA Yy CIOPTUBHUX 3MaraHHsAX, a BOHU TPAJULIAHO BIIITPaIOTh
BEJIMKY POJb Yy KUTTI kuteniB Bemukoi bputanii. KynerypHa iHbopMmariis Takux
®O TicHO MOB’s3aHa 3 MapaMeTPOM JEHOTaIlli, came JAeHOoTaT Bannister € HOCIEM
KyJbTYpHOI 1H(pOpMAITii.

Onnak y nepeBaxkHii kibkocTi @O (mepin 3a Bce, MOBa 1€ mpo oOpa3Ho-
€MOTHUBHI OJIMHUIII, Y 3HAYEHHI SIKMX HAJ3BUYAiHy POJib BIIrpae 0Opa3Ha OCHOBA)
KylIbTypHa iH(OpMALis BHABISAETHCS JEMIO iHAKIIE. 1i MOKHA OTPHMATH i3
BHYTPIIIHBOI (popmMuU Ppa3eoiorizma, OCKIIIbKH OCTaHHSA MICTUTb “‘CIIIJIN” KYJAbTYpPH
— Miu, apxeTunu, Tpaauuii, iHPOpMaLII0 HPO ICTOPUYHI MOAIl 1 €JIEeMEHTHU
MaTepiaabHOl KynbTypH. Tak, pociiicbka (paseosioridHa OIUHMI Oec Hecém
(nonéc) K020, ymo BKUBAETHCS HA MO3HAYCHHS MIBUAKOT XOH, OIry, MepeMileHHs,
aje Mae cTuiaicThuHe 3abapBieHHS ‘“HecxBanbHO [401, c. 17], BiamosimHO,
HEraTMBHY KOHOTAIIF0, OCKUIBKH aCOIIOETHCS 3 HEYMCTOI CHJIOK. AHaji3oBaHa
OIMHUII — PE3yJbTaT BiIOOpaXEHHSI CTEPEOTHUITHHX YSABICHL HAPOMY PO CHOCIO
nepecyBaHHs Takoi Mi(idHOT iICTOTH, K 4OpT (“‘MajieHbKi, YOPHEHbKI, BEPTIISBI ...
BOHM Oynu Bcroaucyuy ...~ [411, 29]. B annmiicbkiii MidoJIOTIUHIM Tpaauiii
KaKaHU acOIIIOBAJIUCh 13 BiJIbMaMU Ta OKYJIBTHUMHU HAayKaMH, BBa)ajaoCh, IIO
BOHHM TMOPOKYBINCH Yy Ka3aHax mekia. BiamoBigHo, aHMIiiChKa KOMIapaTHBHA
onuuulls like a bat out of hell — “fast and impetuously” [480, c. 432] mae
HeratuBHy KoHoTarlito. OTxe, y camoMy QopmyBaHHI (ppazeosorizmis, y BimOOpi
00pa3iB MPOCTEKYETHCS iX 3B S30K 3 KyJIBTYPHO-HAIIOHATHBHUMU CTEPEOTUTIAMU Ta
etanoHaMmu. Ll iHpopMaliist 3ro10M BHUSIBISIETBCS] Y KOHOTALIISIX, SIK1 B1IOOPAKaIOTh
3B’S30K aCOLIaTUBHO-00pa3HOT OCHOBHM 3 KYJBTYpOIO (€TajJOHaMu, CHMBOJIaMH,
crepeotunamu) [177, c. 83].

Taka 1HTeprpeTanis 1 CKIaga€e 3MICT KyJIbTypHO-HAI[lOHAJILHOI KOHOTAIII].
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Takum ynHOM, TJIaH BUpPaXXKEHHS (Ppa3eoIoriyHuX OAUMHUILH, & TAKOXK 3aKPITUICHI 3a
HUM KYJIBTYpHI KOHOTAIIll caMmi CTaloTh 3HAHHSM, TOOTO JXKEPEIIOM KOTHITMBHOTO
OCBOEHHA. Y CHCTEMI XapaKTEepHUX JJiE MOBH 00pa3iB, €TAJIOHIB, CTEPEOTHIIIB,
Mipororem,  CHMBOJIB  ONPEAMEUYEThCS  CBITOOAQUEHHS  HApOAy, IO
YCBIJIOMITIOETHCS] Y KOHTEKCTI KyJAbTYpHUX Tpaauiiil. Came Taka CIiBBIIHECEHICTb
3yMOBIIIOE T€, 1110 MOBA HE TUIbKM B1J100pa)kae JIUCHICTh y (hOpMI HATBHOT KAPTHHU
CBITY Ta BUpaXa€ BIJHOIIECHHS J10 ii ()parMeHTIB 3 MO3HUIIHM IIHHICHOT KapTUHU
CBITY, ajie 1 BIATBOPIOE 13 TOKOJIHHS B TMOKOJIHHS KYJIBTYpHO-HAI[lOHAJIbHI
Tpaauilii eTHocy. Ppa3eonoriyHui CKJIaJ MOBHU BIJIrpae 0COOIMBY pOJb y Takii
TPAHCISAIIT KyJIBTYPHO-HAIIOHAILHOTO CaMOYCBIJIOMJICHHSI Hapoay, OCKUIBKH B
00pa3HOMY 3MICTI OJUHUIb BTUTIOETHCS KYJIBTYpHO-HALIIOHAJIbHE PO3YMIHHS CBITY.

Aute, sk 3a3Hadae B. Temis, TinbKku IpH CITIBBIIHECEHHI caMOro 00pa3HOro
3MICTY, 1110 BUSIBIISIETbCS Y OYKBaJIbHOMY PO3YMiHHI ()pa3eoiiori3MiB, 3 CHMBOJIIAMH,
apxerunamu,  MidomoremMamMu,  KOHIENTaMH, CTEPEOTUNIAMU  ETAJIOHAMU
HaIlIOHAJIbHOI KYJBTYpH Ta MOTro 1HTepIpeTalii y MboMy MPOCTOPl MarepiayibHO1,
comiaabHOi a00 AYXOBHOT KYJIBTYPH BiJIKPUBAETHCS 1 KYJIBTYPHO 3HAYYIIHA CMUCIT
camoro oopasy [281, c. 231].

[lonarrs “‘cuMBON”  JOCUTh IIMPOKO TMPEACTABIEHE y Cy4YacHUX
TEPMIHOJIOTIYHUX JIIHIBICTUYHHUX CIIOBHHUKAX, aje MO0 TIIyMaueHHS €, K MPaBUIIO,
O0araTo3HaYHUM 1 CyNEpPEWwIMBUM; Y TEPMIHOJOTIYHIA Jekcukorpadii He
BUSIBIIIETBCSL €THOCTI y pO3yMiHHI cuUMBoia. OJIHIEIO 3 OCHOBHUX MPUYHUH €
BIIMIHHICTh ceMioTnuHux niaxoAiB Y. Ilipca ta ®@. ne Cocropa, 3 IMEHaMU SIKUX, Y
HEpIy Yepry, MOB’SI3yEThCS PO3pPOOKa I[LOTO TMOHSATTS Y JIHIBICTUIIL. 3 OJHOTO
OOKy, aHaJli30BaHE TIOHATTS BXKUBAETHCA Y KOHTEKCTaX, sIKI YMOXKIUBIIOIOTH HOTO
OTOTOXKHEHHSI 3 TIOHATTAM ‘‘3HaK” (HANpPHKIAJA, Y MareMaTuIll). 3 1HIIOrO OOKy, Y
pi3HUX cepax KUTTEISUTBHOCTI 1 KyJIbTypH (MHUCTEITBI, PENIrii TOII0) CUMBOIY
HaJa€eTbesl  (PYHKIIST BUpPaXKaTh 3MICT TO3HAYYBaHOTO, 1, BIAMOBIAHO, BIH
HAOJIMKAETBCS JI0 TOHATTSA “00pa3”, a 3HAK PO3MISAAETHCS JIUIIEC SK 30BHINIHS
(dhopMa BHpaXeHHsI CUMBOJIA.

Ax 3aznauaB lO. Jlorman, “chepa kynbTypu — 1€ 3aBxkau  cdepa
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cumBonizmy” [168, c. 7]. Y Mexax KyabTypd CHUMBOJI PO3YMIETHCS SIK
CTEPEOTHUITI30BaHE SIBUIIIE, XapaKTEPHE JJIsi OY/b-SKO1 KyJIbTYPH; CUMBOII — II€ 3HAK,
y SIKOMY IEPBUHHUH 3MICT CIY>KUTh (POPMOIO 1J1s1 BTOpUHHOTO [177, ¢. 96]; cumBon
— 1€ piy, Mo Mae cMUCI. Tomi iM’S CHMBOJNA — 1€ IM’S pedl, 0 Mae (PyHKIIO
cuMBoja Ta Horo cmuchn [281, c. 193]. M. Anedipenko 3a3Hayae, 1O Yy
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii CUMBOJ CJiJI PO3MIAATH TUIBKKM K OJIHY 13 CKJIQJIOBUX
CTPYKTYPH IIHHICHO-CMHUCJIOBOTO IIPOCTOPY MOBH, Yy CITIBBIIHOIIICHHI 3 00pa3oM 1
“BacHe 3HAKOM~ Ta HAroJIollye, IO 3BUYAMHUN 3HAK HaJa€ MOXJIMBICTD
MPOHUKHYTH Y TIPEJAMETHHM CBIT, @ CHMBOJI JI03BOJISIE YBIUTH y HEPEMETHUHN CBIT
CMUCJIOBHX BITHOIIIEHb. [Ipdomy cripaBkHiii CUMBOJ HE TIJIbKU BUPAXKA€E MEBHUM
CMUCI, ajle ¥ mepenae yBechb CIEKTp oro mariu”oi cunu [8, ¢. 187]. CumBou,
3aKOI0BAaHUN Y KOHTEKCT PI3HUX KYJIbTYpP, Ma€ y HUX PI3HHUM 3MICT.

JIns HAIIoro MOCHIIKEHHS BaKJIMBHM € CHIBBIIHECEHHS HOTO 31 3MICTOM
KyJabTypHOi 1HpopMmauii. O.JloceB mnucaB, IO CHUMBOJI MICTUTh Yy €001
y3araJIbHeHU TPUHIMI MOJAJBIIOI0 PO3TOPTaHHS 3TOPHYTOTO Y HBOMY
CMUCJIOBOTO 3MICTY, TOOTO CUMBOJI MOXKE€ pO3IIsiAarucs siK creuudiunuii ¢pakrop
COITIOKYJIBTYPHOTO KOJyBaHHS iH(opMaliii 1 0JJHOYaCHO — SK MEXaHI3M Iepejadi
miei iHdopmarii. Ha aymky FO. Jlormana, ysBI€eHHS TpO CHMBOJ TIOB’si3aHE 3
17IC€I0 TIEBHOTO 3MICTY, 110 CIYTY€ MJIAHOM BUPAXEHHS IJIsl 1HIIOTO, KYJIBTYPHO
Ot 1iHHOTO 3Mmicty. Came ToMy MaTepiaJbHHUM EKCIIOHEHTOM (HOCIEM)
3aMIIIEHHS € He TUIbKU peais, aie ¥ im’s [177, c. 98]. B. Tenis 3a3Hauae, 1m0 Ha
BIJIMIHY BIiJl BJIACHE CHUMBOJIB (KOJIMU HOCIEM CHUMBOJIYHOI (DYHKIIT € TpeaMET,
apredakt abo epcoHa) pojb MOBHOTO CHMBOJIA MOJIATAE y 3MiHI 3HAYCHHS MOBHO1
CYTHOCTI Ha (PyHKIIit0 CUMBOJIIYHY. KynbTypHO-HaI[lOHAJIbHI CUMBOJIHU, SIKI MalOTh
MOBHE€ BTIJICHHS, — II€ 3aBXKJM CJIOBO3HAUCHHS, IO BHKOHYE (DYHKIIIFO CHMBOJIA:
MOBHA OJIMHMIII OTPUMYE CMHCII, IO CTIMKO acCOINIOEThCSA 3 HEH, 1 yKa3ye Ha
KOHIIEIT, SIKUM HE € ii BJacCHE MOBHUM 3Ha4eHHsIM. Tak, y poCiMChbKiil 11110M1 dyua
yuina 6 namku 3HAYEHHS CIIOBa Oyuia HE TIEPEOCMHCIIOEThCS MeTadopuyHo, a
30epirae CBOK CUMBOJIBHY (DYHKIIIIO ‘OpraH >KUTTEIIIIbHOCTI [281, c. 243-244].

CuMBOn 00’enHye pi3HI IUIAaHW PEAJbHOCTI y €IuMHE ILUle Yy NpoLeci
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CEMaHTUYHOI MdISUTBHOCTI Yy TMeBHIW KynbTypl. [lpukimagoM MOXyTh cTatu
(dpazeonorizMu, OKpeMi KOMIIOHEHTH SKMX € CHUMBOJIaMH. Tak, HIC — CHMBOJ
ypa3nuBOTO Micls JIOAUHH, 3Bincu — O 6ooums 3a Hoc, npuwjemums HOC TOLIO.
Hle oguH cuMBOI HOca sK 3aco0y pearyBaHHS BHOKpemMutoeTbes 13 Takux DO:
Kpymums Hocom — ‘‘BbIpaXkaTb HECONIACUE’, 6opomums HOC — ‘‘BBIPAXKATh
npe3penue’ [177, c. 99].

B. MacnoBa  BHOKpeMJIFOE  Taki  O3HaKd  CHUMBOJIa:  OOpa3HICTb,
MOTHUBOBAHICTb, KOMIUIEKCHICTh 3MICTY, OaraTo3Ha4yHICTh, HEYITKICTh TPAHMIIb
3HaYeHb Yy CHMBOJI, apXETUIIOBICTh CHUMBOJIA, MOTO YHIBEPCAIbHICTh B OKpPEMIii
KyJAbTYypl, MEPECIueHHs CHUMBOJIB y PI3HUX KYJIBTYpax, HalllOHaJbHO-KYJIbTypHA
cnenupIvHICTh PSAAY CUMBOJIB, BOyIOBaHICTh y Mid Ta apxetun [177, c. 98].

Apxerun, ycmig 3a K. KOarom, posymiemo sk TeHeTHWYHO (DiKCOBaHI
CTapoJlaBHI 00pa3u 1 COIIaIbHO-KYJABTYPHI 17€l, Kl € HaJl0aHHIM ‘‘KOJIEKTUBHOTO
HECBIJJOMOT0” 1 JIe)KaThb B OCHOBI TBOPUOCTI. Y TMCHUXOJIOTTYHOMY PO3YMiHHI — II€
“yHiBepcalibHI 00pa3u ab0 CHMBOJH, IO MICTATBCS Y  KOJICKTUBHOMY
HECB1JIOMOMY”’; Y KYJIBTYPHOMY PO3yMIHHI — 1I€ apXaiuHi KyJIbTypHI nepiioodpasu,
VSIBICHHSI-CUMBOJIA TIPO JIIOAMHY, il MICIIE y CBITI Ta CyCHUIHCTBI; HOPMAaTHUBHO-
I[IHHICHI OpI€HTAIlli, [0 BCTAHOBIIOIOTH 3pa3KH JKUTTEIISIBHOCTI mromeit. lle
IMOMHHI KYJBTYPHI HACTAHOBM ‘‘KOJIEKTUBHOTO HECBIJIOMOTO”, SIKI JTy>K€ TSIKKO
smiauTH [131, c. 8].

Taxi nepBuHHI 00pa3u W 17€i BTUIIOIOTHCS Yy BUIVISAL CUMBOIIB y Midax i
BIpYBaHHSX, y TBOpax JITEpAaTypd Ta MHUCTELTBA: JIiC, MOJE, MOPE, HAPOJKEHHS,
CMEpTh, OJPYXKEHHS Tomo. YucTi apxeTunu 3ycTpidaroTbes y Midoorii Ta
dombkiiopi. Ha naymxy B. MacnoBoi, komu ¥#aetecs mpo MidojoreMu y
bpaseonorizmax ab0 IHIMKUX MOBHHX ()EHOMEHaX, SK TMpaBUjO, TEPMIH
“mionorema” crae cuHoHiMoM “‘apxerurty” [177, c. 101]. s Ttoro, mobu
PO3pI3HATH LI (PEHOMEHU KYJAbTYpH, M. AseipeHKO NMPONOHY€E 3BEpPHYTH yBary Ha
Taki 1X BIACTHBOCTI 1 O3HaKW, AK: 1) Ha BIAMIHY BiJl >KaHPOBOI Ta CMHCIOBOI
CTIMKOCTI CUMBOJIA, apPXETHUIIH € 3araJIbHOBIJIOMUMU Ta HE MAalOTh MEBHOI KaHPOBOI

HAJIEKHOCTI; 2) CJIOBECHUM apXeTur M030aBJIEHUN SCKpPaBOi E€THOMOBHOT
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MeTapOpUIHOCTI, SIKa XapakTepuszye CUMBOI. Dpazemu, MO0 MICTATH CIOBECHI
apXeTUIH (POOuUmMbCs NO0 CHACMIUBOU 36€3001U, CONHYE HCUHU), TIEPEKITANAI0THCS
Ha P13HI MOBH CBITY, 30€pirarouu CBIi 3MICT Ta 3arajbHE PO3yMIHHS TEKCTY (HOro
TeM, 00pasiB, MOTHUBIB Ta 17ei); 3) Ha BiAMIHY BiJi CHMBOJIA, CIIOBECHHI apXETHIT
XapaKTEPU3YETHCA OLIBII CTIHKOIO “KOHCEPBATHBHOIO CEMAHTHKOIO, BIJMOBIIHO,
3a0e3neuye OUTbII 3HAYY UM JJ11 MOBHOI CIIIJIBHOTH 3B’ 130K TPAAULIHHUX 00pa3iB
Ta MOTHUBIB (CBITOBOTO JIEpEBa, TOPH ), 110 NEPEXOATH B1J] MMOKOJIHHS A0 MOKOIIHHS
[8, c. 190].

VY pamkax anamituyHoi mncuxomyorii K. FOHT BcTaHOBIIOE TICHUHN 3B’S30K
apxetuna 3 Miosoriero: Midosnoris — ymictuine apxeruris [331].

Puryanbni dopmu HapogHOi KyJbTypH, BipyBaHHs, Mi()M TOIIO € OJHUM i3
JDKepen KyabTypHO 3Hadymoi inTepnpertaitii [281, c. 240]. Midonoriuae MucieHHs
AK CKJIaZ0Ba OyJICHHOTO MUCJIEHHS 3[IIHCHIOEThCS Yepe3 (OpMYyBaHHS y CBIJIOMOCTI
0co01uBOi Mi(oJIOriyHOT KOHI[ENTOC(hEepHU, OCHOBA SIKO1 MPEACTaBlI€HA CUCTEMHO
OpraHi3oBaHMM KOMIUIEKCOM HailMeHyBaHb HepeaJbHHX 1cTOT. Crocobu
BUPAXXCHHS 1ppEealbHOrO BapilOIOThCS Yy 3aJE€KHOCTI BiJl KOHKPETHOI MOBH,
KyJbTYpH, TpaJMIlii, ajge yCl BOHM PEaATi3yIOTh KOHIIENTH Mi()OJIOTI4HOTO
MUCJICHHS SIK CKJIaJIOBO1 KOHIIETITOC(EpH HAIIOHAIBHOT KapTUHU CBITY. OIHMHUIISIO
M1(OJOTIYHOI KapTUHHU CBITY € MidoaoremMa, mIO0 00 €KTHBY€ KOHLIENTH
HAJIPUPOTHOTO BIAOOPaKEHHS JIHCHOCTI 1 peami3y€eTbcsi y MPOCTOPOBO-YACOBUX
paMKax JIIHIBOKYJIBTYPHOI cuTyalli. MidosoreMu MOXYTh HaleXaTh KyJIbTypil
B3araji 1 BiJI0Opa)kaTW 3arajbHi OCOOJMBOCTI Mi()OJIOTIYHOTO MHMCIEHHS, IO
30eperucsa 1 B CydyaCHOMY CYCIUJIbCTBI (BEJIETeHb, THOM) 3aBISKH B3a€EMHOMY
BIUTMBY KYJBTYP 1 CTEPEOTHITHOMY BiJIOOpaXKCHHIO HEPEAIbHOTO Y BCiX HApOIiB.
Taki iHTepHamioHaNbHI MidonoreMu € JMIIe YacTHHOW  MiomoriyHoi
koHuenrochepu. Y KOHKpeTHIH Mi(OJIOTIUHIM KapTUHI CBITY BOHU HaOyBalOTh
cnenu(pIYHUX XapakTEpPUCTUK Ta BApIIOIOTHCA Yy 3aJIEKHOCTI BIJI KOHKPETHOI
JIHTBOKYJABTYpHOI cutTyamii. ToMy 3Ha4Hy 4YacTUHY MEpCOHaXIB MiQoiorii
CKJIaJIlal0Th 00pa3u HaANPUPOAHUX ICTOT, SKUM TIPUTAMaHHI HaI[lOHAJIbHO-

KyJIBTYpHi OCOONHMBOCTI. IX BHMBYEHHS OCOONMBO IliKaBe y TIIAHi BHUSABICHHS
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cnenu(iKy HallOHAJBHOI CBIIOMOCTI y Tporieci aktyamizamii ¢aHTasii MeBHOTO
etHocy. Tak, mid npo Te, mo Jluca ropa — 1e micue, e 30UpaeTbCsi BCSI HEUUCTD,
BI/IMOBIHO, BBAXKAETHCS “HEYUCTUM, @ TOMY “‘UyKUM’, BOPOXKHUM JUIsl JTFOAMHU
MiCIIeM, BiTOOpaXa€eThCS HE CTUTLKH Yy 3HAUEHHI, CKUTBKH B KYJIBTYpPHIM KOHOTAITI
(dbpazeonorizma asemimu (Hecmucs) sk 3 Jlucoi eopu — “nayxxe mBuako Oirtu” [427,
c. 94|, saxuii, MO3HAYaIO4M 1HTEHCUBHICTh PyXy, BOAHOYAC KOHOTYE 1€10 ““4y’KOro
IPOCTOPY”, 1110 BUSABIAETHCA Y HECXBAIBHOMY CTaBJICHHI /10 TO3HAYYBAHOTO.
deHoMeH “CTepeoTHIl” BUBYAETHCS Yy PI3HUX Trajy3six 3HaHb, 30Kpema, y
IICUXOJIOT1i, cortionorii, erHorpadii, miHrBicTuill, erHomiHrBicTuii (Y. JlinMas,
I. Kown, 1O. Anpecsn, €. baptmincekuii, FO. Copokin, C. Toncras, A. baitOypun ta
1H.). Y nepeBakH1l OUIBIIOCTI pOOIT BiH PO3MISAAETHCS Y KOHTEKCTI COLIAIbHOI
B3a€EMOJII, K MoOIenab Jii, moBemiHku. Ll Momenp moB’s3aHa 3 (HAIIOHAILHO)
JE€TePMIHOBAaHUM BMOOPOM TAaKTHKH 1 CTpaTerii MOBEAIHKHU y MeBHiM cutyaii. [1pu
TakOMy THIIXO[l CTEPEOTHUNH pO3IISAAIOTECA SK 3HAKU, L0 € BepOaIbHOIO
(ikcaIliero IeBHUM YHHOM ONPEIMEUCHHUX MOTPeO KOHKPETHOI COIIaIbHOI TPYIIH,
€THOCY, HAaI[lOHAJBHO-KYJBTYPHOTO apeajly. Y KOTHITUBHIH JIIHTBICTHIIl Ta
€THOJIIHTBICTUIIl TEPMIH ‘“‘CTEPEOTHN” PO3YMIETHCSA SIK MEHTAJIBHUMA CTEPEOTHII,
SAKUN KOpENIo€e 3 “HAiBHOIO KapTUHOIO CBITY . Tak TpakTyeThCcs 1€ MOHATTA Y
pobotax €. bapTMIHCBKOrO Ta HOro IIKOJM, /1€ MOBHAa KapTHHa CBITY W MOBHHUU
CTEPEOTHI CIIBBIAHOCITHCS K YaCTHHA 1 IIUJIe; MOBHHUI CTEPEOTHIT PO3YMIETHCS SIK
CY[LUKeHHsSI a0 JEKiTbKa CyIKEeHb, IO CTOCYIOTHCA TMEBHOTO OO €KTY CBITY; SIK
Cy0’€KTUBHO JI€TEPMIHOBAaHE NPEJCTABICHHS MpPEIMETY, Yy SKOMY CIIBICHYIOTb
OTIMCOBI Ta OILIIHHI O3HAKH, 1 SIKE € PE3yJbTaTOM TIyMaueHHs MIHCHOCTI Y paMKax
COIllaJIbHO 3YMOBJIGHMX Mi3HaBajdbHUX Mozenei [345]. B. MacnoBa BBaxae
CTEpPEOTHUIIOM HE TUIbKH CY/IKEHHS, ale W Oylb-sfKe CTiiiKe MOpIBHSHHS, IO
CKJIaaeTbest 3 Jekiapkox cmiB [177, ¢. 109]. Ha ii nymKky, BKMBaHHS TaKHX
CTEPEOTHIIIB, K 8MIKAE, AK 8I0 802HI0; Didcumb, Haue 00 Kawii; go like fire and tow
MOJIETIIY€E Ta CHPOIIYE CIIJIKYBaHHS, OCKUIBKM €KOHOMHUTH CHUJIM KOMYHIKaHTIB.
B. Kpacuux posmisgae crepeoTun sk “yaBleHHS W  (parMeHTa OTOYYHOUOl

JIHACHOCTI, (DIKCOBaHY MEHTAJIbHY “KapTHHKY , 1110 € PE3YyJIbTaTOM BIJOOPaKEHHS Y
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CBIIOMOCTI OCOOHCTOCTI ‘“THUIOBOTO” (parMeHTa pPEaJbHOTO CBITY, IHBAapiaHT
NEBHOI JIIISTHKU KapTuHU cBity [142, ¢. 178]. JlocmiiHUAIS BUOKPEMITIOE JIBA THUITH
CTEPEOTHUIIIB: CTEPEOTUNH TOBEAIHKA 1 CTEpEOTHNH-ysBIeHHsA. CrepeoTunu
nepuoi rpynu — 1€ 1HBapiaHTH AISTIBHOCTI, 1[0 BHU3HAYaIOTh KOMYHIKaTUBHY (Y
TOMY 4HCII — BepOajibHy) MOBEIIHKY y Tii YW 1HIIIHA KOMYHIKaTUBHIM CHUTyaIlii.
BoHu 30epiratoTbcs B CBIIOMOCTI Yy BUIVISI/IL IITAMITIB 1 BUCTYIAIOTh Y POJII KAHOHA
(BUKOHYIOTHh IPECKPUNTUBHY (PyHKIIII0). Jlpyra rpyna — 11e cTepeoTUIn-ysIBICHHS,
AK1 30epiraloThbCsl y BUMVISAAI Kilille Ta (PyHKIIOHYIOTh SIK €TaJloHu. BOHM Takox
MOB’sI3aHI 3 MOBJICHHEBOIO TIOBEMIHKOIO, ajie MependadaroTh HE CTUIBKA camy
MOBEIHKY, CKUIbKU HaOip acorrialliii Ta MOBHY GopMy, sika X BUpakae (BUKOHYIOTh
NpeAuKTUBHY (GYyHKI0). OCKIIBKM Taki CTEPEOTUNH — 1€ TEBHE YSIBJICHHS MPO
mpeaMeT ado CUTYaIlii0, BOHH MOMUISIOTHCS HA CTEPEOTUITN-00pa3h 1 CTEPEOTHUTTH-
cutyauii [142, c. 179—-180]. Tak, Ha CTEPEOTUNIHUX YSIBICHHSIX MPO MOBEIIHKY
TBApUH y NEBHUX CUTYallsX MOOYIOBaHI KOMMApaTUBHI (pa3eoioriuHl OAMHUIL
YKpaTHCHKOI Ta aHIJIINCHKOI MOB Ha MO3HAYEHHSI Ay»e MOBUILHOTO PyXY: oubae, sax
MyXa 8 cMemaui; jize, sIK Myxa no coaiomi; jize, K dxcaba no oonomi; quick as a
snail crawling through tar. CTepeoTHIIHA MOBEIIHKA JIFOIUHHA y CUTYAIlisAX, KOJIH ii
NOTPIOHO BUKOHATH TEBHY JIII0 YK€ HIBUIKO, YMOXJIMBUJIA BUHUKHEHHS TaKUX
K®O Ha no3HayeHHS HIBUIKOTO PyXy, fAK: Oidcumsv, AK weeysb 3 4oOimbMu Ha
bazap (na micmo, Ha mope); chiums (Hecemuvcs), Ak 2oautl 00 bawui; run as quick
as a lamplighter.

Hapoanuii MeHTamiTeT 1 yXOBHA KYJIBTYpa BTUIIOIOTHCS B OAMHHIIX MOBHU
nepeayciM depe3 iX oOOpasHHM 3MICT, Y TOMY YHCII 4Yepe3 CHCTEMY CTIHKHX
NOpIBHSHB, fKa ICHY€ B MOBI Ta CBiJiIoMOCTI HociiB moBu [177, c. 145]. 3a
BrucioBoM K. Xos, mronnHa “3aBkau HamaraeTbcs aOCTpaKTHE 1HTEPIPETYBATH
y TepMiHax 4yTTeBOro mocBimy” [281, c. 137-138], 3HaliTH aHAJIOTiI0 MIX
a0CTpaKTHUM IOHSATTAM 1 KOHKPETHHM 00’€KTOM pEaibHOIO CBITY, IKUH MIT Ou
110 a0CTpaKLio 3pOOUTH HAOYHOIO, OyAydur MOPIBHSHUM 3 Heto. Takuil 00’ €KT €
“HemepeBePIIEHUM €TalloHOM sAKocTi” [46, c. 141], a y MOBI NHOpPiBHSHHS

pPENpe3eHTYIOThCA Y KOMIIapaTUBHUX (Dpa3eosOTIYHUX OAMHULISX, MHapeMisx
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tomo. Sk 3a3navana B. Tenis, eranon — 1e xapakTeposoriyia oopa3Ha miaMiHa
O3HaK JIOAMHU abo TMpeaMeTra SKOICh pealiel0 — MEPCOHOI0, HATypalibHUM
00’€KTOM, pIUYI0, fAKI CTAlOTh 3HAKOM JOMIHYIOWOI B HHUX, 3 TOYKH 30Dy
noOyTOBO-KYJIBTYPHOTO JOCBiay, BiacTuBOCTi [281, c. 242]. Otxe, eTajoH €
0o0pa3Hol0 (OpPMOIO BUPAXKEHHS PI3SHOMAHITHUX XapaKTepUCTHK pPyXy uepe3
neBHy peanito. OOpa3HICTh BUHHMKA€ 3aBJISAKA TOMY, IO y MOBI MHOPiIBHSHHS
BITHOCHUTBCS JIO 1HIIIOTO KJacy MpeaMeTiB, sBUIIl a00 0ci0, K1 MO3HAYarTh HOTo
npyruit kommnoHeHT [151, c. 268]. Ockinbku NOOYTOBO-KYJIBTYPHHH JIOCBIJ
AHTIIMCHKOTO, TOJIbCHKOTO, POCIMCHKOTO 1 YKPaiHCHKOTO €THOCIB pI3HUHU, Y
BUOOp1 oOpasza-eTajioHa BUSBISEThCA crelu@dika acoliaTUBHOTO MHCJIEHHS 1
HalllOHAJIBHOI MCUXO0JIOTi HuX Haliid. CTiKI NOPIBHIBHI 3BOPOTH BUCTYIAKOTh
3ac000M OCBOEHHS AIHCHOCTI, IO MI3HAETHCS eMmipudHO [281, ¢. 241], ABISIOTH
c0o0010 TepeTBOpPeHy (OopMy IISUIBHOCTI, XapaKTepHOi JJIs JaHOi CIUIBHOTHU 1
MICTATh OIIHHI E€TaJOHU Ti€l UYMW 1HIIOI JIHTBOKYJBTYPHOI CIHIJIBHOTH.
MoTuBOBaHICTb BHOOPY oOOpa3a-eTajioHa, SKUH JIsira€ B OCHOBY OOpa3HO-
MOTHBAI[IHHOI CTPYKTYypH (pa3eosoridyHOTO TOPIBHSHHS, 3yMOBIIOETHCS THUM,
gKa 3 O3HAaK Y HBOMY AaKTyali3ye€ThCsA. 3 METOI BUSBICHHS HaI[lOHAJIBHO-
KyJIbTypHOT crienuiku 00pa3iB-eTaJIOHIB B YKPAiHChKIHM, pOCINCHKINA, MONBCHKIN
Ta aHDIUCHKINA JIHTBOKYJIBTYpax B po0OoTi aHanizytoThcas KOO Ha nmo3HaueHHSA
IHTEHCUBHOCTI pyXy. AHaji30BaHi (pazeosnorismMu GyHKIIIOHATEHO TPYHTYIOTHCS
Ha TOPIBHSHHI SIK PO3WIEHOBAHOMY MO€JHAHHI ABOX KOoHIENTocdep, Ha BIAMIHY
Bi MetadopH, 10 € iX HEPO3WIEHOBAHUM CHONy4YeHHAM [254, c. 52] 1 MaroTh
MOCUJIAaHHS Ha JOHOPCHKY KOHLenToCc(epy, AKa, CIOTy4YaloduCh 13 KOHTEKCTOM,
mocTayae BJIACHUM 3MICT peluiieHTHIN 30H1 [254, ¢. 53]. OO6pa3HOI0 OCHOBOIO
K®O € oOpas-etamon. B. Temiss BigHOCHTH cucTeMy o00pa3iB-eTajoHIB,
3aiKCOBAHMX VY CTIAKUX TOPIBHSHHAX, 10 JOKEpPENd KyJbTypHO 3HAdyIloi
1HTeprpeTanii (ppazeosori3mis, MiJ SKUMH pPO3yMI€ BIITBOPIOBAHI 13 MOKOJIIHHS
B TIOKOJIHHA CEMIOTHYHI CHCTEMH, IO MOJEIIOIOTh pe3yiIbTaTH BJIACHE
JOACHKOI CaMOCBIZJJOMOCTI — apXEeTHUIOBOiI 1 MPOTOTUIOBOI — 1 BUCTYNAIOTh SIK

CBOTO POy MIA0JIOHU KYJBTYPHO-HAI[IOHAJIBLHOTO CBITOPO3yMIHHS, SIK HaJ0aHHS
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rpynoBoi cBimomocTi [281, c. 239]. Bubip eramony s HoMiHamii
IHTEHCUBHOCTI pyXy — 1I¢ BHOIp XapakTepHUX IS HalllOHAIHHOTO
CBITOCHPUHMAHHS OO0’€KTIB peaJbHOro CBiTy. Tak, €TaJOHHUMH HOCIAMH
IIBUIKOTO PyXy B aHIIIMCHKIA MOBI € Taki TBapWHH, K AIIIpKa, OIKOJA, KIIIKa,
OiKa, OJIeHb, XOPT, KO3YyJIs, Opedl, JJaCTIBKa, TaJlfoKa, B'IOH; B YKPAiHCHKIN — 3a€llb,
B’IOH, TapraH, Ko3yjs, myxa, cobaka. CrnuibHi 11 000X MOB €TaJIOHU — B’IOH,
KO3yJIs 1 cobaka (Xopr).

[Tomryk HOBHUX MIIAXIB JOCHIUKCHHS MOBH 1 KYJIBTYpH 3yMOBHB
YCBIJIOMJICHHSI HEOOX1THOCTI JIIHTBICTUYHOTO aHaJi3y HAI[IOHAIIbHOI MEHTAJIbHOCTI,
KOJM Yy TIpollecl 3ICTaBICHHS BUSBISAETHCA KOHIIENTYalbHUH 3MICT MOBHHUX
OJMHUIb, SIK1 BIOOpaXaroTh ceUU(IYHUNA TUIT COIPUIAHATTS HABKOJMIIHBOTO CBITY
Ta TpaJuLild HallOHAIBbHOI KyIbTypHu. Bukonyrounm (yHKIT KyJIbTypHHX 3HAKIB,
@®O 3parHI Bi10OpaXkaTH KYJIBTYpHY CcaMOCBIIOMICTh Hamii. [{luM BH3HauaeThCs
MOMJIMBICTh  JTOCHI/PKEHHSI MEHTAJIbHUX KOHCTPYKTIB 4epe3 (pa3eolioriuHi
penpesenTaitii. dpaszeoyoriuHl OJUHUIN TICHO MOB’S3aH1 3 KOHIENITAMH, OCKLJIBKH
dpaseosioriss YyTpUMYETbCS y MOBI IMPOTIATOM BiKiB, INMPEACTABISIOUN KYJIBTYPY
Hapoxay. ®pazeosnoriuydi oguHUIN (GOPMYIOTh KapTUHY CBITY HOCIIB MOBH, TaK SIK
MICTSITh PE3YAbTaTU KYJIBTYPHOTO TOCBILY eTHoca. JlOCHiKeHHS KyJIbTYpHHUX
0COOJIMBOCTEM KOHLEMNTIB, NPEACTAaBICHUX (PPa3eoSIOTIUHUMH OAMHUISIMU, Y
31CTAaBHOMY aCHEKTI YMOXKJIMBIIOE€ BUSBICHHS K CUCTEMHU OIIHOK Ta I[IHHOCTEH,
HEOOX1THUX JUISl TOCTIDKEHHSI MIKKYJIBTYPHUX BIAMIHHOCTEH, TaK 1 CBOEPIIHICTD
MEHTAJITETY Ta CBITOPO3YMIHHS JIIOAEH.

Cepen cydyacHUX MiAXOMIB 0 BUBUYCHHS KOHIIENTY BUIUISIOTHCA Takl, SIK
IICUXOJIOTIUHUM, IICUXOJIHTBICTUUHUH, HEUPOTICUXOJIHTBICTUYHHH,
CEMAHTHYHUH, JIOTIKO-TIOHATIMHUN, KYJIBTYPOJOTIYHUN, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHUH,
CEMaHTUKO-KOTHITUBHUH, (iaocodcrko-cemiornunuii [231, c¢. 14—16]; ocHOBHUMU
HaNpsIMKaMH PO3YMIHHS KOHIIETITY € JIHTBOKOTHITUBHUH 1
miarBokyneTyposoriuauit.  [IpencraBanku  nepmoro Hampsmy  (C. JKaGotuHcbKa,
O. CeniBanoBa, M. bonaupes,  A. babymkin, O. KyOpsikoBa, =~ M. MiHCbKUI,
JUx. Jlakopd, P. Jlenekep, JI. Tammi, Y. @umop, K. DOKOHBE) IHTEPIPETYIOTH
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KOHIICTIT SIK “‘ONMHMINO MEHTAJTBLHUX a00 TICHXIYHUX PEeCypcCiB HaIIOi CBITOMOCTI i
Tiel 1HMOpMaLIiHOT CTPYKTYypH, SKa BigoOpakae 3HAHHS 1 JOCBiJA JIOJWHU,
OTIEpaTUBHY 3MICTOBHY OIWHHIIIO IaMm’ SiTi, MEHTAJbHOTO  JIEKCHKOHY,
KOHIIENTYaJIbHOI CHCTEMH 1 MOBHM MO3KY BCi€l KapTHHHU CBITY, BiJOOpaxeHOi y
neuximi  moguau”  [146, c¢. 90]. KoHuenTtu yTBOPIOIOTBCS B MPOILECI
MHCJICHHEBOTO  KOHCTPYIOBaHHs (KOHIENTyati3alii) TMPeaMETIB 1 SIBHUIII
OTOYYIOUOI'O CBITY 1 BiJOOpa)karoTh 3MICT 3HaHb 1 JIOCBIAY JIFOAUHU, OTPUMAHUX
HEI0 Yy pe3yibTari MPaKTHUYHOI 1 Mi3HABaJbHOI MiSTIBHOCTI, Y BUDISAI TEBHHUX
ONHMIb, “KBaHTIB” 3HaHHA [39, c. 23-24]. KonnenTt Mae 6araTOKOMIIOHCHTHY
CTPYKTYpY, SKy MOXXHAa BUSIBHTH 3a JOIOMOIOI aHalli3y MOBHHX 3aco0iB ii
pernpe3eHTallii; BiH BepOali3yeThCS 1 CTAE YACTUHOIO CEMaHTUYHOIO MPOCTOPY
MOBH, OTPUMYIOUM JUIsi CBOTO BHPAXKCHHS CHUCTEMY MOBHUX 3HakiB. daxr
OMOBJICHHSI KOHIICTITY CBITYHMTH MPO HOTO aKTyaJIbHICTh JJISI MOBHOTO KOJICKTHBY.
OTxe, KOHUENT pO3yMIEThCA SIK OAUHHUIS HEBEpOAaJbHOIO Yy CBOiMl OCHOBI
MUCJICHHSI, a JIGKCUYHI Ta (¢pas3eosoriyHi OAWMHUIII MOBHU — SK 3acid
ompeaMeuyBaHHsI, BepOaizallii, 00’ €eKTUBAIlll KOHIICTTY.
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUN TIiAX1J A0 PO3yMIHHS KOHIIENTY TOJISITaE y
TOMY, 110 KOHIIENT BU3HAETHCA 0a30BOI0 OJMHHUIICIO KyIbTypu. lIpeacTaBHUKH
na"Horo Hampsimy (H. ApytionoBa, A. BexOunbka, C. Bopkaue, B. Kapacuk,
B. Kononenko, [I. Jluxados, B. Macnosa, C. Hikitina, }O. Crenanos, C. Toncras,
O. YpucoH) po3MISAalOTh KOHIIENT SK MEHTaJbHE YTBOPCHHS, MapKOBaHE
€THOCEMAaHTUYHOI CNEeNu(}iKoI0, M0 € 3aKOHOMIPHMM KPOKOM Y CTaHOBJICHHI
AHTPOMOIEHTPUYHOI MapajurMH TYMaHITapHOTO, 30KpeMa, JIHTBICTUYHOTO
3HaHHS. JIIHTBOKYJBTYpOJIOTIYHUN TIJAX1J PO3MISAA€ KOHIENT Y pamKax
npobieMu “MoBa — CBIAOMICTh — KyJAbTypa’”, 3 TOUYKH 30py MOTO MICIISl y CUCTEMI
I[IHHOCTEH B KUTTI JIIOAUHM, €TUMOJIOTII, 1CTOPIi, acoriailii, ki BiH BUKJIMKAE.
JIIHTBOKOTHITUBHUM 1 JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHUN MIIXOAU HE BUKIIOYAIOTh
OJIMH OJIHOTO: KOHIIENT SK MEHTAaJbHE YTBOPEHHS y CBIJIOMOCTI 1HAWBiAA €
BUXOJOM Ha KoHIenTtocepy coiiymy, TOOTO Ha KyJIbTypy; a KOHIENT SIK

OJIMHULISI KYJIBTYypHU € (IKCaII€0 KOJEKTUBHOIO JOCBINY, KU cTae HagOaHHIM
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iHgmBiga. Ili  migxomu — BiAPI3HAIOTBCSA ~ BEKTOpaMH  IIOAO  IHAWBIAA:
JIHTBOKOTHITUBHUN KOHIIENIT — II€ HANPSIMOK BiJl 1HAMBIIYaJIbHOI CBIIOMOCTI 70
KyJIbTYpH, a IIHTBOKYJBTYPHHUU KOHIIENT — HAMpPSIMOK BIM KyJIBTypH 0
1HIUBITyansHOI cBimomocTi [114, c. 117].

Jlnst 3icTaBHOT JIIHTBICTUKM BaXKJIMBUM € MHUTAHHS PO KOHIIENTYali3allito
CBITY MOBOIO, 30KpeMa, 3a jomnomororo ciiB. P.Jlamo, oauH 13 3aCHOBHUKIB
KOHTPACTUBHOI JIHTBICTUKH, 3ayBaXKuB: “ICHYye€ 15110314, ... HIOW 3HAYEHHS OJHAKOBI
B YCIX MOBAaX, 1 MOBH BIJIPI3HSIOTHCA JiUIIe (OPMOIO BUPAKEHHS LIUX 3HAYEeHb. AJie
3HAYCHHS, y SKUX KIAcH(IKyeThCsl HAIl JOCBiJ, KYJIBTYpHO JCTEPMIHOBaHI 1
CYTTEBO BIIPI3HAIOTHCA Yy pI3HUX Kyibrypax” [155, c. 34-35]. la cneuudika
YTBOPIOE CYTTEBY YACTUHY CHELM(PIKHM MOBHUX KAPTUH CBITY, SIK1 KOKHA [TO-CBOEMY
BepU(DIKYIOTh MOXKJIMBI MOJEI MOBHOTO Oau€HHS €JIMHOTO CBITY, BKIIFOUAIOYH
cdepy 3araabHOTO JIONCHKOTO pO3yMy. BaXMMBHM AJisi HAIIOTO OCIHIIKCHHS €
came Toi (paxT, 1110, HE3BAKAIOUM HA YHIBEPCAIBHICTh OaraTb0X MOHSATH 1 KaTEropii
JIHACHOCTI, KOKHA MOBAa HAHOCUTbh Ha HUX CBIM BiOMTOK. CriociO KOoHIeNTyai3arii
JUACHOCTI, TpPUTAMaHHMM MOBi, € YaCTKOBO YyHIBEpCAJbHHM, YaCTKOBO
cnenupiyHIM, OTXKEe, HOCIi PI3HMX MOB MOXYTh OauuTH CBIT JEIIO TO-Pi3HOMY,
Kpi3b MpU3My cBOiX MOB [16, c. 350-351]. 3icTaBiieHHs CEMAaHTUYHUX TTPOCTOPIB
pPI3HMX MOB [I03BOJIIE BCTAHOBHUTU SIK YyHIBEpCallbHI 3aKOHOMIPHOCTI Y
BiJOOpaXeHH1 OTOYYIO4YOi JIMCHOCTI, TaK 1 HaIlOHAJbHO-crenudiyHi
0CO0JIMBOCT1 y HA0OP1 KOHLENTIB Ta iX CTPYKTypHU3aIlii.

Y KOTHITMBHIM JIHIBICTHI[l IIMPOKO MPAKTUKYEThCA 31CTABICHHS
HalllOHAIBHUX KOHIENTOochep, IO YMOXJIHMBIIOE BUSBICHHS HaIlOHAJIBHOI
crienuiku KOHIENTyasi3amii MOoAIOHUX SBUI CBIJOMICTIO PI3HUX €THOCIB,
0€3eKBIBAJICHTHUX KOHIIEMNTIB 1 KOHIENTYyalbHUX JIAKYH (BIJICYTHICTh KOHIICTITY)
[231, c. 38]. [Jns HaAmoro MOCHIKEHHS PEJIIEBAHTHUM € BYy3bKE PO3YMIHHSA
KOHIIENTOC(hEepHU K 30HU, [0 BUAUISIETHCS 32 MPUHIIMIIOM BiMOBIHOCTI MEBHIMA
chepi OyTTs cormiymy Ha KOHKPETHOMY 3pi31 HOTO ICTOPHUYHOTO PO3BUTKY, TOOTO
BUJAUISIETBCS 3a Te3aypycHUM npuHuunom [68, c. 113] (konHuenrocdepu

TBAPUHU, XBOPOBEH, [TPODECII Too).
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TakuM 4UHOM, 3 TOYKH 30py JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO ACTIEKTY KyJIBTYPHO-
HalloHabHa crnenudika (paszeosnoriamiB BOAYAETHCS y TOMY, IO BOHH MICTATH
KOMIUIEKC HaiBHUX YSIBJICHb HOCIiB MOBHU MPO MEBHUI €TaJOH, CTEPEOTHII, KOHIICTIT
HaIllOHATBHOT KynabTypH. 7 3miMCHEHHS TaKOTO pPOAYy aHami3y HEIOCTAaTHBO
METOJ]a KOMIIOHEHTHOTO aHami3y. ¥ CydacHIii JIHTBICTULI JIHIBOKYJIBTYpPOJIOTIYHA
napajgurMa TICHO TIOB’s3aHAa 3 KOTHITMBHO-THTEPIPETALIMHOK MapagurMoro
JOCITIKEHHS, B aCTEKTI K01 (hpa3eooriuHa OJUHULISI PO3YMIETHCS SIK MIKPOTEKCT,
0 CTPYKTYPYEThCS Yy TIpolleci IHTepOpeTalii HOCIEM MOBHU YCiX THIIIB
ceMaHTHU4HOI 1H(opMarlii Gppa3eonorisMmy y CEeMaHTUYHOMY TTPOCTOP1 KYJIBTYPHOTO
3HAHHS, M0 HAJIEKUTh Cy0’€KTYy MOBHOTO CHUIKYBaHHS. Y MeEXax 3a3Ha4eHOi
MapaJurMy BUOKPEMITIOIOTHCS TaKi THITH KOTHITUBHUX TPOIEAYP, IO CITIBIIaIal0Th
3 MakpokoMmmnoHeHTamu 3HaueHHs @O: npeHotaruBHa 0OpoOKa, IO OIepye
3HAHHSMHU TPO  BJIACTUBOCTI MO3HAYyBaHOTO; OLIHHA — I1HTEpHpeTauis
MO3HAYyBaHOI'0 3 TMO3MIII IIHHICHOI KapTUHU CBITY; MOTHBallliiHa — omnepauii 3
YSIBHUMHU TeIITAJIbT-CTPYKTYpaMHu; €MOTHBHA — €MOIIMHO-OLIHHA peakils Ha
o0pa3Hy TemTaIbT-CTPYKTYpy SIK BIJOMTOK €MOIlid, 1m0 Oyldu Mepexuri;

CTWJIICTHYHA — OTepallii CoIiaTbHOr0 MapKyBaHHS YMOB MOBJICHHS.

1.3. Ineorpagiynmii Ta CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUN METOAU MOIECJIIOBAHHA

(¢ppa3zeo1OriyHNX ONUHHUIB Y 3iCTABHOMY MOBO3HABCTBI

CyvacHl JOCSTHEHHS y JOCHIJUKEHHI CHUCTEMHHUX BIJHOCHH Yy cdepi
¢dpazeonorii Ha Marepiajni OMM3BKO- Ta HEOIM3BKOCHOPITHEHUX  MOB
KOHCTaTylOTh BUHHMKHEHHS HOBOTO HampsiMy (paszeonorii — 3icTaBHOI
dpazeonoriunoi igeorpadii. Llelt HampsasM  YMOXJIHBIIOE BCTAaHOBJICHHS
noniOHocTeN Ta po30iKHOCTEN y dpazeosoriyHux QoHAaX MOB, 110 3yMOBIEHI
ICTOPUYHUMH, KYJbTYPHUMH Ta HallOHAJIBHUMHM TPAJULISIMU PI3HHUX MOBHUX
cuutbHOT [126, c. 20]. Imeorpadiuni acmextu (paszeonorii y BITUYHIHIHOMY
MOBO3HaBCTB1 BUBYAJIUCA Ha Mmarepiami ykpaincbkoi [13; 75; 81; 301], pociiicbkoi

[191; 187; 270; 330; 329] MoOB; 311iCHIOBAIUCS JOCTIKEHHS, 1[0 TPYHTYIOTHCS Ha
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MOPIBHSUTFHOMY 1 31CTAaBHOMY aHali31 ()pa3eosorivHOr0 Marepianxy JBOX 1 OLIbIIe
MmoB [17; 18; 187; 237; 273; 274; 275].

A. EmipoBa Bu3Hauae (Qpaszeonoriyny igeorpadiro AK TakKy AUISHKY
Cy4yaCHOTO MOBO3HABCTBa, [I¢ TIEPETHHAIOTHCS imeorpadis, ¢paseonoris Ta
¢dpazeorpadis. JlocmiaHuis 3a3Havae, 1m0 npeaMerom (paszeosoriyHoi iaeorpadii
€ JOCIIDKeHHS (Ppa3eosoriyHoi KapTUHH CBITY — BIJOOpaXeHHs y (pa3eoioriuHiif
CEMaHTHUIll CYTHOCTEH pEealbHOTO CBITY, a TaKOX pPO3poOKa Teopil yKIagaHHs
CJIOBHMKIB 171€0rpadiqHOro THUIY; il 00’€KTOM € CUCTEMHO OPTaHi30BaHi peryispHi
sHadeHHs DO [327]. Orxe, imeorpadiunuii ommc dpaszeosorii Oe3mocepeaHbo
NOB’sI3aHUN 3 MOHATTAMHU “MOBHa cuctema’” 1 “@pazeonoriyna cuctema”. Takum
YUHOM, IPH yKJIaJaHHI1 11eorpadiunoi kinacudikaiii (ppa3eoaoriyHux OAUHHIb HA
MO3HAYEHHS PyXy B YKpaiHCBbKiM, POCIHCHKIM, MONbCHKIN Ta aHIIIMCHKIN MOBaxX MU
cniupanucs Ha Tesy @. ae Coccroopa nNpo MOBY SIK “CHUCTEMY, yCl €JIEeMEHTU SKOi
YTBOPIOIOTH €MHe 1ie” [276, c. 114].

[IpobaeMu cUCTEMHOI OpraHi3ailii OIMHMIIL PI3HUX PIBHIB Ta MOBH Y LILJIOMY
IPUBEPTAIOTH yBary Cy4YacHUX MOBO3HABIIIB. Oxpim CUCTEMHHUX
(mapagurMaTiYHUX) BIJHOIIEHb, 10 BUOKPEMJIIIOIOTHCS TPAAUINNHO, YyBary
JOCTIAHUKIB TPUBEPTAIOTh TaKl CHUCTEMHI SBHUINA, SK TEMAaTW4YHI, CEeMaHTHYHI,
acolllaTWBHI MOJs, KOHUENTH, (periMu Tomo. Crnemudika (pazeoaoriyHuUX
OJMHUIIH TIOJSATAE y iX aHAJOTIYHOCTI CIIOBY: (pa3eoyiori3M Ma€ PO3UICHOBAHY
dbopmy, arne miticHe 3HaueHHsI. 1{e yMOXIIMBUIIO IEPEHECEHHS JIOT1KO-TEMaTHYHOTO
NPUHIUNY 1AeorpaiyHuX MOJIB JIEKCUKM Ha onuc (paseonorii. [lix MOBHOMO
cucremoro IO. [Ipanin po3ymie MHOXHHHICTH €JIEMEHTIB CHCTEMH, IO
nepeOyBalOTh Y BIIHOIICHHSX 1 3B’SI3KaX OAWH 3 OJHUM, MIMOPSIKOBAHI CTPOTUM
3aKOHAM 1 YTBOPIOIOTh MEBHY €HICTH 1 MUTICHICTH [237]. JlocmigHuK 3ayBaxye, 110
yBary HayKOBI[IB JIe[jaJli 4YacTillle TPUBEPTAIOTh TaKl CHCTEMHI SBHUIIA, SIK
TeMaTU4Hi, CEeMaHTUYH1 ToJisl, TOOTO, (ppazeosioriudi mikpocuctemu. [237, c. 9].
BinoBigHo 10 3arajapbHOi TEOpii CHCTEM, OCHOBHHMH PIBHSIMH CHCTEMHOTO
BUBYCHHS (hpa3eosiorii € MapaMeTPpUYHHA OIMC, BUOKPEMJICHHS IICHTPY Ta

nepudepii, BCTAHOBJICHHS CHUCTEMHHUX 3B’S3KIB. Y Halll 4Yac CHCTEMHICTb
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(dpazeonorii BU3HAYAETHCS SK ONHA 3 1 TOJOBHUX O3HAaK y TMpalsx Oararbox
BiTYM3HSIHUX JIHTBICTIB (M. Anedipenko, M. Jlemcokuii, 1. JJoOpOBOIBbCHKUH,
B. Mokienko, FO. IIpaain, O. CeniBanona, B. Temnis, B. Yxuenko ta iH.).
®pa3eoOoTIYHUN CKJIaJl MOBH TAaKOX MOXe OyTH TpPEACTABICHUN Y
BUIJISA/I 1TOJbOBOT Mojieni. dpazeocemMaHTHUHE TTOJIE € OJIHIEIO 13 YACTUH MOBHOI
KapTUHM CBITY, Y CTBOPEHHI SKOi, pa3oM i3 JICKCHYHUMH OAMHUIISIMU, aKTHBHY
y4acTh OepyTh (paszeosioriudi omuHuIll. TpamuiiiHo Tia TEpMIHOM “‘miojie”
PO3YMIETBCSI CYKYMNHICTh MOBHHMX OJWHHIb, 00’ €IHAHUX CHUIBHICTIO 3MICTY,
TaKuX, $KI BiJOOpaXarOTh TMOHSATIHHY, MpeaMeTHY abo (yHKI[IOHAJIbHY
NMOAIOHICTh SIBUIIL, 110 TTO3HAYAIOTHCSA. TaKUM YMHOM, TOJIE PO3YMIETHCS SIK 3aci0
ICHYBaHH Ta YIrpynyBaHHS JIHIBICTUYHUX €JIEMEHTIB 31 CHUIbHUMU
iHBapiaHTHUMHU  BiacTtuBocTsMu [325, c¢. 19]. Haibinem 3aranbHUMU
BJIACTHBOCTSMHU TIOJII BBAXKAETHCA 3B’S30K MK HOro e€JIeMEHTaMH, iX
YVIOPSAAKOBAHICTh 1 B3a€EMOBU3HAYCHICTh, K1 MIABOASATH JO OAHIET 13
byHIaMEHTaIbHUX BJIACTUBOCTEH KOMILIEKCHOTO XapaKTepy — CaMOCTIMHOCTI
MoJisl, 10 BUPAXKAETHCS y HOro IUIICHOCTI, BIAMOBIAHO — Y MPUHIIMIIOBOMY
BHUiJICHH]. [HIIOI0 KOMIUIEKCHOIO BJIACTHBICTIO IOJS € MOro CHenu@ivHICTh Y
pi3HuX MoBax. [lone “xapakTepusyeThcs COMIAIBHOIO, ICTOPUKO-TEHETUYHOIO Ta
1HJIMBIyalbHOI 3yMOBJEHICTIO, TOOTO, y 3HA4HId Mipl € €eTHOCHEeUH(PIYHUM
[115, c. 270]. Byab-sike ceMaHTHYHE T10JIe MA€ CBOIO CIIEUU(IUHY CTPYKTYpY, AKa
nependayae B3a€MO3yMOBIICHICTh KOMIIOHEHTIB cucteMu. E. beHBeHICT BBaXKas,
[0 TPAKTyBaTH MOBY SIK CHCTEMY O3HA4Ya€ aHai3yBaTH ii CTPYKTYypy. OCKUIbKH
KO’)KHA CUCTE€Ma CKJIAJa€ThCsl 3 OJUHHUIlb, IO 3YMOBIIOIOTH OJIHA OAHY, BOHA
BIIPI3HSAETHCA BiJ IHIIUX CHUCTEM BHYTPIIIHIMU BiJHOLICHHAMH MDK IHMU
OMMHHUIIIMH, IO 1 ckiamae ii cTpyktypy [32, c. 64]. CTpykTypu pi3HHX
CEeMaHTUYHUX IIOJIB BIAPI3HIIOTHCS Y 3aJEKHOCTI BiJl KYJIbTYpU 1 PO3BUTKY
CB1JIOMOCTI MOBHOI CHUJIbHOTH, BiJl piBHS PO3BUTKY MarepiaJibHUX YMOB, B SKHUX
nepebirae CycmibHE JKUTTSA, Ta TMPUHIMIIB, 32 SKAMH 3IHCHIOETHCSA
cerMeHrTalis aicHocti [116, c. 20].

CydacHa ceMaHTH4YHa THUIIOJOTIS (Pa3eosOrIYHUX OJIMHHUILIb, SIK CBIIYUTH
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aHai3 HayKoBUX mpais (auB. mparli A. Y dimmesoi, A. Mopasuiiko, M. Bezeposoi,
M. MopanskoBoi, H. Kypukanosoi, A. ®engopona, FO. ['BoznaproBa, B. MokieHka,
M. lemcbkoro, O. FOpuenko, A. Kynina, IO. Ilpagina, H.Ipo3sn Tta iH.),
3MIACHIOETHCSI 3TIAHO JIBOX IMapaMeTpiB: 3a 3arajbHOI0 i1e€r0 (y3araJlbHCHUM
MOHSATTSM, TEMOIO) 1 3a €JIeMEHTapHUM 3HAUYE€HHSAM, TOOTO 17eorpamoto [121, c. 74—
75].

Ineorpadiunmii ananiz gppaseonorii BUAAETHCS HAUOUIBII TEPCIIEKTUBHUM Ha
marepialii  (ppa3eoCEMaHTUYHUX TMONIB, IMiJl SKUMU PO3YMIETHCS CYKYIHICTb
(bpa3eosoriYHNX OMHUI, 00 €THAHUX CHUIBHOI CEMaHTHYHOI O3HaKow [36,
c. 14]. O. Kynin Bu3Hayae ¢pa3eosioriuyHy MIKPOCHCTEMY MOBHU SIK “TpajMIliiHY
€IHICTh CUCTEMHUX BIJIHOUIEHb MIXX KOMIIOHEHTaMHU (Ppa3eosioriyHUX OJUHUIIb 1
(bpa3eosioTiYHNX OAWHHIILF MDK COOOI0 Ha OCHOBI CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX
ocoomuBocteit” [150, ¢. 27-28].

1O. [Ipagin Ha Mo3HA4YEHHS CYKYIHOCTI MOBHUX OAMHMIIb, SIKI 00’ €qHaHI
CHUJIBHICTIO 3MICTY 1 BiIOMBAIOTH TOHSTTEBY, MpEeAMETHY ab0 (yHKI[IOHATBHY
CXOXICTh MEBHUX SIBUIL, BXKUBAE SIK TEPMIH “TOJE”, TaK 1 TEpMIH “Tpymna’, 3 TIEIO
PI3HHUIICIO, IO TEPMIHOM “‘TIOJIe” TMO3HAYAOTHCS OUIBIN YHCEIbHI, a TEPMIHOM
“rpymna” — MEHIII YUCENbHI 32 KUTbKICHUM CKJIaJIOM CYKYITHOCTI MOBHUX OJIMHHIIb.
Tak, ceMaHTH4HI rpynu 00’ €JHYIOThCS B CEMAaHTUYHI MOJIsA, TEMAaTU4HI IPyNy — B
TEMaTU4H1 1o, imeorpadiuni rpynu — B imeorpadivni nomnst. Ineorpadivni moms
YTBOPIOIOTh apXiMoJjsi, SIKI € HaWBHILOK JIAHKOK y CTPYKTypi ineorpadidyHoi
lepapxii SIK JEKCUYHOI, TaK 1 ¢ppazeosioriunoi cucremu [237, c. 19].

AKTYaJIbHICTh CHUCTEMHOTO BHMBUEHHS (hpa3eosiorii 3yMOBHJIa HEOOX1IHICTh
pO3B’si3aHHS MPOOJIEeMH 11e0rpadiyHOro Onucy (Gppa3eosoriyHOrO CKIagy MOBH, Y
IIEHTP YBard MOBO3HABINB MEPEeMIIIyeThCs AociikeHHss PO 3a TeMaTUYHUMHU
rpynamu. Tak, aHami3 JIEKCHMKO-()Pa3eosoriyHOro marepiaiy (J11€caiBHO-IMEHHUX
BHpPA3iB 1 J1€CIIB, OJHOKOPIHHUX 3 1X IMEHHUM KOMIIOHEHTOM) 32 YK€ IIMPOKOIO
3arajJibHOI0 CEMAaHTHYHOIO O3HaKolo OyB 3aiiicHeHuil A. MopnBuiko y mpari
“Ouepku 10 pycckoil ¢paseosnornu (MMEHHbIC W TVIArojibHbIe (DPa3eoOrMuecKue

obopotel)” [193, c. 95-114]. ABrop BuaUIse Taki rpynu, sk: 1) sKicHa
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XapakTtepuctuka mii (bpame Ha cebs 3a6omy // bpamu Ha cebe RiKIy8auHs //
pokiadacé na siebie opieke¢ — mikilyBaTHCS; 603800umv Klegemy — OOMOBISITH);
2) BKa3ziBKa I1HTEHCHUBHOCTI Mii (oO6pamumbcs 6 OGeecmeo — TOPIBH. MOOITTH,
bpocumsbcsi 8 n020HI0 — TIOPIBH. TIOTHATHCSA); 3) BKa3iBKa CIIOHYKaHHS 110 il abo
MIPUBEACHHS B TICBHUM CTaH (802HaAmMb 68 KpACKy — 3MYCHTH YEPBOHITH, 66epeamb 6
neyany — 3acMyuyBaTh); 4) BKaziBKa Mo4arky a0o 3akiHUEHHs Aii ado cTaHy
(nepevimu 6 Hacmynienue — HACTYIIATH, 0CAOUMb, OCAHCOAMb U CHAMb 0cady //
oonseamu i 3HAMU 00102y) Ta NEsK1 HIIII.

Ha wmHeoOXimHICTH DIMOMIOrO0 IOCHIMKEHHS CEMAHTUYHOI CHCTEMATHKHA
(dpaszeosoriuHNX OAWMHUIIL BKa3aB akajgeMik B. BunorpamoB B ofHIM 3 OCTaHHIX
cBoix mpanp ‘O B3aUMOJEWCTBHM  JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX YPOBHEH C
rpaMMaTUYECKUMH B CTPYKType si3bika”. Sk mwuime aBTOp, “30BCIM 1HIIA KapTHHA
CHIBBIIHOLIEHB 1 B3a€MUH (pa3eosIOriuHUX 3BOPOTIB BUMAJILOBYETHCS i BUCTYTA€E
TOJIi, KOJIM yTPYIyBaHHS iX BiAOyBa€ThCS 3a BUKIIOYHO CEMAHTUYHHUMH O3HAKAMH,
a CTPYKTYPHO-CMHTAaKCH4YHI CBOEPITHOCTI iX OyI0BM W BXMBAaHHS BIIXOIATh Ha
3aHIM TIaH a0o 30BCIM HE BpaxoByrOThes...” [194, c¢. 17]. Buokpemieni
B. BunorpamoBum rpynu  ab0 CeMaHTHYHI pO3PSAM Y KOMI  JIECTIBHUX
¢bpazeonorizmiB (Hanpukiaa, @O, 1m0 BUpaKalOTh BHYTPIIIHI MEPEKUBAHHS 32
JOTIOMOTOI0  MiMikH, »xecTy; PO, 1o BUpaXalOTh MOYYTTA 3a JOMOMOTOIO
30BHIMHIX ¢3UYHUX TposBiB; DO, mo wmeTadhopuyHO TO3HAYAIOTH Pi3HI
nepexuBaHHs abo cranu; @O, 110 300paxy0Th Pi3HI BUAU MOBEIIHKH JIOAUHU Ta
1H.) YTBOPIOIOTH OUIBII TICHI 3HAYE€HHEBI OO0 €AHAHHS, HIK YIPYIyBaHHS
A. MopaBuiiko.

Ineorpadiuna xmacudikaiis (ToOTO CEMaHTHKO-TEMAaTHYHI 00’ €JIHAHHS)
(dpa3eosioriyHMX OMWHUIIL TPEACTABICHAa Yy Tparmi BigoMoro ¢paseonora-
cnop’siicta B. Mokienka “O0pa3bl pycckoil peun”. ABTOp BHAUISE HACTYIIHI
igeorpadiudi pyopuku: 1) mpupona, TBApUHHHUI 1 POCIMHHHUI CBIT; 2) aHATOMIA
TONUHU W KecTu; 3) moOyToBi ysBieHHsS; 4) icTopis (8 Oezax, xkax Mamai
npowén); S) collianbHl BIJHOCUHU; 6) TyXOBHA KyJIbTypa; 7) (OJBKIOpP, HAPOIHE

MOBJieHHs, rymop [186, c. 55-56]. Maike y TakoMy 3 pakypcl MOJaHi
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imeorpadiudi  po3psAM  YKpaiHCbKUX (DPa3eonoriyHUX OJUHUIL IPOBITHUMH
ykpaincbkumu  ¢paseonoramu  B. Yxkuenkom, JI. ABKCEHTbEBUM Yy iXHBOMY
nociOHuKy “YkpaiHcbka ¢paszeonoris”: 1) naBHIM 1MOOyT, TPYAOBI IPOLECH
CEJITHCBKOTO JKHUTTS (Opamu nocu Ha niedi, nogepmamu 20100i1i); 2) 1CTOPUIHI
nofii, paxtu (sixk Mamatii npoiiuiog); 3) pOCIMHHUI 1 TBAPUHHUH CBIT; 4) collianbH1
BIIHOCUHU; 5) olMHMUII BUMIpY; 6) nyXoBHa Kyibrypa; 7) donskiop [301, c. 76—
90]. Minmmit psag  TeMaTHYHUX TPYN BUIUICHUHA 1 J€TadbHO PO3IISHYTUH
A. T'purop’eBoto y koii noetnyHoi ¢pazeosnorii O. Ilymkina. ABrop anamnizye @O,
OB’ s13aH1 3 TeMaMM TeH3aKy, BIMHHU, IOE31i, )KUTTSA, CMEPTi, IMOYYTTIB 1 CTaHIB.
Ocranni Tpu rpymnu Takox aociimpkeni H. [BanoBoro, ane Ha MaTepialii MOETUYHUX
niecmBHuX nepudpas [233]. Knacudikamis giecmiBHux PO 3a TeMaTUYHUMU
rpynamu mpenctaneHa A. @emopoBum y Horo mpari “Cubupckas JauaieKTHas
dpazeonmorus”  [309, c. 60-86]. OxpemMo KOXHUM TrpaMaTHYHUN  KIjac
(bpazeonorizMmiB (iMEHH1, aJ’€KTUBHI, JIECIIBHI, aJBepOiaibHi) y TEMaTHYHOMY
aCIeKTl CXapaKTepu30BaHUN yKpaiHCbkuM (paszeonorom M. JleMCbKUM Yy poOOTI
“Ykpaincbki ¢pazemu i ocobnuBocTi ix TBopeHHs” [80, c. 10-24].

VYei i ineorpadiuni pyOpuKHy (a TAaKOXK Psi MOXJIMBUX 1HIINX) BXOASTH /10
BEJIMKOTO i7eorpadiyHoro kiacy, abo MOHATIHHOI cdepu, SKUMU, HA TYyMKY
M. Anedipenka, €: “Jlronuna (Jlromuua sik >xuBa ictorta, Jlyima it posym, Jlroguna
K cycriipHa ictora)”, “Jlromuua i Beecsit” [10, c. 12].

B ocraHHi pecsaTHpiuysi CHOCTEPIraeTbcs MOCHIIEHE BHBUEHHS OKPEMHX
(dpaszeoTeMaTUyHUX TpPyIl, 4acTO B MOpIBHsUIbHOMY IaHl. Tak, O. 3a0ypaHHa y
KaHJIUJATChKIA  AucepTarii  JOCHIJKYE aHTPOIMOIEHTPU3M  (ppa3eosioriyHol
CEMAaHTHKH 31 3HAYEHHSIM BiJHOCHOTO Yacy Ha MaTepiaji YKpaiHChKOi, EpPCHKOI,
amoHcbkoi MOB [99]; H. I'po3sn — dpaseonoriuny mikpocuctemy “IloBeminka
monuan” B yYKpaiHchkiid MoBi [75]; O. Kapakyts — ocobnuBocti @O ykpaiHChKOT
MOBU 3 KommoHeHToM “‘myma”’ [113]; 1. KomecHukoBa — (¢paseonoriuny
MikpocucteMy ‘“Pucu xapakrepy moauHH~® B YKpPaiHCBhKIA Ta aHDIIMCHKIA MOBax
[126]; A. TuxomipoBa — acoliaTUBHO-AEPHUBALIAHY 1 (pa3eosOriuHy CEMaHTUKY

OIIITY B POCIMCHKIM MOBHIA TpaaMilii (JOCHII)KyBaHUN Marepial po3NOAUICHUN 3a
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TeMaTHYHUMH Tpymamu “JlromuHa comiansHa”, “Jlromuua (izuuna”, “Kynbrypa”,
“JIromuHa, 110 Tpairoe”’ Tomo) [291]; 3 MeTOr BUCBITICHHS CHCTEMHUX 3B’SI3KIB
KOMITApaTUBHUX (PpazeonoriyHux oguHulp HiMmernpkoi MoBu K. Mi3iH po3nisinae
bpaszeoremarnune mone “‘Emomiiiamii cran somuan”  [182, c. 106-111].
3aciIyroByrOTh Ha yBary JOCHIKEHHS A. ApXaHrenbchbkoi (“BToprHHI HOMIHAHTH
JIEKCUKO-(DPpa3eosoriyHOl MAaKPOCUCTEMH “UOJIOBIK” 'y CJIOB’SHCHBKMX MOBax:
3acangu 3icraBHoro aHamizy” [23]); O. Kynuk (“BigOutts mnossaTts ‘“‘pomuHa,
POIMHHI CTOCYHKHK Yy (ppaseosorii (Ha Marepiaii pociiicbkoi Ta yKpaiHChKOT MOB)”
[202, c¢. 33-61]; M. Koneuko (“BimoOpakeHHsSI TIOHSATTS HOOPYIHCHE HCUMMSL Y
¢bpazeonorii” [202, c. 62-88]); I llonagunenp “KoHienT poauHu B yKpaiHCBHKIH
Ta moJbehbKi ¢pazeonorii” [202, ¢. 101-113]); TemaruuHi rpynu, skl BUIICHI
b. Bakaii CTOCOBHO OKpeMHUX 4YaCOBHUX IEPIOMIB ICTOPIi JIONCTBA: HAMEHYBaHHS
peaiii BOEHHOTO 4Yacy — peasiiid moJITUYHOI chepu; BUPAKEHHS MOPaJl 1 3aKJIHKIB;
KBall(piKaliifHa XapakTEepUCTHKAa 3HAMEHHUX TNOAIM Ta JAar; mnepudpacTUUHI
HalilMEHYBaHHS JOKaJdbHUX 00’€kTiB [28, c. 83—116]; peectp (ppazeoremMaTuaHUX
rpyn nepiony @paszeonoriyHux HOBOyTBOpeHb 80-90-ux pokiB XX CTONITTS,
npencraBneHuid  A. CMepykoM: COLialibHI  BIAHOCWHHM (Hasooumu mocmu,
Hasiwysamu ApIuKY); EKOHOMIYHA cHTyalis (wokoea mepanisa, 6anomHiil
Kopuoop), coliajdbHl MNPOIIAPKH, YIrpylmyBaHHA YW 00 €qHaHHA (cu1086i
CmMpyKmypu, Kopymnogawi eiemermu); GopMu 3rofu 4u HE3roAu (micye 3ycmpiyi
3MIHUMU He MOXCHA, a baba-flea npomu), XapaKTepoJIOriyHe HaliMeHyBaHHS 0C10
a00 CyKymHOCTI 0ci0 (bamwvko Hayii, euwi ewieonu 61a0u); AyXOBHA KYJIbTypa
(HayionanvHe 8iOpoOdICceHHs, 0opo2a 00 Xpamy) Ta iH. [264, c. 102—114].
HesBakaroun Ha akTHBHE TMOMOBHEHHS peecTpy (pa3eoTeMaTHIHHUX TPy,
MepeNiKk iX JajleKko He TOBHHWHM, 1 He Bcl chepu ToOmaHHSA, SKI OXOIUICHI
¢bpaszeosnoriero, BuB4eHi. Cepen HUX 1 TeMaTuyHa rpymna 31 3HAYCHHSIM PyXY, 1110 Ma€e
Micle y Oararbox (SIKIIO HE B yCiX) 0Opa3HO-MOBHUX KapTUHAX CBITY, OCKLIBKH
pyX — HalBakJIMBImMA atpulyT marepii, 1i cmoci® icHyBaHHS (YKp. Hakusamu
n’amamu, Oiemu cmopy 20108010, W0 € OYXY, HA YCIX GIimpuiax, monmamu

yobomu, 1edee Ho2u nepecysamu, poc. HOCUMbCS, KAK y20penas Kouwka, oexcams /
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MUaAmMbCsl / HeCMUCh CILOMSL 201108y, elle Ho2u nepecmasisms;, Toi. biegac / latac /
ganiac jak kot z pecherzem; chodzi¢ / is¢ / wlec si¢ jak slimak; aurn. run like mad,
run as quick as a squirrel Ta 1H.). A TOTEHIIIiHA 37aTHICTh AaHAJTITUYHUX
KOHCTPYKIII, M0 T[O3HAYalOTh TMEPEMINIECHHS JIOMWHA Y TPOCTOpi, [0
MEPEOCMUCIICHHS 0a3yeThbcsl HA NIMPOKOMY YCBIJIOMJIEHHI PyXy SIK 3MIHM B3arajii.
Came ne (ToOTO AOAATKOBE HABAHTAXKEHHS ICHYIOUMX CIIOBECHHUX KOMIUIEKCIB) €
JIOTIKO-CEMaHTUYHOIO ~ OCHOBOIO  PO3BUTKY  IEPEHOCHUX  3HAUY€Hb Yy
CJIOBOCHIOJIYYCHHSIX TUITY NiMuU HA wmypm // uOmu Ha wmypm, pavkyeamu Hazao //
NAMUMbCA HA3a0, N0 PO3LINPIOE MEK1 TEMAaTUYHOI TPYIIH PYXY.

Buokpemitoroun  paszeonoriyHi  MIKpo- Ta MaKpOCHCTEMH, HEOOX1THO
BpaxOByBaTW SIK JIIHTBaJbHI, Tak 1 mo3amiHrBaidbHl (akrtopu. I[neorpadiuna
kinacudikamis @O mae TATOPSIKOBYBATUCS EKCTPATIHTBAIHPHOMY WICHYBAaHHIO
CBITYy 1 OyayBaTucs Ha TMOHSATTEBO-JOTIYHUX MPUHIIMIAX, IPYHTYBAaTUCA Ha
HasIBHOCTI y BCIX WIEHIB NEBHOI MIKpO- YM MaKpOCUCTEMH CHUIbHOI CEMaHTUYHOI
O3HaKH, SIKa € JJIs JaHOT MIKPOCUCTEMH IHTETpyrodoro [236, c. 12].

TeopeTnuHi 1 MpakTUYHI 3acayd BUOKPEMIJICHHS OKpeMHX (hpa3eosoridyHuX
MIKpO- Ta MaKpoCUCTeM Oylu mpeamMeToM gociimkenHs B Mororpadii 0. Tpanina
“@pazeonoriuyna igeorpadis (mpobremaruka nociimkensb)” [237], B akiid aBTOp
MIPOIMIOHY€E HACTYIHY 1/1eorpadiuHy i1€papxit0: CHHOHIMIYHUHN psJ — CEMaHTHYHA
rpyna — CEMaHTHYHE ToJie — TEeMaTHW4Ha Trpyna — TEeMaTH4HE Iojle —
igeorpadiyHa rpyna — igeorpadiune noine — apxinonue [237, c. 40].

Ineorpadiuna knacudikailisi JJEKCUYHOTO Ta (PPpa3eosoriyHOro CKIaay Oy/ib-
SIKOi MOBM TIOYMHAETHCS 3 BUPI3HEHHS CuHOHIMIuHUX psaodie [15, c¢. 100-101; 97,
c. 186—187; 237, c. 19-20]. HeoOxigHO 3ayBaXUTH, L0 Y Cy4YaCHOMY
MOBO3HABCTBI CYTHICTh (h)Pa3€oIOTIYHOI CHHOHIMIKH 3aJIMIIAETHCA JUCKYCIHHOIO,
0 3YMOBJICHO O00’€KTHBHOK CKJIQJIHICTIO MPOOJEeMH 1 BIJICYTHICTIO €IUHUX
MOIISIAIB HA OCHOBHI MUTaHHs (PpazeonoriyHoi cuHoHimii [127, ¢. 10; 127, c. 7;
150, c. 40-42; 237, c. 24; 259, c. 212]. OcobauBicTiO ineorpadiyHIX CHHOHIMIB €
T€, 1110 BOHH PI3HATHCS 3@ BIATIHKAMU 3HAUCHHS Ta CTUJIICTUYHOIO 3a0apBIIEHICTIO.

VY CHUHOHIMIYHOMY DSl 3 HAWOUIBIIOW IMOBHOTOK PO3KPHUBAETHCS 3B 30K MIXK
yp PO3Kp



56
MOBHUM 3HAaKOM, 3HA4eHHSIM 1 TOHATTIM. JludepeHiiitHi o3HaKU CHUHOHIMIB
JIOTIOMAraroTh TMepeaT 1 3aKpilUTH Ppe3ylbTaTh Oe3MepepBHOTO IMi3HAHHS
TOAMHOI0 00’ exkTUBHOI iicHOCTI [182, ¢. 105]. CniBBiIHOCHI CHHOHIMIYHI PSIN 31
CHUIBHOIO CEMaHTHUYHOIO O3HAKOI0 YTBOPIOIOTH cemanmuyny epyny. HeobOxinHo
3a3HAYMTH, IO 115 JaHKa B lepapxii 11eorpadiunoi kiacudikaili Moxe Ha3UBaTUCh
no-pizHomy: ‘“cemantuuyHuit psa” [106, c. 17], “dpazeocemanTuuna rpyma” [65,
c. 48]. Cykymnictb @O, mo o0’€aHAHI CHIILHOI CEMAaHTUYHOK O3HAKOK 1
BIIOOpaXaloTh  TMOHATTEBY, MNPEAMETHY Ta  (QYHKIIOHAIbHY  MOAIOHICTD
MO3HAYyBaHUX SIBUII, CKIAJAIOTh cemManmuyne noie. BoHO BKIIIOYA€ 1Bi 1 OLbIIe
CEMaHTHUYHI TPYyNH HAa OCHOBI iX CHUIBHOI CEeMH Ta BUHHUKAE B PE3yJbTari
rpylyBaHHS OKPEMHUX O3HaK y OUIbII MICTKI Kareropii [226, c. 45, 140-147].
OpuHUI TOJIsA, OKPIM BUXIJIHUX TIMOHIMIYHUX, BHSABJISIOTH M 1HIIN KaTeropiajbHi
BIIHOIIICHHS: €KBIBAJIGHTHOCTI (CHMHOHIMISI), TPOTUCTABIEHHS (aHTOHIMIs),
3BOPOTHOCTI (KOHBEpCIsi), acOI[IaTUBHOCTI (MOJiceMisi), 32 YMOBH OJHOPIAHOCTI
3HaueHb [84, c. 44]. Temamuuna epyna BKIHOYAE BUAOBI PI3HOBUIU OJHOTO 1 TOTO
K psiLy peAMETIB, sBUIL T0BKULIA. HacTynmHoto JaHKo0 B i€papxii iaeorpadiyHoi
knacudikamii @O € memamuyni nons, B AKUX yrPyMOBYIOTHCS TEMATHYHI TPYIU
@O, 1 AK1 Ha3UBAIOTh POJOBI PI3HOBUAM TOTO CAMOTO PSIy MPEIMETIB Y SBHII
HABKOJIMIIHBOI J1MCHOCTI. PonoBl mMOHATTA 00 €AHYIOTBCS JIBOMA THUIIAMH
BITHOILIEHB: TUMY “OyTu” 1 Ty “MaTtu’. J{0 mepuioro Tuiry BXOAATh YOTUPH THIIH
BIIHOIIICHb: TOMIOHOCTI (CHHOHIMISI), TPOTUJICKHOCTI (AHTOHIMIs), BKIJIFOUCHHS
(rimep-rinoHiMisi) Ta BUKIIOYEHHS (HEBJIACHUM KOMIIO3UT). Taki CeMaHTHYHI
BIJTHOIIIEHHSI YTBOPIOIOTh ceMaHTU4He mose. JloriuHa iepapxis “maru’ JEXHUTHh B
OCHOB1 BIJHOIIEHb CYMDKHOCTI (mpeaMer 1 MOoro dacTuHa, HOro O3HaKa,
OB’ si3yBaHa 3 HEro Ais Tomro). OauHMIl, OB’ sA3aH1 MOMIOHMMHU BiIHOIICHHSIMH,
YTBOPIOIOTh CHHTAarMaTH4Hi1 ceMaHTU4H1 nojisg. O0’eTHaHHS ITUX JBOX BUJIIB IOJIIB
cTBOproe TemarnyHi nois [182, c¢. 105-106]. TemaTnuHi 1ol yTBOPIOIOTH BHUIILY
JaHKy — I[0eocpaghiuny epyny, sika Bkiaodyae PO, 1m0 BUKOPUCTOBYIOTHCSA IS
MO3HAYEHHSI SIKOTOCh OJHOTO (PparMeHTy HaBKOJUIIHBOTO CBITY. JIB1 1 Oliblie

i1eorpapiyHUX Tpyl YTBOPIOIOTH ideocpaghiune noine, B SIKOMY OO0’ €IHYIOTHCS
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cioBa i DO, mo xapakrepusyroThb pi3HI cTopoHH BceecBity — dmopy, dayny,
JONUHY, TpeaMert, sisuine. dpaseosoriss Oyab-sIKOi MOBH Ma€ 4ITKO BHPAXKEHUUN
aHTponosioriunnii  xapakrep. Otmxke, 1aeorpagiune none “JlroguHa” HayKoOBII
BBAKAIOTh  IEHTPAIBHHUM y  CHCTEeMI  1AeorpadiqyHOro  JOCTiHKCHHS
(dbpazeosnoriunoro ckiaay MoBu [237, ¢. 24-36].

VYrpynyBaHHs (pa3eosioriuHUX OJUHUIb, SIKI OB ’sA3aH1 3arajbHOi 1JIE€I0,
TEMOIO 1 IMOMIOHICTIO ITO3HAUEHHUX IOHATH, HE MAa€ B JIHIBICTHII OJHO3HAYHOI'O
TIIYMaueHHS 1 €IWHOTO HAWMEHYBaHHS, SK 1 caM TPUHIMI CHCTeMaTHU3allii
JIEKCUKO-(Ppa3eoIoriyHOT0 Marepiaay — 3a acomiaTuBHUMHU BimHocuHamu (D. e
Cocctop), 3a peuamu (M. Homuc), 3a chepamu npencrapnenus (M. [TokpoBchkuii),
3a BIJHOIIEHHSM JI0 MTO3HaYyBaHO1 AificHOCTI (M. AnedipeHko), 3a CeMaHTUYHOIO
3HAQYUMICTIO YHM IPEAMETHO-TIOHATIHHOK BigHeceHicTio (A. Ydumiena), 3a
CHUIBHOIO CEMAHTUYHOIO O3HaKow, 10 00’eaHye PO, gKi MOKPUBAIOTH IEBHY
chepy 3HaueHb (M. Anekceenko, A. Cmepuko). [lum 00ymMOBI€HO PI3HOMAHITTS
TEPMIHIB JIJIS TTO3HAYEHHS MMEBHUX MIKPOCHCTEM Yy (Dpa3eosIoTiuHii CUCTEM] MOBH:
CEMaHTH4YHI1 a00 TeMaTH4Hi IOJIs, CEMaHTUYHI a00 TeMaTU4HI IPYMH, CEMaHTUKO-
TeMaTuuHi rpynu, ¢(pazeocemantuuni rpynu (DPCI), ¢paseoremarnyHi Tpynu
(OTI) [242, c. 171-172]. ®pazeoremMaTuyHi TPynud € OKPEMHMH, aJie
B32€EMO3YMOBJICHUMH TOPH30HTAIBHO 1 BEPTUKATHLHO MIKPOCHCTEMaMHU, BXOIKCHHS
70 sSKkuX (pa3eoNOTIYHUX OJUHUIL CIHUPAETHCS HA JIOTIYHY €IHICTh SK (opMy
MUCJICHHS — CIIUIBHY 1/I€10 UM CIIbHE 3arajibHe oHATTs [202]. KoxkHa Taka rpyna,
Maiike Oe3 BUKIIOYEHb, € OIHOMHUM YTBOPEHHSM 3 MOJSIPHO-IPOTUIICKHUMHU

3HaKamu (+, —) MK yacTuHaMu O0iHoMa. Harmpukiaj, MBHUIKO — HOBUILHO (YKp. AK

cmpina — sK yepenaxa; aHri. run like a deer — as a snail crawling through tar) y
Mexax (Ppa3eosoriyHOi Tpymu 31 3HAUCHHSM TMEPEeCyBaHHS, HOraHo (HETaTHBHA
orfinka) — goope (rmo3utuBHa o1iHka) — OTI" 31 3HAUEHHSM SKICHOT OI[IHKH, YOTOCh,

KOro (IOBEAIHKHU JIIOAMHH, ii ICHYBaHHS, XapaKTEPUCTUKH PO3yMOBHX 3[10HOCTEM,

XapaKTepUCTUKA B3a€EMOBIIHOIIEHHS 1 T. 1H.); ganeko — Omm3pko — DT 31

3HAYEHHSIM JIOKAJIbHOCTI; moyatok — kiHenb — OTI 31 3HaueHHaAM ‘“‘mxeperno U

Mexa peasii v mpocTopl i yact” Tomro. Tpeba 3ayBakUTH, 110 KOKHA Taka rpylia
M
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CBOIO Yepry MOJUTIEThCS Ha KUIbKa MATPYN ab0 CEMaHTUYHUX PO3PSIiB, KOTPI
YTBOPIOIOTh HIUIBHINIY CEMAaHTUKO-TEMaTHYHY €JHICTh, M0 0a3yeThCs Ha
€JIEMEHTapHOMY 3Ha4y€HHl, TOOTO Ha SKIACh OJHIA BJIACTUBOCTI, HANPUKIA],
pyxarucsi 6e3nepepBHO, 0€3 3yNUHKU — YKP. KpYMUmucs Ak 0i1ouxka y Koueci, sK
3a8e0eHull, K Myxa 6 OKponi // POC. Kpymumscsi Kaxk Oeika 6 Kojiece, Kak
3aeedénnvlil; // NoN. krecic sie jak cyga; lata¢ jak kot z pecherzem, latac po kotu;
latac z wywieszonym jezykiem // auri. like a horse on fire.

MiK CEeMaHTHYHUMHU PO3PSJAaMH, KOTPI BHOKPEMIIIOIOTHCS BCEPEIMHI
KO)KHOTO OiHOMa 1 TeMaTW4yHOI TPYNMH B3arajli, BCTAHOBIIOIOTHCS BITHOIICHHS
napasesnizMy ado rpajaibHi, a MK YaCTUHaMH O1HOMa — aHTOHIMIYH1, HATPUKJIA,
“mBUAKO” — “Iyke€ MBHAKO — “MHUTTEBO’: YKP. HA NOBHUX NAPAX — 3 KOCMIYHOIO
WBUOKICIO — 5K OKOM MOpeHYymu // PpOC. Ha 8cex napax — C KOCMUYECKOL
CKOpOCmbl0 — 68 MeHOGeHue oka // Mod. na calego naciska¢ — z kosmiczng
predkosciqg — w mignieciu oka // aurtn. full steam ahead — like greased lightning —
like all get out; “TIOBUIBHO” — “My’Ke MOBUIHHO™: YKP. HO2A 3a HO2010 — jled8e HO2U
nepecygamu — uepenauiaioro x000io // poc. Hoea 3a Ho2y — ele Ho2U 08Ucamob —
Kak wepenaxa noazmu // MOJ. iS¢ noga za noge — ledwie nogi przestawiac — wlec
sie w zotwim tempie // anrn. hardly put one foot in front of the other — at a snail's
pace.

OTxe, ceMaHTUYHI PO3PSIAM, SK OUIBII IIUIBHI CMHUCIOBI €IHOCTI, BXOJSATH
70 OUIBIIOI €THOCTI — TEMaTU4YHOI TpymnHu, ad0 CEMaHTUYHOTO YK TEMaTHYHOTO
nosisi, 1 mepedyBarOTh Yy TINOHIMMUYHMX CTOCYHKaX 3 oOcTaHHIMU. [loHATTS
“TeMaTHyHa Ipyra’ sIKOICh MIPOIO aJIcKBaTHE MOHATTAM “‘ieorpadiuyna pyopuka”,
“igeorpadiuyHuil po3psia’, BIAMOBIAHO 1O SIKUX PO3NOAUICHUH (pa3eonoriyHuii
Marepiall pocCiichkoi MOBU y pAochimxkeHHsX B. Mokienko [186, c. 55-56],
yKpaiHchkol — y npausix B. Yxuenko it JI. ABkcentneBa [301, c¢. 76—89], xoua BoHU
€ OUIbII YHMCIEHHUMH N PIZHOPIAHUMHU 00’ €IHAHHAMH, HDK (ppazeoTeMaTHUHA
rpyna, mo ©0a3yeTbCs HAa OIMHMIIX, SIKI TOB’S3aHI OJHIEI0 Yy3arajJbHEHOIO
CEMaHTUYHOIO oO3Hakoro. Tak, ineorpadiuna pyoOpuka “Ilpupoma, pocnuHHU 1

TBAapUHHUI CBIT” MICTUTBH y €001 Bl Benuki Temu: “@mopa” 1 “PayHa”, KOkKHA 3
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SKAX MOXe OyTH pPO3IISHyTa OKpemo. 3MicT i€l pyOpuku, (abo po3psay, 3a
TepMmiHOJNOTiI€l0 B. YKueHka) mMIATBEp/UKYe Halle TMOJOKEHHS TIPO HEMOBHY
aJIeKBaTHICTh 3a3HAYeHUX BuUIIE TepMiHIB. Tak camo ineorpadiuHuil po3psn 1
CEMaHTUYHUI PO3pAJl TAaKOK HE € aOCOJIOTHO CITIBBITHOCHUMH TOHSTTSIMHU.
UneHnyBaHHs (pa3eoyoriyHuX Trpyln Ha CEMaHTH4YHI poO3psSAu mependadae
JOCIIJDKEHHS! CTIMKUX CJIOBECHMX KOMIUJIEKCIB 32 IX €JIEMEHTAPHUM 3HAYEHHSIM,
TOOTO 3a CEeMaHTUYHUMU KOMIIOHEHTaMH, abo iaeorpamamu. Ilim imeorpamoro
po3ymiemMo enemeHT (pazeosioriudoi cemantuku (H. Kupuosa).

VY mHamiit pobotri Mu posmiagaeMo (ppazeoreMatuuHy Tpymy ‘‘Pyx” sk
OCHOBHY, a CEMaHTUYHUU! iHBapiaHT-ileorpamy sK MiHIMaJIbHY OJMHUIIIO
JTOCHIIKeHHST  ()pa3eoyoTIuHOro  Marepiaily  (30KpeMa,  BHOKPEMIIIOIOTHCS
igeorpaMu “mBUAKUN pyX”, “NOBUIBHMNA pyX’, “pyX MO Koiy”’, “IHTCHCHUBHHIM
MOYaTOK TMepeMillleHHs” Tolo). lxeorpama — 116 HEUTpaJbHUN €KBIBAJICHT
(pa3eosioriyHoi OAMHMII, CIOBO a00 CIOBOCIOIYYEHHS, 0 MICTUTh KJIaceMy Ta
OCHOBHI eJIeMeHTapiHl cMuciH (ceMu) pazeornorizmy [122, ¢. 167]. XapakTepHOIO
CEMAaHTHUYHOIO O3HAKOK iJIeOTpaMU € ceMa, SKa MICTHTh HEeWTpanabHE 3HAYCHHS
OyIIb-IKOTO aCIeKTy pyXy, 1 He Mae Iu(epeHIlIHHNX O3HAaK, IO BIUIMBAIOTH Ha
NOCWIECHHsT a0o mocliallieHHs 3Ha4eHHs (paseosorizmy. I[neorpama Bimirpae
BEIIUKY pPOJb TPU 3MIMCHEHHI CEMaHTHUYHOTO OTHMCY MOBH, SKHA, Ha IyMKY
1O. KapaynoBa moBrHEH pO3MOYMHATUCS 3 BCTAHOBJICHHS OJJUHUIII OIUCY, a cCaMe —
“enemenTtapHoro 3HadeHHs”® [116, c. 314]. YV ¢pa3eosnoriyHiii ceMaHTuUIl
€JIEMEHTapHOMY 3HAUEHHIO BIJANOBIJAE 1Ae€orpama. 3HAUYEHHS  11€0rpamu
€JIeMEeHTapHe, OCKUIbKM BOHO 30epirae HaWBHUINUNA CTYMiHb Yy3arajJbHEHHS.
Ineorpama yHiBepcasibHa, 1 I BJIACTUBICTh € HACIIJIKOM YHIBEpPCAJIbHOCTI camoi
dpaszeonorii. Ockibku (Hpa3eosnoris € OMHIEIO 3 YHIBEPCATLHUX KaTeropiii MOBH, a
ijeorpaMa — HEBIJI'€EMHUM €JIEMEHTOM (pa3zeonorizMiB, TOo 1 iii HpuUTaMaHHA
yHiBepcanbHICTh [122, c. 169]. ®@pa3eonoriuny CUCTEMY MOXHA NPEICTABUTH Y
BUIISIZI  (pa3eosIOTIYHOTO TPOCTOPY, OOMEXKEHOT0 YHCIOM (Ppa3eosoriyHuX
3HaYeHb, TOOTO, 171eorpam [258, c. 54].

BaxnuBy posb ifeorpama Bifirpae 1 y 3I1CTaBHMX JOCIHIJDKEHHSIX, METa
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SKUX — BUSBIICHHS CEMAaHTHYHHUX MOAIOHOCTEH Ta BimMiHHOCTed. TyT imeorpama
BUCTymae sk tertium comparationis MK (Dpa3eo’oriYyHUMU OJUHUISIMU, IO
31CTaBISIIOTBCA. Taki po3psAad MIKMOBHHMX (Ppa3eojiori3miB, sSK €KBIBAJIEHTH,
CUHOHIMHM, BapiaHTH, BEKTOPHI, THIIOJOTO-ICHTUYHI BCTAHOBIIOIOTHCS IIUISIXOM
OTPUMAaHHS 1ICHTUYHUX ieorpaM. HEeTOTOXHICTh 3HAaYEHb TAKOXK BHUSBIISETHCS 32
JIOTIOMOTO10 171IeorpaM (OMOHIMHU, aHTOHIMH, eHaHTioceMiuH1 DO).

O6’ext Qpazeornorii 1 TepMiH ‘“‘ppazeosoriyHa OAUHUIL Y HAIIOMY
JOCHIKEHH] PO3YyMIIOThCSL IIUPOKO: 1 idiomu ((Ppa3eosioridyHi 3poOIICHHS 1
dbpaseonoriuni  €nHOCTI), ¢ppazemu (Pppa3eoyoridHi  CIONYUYEHHS), napemii
(npucniB’sa, TpPHUKA3KH, TMPUKMETH, KpWJIaTi BUCIOBH, adopu3Mu), TOOTO
KOHTUHYYM CTiikux cioBecHux komiuiekciB (CCK). Bucnonene TpakTyBaHHs
obcsary ¢paseonorii, ske O0asyerbcs Ha mommsamax . bammi, B. Bunorpamosa,
M. Illancekoro, B. Apxanrenbcekoro, JI. Poitzensona, B. Temii, B. Yxuenka,
JI. Tleneneituenko, O. I[lonomapia, M. Anekceenka, A.Kosanb, C. Ckopynku,
Cr. bom6u Ta iH., 103BOJIIE€ JOCTATHHO MMOBHO MPEACTABUTH (Ppa3eoaoriyHui CKIaj
TEMaTU4HOI Tpynu pyxy. Ham BuIaeThcs NOIIIBHUM OO0’ €HAHHS BCIX CTIHKHX
CJIOBECHHMX KOMILICKCIB OJJHUM TEPMIHOM 1 BKJIFOUEHHS iX 710 CKJIamy pa3eosiorii; a
3 ODISAYy Ha CTPYKTYPHO-CEMAHTMYHI ¥  (PYHKI[IOHAJIbHO-CEMAHTUYHI  1X
0COOJIMBOCTI, BBAKAEMO MEPCHEKTUBHOIO 1 TAKOIO, IO 3HIMA€E PO301KHOCTI IIOA0
IITUPOKOTO ¥ BY3BKOTO pO3yMiHHS oOcary (paseosnorii, Teopito M. AnekceeHka,
AKUU BUIIMB y CKIaAl ¢ppa3eoiorii peaibHO ICHYIOUl TPU PO3AUIH — 1[10MATHUKY,
(dbpazemiky U mapemiosiorito [6] 1 BIAMOBIIHI TUIH OAWHUIlb, Y SIKMX 3aKOJOBaHI B
acoIllaTUBHO-XY/IOKHIA ¢opMi sBHINA 1 CHUTyalii pealbHOi abo0 BipTyaJbHOI
JicHOCTI. 3a3HayeHEe BUWIIE BU3HAYAE HAIy TIO3MINI0 BiJIHOCHO TPAaKTyBaHHS
(bpa3eosioriyHoi OMHUIIL. Y CBOEMY JOCHTIPKEHHI MU ONUpPAaEMOcs Ha nediHirito,
MOJIaHy B1JIOMUM dbpazeonorom B. Teniero B “JIMHrBUCTUYECKOM
SHIUKJIONEIUYECKOM cloBape”: “@pazeonoriam (¢dpazeonoriuHa OAUHULIA) —
CIiJlbHA Ha3Ba CEMAHTHUYHO IIOB’S3aHUX CIIOJIY4YeHb CJIB Ta PEYCHb, SKi, Ha
BIIMIHY BiJl MOMIOHUX 10 HUX 3a (OPMOI0 CHHTAKCUYHUX CTPYKTyp, HE

YTBOPIOIOTBCSA Y BIAMOBIAHOCTI 13 3arajlbHUMHU 3aKOHOMIPHOCTSIMU BHOOpY 1
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KOMOIHaIlii CIIB MPW OpTraHi3allii BUCIOBJICHHS, a BIITBOPIOIOTHCS Y MOBIICHHI y
(iKCOBaHOMY CIHIBBIJIHECEHHI CEMAaHTUYHOI CTPYKTypd Ta IE€BHOTO JIEKCHUKO-
rpaMaTu4dHoro ckiany’ [394, c. 558].

VY pamkax (pa3eonoriuHoi rpynu 31 3HAUEHHSIM pPyXy BHUIUISETHCA BEJIHKE
KOJIO 1I10M Ta 11I0MaTUYHMX 3BOPOTIB PI3HUX CTPYKTYPHO-IPAMATUYHUX MOJETEH.
Cepen Hux:

a) ¢Gpa3eosoriuHi €IHOCTI, Y SIKUX KOHKPETHO BUPaXXaOThCS Pi3HI (opMH
PYXIB 1 TIEpEMIIEHb JIIOAUHU B MIPOCTOPI: YKP. HaKusamu n’simamu, 3Momyeamu
8yOKuU, 06OuUsamu nopocu, micumu 6010mo, bpamu HO2U HA niedi, oamu 2azy;
pOC. oKo1auueams NoOpocu, XOOUMb HA 3A0OHUX JIANKAX, CMAMbleamv YOOUKU,
Mecumb 2ps3v; MON.: iS¢ przebojem; brac¢ nogi za pas, thuc bloto; rozwijac zagiel;
naciskac¢ na calego; anrn.: go jump in the lake; full steam ahead; into thin air,
show a clean pair of heels; at a snails pace;

0) CTiiiKI NPUUMEHHUKOBO-IMEHHI (OPMHU: YKpP. HA HOOOPONCHUX, HA
OamuvKIBCLKUX, HA G]ACHUX; POC. HA NEPeKIdaOHblX, HA O00J2UX, HA Kapaikax, no
namam, no ciedy; Noi.: po pietach; po stopach; w ogonie, jak zotw, aurn.: drop
in, drop by;

B) CEMAHTHYHO HEMOAUIbHI CTIAKI 3BOPOTH, 3HAYCHHS SIKHX HE MOTUBYETHCS
3HAQYEHHSIM I1X KOMIIOHEHTIB: YKpP. oamu Jnacu, oamu ms2y, opamucs 8 HOo2U,
3nimamu Ha OOHI HO3I, 8BIPAMUC HO2AM, MASAMUCS NO OLIOMY C8ImYy; POC. ClOMS
20108y, clemamb HA OOHOU HO2e, MblKambCs no obenomy ceemy, Noi.. dac¢ dyla;
chodzi¢ bialtym swiatem, by¢ gdzie jedng nogq,; auri.: take to your heels; let it rip;
gets shank's mare,

I') CTIMKI TPEAUKATUBHI CIHOJYy4YEHHS CJiB, IO I103HAYalOTh TMOHSTTS,
OB’ s13aHl 3 PI3HUMH crnoco0aMHM ¥ XapaKTepoM IIepeCyBaHHS: YKp. cami Ho2u
Hecymb, Cli0 NPOXONOHY8, OIObKO JNUCULL Hece, led8e HO2U O0CASHYIU, POC. HO2U
camu Hecym, NOKA HO2U HOCAM, U Clle0 NPOCMbLI, HelE2Kas HeCcém, MONbKO NAMKU
ceepkarom; MON.: nogi sami niosq kogo, skqd nogi rosng.

HacrtynHy BenmuKy Tpymny CTaHOBIATH (hpa3eMHu, cepe sIKUX:

a) cTiiiki nepudpasu, [IKi XapaKTepu3ylThb MEPEMILIEHHS B MPOCTOPI, IO
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BHHHUKAIOTh BHACTIAOK “pO3MIEIUICHHS TEPEBa)KHO [I€CIOBA HA BIIIECTIBHHI
IMEHHUK SIK HOCIi 3HaUYeHHs (Ppa3emMu 1 JIECIOBO, 110 € JIUIIE HOCIEM IPaMaTUYHUX
3HaYeHb (Ppa3emMu: YKp. Kuoamucsi Haémiku — “TIKaTU; NYCKAMUCA ) NO2OHIO;
KUHYMUCS Ha830021iH — “Ha30TaHATH; POC. 0Opamumscs 8 be2cmeo, nyCmumscs
Haymék — “MoOIrTH”; nycmumscs 6 nisAc — “3aTaHIIOBATH ; NYCMUMbCS 8 NYMb —
“nonopokyBaTH’’; MONA. rzuci¢ w atak — “arakyBatu’; rzuci¢ si¢ na sciganie —
“3MOoTaHATH’; aHIIL.: at a snails pace — “nnectucs’; turn tail — “BTexkTH”;

0) ycTaJieH1 TIOPIBHSIHHS: YKP. 8epmimucs 03urorw (K 03ura); 8epmimucs K
810K, Oiemu, AK YAHCANeHUU; POC. U3BUBAMBCA YIHCOM, KAK Yeopenvlil Oexcamv,
8epmMemuvCsl 8bIOHOM, 8CKOUUMb KAK YIHCANIeHHblU, TION. krecic sig jak cyga, krecié
si¢ jak fryga; lataé jak kot z pecherzem, awnrn.: like crazy; like mad; swim like a
duck (fish),; swim like a fish, like a horse on fire; as slow as a snail;

B) JI€CIIBHI ¥ IMEHHI1 CJIOBOCIIONYY€HHsI 3 (DIKCOBAaHUM CKJIQJIOM, IO €
€IMHUMU HalMEHYBaHHSIMU CHOCOOIB 1 3ac001B MEpecyBaHHS: YKp. ixamu
nomsi2om, aimamu aimaxkom, ixamu asmoOycom, KOCMIYHUL eKIinaic, KOCMIUHULL
mypucm; pOC. Jlememb CamoONEMOM, NIblMb MOpEM, examb NO0e300M, examb
a8mMocmonom, nojiemems 8 KOCMOC, KOCMUYECKAsl 00UCCesl; KOCMUYEeCKUL mMypucm;
noi.: jechac¢ pociggiem,; jechac¢ autobusem, jechac taksowkq, loty kosmiczne;

zatoga kosmiczna; Odyseja kosmiczna; statek kosmiczny, turysta kosmiczny, anrmi.:

travel light.
[HMMH  cnoBaMM — 1€ PI3HOTO THUIY AHAJNITUYHI KOHCTPYKIIT —
HOMIHATHBHI, = HOMIHATUBHO-XapaKTE€POJOriyHl  CJIOBOCHOJYYEHHS,  CTIHKH

CIIOJyY€HHSI CJIIB HOMEHKJIATYpPHOTO XapaKTepy 3 YCKIAaJHEHOI HOMIHATUBHOIO
GbyHKII€TO, 5K1, 32 BU3HAYEHHSIM M. AJIeKCeEHKO, CKIIaaloTh Kiiac (hpazem.

Tpets ckirajoBa Hamoro 00’ €KTa JOCTIHKEHHS — MapeMii, TOOTO IIPHUCHTIB s,
NPUKa3KH, TPUIOBIAKK, TPUMOBKH, KpHWJIATi BHUpaXeHHs, adopusMu, 110
XapaKTepU3yIoTh Pi3HI CHUTyalli, MOB’s3aHl 3 MepecyBaHHAM mroauHu. Croau
BIIHOCATB: YKpP. Kpawje NO2aHo ixamu, Hixc 0obpe tmu, MyoOpi a00u NiKu
X00smb, a OypHI i30amb; POC. Jyulue NIOXO examv, Yem XOpouio uomu, s eoy-eoy

He ceuwy, a Haeoy He CNyuy, OBUMCEHUe — MO HCU3Hb, 00PO2Y OCUNUM UOYWUL
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nouL.: bierz nogi za pas, poki na to czas; lepiej nie dobrze jechac, aniz dobrze is¢,
psy szczekajg, karawana idzie dalej; anrn.: make haste slowly; more haste, less
speed; the dog barks, but the caravan goes on.

[Mupoke po3ymiHHa 00’ekTa (¢paszeosnorii Mae MiClle HE TUIBKH B
CX1JIHOCJIOB’SIHCbKOMY MOBO3HABCTBI, ajle i y TOJbCHKOMY, J€ CAra€ KOHUEMIIi
C. CkopyIlku, Ta aHIJIACHKOMY MOBO3HABCTBI, JI€ IIMPOKOTO PO3yMiHHS 00’€KTa
dpazeonorii norpumyethes 30kpema E. Pendopn (nus. E. Radford. Unusual world
and how they came about). JlocnipkeHHsT OCTaHHIX POKIB B o0yacTi (ppaszeosorii
CBIiTYaTh camMe MPO Take po3yMmiHHS obcsry dpaseonorii (auB. mpami C. bomOwu,
E. I3amcekoi, C. JIubepeka; K. Knocuncekoi; K. Mockonek-ImoBaHCHKOT;
M. JleBHUIIbKOTO).

VY cydacHHX MOBO3HABYMX JOCTIPKCHHSIX TMPOCTEXKYIOThCS Bl OCHOBHI
TEHJICHIII1: 3 OJHOTO OOKY, J0 3aB/aHb JIIHTBICTUKH BXOJUTh OMUCAHHS OKPEMHUX
MOB 3 aKIIEHTOM Ha iX chneuu@iuHi OCOOMMBOCTI, 3 IHIIOTO — MPOSBISAETHCA
IparHeHHs JOCIHKYBaTH y THIOJOTTYHOMY acleKTI MOBHI YHIBepcalii Ha BCIX
piBHSIX MOBHM. Taki MpOILIECH CIOCTEpiratoThcss M y (¢pa3eosiorii, OCKUIbKU
cneruiuyHi 0COOIMBOCTI CTPYKTYpH, JIEKCUYHOTO i (hpa3eosioriuHOro CKIIATy
MOBHU HAMYITKIIIE BUSABJISIOTHCS NP 31CTAaBJICHHI OJHI€T MOBH 3 1HIIIOKO (JIMB. Mpailii
M. Anedipenxka, O. ApCeHThEROT, A. ApXaHTelbChKOI, B. T'aka,
J. Jobposonbscekoro, B. Mokienka, FO. [Ipagina, O. Paitxmreiina, E. Conomyxo,
0. Conony6a, O. Tumenka Tta iH.). OgHuM 3 HaWePEKTUBHIIUX MUISIXIB
KOHTPACTUBHOTO JOCJIP)KEHHSI € BUBYCHHSI CTIMKMX CJIOBECHHUX KOMILJIEKCIB 3a
TEMaTUYHUMU TPyIaMH, 110 Ja€ HAWMOBHINIY KapTUHY OCHOBHHUX MOAIOHOCTEH 1
pPO301KHOCTEH Yy crocobax MO3HAYEHHS OKPEMUX SIBUI] 1 CUTyalld 00’ €KTUBHOT
peaIbHOCTI, SIK Yy CIOPIAHEHUX, TaK 1 B HECMOpiTHEHMX MoBax [242, c. 171],
YMOXJIMBIIIOE BCTAaHOBIIGHHS OCOOJMBOCTI BHSIBY CHCTEMHHX 3B’SI3KIB Y PIZHHX
(pazeonoriuHNX CUCTEMaxX — BIJHOIICHHS BaplaHTHOCTI, CHHOHIMII, AHTOHIMII,
nosicemii Ta omMoHimii. Tpeba 3ayBakuTu, 10 cam PO3MOALT (Ppa3eoqoTigHOTO
Marepially 3a CEMaHTUKO-TEMATUYHUMU TPYIIaMU € OJHUM 13 MPOSBIB CUCTEMHOCTI

B cdepl Pppazeosorii, sIK CIyITHO BBAXKAE IUIHI Psijl JIIHTBICTIB (AUB. KaHAUAATChKI
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aucepranii [28], [126], [103], [195], [145], [199], [253], [260], [229] Ta iH.).

Te3a npo te, 10 Oyab-siKe BUCBITIIEHHS MOBU 3 TOUYKHU 30py KYJIBTYpH — 1€
3iCTaBHE AOCIIKEHHS JAHOI MOBH y TIOPIBHSIHHI 3 1HO3EMHOIO a0o pinHOoKo [162,
c.5], € OomHMM 13 TOJIOBHUX TMOCTYJIATiB JIHTBOKYJBTYpPOJIOTii, OCKIJIBKH Y
pe3yabpTrari  3I1CTAaBJIEHHS BCTAHOBIIOIOTHCS  CTPYKTYpHI W (YyHKIIOHATBbHI
OCOOJIMBOCTI MOB, a TakKOX HallOHAJIbHA creuudika HApOAIB 1 KYJIBTYD.
BianoBigHo, oMHUM 13 METOAIB JOCHIKEHHS y HaIlii poOOTI € 31CTaBHUN aHai3.
Meton 3icTaBieHHS MOB BUKOPHUCTOBYETHCS B JOCHIDKCHHAX 3 THUIONOTI Ta
31CTaBHOI JIHTBICTUKU. [0JOBHUM 3aBIaHHSM THUIIOJOTII € BCTAHOBJICHHS MOBHHUX
nojioHOCTe, a00 THUINOBWMX SBWIN, a 3ICTaBHA JIHIBICTHKAa OPIEHTYETHCS Ha
BCTAHOBJIEHHS 1 NMOSICHEHHS MOBHHMX KOHTpacTiB a00 BIAMIHHUX pPHUC Ha (OHI
nofioHocTeil. KoHTpacTWBHA JIHTBICTHKA PO3MIUPIOE 1 TIOTIUONIOE ITUTICHE
VSIBJIEHHS PO MOPIBHIOBAHI CUCTEMH B YCbOMY iX po3MaiTTl. Tumnonoriyauii anami3
3aCHOBAaHMI HA KaTeroplajJbHOMY IOPIBHAHHI, & KOHTPACTUBHUN BHKOPHCTOBYE
3ICTaBJIICHHS] 3a €JEMEHTaMHU, SIKE€ TMPOBOIUTHCA B 3aJI€KHOCTI BiJl OOpaHUX
napamMeTpiB 1 J0O3BOJISIE OUIbII JETadbHO JOCHIKYBAaTH MI>XMOBHI BIJMIHHOCTI
[175, c. 14]. Sk 3ayBaxye B. I'ak, KOHTpacTHBHE TOCHIIHKCHHS BHSBISE CIIbHI
pUCH i pO301KHOCTI Y BUKOPUCTAHHI MOBHUX 3aC001B PI3HUMU MOBAaMHU; JI03BOJISIE
BU3HAYUTU OCOOJMBOCTI KOXKHOI 3 NMOPIBHIOBAHUX MOB; Ja€ 3MOry mependayaru i
nmo30yBaTucst HeOaxaHo1 IHTepdEepeHIlii; CTBOPIOE MIITHY JIHTBICTHYHY 0a3y Teopii
nepexsaay; mocTadyae MaTepial i TUIIONOTI1, BUSBIIEHHs yHIBepcaniil [162, c. 5].

OCHOBOIO 3/1ICHEHHSI 31CTaBHOTO JOCIHIJKEHHS (Ppa3eosIorii € CTPYKTYpHUI
miaxig 10 Gpa3eosoriyHoro 3HaAUYeHHsI SIK CYKYyIMHOCTI CEeMaHTUYHUX KOMITOHEHTIB
pi3HMX THUMIB. 3HAUE€HHA (PA3EONIOTTYHUX OAMHUIL OINUCYIOTHCA SIK CYKYIHICTb
ceM, a cami (hpa3eosIoTi3MH PiI3HMX MOB MOKHA 3ICTABJIATH 32 iX CEMHHUM OITMCOM.
Po6ota 3 nociniKyBaHUM MaTepiajioM BKJIIOYAlia HACTYTHI €Tallu:

1) Bupi3HEHHA 3 (pa3eoyoriuHOro POHIY YKpPaiHChKOI, POCIICHKOI, OJBCHKOT
Ta aHIIIACBKOT MOB BHXITHOI TpymHu (Ppa3eoOTIYHUX OAUHUIL 3i

3HAYEHHSIM PyXy: BU3HAYE€HHsI 0a30BOr0 CIUCKY 1 CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHA
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kinacudikamis BHOKpemsieHOT TeMatudHoi rpynmu DO; CcuUHOHIMIUHE
po3IMpeHHs 6a30BOTO CITUCKY;

2) BCTaHOBJICHHS (dbpazeonoriuHux BIAIIOBITHOCTEN JOCJT1I)KYBaHUX
YKPaTHCBKUX, POCICHKHX, OTBCHKHUX Ta aHTTIHChKHX DO;

3) ceMHHMil onuc 3Ha4YeHb (Pa3eOIOTIUHUX OJAMHUILH Y 31CTABIIOBAHUX MOBAX 3
BUKOPUCTAHHSIM aHaJi3y CIOBHUKOBHX Je(diHilii Qpa3eonoriyHux Ta
TIIyMauHHUX CIIOBHUKIB;

4) BUSBIEHHSA 1 OMNKWC HAIlOHAIBHO-CIIEUU(IYHUX KOMIIOHEHTIB 3HA4Y€Hb
(bpazeoIOoTIYHNX OTHHHIG;

5) nudepenuianbHa ceMaHTH3aIlld (PA3eoNOTIUHUX OJUHUIL (3ICTaBICHHS
CEMHOI CTPYKTypu TnopiBHIOBaHUX PO 3 audepeHuiaiiero BUOKPEMICHUX
CEM 1 OTMCOM HalllOHATBHO-CIIEU()IIHIX KOMITOHEHTIB).

dinonoriuHe AOCHIKEHHS (aHalli3 CIOBHUKOBUX JA€(iHIMIN, KOMITOHEHTHUM
aHaii3) TMOEAHYETbCS 3 JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUM (BUBEIEHHS HOPMAaTHBHUX
IIpaBUJI TIOBEIIHKH, KYJIBTYPHHUX JIOMIHAHT, SIK1 TTOB’SI3YIOThCS Y MOBHIN CB1IOMOCTI
YKpaiHIiB, POCIsiH, MOJIAKIB Ta aHIIINILIB 13 Kareropiero pyxy). Tak, Ha Mmarepiami
KOMITApAaTUBHUX (pa3eosIOTIYHUX OJUHUI, 00’ €IHAHMX CEMAaHTHUKOIO PYXY,
BU3HAYAETHCS HAIIOHATBHO-KYJIBTypHA crenudika o0pa3iB-€TaloOHIB pyxy Y
31CTaBIIOBAHUX JIIHTBOKYJIBTYpaX; BHSBISIETBCS, SKI 3 CEMAaHTUYHUX O3HAK
3HAXOSATh CBOE BUPAKEHHS B CHUCTEMi 00pa3iB-€TajOHIB, 3 SKUMHU JIEHOTATaMH
BOHU CITIBBITHOCSATHCS y YOTHPHOX MOBAaX 1 SKUX JOAATKOBHUX O3HAK Y 3B’S3KY 3

1IUM HaOyBalOTh.

BucHOBKH 10 nep1Ioro po3aiiy

Pyx — me ¢inocodcrka kareropiss i 3araJbHOHAYKOBE IMOHATTSA, OJHE 3
HalBaXJIMBILIMX y PI3HOMaHITHUX (urocodcbkux Teopisx OyTTd (OHTOINOrIN), y

HayKax Mpo MPUPOAY, CYCHUIbCTBO Ta MHUCJIECHHS, X YSBJICHHSX IPO aKTUBHICTH /
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MACUBHICTh, 3MiHIOBaHICTh / HEPYXOMICTb, CHOKiil Tomo. IX 0ocHOBA — 06’ €KTUBHI
(dbeHomeHnu 3MiHU 00’€KTiB pi3HOT mpuponu. Ilim pyxom po3ymitoTh Oyab-sKY
3MIHY — “pyX B3araji’, MOB’S3aHy 13 3arajlbHOI0 B3a€EMOJIEI0 00’ €KTIB PI3HOTO
poay.

Pyx — 1e eTHOKyJBTYpHO MapkoBaHa BepOasi3oBaHa OJUHUILISI PO3yMOBOI
JISITTBHOCTI JIIOJWHU, SIKa IIOB’s3aHa 3 KOJICKTUBHUMH 3HAHHSMH 1 JIOCBIJIOM 1 Ma€
yHIBEpCaJIbHI Ta HalllOHAJIbHO-3a0apBIIeH] O3HAKH.

KynbTypa — 1€ npocTip KyJbTypHUX CMHCIIIB, a00 I[IHHICHOTO 3MICTY, KU
JIOAWHA CTBOPIOE y TIPOIIECI CBITOPO3YMIiHHS, 1 KOJIB, a00 BTOPMHHUX 3HAKOBHX
CUCTEM, Y SKUX BUKOPHUCTOBYIOTHCS Pi3HI MaTepiayibHi 1 ¢opMasbHl 3ac00u IS
MO3HAYEHHS LUX KYJbTYPHUX CMUCIIB. MoBa € yHiBepcallbHUM, 0a30BUM KOJIOM, 1
TOMY Y IPUPOJHII MOBI KyJIbTypa “3HaXOAUTH” 3HAKH ISl BTIJICHHS CBOiX CMHCIIIB.
MoBa € ONTUMaJIbHUM 3aCO000M BHUPXKEHHS KYJIBTYPHHX CMUCIHIB, CIpHsIE iX
30€pEeHKEHHIO 1 TPAHCIISIII.

BaxnuBuM 00’€KTOM  JIIHTBOKYJIBTYpOJOrii € Taki BepOalibHI 3HaKH
KyAbTypH, sK (pazeonoriydi  omuuuni. Choenudika 3HaKOBOI  (YHKIII
dpazeonorizMa 3yMOBIIOIOETBCS  oro oOpasHicTio. O6paz ®O crae T1UM
CBOEPITHUM  TPOBITHUKOM  KYJABTYPH,  3aBISKH  SKOMY  3IHCHIOE€THCS
B3a€MONPOHUKHEHHS JIBOX CEMIOTHYHUX CHUCTEM — KyabTypu Ta MOBH. OOpazHo-
MOTHBAI[IHHUN KOMIIOHEHT (Ppa3oioridHOi OAMHMII, Y MPOIieci ii iHTeprpeTarii y
MPOCTOP1 KYJABTYPH, MOPOIKYE KyAbTypHY KoHoTarito ®O. dpazeosoriam sk
MOBHMI 3HAaK BUHUKA€ Ha TMEPECIYCHHI MOBHM 1 KYJIbTYpHU: B OCHOBY HOTIO
BHYTPIIIHBOI ()OPMH TIOIAIAI0Th YK€ OKYJIBTYPEHI CYTHOCTI, 1 (GOPMYIOThCSI HOTO
oOpa3HiCTh Ta ceMaHTHKa. [3 koMOiHalii KOMiB KyJAbTYpH 3 iX I[IHHICHUM 3MICTOM
HApOKYEThCA (pa3eoiori3M, SIKHA MICTUTh Y cOOl 1 TPaHCIIOE MPU BKUBAHHI
KyJABTYpHI CMUCHH, “BIUIETEHI” y HOro cemMaHTwky. BigTBopeHHs (paseosnorizma
3yMOBJIEHO MOTO KyJNbTypHOIO (DYHKIIIE€IO: BIH € 3acCO00M 30epekeHHs 1 mepeaadi
KyJbTypHOI iH(opMarlii mpo moauHy Ta cBIT. DPpa3eosioriuHa OJUHUIS BTUIIOE Y
coOl1 CTIKI CUMBOJIIYHI (€TaJIOHHI, CTEPEOTUITHI) CMHCIIHU, SIKI OynM 3aKjafeHi y

MOBHY CEMaHTHKY MpH ii CTBOPEHHI.
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®dopmyBaHHS TEMaTUYHOTO TIOJS — II€ Opradi3allisi MOBHOTO MaTepialy y
MeKax ToJisl y CUCTEMHO OPraHi3oBaHy, 1€papXiuHy CTPyKTypy. BuokpemienHs sik
o0’ekTa JOCHIDKEHHS MEBHOI TeMM Iependadyae BCTAHOBJICHHS CHELU(IKU
BIJIMOBITHOTO YJICHYBaHHS MOBHOTO MpocTopy. JloChmimKyBaTh JIHTBICTUYHHMA
MaTepiajl MOXKJIMBO Y JBOX HampsMKaxX: BiJf MOBHOI KAPTUHU CBITY JI0 MOHATIMHOI
Ta Bl NOHSATIMHOI KapTHUHM CBITY JO MOBHOI. TemarnuHa KjiacuQikaiisi MOBHOTO
Marepially 3[11MCHIOEThCS Y paMKax JPYroro Hampsimy.

[Tpocrip, wac Ta Kareropis pyxy, IO PO3IISAAETHCA Y 3B’SI3KY 3 HUMH,
BXOJIATH JI0 YMCJIA YHIBEPCAJIbHUX MOHATH, 32 TOTIOMOTOI0 SIKUX JIIOJMHA CTIpUiiMae
Ta OCMHCIIIOE OTOUYIOUY peanbHiCTh. [TOHATTS mpo pyX, 110 3HAUIIUIO BUPAKEHHS Y
(bpazeonoriuHnX OAMHUIAX YKPAaiHCHKOI, POCIHCHKOI, MOJIBCHKOI Ta aHMIIUCHKOI
MOB, MICTUTh 3HA4HHA 00’ €M KyJIBTYPHO-ICTOPHYHOI iH(MOpMAIi, MO Mae sK
yHIBEpCalbHI, TaK 1 HalllOHAJIbHO-CIIELIU(PIYH] PUCH.

OCHOBHI MOJOXKEHHS PO3AULY BIJOOPaXEHO B YOTHPbOX IyOmikamisax: [212],

[213], [214], [215].
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PO3ILI 2

CEMAHTHUKO-IAEOT' PA®IYHA KATETI'OPU3ALIA ®PA3EM 31
SHAYEHHAM PYXY VY 3ICTABJIIOBAHUX MOBAX

2.1. Ineorpadiuna knacudikamnis (ppazemM 3 CEMAHTHKOIO NEPeCYBAHHS B

npocropi

JlocnipkeHHST MOBM Ha BCIX eTamax pO3BUTKY CYCIUIBCTBA HE MOIJIO
3QJIMIIUTH 1032 YBAarow CTIMKI CHOJyYEHHs CJIB, y SIKMX HE JIMIIE HAWMOBHIIIE
PO3KpUBAETHCA  YSBICHHS HAPOMy TNpO CBIT 1 coenudidyHi HaIlOHATBHI
0COOJIMBOCTI, a i yCs CKIAAHICTh 1 0araTorpaHHiCTb MOBH Ta ii ()EHOMEHIB.

VY dpaseonorii, K y CIOB’STHCBKHX, TaK 1 B TE€PMAaHCHKHX MOBAaX, BEIHKY
poJib Bigirpae (akTop mepecyBaHHs, OCKIIBKM 3HA4HA KIJIBKICTh (Dpa3eosiorizMmiB
IOB’sI3aHa caMme 31 3HAYEHHSM PyXy, PI3HUMH BHJAMU IEPEMIIICHHS y TPOCTOPI.
Pyx yBaxkaeMO €THOKYJbTYPHOIO MapKOBAHOIO BepOaIi30BAHOI OIWHUIICIO
PO3yMOBO1 JiSTILHOCTI JIFOMWHM, SIKA TIOB’Si3aHa 3 KOJICKTUBHMMH 3HAHHSAMH 1
JIOCBIJIOM 1 Ma€ YHIBEpcajdbHI Ta HalllOHAJIbHO-3a0apBieHl o3Haku. KoxHa
JIOZIChKA 1CTOTA, TBAPUHA HaJIeHa (DI3UYHOO 3/IaTHICTIO TIEPECYBATUCS, PyXaTUCS
y TIPOCTOPi Y IEBHOMY HAITPSIMKY.

Bapto 3pobutu 3acTepexeHHs, 1o po3msy iieorpadiyHux rpymn gpasem 3
17IC€I0 TIEPEeMIIIEHH Ma€ CBOIM ONEepTsIM Mojelb iacorpadivyHoi kiacudikarii,
3anpornoHoBaHoi npodecopom FO. Tlpaninzom 1 anpodboBaHoi y podoTax MOro y4HinB
H. I'po3sn, JI. KyGeninoroi, O. Hikituenka, I. KonmecHukoBoi. Llg imeorpadiuna
kiacu@ikallisi Ma€ Taky CTPYKTYpYy: CHHOHIMIYHHI psii — CEMaHTU4YHa rpyna —
CEMaHTHYHE MoJie — TeMaThu4Ha rpyna — TeMaTu4He oyie — ifgeorpadiuna rpyna
— igeorpadiune noje. OCKUTEKH (pa3eooTi3Mu 3 JIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM PyXY
TICHO TEPETHHAIOTHCS 3 IMO3HAYCHHSIM PHUC XapakKTepy JIFOIUHHU, TO armpoOoBaHa

I. KonecHnkoBOO Ha marepiajil aHIIIHChKOT Ta YKpAaiHChKOI (hpa3eosorii MeToiuka
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BHJIAEThCS HAM CIYIIHOK 1 JJIs 3iCTaBIeHHsS Hamoro Marepiamy. Ommc
ineorpadiunoi ctpykrypu @TI “iHTeHCHBHMIA MOYATOK PyXy” 3aCBIUYE, 1110 OCTAHHS
MpEeACTaBlIeHa B YKPAiHCBKIA MOBI 2-OMa TOJISIMA (COMAard4yHUM 31 CTPUKHEBUM
KOMITOHGHTOM Ho2u Ta JIECIOBAMH 31 3HAYCHHSAM PyXy, HANPUKIIAN, AYCIMUMUCS
(Kunymucsy) 6iemu, y8ipumucs Ho2amu, 0amu 8O0 HO2AM, KUHYMUCL HA8MiKaid
(Haemiku, HABMbOKU), 6pizamu Opana; 3 YCix Hie KUHYMUCs, 3a0amu 0bopy), y
POCIHCBKIM — 3-Ma CEMaHTHYHMMHU IIOJISIMM, 3 SKHUX JiBa TepInl 30iraloThCs 3
YKPAiHCBKOKO  (bpocumbcest  (KUHYMbCL) 8 NO20HI0, NYCMUMbCS 8 NO2OHI0,
opocumbcs Haymek, Opocumvcs Oedxcamv, OpOCUMbCA cmpemenas; Opocumscs
(KuHymscs) co 6cex Ho2), TPETE K TPENCTABICHE KOMIIOHEHTOM WJISC, MAHYEe8aANmb
(poc. nycmumucsi 8 NJisic), HATOMICTh AHIIIMChKA Ta TOJNbChbKA TMpECTaBieHl 4-ma
TOJISIMU, apXiceMa SIKUX 00’ €IHaHa HaBKOJIO MIECHIB go, fly, run, move, KpiM TOTO € 111e
ToJie 3 KOMIIOHEHTaMH travel, fast, road, nanpukian, make a bolt for it; cut and run;
run like the wind; like a horse on fire; like greased lightning; like old boobs; on
(at) the double; beetle off / beetle away; like a bat out of hell; give smbd the slip;
hit the road; beat a hasty retreat, y NONbChKIM MOBI BUSIBIEHO 4-pH TOJIS, 3 SIKMX
Tepiini JBa 30iratoThCsl 3 YKPAiHCHKOIO Ta POCIHCHKOIO MOBOIO, 3-€ TIONE “pyX, Tayomn
KoHS (wzigl si¢ do galopu; dac¢ drapaka; zerwac sie na rowne nogi; daé dyla;
ruszy¢ z kopyta) 14-te “plgsy” — TaHmoBaru (puscic¢ si¢ w plgsy), K 1 B pOCIUCHKIH.
Koxne mone mpezacrapnene 3-4 CEMaHTUYHUMHU TPYTAMH 1 MICTUTB BiJ 2-X 1 OLIbIIe
CHUHOHIMIYHHMX BapiaHTiB (MOpPQOIOriYHUX, TPaMaTuuyHUX 1 MOP(OIOro-CHHTaKCUYHUX
Bapiauii). ¥ Takuil camuii cnocid MoOKHa po3misAard i iHu (pazeoreMaTHyHI
TpyIIH:

® [IIBUJIKICTh, IHTCHCUBHICTh PYXY;

® [IOBUJILHUYM TEMII PyXY;

e Crioci0 MepecyBaHHs, XapaKTep PyXy;

® [IBUJIKE, TIOCTYNOBE 200 PanToOBE 3HUKHEHHS;

® BKa3iBKa Ha panTOBY IOSBY;

® pyx 110 00’€KTa, BITHOIICHHS 10 00’ €KTA,;

® PyX Y 3BOPOTHBOMY HAIIPAMKY,
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® HEBU3HAUYEHICTh HAMIPSAMKY PYXY;
® XaOTUYHHH pyX, TIepecyBaHHs 0€3 METH.

Otrxe, no mepmoi OTI'P, sk Oymo Buie Cka3aHO, MU BITHOCHMO TaKi
(dhpaszeosori3Mu: B YKpaiHCBKIN MOBI: nycmumucs (KUHYmucs) Oiemu; yeipumucs
Ho2amu,; 0amu 8O0 HO2AM, KUHYMUCSA HABMIKAYa (HA8MIKU, HA8MbOKU), epizamu
opana; 3 YCiXx Hie KUHYMucs, 3aoamu 0bopy, oamu omyxaud, y POCIUCBHKIM:
opocumscsi (KUHYMbCA) 8 NO2OHI0, NYCMUMbCA 68 NO20HI0, NYCMUMbCA 8 NJAC,
bpocumucs Haymek, Opocumvcs Oexcams, OpOCUMbC cmpemanas, OpoCUmbCsl
(KUHYmMbCS) CO 8cex HO2; cop8amuvCs ¢ Mecma, y TIONbChbKIN: wzigl sig do galopu,
dac¢ drapaka; zerwac sie na rowne nogi; dac dyla; pusci¢ sie w plgsy; ruszy¢ z
kopyta, dac noge; rzuci¢ si¢ do ucieczki; ruszy¢ z miejsca, puscic¢ si¢ w przysiudy;
B aHDMWCHKIN: make a bolt for it (“kuHyTHCS, TTOOITTH, pBaHYTH); cut and run
(“KUHYTHCS HABTIKH, IT’ATaMU HaKUBaTH); cut one’s lucky (“30irtu, ytektu’), cut
(one’s) stick (“npemenytu”), beat it (“kKMHYTHCS HaBTIKW), make an escape
(“301rTH, m’ssTamMu HakuBaTu’), break into a run (“noGirtu”), give smbd the slip
(“yrektH, IpemMeHyTH, I’siTaMU HakuBaTu), break into a run (“moGirTu”), turn
one’s back (“xunyTtucsa HaBTIKU’), make a run of it (“Hamactutu WsATH), betake
oneself to flight (“yrekTu, KUHyTUCS HaBTIK’), betake oneself to one’s heels
(“m’sramu HakwBatu’), beat a hasty retreat (“KMHYTHUCS HABTIKH, IOCITIIITHO
petupyBatucs’), give leg bail (BUKOPUCTOBYETHCS Yy JKapTIBIUBIA (opMi
(mocn. mepekyian “B3SITM HOTM MiJ 3acTaBy, TOOTO BTEKTH, MPUXOBYIOUHCH ), f0O
make tracks (away) (‘“xunytucs HaBTIKW ), break into life (“mouatu pyxarucs’).

3HaueHHs IHTEHCUBHOTO TTOYaTKY JIii OB’ s13aHO TepeayciM (aje He TIIbKH) 3
BHUJIOM JIECTIBHOTO KOMIIOHEHTa — 3 JOKOHaHOW fi€to. [lpu po3OiKHOCTI
KOHKPETHOTO bpa3eosorivHoro 3HAYEHHS yci i dpazeonorizmu
XapaKTEePU3YIOThCS CIUIBHOIO CEMOIO (CMIILHUM €JIEMEHTOM 3HAUYEHHS) “parToBo 1
IIBUJKO TIOYATU pyXaTucs’: Kumymucs (biemu) Hae3002in — “noOIrTH, TMOTHATUCS
3a KUMOCH’, KUHYMUCS (nycmumucs) Hasmikawa — “IodaTd camMoMy OITTH BiJ
KOTOCh YH 4YOroch’, “moyaTu BTiKaTh . Jli€CIOBO Oiemu TIOSCHIOETHCS SIK:

“pyxartucs WBUIKHUM KPOKOM, pI3KO BIIIITOBXYIOUMCh Bix 3emumi”. JliecnoBa
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KUHYMUCs, nycmumucsi CAHOHIMIYHI JIECIOBY nobiemu. BilmoBigHO, IHTEHCUBHUN
MOYaTOK PyXy BU3HAYAETHCS TAKOX 1 CEMAHTUKOIO JIECIIBHOTO KOMIIOHEHTa, a HE
TUIBKM TpaMaTUYHUM 3HA4YECHHSIM [li. Y 3rajaHux MAI€CiiB Taka CEMaHTHKa
(“movarox nii”’) mpuTtamMaHHa 1 BiAMOBIMHUM (GopMaM HEIOKOHAHOI dii: dasamu
opana, oasamu omyxada // 0asams xo0y, dagams Oepy — “MBUAKO TIKaTH, OITTH,
“IHTEHCHUBHO TOOIrTH, BTiKaTh [428, c. 205; 426, c. 162].

3po3yMmiio, 10 MOYaTH MIBUAKO TIKATH, MEPECYBATUCS MOXKHA HE TUIbKU 3a
JIOTIOMOTO0 HIT (dasamu / oamu 2azy). OgHak OUIBIIICTG CTIMKWUX 3BOPOTIB I€T
MIATPYyNH MalTh CaM€ TaKy CEMaHTHKY, OCOOIHBO SICKpaBO BOHA BHUPAKEHA Yy
bpaszeonorizmi nycmumscsa 6 nisc // puscic si¢ w plgsy (“3araniroBati’’), SKui Mae
3HAYEHHS! IHTEHCUBHOIO MOYAaTKy NEPECYBaHHS, OCKUIbKU JIECTIBHUNA KOMIIOHEHT
nycmumscs // pusci¢ sie o3Hadae “modatv iTH, pymdTH , a IMEHHUW 8 nusac // w
plgsy nepenbavae MBUIKUN TEMIT MEPEMIlIEHHS, TOOTO pO3MOYaTH 1HTEHCHUBHO
pyxarucs. [logaTkoBo I11e 3HAYCHHS 3aKJIQJCHO 1 B 1HIIMX 3TaJIaHUX 3BOPOTAX —
nepupacTUIHUX: KUHYMUCS 3 YCIX Hie “ITy>Ke MBHAKO Todatu oirtu” [426, c. 56;
402, c. 317], imiomMaTuIHUX: nokazamu n’amu “Tikatk nocmxom” [402, c. 334],
3a0amu opana; 3adames cmpexkaua “MBUIAKO BTeKTH [426, c. 125, c. 162; 402,
c. 240, c. 249], oati 602 Hocu “MBHAKO TIKAaTH, MOOIrTH nociixom”™ [426, ¢. 123].

VYei i (dpazeonoriudi ONMHUIN XapaKTEPU3YIOThCA CHIIBHOIO CEMOI0 —
“CTpIMKO TOYaTH TepecyBaTucs’’, TOOTO JIFOAWHA PAITOBO, a BiAMOBIAHO IIBUIKO,
IHTEHCUBHO T0Yaja NepPeCcyBaHHs y MPOCTOpl. Y JaHOMY BHUMAJKYy HAC HE LIKABUTh
Y1 HaJaJll BOHA Oyzie MPOJOBKYBAaTH LIeH MIBUIKUIA TEMIT IEPECYBaHHS U Mepene
Ha TOBLIBHUM, a00 B3araji MPUIMHUTL PyXaTHCs, Y LI 1Jeorpami € Ba)KJIUBOIO
JIMIIIEC OJTHA BJIACTUBICTh — IHTEHCUBHO MOYATH ITEPEMIIIlyBaTHCS.

®pazeonorizm wzigé sie do galopu mae Take TpakTyBaHHS — “TIEpeHTH Ha
IIBUJIKUN TeMIl repecyBanHs” [472, c. 834]. TakuMm 4yuHOM, HE3aJEKHO BIJ TOTO,
KO0 Oyna MIBUIKICTh MEPECyBaHHS 10 MOMEHTY, KOJM JIIOJIMHA Mepeuliia Ha
MIBUJKAA TEMI pPyXy, BAXKIWBUM 3aJUIIAETHCS TOYKA BIJIIKY  I[HOTO

MEepEeMIIIEeHHS — IHTEHCUBHUI MOYaTOK MepecyBaHHS.



72

B anrmiiicekiit MOBI minmii psin dpa3eosoriuHux oauHUIb like all get out;
like greased lightning, like old boots, like old gooseberry, like a horse on fire 3
oIy Ha OCOOIMBOCTI caMOi MOBHM Ta (PyHKILIOHYBaHHS iX y KOHTEKCTI, MOXE
OyTH BiIHECEHHWH M0 PI3HMX 1JeorpaM. YCi BOHH XapaKTepU3YIOTh ‘‘IHTEHCHUBHHIM
MOYaToOK pyxy~’, a TaKoK ‘“‘MOMEHTaJIbHE NEPEMIIIEHHs Yy TMpocTopi”’, TOOTO,
3JIEKHO BiJ CUTyalli MOXYTh OUIBII SICKPaBO BHSIBIISITM Ti YW 1HII BIATIHKH
3HAYEHHS, CTBOPIOIOYM TAKUM YHHOM 3arajibHy O0Opa3Hy CEMaHTHKy BCHOTO
KOHTEKCTY BUCJIOBJICHHSI.

o npuknany: Xionuuna xoe3nys no cmosbypy 000omy, 0aeé 0bopy, Hibu
oeo i ne oyno mym (€.1yyano),; Iouyna Jlucuys Bosuuxis kpux, nobavuna, aKui
8IH OidICUMb 3MI04ULL MA HeD0Opull, — i He Yekana 00620. /lana 6010 Ho2am ma 0o
qicy (I.@panxko),; Ilepenaxkana 301 Kunynaca 3 ycix Hiz mikamu Ha HAOepediCcHY, ale
Taiicun i ne oymas enamucs (I1.Tany) // [lepenyean mens eaut 2010¢ 4pe38bIYAUHO
U épocunace crooa co eécex s Hoz (A.I puboedos); umo npousouiio danvuie, s He
3Har0,; s nockopeu cxeamui Qypadxcky, oa u oasait 602 nocu! (U.Typeenves); A
8e0b J106KO Mbl e20 [anonckuil kpeticep] pazderanu! Kax 3adan cmpexaua!l
(A.Hosuxos-Ilpuboii) // Stanistaw zerwal si¢ na rowne nogi. Zrywajgc sie,
wywrocit szklanke, kielich raczej [435, c. 721]; Paru cwaniakow mocno sie trzyma,
zebys nie mogt sie wyrwac i daé noge [435, c. 86]; On wydawat sie zawstydzony
swojg sytuacjq, narzekal na bol w klatce piersiowej, ale widac¢ bylo, Ze ma ochote
rzucié si¢ do ucieczki i zrobi to na pewno, gdy tylko bol minie [435, c. 110]. The
bandits beat a hasty retreat when the policemen attacked them [www.native-
english.ru]. Dave broke into a run (D. Carter). Undoubtedly it is the joy of the
quarry should take to flight (E. Thurston). He was not thinking of the men now, or
what they might thing, nor was he conscious that for the first time in his life he had
turned tail to run from something; he was only a little sick, and he was afraid
(M.&M., July, 1948).

Bapro Bim3HauuTH, mo geski (paszeosorisMu  JAHOTO CEMAaHTHYHOTO
pO3psiy, KOTpl MalOTh Y CBOEMY CKJIajl JIECTIBHI KOMIIOHEHTU Odamu // 0amo,

3a0amu // 3a0ameb, OKPIM CEMHU “IIBUJIKUN, THTEHCUBHUW IMOYATOK [1i” MAarOTh
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TaKOXK CeMy ‘‘pe3ynbTaT MOCHIIIHOTO TnepecyBaHHs, Aii’. Hampukman: Xronuuna
mummio 0ae 2azy — “BTiK, 3HUK~ // Bo-nepevix, ceco0Hs e2o0 naccus, sma, Hy,
3Haeww, Jlenvka, cnepna Opunnuanmsl U Oenvbeu U 0aaa Opany, u npeononazaiom,
umo co Cuamrkoeckum (b.Jlaspenes) — oana Opany “3HuKIA, BTEKIA . 3HAYEHHS
IHTEHCUBHOCTI PyXYy 1 MO0 pe3yibTaT MaloTh 1 Ppa3eosori3Mu HaKueamu n’amamu
// ynecmu Hoeu. JliecioBa HEJOKOHAHOIL Nii dasamu // dams, 3a0asamu // 3a0ambv
OKpIM CEMHU “IOYaToK il MICTATh CeMy “IIBUAKUNA TeMIl pyxy’: — He pas, 6pam,
00600UNIOCL MeHI 0aeamu 3 celd 20pO0aMu Maxkoz2o Opand, wo axc NUIOKd
cmosnom (FO.36anayvkuti).

Bunineni enemMeHTH 3HaueHHA (cemMu) Oe3mOCepeHbO TOB’s3aHI 3
OCHOBHOIO CEMOI0 “‘IEPECyBaHHS’’; OTXKE MIXK CeMaMH ‘“‘IHTEHCUBHHUI MOYaTOK
pyxy”’, “HBUAKICT TepecyBaHHsI 1 “pesynasraTuBHICTE’ (y aAedkux DO)
CIIOCTEPITa€ThCS  B3AaEMO3B A30K, B3aEMO3AIEKHICTE. Y psaal  (pa3zeonorizMis
MOBTOPIOETHCS OJUH 1 TOW K€ JIGKCUYHUN KOMIIOHEHT: KUHYMUCS, NYCIMUMUCS,
oamu, 3a0amu, Hoeu, n’amu. BOHH Tako)X MarOTh OJHAKOBY YH IMOAIOHY Oy10BY. Y
IIbOMY  TIPOSBISETHCA  3B’SI30K  MDK  CEMAHTHYHHUMHU  OCOOJIMBOCTSMH
(bpa3eosorYHNX OUHUIIb Ta iX CTPYKTYPHUMH O3HAKAMHU.

Jo ®TI'P2 “mBuHaKicTH, iHTEHCMBHICTL PYyXy” Hanexarb (pazeMu, IO
XapaKTepU3yIOTh PyX 3a HOro 1HTEHCUBHICTIO, SIKa MOYKE KOJIMBATHUCA y JOCHTH
IIUPOKUX MEXKax: BIJ TyKE€ BHUCOKOI (IyKe IIBHAKE MEPEMIIICHHS) 0 Majoi
(MOBUIbHE MEpEeMIIlIeHHs — 3 Tpyna JOCIIKYBAaHOTO CEMaHTUYHOIO MoJs “pyx”).
@O Ha O3HAYEHHS MEPEMILIEHHS B MPOCTOPI, 10 MICTUTh CEMY “IHTEHCUBHICTbH ,
CKOHIIGHTPOBaHI Ha JBOX MPOTUJICKHUX TOJIOCAX, L0 MO3HAYAIOTh a00 Jyxke
MIBUAKUN PyX, a00 MOBUIBHUM pyX.

CHUHOHIMIYHI PSIIA, YTBOPEH]1 OJAMHHIISIMY, K1 BKIFOYAIOTh JIOMIHYIOYl CeMHU
“IHTEHCUBHICTH, “BUCOKUN CTYIIHb O3HAKKU TPEJCTABJICHI B YKPAiHCHKIN MOBI: 3
yciei cunu (3 ycix cun) [429, c. 803]; cxinbku (wyo €) 0yxy ‘3 MakCUMaJIbHUM
Harpy>keHHsM; mocunu’ [428, c. 276]; cxinoku (wo €) cunu [429, c. 803]; cxinvku
oyxy eucmauums [428, c. 106]; wo macw cunu [429, c. 803]; mineku n’samu

Muemsamo, 1emimu cmopy 2onosoro [428, c. 421]; ua ecix (na nosnux) napax [429,
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c. 608]; na 6cix napycax [429, c. 609]; namuckamu na 6ci nedani; Ha NOBHOMY 2a3y
(eazi); 3 KOCMIYHOIO WBUOKICMIO;, cmop4 20106010 (biemu, nemimu) — “Iyxe
IIBUJIKO, CTpIMIoioB” [429, c. 864]; y poCIiCbKIN MOBI: croms 2ono8y (bedxcams,
MUAmMbCsl, HeCmucy) — “‘CTPEeMHUTEIBLHO, OIPOMETBhI0 Ocxkarh” [426, c. 434, c. 35,
c. 260]; 6excamo 6e3 o2naoxu, bexcams (Hecmucs) 8bICYHY8 A3bIK, 80 8eCb 0YX, 80
6ce JlonamKu, 60 6CI0O NPblMb, U30 6CEX CUN, YMO ecmb O0YX), 4moO eCmb CUlbl
(MOYU); MUAMbCA KAK HA NOXCAD, MOAbKO NAMKU C8EPKAIOM (MYAMbCA, HECIMUCY);
Haxcumamo (camv) HaA 6ce Nedanu; Hamv HA 6CI0 HCele3Ky; Jiememsb CMmpenoll,
Muamvcs (lememn) nyieil, Ha 8cex napycax (napax), NOAHbIM X000M, CO 8CEX HOR2
beacams [426]; [430].

VY cyuacHiil MOJBCHKIM MOB1 T€X ICHY€ BEJIMKa KUIBKICTh (PPa3eoIOrTyHUX
OJMHUIIH 31 3HAYCHHSIM IIBHJKOTO MEpecyBaHHsA y mpocTtopi. [[o HUX BigHOCHMO
(dbpazeonorizmu tuny: biec co tchu; pedzic¢ jak do pozaru, pokazac piety, biegac co
sit; by¢ gdzies jedng nogq, caltym pedem,; biec na oslep, mie¢ noge jak podolski
ztodziej, pedzic jak lotem strzaly, pokazac plecy; wzigé ped; kuty na cztery nogi;
uciekac co tchu, biec na petnym gazie; na jednej nodze,; na catego naciskac, latac
z wywieszonym jezykiem, wyciggac nogi; ziemia pali sie komus pod stopami, wali¢
ze strasznym pedem, calq parq, mie¢ charakter w nogach.

Tak, nonbcbkuid (ppaseonoriam biec co tchu (“‘Oirtu, BTIKaTu Ay>Ke MIBHUJIKO,
SIK TUTBKH 1€ MOYKJIMBO, HACKUIBKY BUCTAYA€ CUITN ) BIA3HAYAETHCS Ty>KE BUTKAM
TEeMIIOM TepeMiieHHs y npoctopi. @O biec z calej sily Mae Taky ) CEMaHTHKY 1 €
CMHOHIMOM JI0 Mepuioro, 00 AJid MEepecyBaHHsS Yy MNPOCTOPI BUKOPUCTOBYETHCA
MaKCHMaJIbHO IIBUIKUM TEMII PyXY, IKHI BUMarae yciei Biaaadi (i3ugHoi CHUIIH.

®pazeonoriyny OIUHHULIIO Wyciggqgcé nogi (“panToBO MOYATH 1TH; 2) IIBUJIKO
ITH, BEIWKUMH KpOKaMH; IIOCIIIIath”’) MoxHa BimHecTd sk 1 go DTIPI
“IHTEHCUBHUM TOYaTOK repemimieHHs”’, Tak 1 10 @TI'P2, ockiibkyu BOHA BMIIIYE Y
co01 00H/IB1 CEMMU.

Tpeba Big3HAYNTH, IO ONIHI 1 Ti XK (Ppa3eoyoriyHI OMUHUII MOXKYTh BXOIUTH
y pi3HI pyOpHKH (Ppa3zeoTeMaTnyHOi rpynu “pyx y IpocTopi”, y 3aJIeXKHOCTI BiJ

acrekTy ix po3misaay. Tak, HapuKIaa, AedKl MOoIbChbKi (Dpa3eosioriuHl OJUHHUII 13
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MOTIEPETHBOT TPYIH, SIKI MAlOTh Y CBOEMY CKJIaJll MI€CTIBHUA KOMIIOHEHT dawac,
OKpIM CeMH “IHTEHCUBHHUI MOYATOK pyXy’’, HECYTh Yy CO01 3HAUEHHS LIBUJKOTO Ta
IHTEHCUBHOTO TEPEeMIIEHHs, Hanpukian: dawacé noge, dawac dyla, dawal
drapaka. Slxmo mopiBHIOBaTH (ppazeosorizm wyciggac¢ nogi 13 dpazeonorizmaMu
biec co tchu 1 biec z calej sily, To MOXXHA IOMITUTH, 110 BIH BIJIPI3HAETHCS BiJl HUX
MEHIII IHTECHCUBHUM TEMIIOM MEPEMIILICHHS.

VHIKaNbHOIO Yy KUIbKICHOMY Ta 3MmicToBoMy IutaHi BusiBmiaca OTI nHa
NO3HAUEHHA “‘MIBUAKOCTI, IHTEHCHUBHOCTI PyXy~ B aHIIINCBKIM MOBI, YTBOpEHa
(dhpaseosoriaMaMu 3 OIMOPHUM JIECIOBOM PYXy “go” — fo go full bat (mocmiBHUN
nepexian — “iTh MOBHUM, XOPOIIUM TEMIIOM, KPOKOM ™, O3Ha4ae “ITH/iXaTtu JIyxe
IIBUJIKO, HA TIOBHOMY X0ny”), fo go like the wind (“netitu sk BiTep” — ‘“‘Muarw,
HECTHUCS, JICTITH y’Ke MIBHIKO, MOAYXY ), to go a good streak (‘“iTm B TapHOMY,
IIBUJIKOMY TeMITi” — “IIBUIKO WTH / iXatu”), to go full steam ahead (“npocyBaTucs
MMOBHUM XOZOM; Jy’K€ IIBUAKO MPOCYBAaTHUCA; UTU Ha BCiX mapax’), to go full tilt
(“ATH TOBHUM XOJIOM; IPOCYBATHCS AyXKe MBUAKO”); “drive” — to drive hell for
leather (*ixatu y mekyio Mo mKIpy” — “MYaTH, JETITH Jy>Ke MIBUAKO, IIOAYXY);
“lump” — at a full jump (“myXe IMBUIAKO, 3 BEIHWKOI IMBHUIKICTIO, ITAJICHO”);
“run” — run (flee) for one’s life (“0irtu myxe MBHUIKO, MOAYXY; TaK, HIOM B1J] IIbOTO
3QICKUTH KUTTS’) 1 OJUHUIISIMU 13 COMAaTUYHUM KOMIIOHEeHTOM: “foot” — fo put
one’s best foot first (‘“CTaBUTH TEPIIOIO CBOIO Kpalry HOTY — “TIpOCyBaTHUCS
sSKHaWIIBUALIE, nocmimaru’), “leg” — as fast as ones feet (legs) can carry one
(“monyxy, cTpiMronoB”), give leg bail — (BUKOPHCTOBYETHCS Yy KapTiBIMUBIN (Hopmi
— “matu HOTHM IIiJI 3acTaBy, BTEKTH, XoBatucs'), shake a leg — (“pyxaruch
mBuae”), “heel” — to show a clean pair of heels (‘“‘mokaszaru mapy 4ucTux m'sT’ —
“myke mBHAKO WTH/OIrTH”), heel over toe — (“myxe mBHUIKO”), toe and heel —
(“my>e mBUIKO, CTapaHHO MpocyBarucs Bruepen’); “head” — give her head (“‘natu
MOBHUM X171, THaTH mwonyxy’); “tail” — turn tail (“oBepHYTH XBICT — 3JIAKaTHCH,
YTEKTH, 30ITTH, IT’ATaMH HakuBaTu (TEPBICHO — MIOAO IMOJIIOBAHHS HA COKOJA);
“wing” — on wings of light (“nyxe mBUIKO”); on the wings of the wind (“nyxe

IIBUJIKO, HA KpUJIax BITPY™).
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Cromu Takok MOXKHA BifiHECTU 1 short (cross) cut Ta amepukaHcbky DO
inside track (mocmiBHO: “6HympiwiHe Kono Ha 0i2o0ii oopixcyi”), [Ki, KpiM
3HAYEHHS “KOPOTKMI WUIAX’, MAalOTh II€ BKAa31BKYy Ha “HIBUAKE MEPECYBaHHS 3
HalMEHIIOK BUTPATOIO Yacy’ .

VY nocnimpkyBannx HamMu MoBax € @O Ha O3HAYCHHS IIBHJIKOTO PYyXy, Y
CKJIQJIl SIKMX € IMEHHUK ‘“‘3emJiisa / 3emuia / ziemia / earth”: zemni ne mopkamucs,
psamu 3emato | He mopkasace 3emau / ziemia pali sie komus pod nogami | to burn
the earth (‘manutu 3eMi1t0’ — “THATH, 1XaTU JTy>Ke MIBUAKO ).

Jlo mi€i ceMaHTHYHOI MIATPYNH HAJIEKaTh TaKoXK Oararo (hpazeonoriyHuX
onuHuIlk onepeaapoi T 3 giecTiBHUM KOMIOHEHTOM Y (popMi HETOKOHAHOT JTii:
Hamazysamu n’samu, oasamu opaia // cmaszvleamv nAMKU, O0agamv Opaad,
OCKITBKM B HHUX CeMa “HIBUJIKICTb TEPEMIMICHHS TMEPEryKyeThCs 13 CEMOIO
“IHTE€HUBHHUH MMOYATOK 111 .

S p13HOBH Ipyroi rpyny BUCTYNA€E HU3KA (Ppa3eMm 13 3HAYEHHSM ‘‘MHTTEBO,
BMUTbh, HAA3BUYANHO IIBUIKO: 00HA HO2a mMym, a opyea mam, OOHUM OYXOM, 3d
O00UH OYX, 8 OOHY MUMb // 00HA HO2A 30eChb, A Opy2as Mmam, 8 0OHO MEHOBEHUE, 8
00y CeKkyHOy, 8 o0un mue // w mgnieniu oka // at a second’s notice (“IK OKOM
3MUTHYTH, AyXe MBUIKO”); at full lick (“mBUIKO, 3 BEIUKOIO IIBUIKICTIO, JTY>KE
mBuAKo”); full fling (“cmimno, 3 ycix HIr’); like sixty (“ipoxorom, 3 BEIUKOIO
MBUAKICTIO); like smoke (“myxe mBuaKo, moayxy”); with all one’s steam on (“Ha
BCIX Mapax, MOBHUM XoJIoM”’); under full sail (“iIOBHUM XOJI0M, Ha yCIX mapycax’’);
with all speed (“nocmimHo, sikHaWmBUAIE”); whip and spur (“aylie MBHUJKO,
monyxy”); at a full jump (“nyxe mBUIKO, MWaNeHo”); at breakneck pace (speed)
(“moci.: “Ha Takiil MIBUJKOCTI, 1110 MOXKHA 371aMaTu co01 muto’); like all get out (‘3
yCIX CHWJ, HaBajdbHO, IWoAyxy’); by leaps and bounds (“myxe IIBUIKO,
CEMUMUILHUMU Kpokamu™), lickely spit (“my>xe MIBUIIKO, TOBHUM XO/IOM’); on (at)
the double (“payxe MBUAKO” — LEW BUpa3 NPUIILIOB 3 apMIMCHKOI CIyKOH, /1€ BIH

O3Hauae “‘noABiHMIA", TOOTO, WTy4H BIBIUl MIBUIIIIE, HIXK 3a3BUYA).
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Otxe, ¢paseonoriuni oguauni OTI'P2 maroTh criabHE A1 HUX 3HAYCHHS —
MIBUAKICTH Ta IHTEHCUBHICTD MEPECYBaHHA Yy MIPOCTOP1, OJJHAK BOHU PI3HATHCSA MIX
co0010 CTYNIEHEM 1HTEHCUBHOCTI OO MIEPECYBAHHS.

Jo npuknany: bepy aucma i 6dce cmopy 207106010... 81imarn 6 Xamy
(M.Cmenvmax), A mu... croou suiidemo, Ha Yo HOBY OOPIXCKY i peaHem, CKIIbKU
oyxy eucmauums, npsimo 6 3a0Hi eopoma (O.Kopuinuyx); Mapuna wo € 0yxy
oircums nesaoamu (I Enin) // Yepmonxanoé yoapun 1ouads Hazaikou no mopoe
u nocxkakan ciomsa 2onoey (M. Typeenves); A kak 6e3yMHblil 8bICKOYUTL HA KPBLILYO,
npuleHyn Ha ceoe2o Yepkeca, Komopozo 00unu no 080py, U HYCHUACA 60 8eCh 0YX
no odopoee 6 Ilamuzopck (M.Jlepmonmos); B denv omwvesoa a dezan no Ilumepy,
6bICYHY8 A3blK. He Ovino nu oonoti ceoboonoul cexynowl (A.9exos) // Uciekaj co
tchu przed tym wariatem, bo mnie i ciebie zabije [472, c. 425]; Uslyszawszy
wolanie o pomoc, wybiegt co tchu z domu i w ciggu sekundy znalazt sie na ulicy
[472, c. 69]; Ta panienka walita calym pedem [472, c. 662]; Nie wiadomo, co by
nastgpilo, gdyby z dala nie rykngt wolec trwogq zdjety i kundlow ujadanie nie
rosto co chwila, a ktorym wilk roztropny wnet pokazal piety [472, c. 687] // Flee
for your life Who heed me not, let all your treasure make you Fear for your life...
(Queen). Now, you must put your best leg foremost, old lady! (Ch. Dickens). We
have an introduction to a most influential planter in Laguna. Now we can go full
ahead (A. Cronin). Haste, come thou to my relief. Ride on the wings of the wind
(M. Twain). Get over here right now — on the double! Your mother will be back any
minute, you'd better go home and do it under full sail. He could completely
disguise himself at a second’s notice (S. Leacock). From twelve to one every day
Phyl had to work at breakneck speed (J. Lindsay). And under the control of a few
persons, our trusts wax and exploitation grows by leaps and bounds (Th. Dreiser).

®pazeonoriamMam 13 3arajJibHUM 3HAYEHHSIM “HMIBUIKHA pyX MPOCTOPOM”
CEMAHTUYHO NPOTUCTABICHUN (Ppa3eosoriuHuid psia, OO0 €AHAHMN ceMaMH
“IHTEeHCUBHICTB”, “HU3bKUH CTymiHb o3Haku . Tyt Mmu Bugusiemo OTIP3
“noBinbHMI Temn pyxy”. B ykpaiHCBhKiil MOBI 11e (Ppa3eoori3mMu: yepenaulaioro

X00010;, SK uepenaxa (Umu, NWIEHMAMUCs), HO2a 3a HO20t (imu, NIEeHMAMUCH);
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Jledse Ho2u 80/l04UMU (nepecysamu, nepecmasiamu), yepe3 200Ury (Wo2o00uHu) no
YQUHIL JI0XCYI, BONIOYUMU HO2U, MASHYMU HO2U, Y POCIHCHKIN MOBI: uepenaubum
wazom (xo0om), Kak yepenaxa (UOmMu, merumsvcs, NIeCmMUCh), Ho2a 3a Ho2y (uomu,
mawumscs); eosa (ene) Hocu nepeodsucams (80104YUMD), Yepe3 HAC NO UYAUHOU
JIOHCKe.

VY nonbChKii MOBI 10 Ppa3eoTeMaTHUYHOI Ipynu “NMOBIIbLHUHA TeMIl pyxy~’
BiIHOCHMO Taki (ppazeosnorizmu: ledwie sie ruszac, chodzic¢ jak bltedna owca, wlec
sig noga za nogq, posuwac sie krok za krokiem; ruszac sie jak mucha w smole;
ledwo powtoczy¢ nogami; chodzi¢ jak struty; wlec sie Slimaczym krokiem,; miec
nogi jak z olowiu, lez¢ jakby mial sto lat; wlec sie w Zotwim tempie.

I'pyna aHmiiiicbkoi MOBM 3HAaYHO MEHINA 1 OXOIUIIOE JIMIIE JIeKUIbKa
ONMUHUI: at a snail’s pace / at a snail’s gallop (“MnaBO, myXe TOBIIBHO, K HA
Bonax”); as slow as a snail (“nyxe MIABUHN, TOBUIbHUMH, SIK uepenaxa’); hardly put
one foot in front of the other (“nense HOTU nepecTaBisATH); go at a crawl (“iTu,
IpOCyBaTHCs BIIEpe] JIy>Ke MOBUILHO, JIEBE HOTH MEepecyBaTH, MOB3TH); go at a
walk (“1TH TOBIJILHOIO XOJI010, TTOBUIBHO”).

DO to go at a walk (“iTi MOBUIBPHOIO X000, CTYIOK) 1 to go at a crawl
“ITH TIOB3KOM™ — ““ITH, TPOCYBaTHCs BIEeped JyXkKe TMOBUIbHO, JIEIBE HOTHU
nepecyBary’) 3a CBOIM CKJIAJIOM NOAIOHI MIK COOOI0 — MICTATh JIECIOBO pyXy M
IMEHHUK, SIKHM BKa3y€ Ha MIBUAKICTb MEPEMIIICHHS.

[ls Tpyma € TPOTHICKHOK 3a 3HAUCHHAM [0 IONEPEaHbOI, 00
(pa3eosioriuHi OJIMHULI, K1 BXOAATH /10 il CKJIaay, XapaKTepU3ylOThCs MOBUILHOIO
MIBUAKICTIO, TPUBATICTIO, HEKBAIUIMBICTIO MEPEMIIIIEHHSI HA MPOTUBATrY IIBUAKOMY
Ta IHTCHCUBHOMY TEMITy ITepECyBaHHSI.

Cepen (paszeosoriyHuX OMWHUIG II€1 TEMAHTHYHOI TPYIH YiJIbHE MICIIe
3aiiMaroTh 300(paszeonorizaMu, TOOTO Ti Ppa3eoqOTiuyHl OAUHUIN, SKI YTBOPHIHCS
Ha OCHOBI CIIOCTEPEKEHb 3a MOBEAIHKOI, 30BHIIIHIM BUIVISIIOM, CIIOCOOOM JKUTTSI
TBapuH.

Taxk, 300(dpazeonioriam sK yepenaxa (umu, nienmamucs) // Kak uepenaxa

(uomu, menumscs, niecmucs) // wlec sie w olwim tempie mae 3HaYCHHS JTyXKe
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MOBIJILHOTO, TPUBAJIOTO nepeMimieHHs. OCKUIbKY Taka TBapUHA, SIK Yyepernaxa yepes
0COOJIMBOCTI CBO€i Oy/IOBH, pyXaeTbCs MyKe IMOMAIy, MOB3YYH, JIOJIA€ KOPOTKY
JMCTAHIII0 32 TPUBAJIUNA MPOMIKOK Hacy, TO y CBIJJOMOCTI CJIOBSIH, ueperaxa
yOCOOITIO€ TIOBUTBHICTH, HEKBAILIMBICTh MepecyBaHHs y mpoctopi. [lopiBHITH Temn
JIOMWHKA 3 TEMIIOM Yepernaxy O3Hadae HacaMIlepea BKa3aTh Ha Ifo pucy. Lle x
CTOCY€EThCS 1 TaKUX 300(PPa3eoIOri3MIB, SIK uepenauiaior xo0ow // uepenauibum
wazom (xooom) // wlec sie slimaczym krokiem.

B anmiiicekiii MOBI MOBUILHUM TEMII MepECyBaHHS MOB’sI3aHUM, MEPEIYCiM,
3 00pa3oMm came paBiauka: at a snail’s pace / gallop (mocn. “31 MBUIKICTIO
paBiuka”, xo4a npu nepeknanal 1iei @O peKOMEHIYEThCsl KOPUCTYBAaTUCS came
TaKUMU BIATNOBIIHUKAMH, [K1 3aKpinuiaucs y moBl. Tomy anrmiiceky @O at a
snail’s pace / gallop cnin nepexanati “sk Ha Bonax’); as slow as a snail (noci.
“NOBUIBHO, SIK PABIUK).

Hapenemo npuxinaau (pa3eosoriyHUX OAMHUIL 31 3HAYEHHSIM TMOBUIBHOTO
nepecyBaHHs Y KOHTeKcTax: Xooumo (Bams) nenaue ma uepenaxa (I.Heuyii-
Jlesuyvruii);, lwoe 3axodxxcuti muxo, HO2a 3a HO2010, U PO30UBTABCA HA 6CI OOKU
(I1. Mupnuit); Hamomneni, 20100HI ti nobumi, 1e0ee Ho2u MACHYUU, NOBEPH)YIUCS
mu 0o mabopy (B. Kozauenko); Ioyms (xnonyi) oens, ioymo opyeui... Hacuny-
nacuny nozu mazuyme (C. Bacunvuenxo) // A scus u 300pos. Ceiiuac edy (uepes
uac no cmonoeoil a0xcke) no /loneykoii oopoee (A. Yexos), Cnauana wiau Hoza
3a Ho2y, 3azpebas u NOOHUMAs CMOAObL NLLIU NO 00pPo2e, A NOMOM 630YMAU
besxcamv nHanepezconxku (A. Ionybesa); 3naeme, Mawenvka, 3a20HAI0M NOYMOBYIO
J10WAdb, NJIEMEmca OHA HO2A 3a HO2Y,.. HU HA YMO He CMOMpUm, moivko Ovl el
oomawumucs koe-kak 0o cmauyuu (A. Ocmposckuii); Ilo dopoece kK Hum udem
Hesnaxomey, / breoen on u uymo nocu eéonouum (A. Ilywxun) // // Ktoregos dnia
na poczqtku wrzesnia do tej lesnej osady przyszta Kloska ze swojg corkq. Widac
bylo, ze dziewczynka jest chora. Ledwo powloczyla nogami. Byla posiniaczona i
miata wysokg gorgczke [451, c. 686]; Wleczesz sie¢ w otwim tempie. Przez ciebie
spoznimy sie na autobus [451, c. 209]; Posuwata si¢ krok za krokiem, nie czujgc

nog ze zmeczenia [451, c. 243]; Dziewczyna, tak zawsze petna swobody, ma teraz
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nogi jak z oltowiu. Wchodzi niesmialo do gabinetu, staje w progu. Matka,
zdenerwowana i blada, siedzi przy stole [451, c. 289] // The hands of the clock
crept at a snail’s pace (PAbrahams) [382, c. 47]; She was putting one foot in
front of the other so carefully that I thought she must be ill.

OTI'P4 “cnocidé mepecyBaHHsi, XapakTep pyXy” 3acBiguuiia MOAIOHICTh ii
(pazeonoriyHOr0 BUPAXKEHHS y CXIJHOCJIOB’STHCBKUX MOBaX: dagamu (oamu)
Kpyea — “TIPOI3IUTH, TIPOXOAUTH 3alBY BIJICTaHb, PyXalOUHUCh KPYKHUM IILISIXOM™
[428, c. 207]; 3pobumu eax — “miTH / MOIXaTW KPYKHUM IUISIXOM, MOJOJABIIN
3aiiBy BifcTanp’ [428, c. 346] // oamw xpiox / 0ams, dasamov kpyeans — “TIPOUTH
WIM TIPOEXarh JIMIIIHEE PACCTOSTHUE OKOJIbHOW noporon”’[426, c. 127]; ob6usamu
nopoeu [428, c. 561] // o66usame nopocu [426, c. 290] — “HanonerIMBO XOIUTH
KyIu-HeOy b, TOMArarouruch 40TOCh”’; IO CEeMH “‘crocid mepecyBaHHSA TOMAIOTHCS
cemMu “mera”’ 1 “IIOBTOPIOBAHICTh Mii°, a TAaKOX Ce€Ma ‘“IHTEHCHUBHICTBH: umu
KDYHCHUM WLISAXOM // UOMU OKONbHOU 00po2oll — “UTH HAaBIPOCTEIh, 3MEHIITYIOUU
BIJICTaHb’; nepecmynamu (nepecmynumu) uepesz nopie [429, c. 622] //
nepecmynamo yepe3z nopoe — “3aXOIUTH J10 SKOrO-HeOyab MPUMIIIEHHS, ixamu
3avyem // exams 3atiyem — “ixaru 0e3 Oiaera”.

VY monbChKiit MOBI JI0 I1i€l rpynu Hajekarh Taki (pa3eosaoriuyHi OAUMHUIII:
chodzi¢ ciemnymi uliczkami, is¢ drobnym krokiem, jezdzi¢ na gape, petzac na
czworakach, chodzi¢ jak w zegarku, skakac¢ na tylnych lapkach, is¢ rysig,
spacerowac pod rqczke, na piechote, wali¢ ttumem, ptyngc¢ Zabkq, chodzi¢ jak na
sznurku, iS¢ wspolng drogq, jezdzi¢ furmankq, taska panska na pstrym koniu
jezdzi, chodzi¢ wokot kogos na paluszkach, jezdzi¢ na koniu jak Tatar.

®pazeonorisMu  xmaporo cynymu /| earom eanum // wali¢c tumem
nependadae HACTYMHUN CMOCIO MEPeMIleHHs] — PyXaTUcs MOTOKOM (CyIUTHHOIO
Macor0) B olHOMY HarpsiMKy. Lleil croci0 Tex xapaKkTepu3yeThCcsi HE3PYUHICTIO Ta
MOBIJTLHUM TEMIIOM, 00 PyX YCKIQAHIOETHCS Yepe3 THUCHABY Ta MTOBXaHUHY.

Y cnoB’sHCbKMX MoBax 3Haxonumo @O, ge 3acoboM mepecyBaHHS €

IpOMaJICbKUN TPAHCIIOPT, a XapakTep pyXy — L€ HE3aKOHHUU Mpoi3fd: izoumu
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3atiyem // e3oumo 3avyem // jezdzi¢ na gape (“i3MUTH y TPOMAJCHKOMY TPAHCIIOPTI
6e3 Oinera”).

B aHmiiicbkii MOBI XapakTep pPyXy 3yMOBJIEHUW IOJOJIAaHHAM PpI3HUX
nepemkon. Benmukux miarpyI i OMWHUIN HE YTBOPIOIOTH, MEPEBAXKHO 3aCBITUYEHO
OJIMH-J1Ba (PpazeoiorizMu, 110 MTO3HAYAIOTh SIKUMCh OCOOIUBUM TUI TIEPEMIIIICHHS:

— XapakTep pyXy, 3yMOBJICHUH OCOOIMBOCTSIMHU MPOCTOPY, SKUN TOJAETHC:
to cut off a corner (exBiBaJIeHTHUN yKpaiHChkit DO 3pizamu kym), to take the air
line (“‘B34TH MOBITPSAHY JiHIIO” — “ITH HaBOpOCTEUb ), to take the short cut (“B3sTH
KOPOTKHH 3pi3” — “itm HaBmpocteup’), make / follow / take a bee-line (“itn
HaBIIPOCTEIlb, HAMKOPOTIIUM IUIIXOM, MaHIBLISIMU);

— XapakTep pyXy, Ha KUl BIUIMBAaE (PI3MYHUI CTaH JIOAUHU: to dot and go
(“synuHsATHCS 1 UTH® — “HIKYTHJIBraTH, BaXXKO WTH, MEpPEBATIOBAaTUCA 3 HOTH HA
Hory”), leg fail one (‘“‘HOTHM MIATUHAIOTHCS Y KOTOCH”);

— PyX 13 IEPELIKOI0I0, 3yMOBJIEHOIO TOTOJJHUMHU YMOBaMu: fo have the wind
in one’s face (‘““‘matu BiTep B 00MUYs” — “ITH/IPOCYBATUCS MPOTHU BITPY);

— pyx uepe3 HartoBn Jroaei: PO aHDIINACBKOI MOBH 31 3HAYEHHSIM
“OpOTHCKATUCS, TPOKIaAaTH co0l NUIIX, mpoOupartucs’ — fo edge one’s way
(“nponoB3aru, nponizatu’), to wind one’s way (‘“3BuBarucs, 3miitucsa”), to worm
ones way (“mpomoB3aru, SIK 4epB’sK’), to elbow / shoulder ones way
(“mpoxnagatu cobi gopory Jikrem/miedem’), to thread one’s way (‘“‘mpocnuzar,
npoOuparucs, Ik HUTKa ).

Kinbka @O xapakTepH3yroTh pyX pa3oM 13 1HIIMMHU JIFOAbMU — Y3TOHKEHHM

abo Hey3romkeHuil to keep pace/step with smb / smth (“‘TpuMaTu TEMI/KpOK 13

KHMOCH / YMMOCBH” — ““He BIJICTaBaTH BIJ KOrOCh/Y4OrOCh, MOCHIBATH 33 KUMOCH /
quMoch”), to fall into step (“nagatu B KpoK” — “ITH B HOTY, HU3KOI0”), go foot for
leg (“iitu HOTa B HOTY”), to fall / be out of step (‘“‘Bunagaru i3 Kpoky” — “30UTHCS 3

HOTH, 1TH HE B HOTY).
brnu3pkuMu ceMaHTHYHO, aje 30BCIM pi3HOI OOpa3HOCTI € ONWHUIN imu /
xooumu / nioxooumu Ha nanibysax 31 3HAYEHHSAM “‘pyXaTHCh JIy>Ke THUXO, 00EpEexKHO,

o0 He CTBOpUTU IIyMy~ 1 on the tips of ones ftoes — ‘‘HaBIIIIUHBKU,



82
HaBIIMUHBKAX ", fo walk Spanish (‘“X0muTH MO-ICIAHCHKHK ), IO O3HAYAE “‘XOAUTH
HABUIMUHBKK (PO AUTHUHY, IO TIIBKHA MOYMHAE XOAUTH 1 IKY MIATPUMYIOTH 331y
3a OJIAT).

Jlo ananizoBaHoi rpynu BiiHOCUMO PO aHIIINCHKOI 1 YKpaiHChKOI MOB, SIKi
BKa3ylOTh Ha MEBHUM XapaKTep pyXy 1 HE MalOTh €KBIBAJICHTIB B 1HIIII MOBi. Cepen
YKpaiHChKUX (pa3eosori3amMiB 1Ie  Kpecamu niokogamu, 110 Ma€ 3HAYCHHS
“eHepriiiHo UTH”; 8iobusamu Ho2y — “ITH, 4ITKO ¥ TBEPJIO CTyNalO4YH ’; CHHOHIMIYHI1
eonku ckakamu 1 umu/biemu, 5K cobaka Ha noceucm — ‘0Xode, 3 BEIHKHM
OaxaHHsAM OirTw / 1T Kyau-HeOyab’. be3ekBiBajeHTHI aHIIIHACBKI OJWHUII
BKIIIOYAIOTh fo travel / walk bodkin (“ixatu / itu, sk mwio”) — “ITH M pyKy 3
JIBOMA JIFOJIbMHU / XaTu BTUCHYTUM MIX JBOMaA cyciiamu’’; to bow oneself from the
house / apartment / room (miecioBo “to bow” o3Ha4ae “KIAHATHCH’, TYT BOHO
BUKOPHCTOBYETHCSI Ha TO3HAUCHHS PyXy, SKUH CYNPOBOKYETHCS IMOKIOHAMH) —
“BUHTH 3 OyOUHKY / KBapTUpH / KIMHATH, KJIAHSAIOUUCH’; to have the wall (“‘matu
CTIHY”) — “ITH BYJUIICIO OJMIKYE O CTIHM, 1T OE3IMEUYHINION CTOPOHOK BYJIUII”;
TPU CUHOHIMIYH1 (Ppa3eosiori3mMu to pick one'’s steps / way (‘BubOuparu CBOi Kpoku /
nopory’) — “o0epeXHO MpOCyBaTUCS BIEped; I1TH, BHOMparuud Jopory’; to
feel/grope one’s way (‘“‘maniatu cBOrO 10pory”’) — “00epe’KHO MPOCYBATUCS BIEPE],
1TM HaBNOMAUKK’; to watch one's step (“AUBUTUCH 32 CBOIM KPOKOM’) — “IUBUTHUCS
Ii]] HOTH, 1TH 00EPEKHO, 00 HE OCTYUTHUCH .

SKI0 eKBiBaJICHTH1 OJAWHHUIN, 110 O3HAYAIOTh PYX PaukKu: imu / noe3mu Ha
yomupvox // nonzmu Ha yemeepenvkax // petzac¢ na czworakach // to go on all fours
(““iTt Ha BCIX YOTUPHOX ') po3misAaTy 3 norwiay miei OTI, To cnoci6 nepemimieHHs
nependayae nepecyBaHHs Ha KoJIIHAaX. BiAmoBiHO 1el crnocid xapakTepusyeTbes
HE3PYYHICTIO Ta MMOBUIBHUM TEMIIOM PYXY, IOp.: [llnsx6y0 came mocma 006yoysas.
He mpeba menep kpyza oasamu (M. Cmenvmax); Ileped nodvbmu 6oHa He
Haxeanumocsi HumM (cunom):. — Ilanuu 6yde... — o00Kpusanacsi 6ona nepeo
BHAUOMUMU HCIHKAMU, KOMPI woOHs obusanu y uei nopozu (I1. Mupnuii) // A k
mebe 3a KHuxckamu asuici. Mol mym edeoem. E¢um smom co muou, — 0ecomuw

803UU, HY, 0AIU KPIOKY, 3aexanu k mebe! (M. Iopvxuii); [louemy e edeuv mol, a
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5 0onxcen ocmamuvcs? — [lomomy, umo wecms Ouell, ¢ ympa 00 HOYuU, 51 0busana
nopocu U NPUCMasala K HaA4aibCmey, umoObl MeHs OMAPAGUIU UMEHHO Ha
banmuky (A. Apby3os8); A eoeopro o mex mpyoOHOCmMSAX, C KOMOPLIMU 6bl
CMoNKHemech cpazy, edéa nepeuiazneme nopoz yexa (U. Yxcycos) // Wzieli konie
za uzdy i powoli szli drobnym krokiem pod gore sciezkq tak wagskqg, zZe z ledwoscig
miescily sie na niej stopy dorostego cztowieka [451, c. 243]; PostanowiliSmy pdjsé¢
ciemnymi uliczkami i odwiedzi¢ jej chate [471, c. 188]; Popatrz, jak skacze przed
niq na tylnych tapkach. Mysli, ze jq zdobedzie [451, c. 559]; He’s been away after
practically living on your doorstep the year before he went (D. Cusack). It is not
easy to make a simile go on all fours (Th. Macaulay). Charles Bates exptessed his
opinion that it was the time to beat the hoof (Ch. Dickens).

AHaii3 HacTymHOI, I’STOl, TPynu ‘“HIBHAKE, MOCTyNOBe a00 panrToBe
3HMKHEHHs1” T1oka3aB, 1o cepen mux PO gomiHye cema “BKa3yBaHHS Ha
3HUKHEHHS , sKa TIIOB’Si3aHa 3 CEMaMM “IIBHJKMM TEMI II€pECyBaHHS ,
“CIpsIMOBAHICTh’, KOTpl BIAXOMATh Ha APYTWM TUlaH. 3HUKHEHHS Yy (paszeosorii
31CTABJISIETBCS 13 TEPIENTUBHUM JIOCBIJIOM JIFOMWHU, MPO IO CBITYMTH 3HAYHA
KUTBKICTh (Dpa3eolIori3MiB: c1id 3axononys (3axonog) / i ciuio nmponas uuti [429,
c. 826], nomunaii six 36anu (36amu) “XT0Ch 0€3CHiHO 3HUK [429, c. 671]; minvku
U O6auunu “XTo-HEOYNb 3HUK O€3CIIHO, HA3aBXK/IU, IIBUAKO BUIXaB Kyauch [428,
c. 19]; i cnio 3axononye (3axonos, 3acmue, npocmue, 3a2y8, NPOXOJI0HY8, NPOXOJ08,
npouax) “XTo-HeOyab BTIK, O0e3ciiaHo 3HUK [429, c. 826]; i cnidy He 3anuwmunocsy
[428, c. 433]; 6ic 3mu3as “xT0-HEOyAb OE3CIIJIHO MPOMNaB, 3HUK, KYAUCh JIBCS
[428, c. 30]; nibu eimpom 30yn0 Ko0eo ‘“XT0-HEOYIb HECHOIBAaHO ab0 OE3CIITHO
3HUK” [428, ¢. 332]; sk (moe, Haue) y 600y enacmu (KaHymu), K 3 MOCHIYy 6nacmu
“3SHUKHYTH Oe3ciigHo; nponactu” [428, ¢. 148] // u cneo npocmuin (nponan); u
ObLl Maxkos;, NOMUHAU KaK 36aiu ‘“XTOCh JTABHO BTIK, 3HUK’; U HOMUH NPOCHIbLL
(3acrtap.), kak 6 600y kauyn [426, c. 193], monvko u eudenu [426, c. 417] “xTOChH
Oe3cmimHo 3HUK, mpomas” [426, c. 430, 339, 52, 340]; xax eéempom coyno “XTOCh

IIBUKO, MUTTEBO 3HHUK, BTIK [426, c. 417].
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Sk GauMMoO, 3HUKHEHHS € HACIIJKOM TEBHHMX 3MIH Yy Yacl Ta MpOCTOpi,
HACJIIKOM MEeBHOTO pyxy. Kpim TOro, 11l MOHSATTS 37aTHI BU3HAYATH MEBHY O3HAKY
MpEeIMETIB, BAKOHYBaTH (DYHKI1IO YICHYBAHHS 1 CHHTE3yBaHHS A1MCHOCTI.

VY monbChKii MOBI Il rpyna TakoX JyXe TICHO IOB’Si3aHa 3 CEMOIO
“IIBUJKICTh, IHTEHCUBHICTh TMEPEMIIICHHS, OCKUIBKM OUIBIIICTh MOJBCHKUX
(dpazeosoriaMmiB 3 II€I0 CEMOK Mependadyae panToBE 3HUKHEHHS, TOOTO MJis
3HUKHEHHS BUKOPUCTOBYETHCS MIBUAKUN, IHTEHCUBHUM TeMIT iepecyBaHHs: ulotnic
sie jak kamfora; przepas¢ jak kamien w wode; wiaé (zwiewad, zwiac, uciekad,
zmykac) az sie kurzy; i tyle go widziano; rozpedzi¢ sie na cztery wiatry, zgingc¢ z
oczu, zapasc sie pod ziemie; przepadac bez sladu; szukaj wiatru w polu, znikngc
na mgnienie oka, diabli kogos wzieli; zging¢ bez sladu.

3a3Haunmo, 1m0 ¢Gpa3eosoTiuHI OMUHUII 3 JOMIHYIOUUMHU CEMaMU ‘‘BKa3iBKa
Ha 3HUKHEHHS Ta ‘“‘pamnToBa MosiBa” BIAHOCHMO A0 (Ppa3eosoriyHUX OAMHUIL 13
3arajJbHUM 3HAUEHHSM I[€PECyBaHHsS, CIUPAIOYUCh HA PO3YMIHHS (3TIOHO 3
BIJIMOBITHUMY BU3HAYCHHSIMH 3a (I3MYHUMH 3aKOHAMU) TMOSIBU YW 3HUKHEHHS SIK
MUTTEBOTO MepeMillleHHs (pyXy) Yy TpocTopi B HeEOkpecieHomy (abo
HeBU3HaYeHOMY) (dopmari (ToOTO BUMIpi, crocodi, Meromi 1 T.a.). Buxomsum i3
BUIIIE3a3HAYEHOTO BBAXKAEMO, 110 JICSIKI (Ppa3eosoridyHl OAMHUII MOXKHA OTHOYACHO
BIJIHECTH SIK J10 ()pa3e0TEeMATUYHOI IPyIU 13 3arajJbHUM 3HAYEHHSIM ‘‘3HUKHEHHS
TaK 1 0 OKpeMoi MIArpynu y Mekax ¢pa3zeoTeMaTnyHol rpynu “pyxX y mpocTopi’”.
3po3yMisio, He BCi ()pa3eosIori3Mu, 110 BKa3yHOTh HA MOSBY 1 3HUKHEHHS MOXYTh
OyTH TyIM BIJHECEHI, ajle OKpEMI, Ha Hally JyMKY, LIUJIKOM IpaBOMIpHUM Oyne
3apaxyBaTH JI0 3a3HAYE€HOTO CEMaHTUYHOTO PO3PSILY.

Tax ¢pazeonoriuHa OAUHUIIA HiOU 8IMpPom 30Y110 KO20 // KAk 8empom cOY1o
MICTUTh KpIM 4YITKOI CeMH ‘‘3HMKHEHHS 1€ 1 MPUXOBaHy CeMy “HIBUIKE 1
HeBU3HaueHe mnepeMimieHHs” . [0 ceMy MM BHUIIISEMO BHXOJSYM 3 TOTO, IO
JIONMHA, SIK MareplajbHa 1CTOTa, HE MOXKE NPOCTO PO3UMHUTUCA Yy TOBITPI,
3HUKHYTH. [IpocTo cmoci6 1 MeTtom i pyxy HEBIIOMHUI 1 TIEpenaeThcs oO0pasHo,
TOOTO BKa3yeThCsA JIMIIE TOYATKOBUN (BUXIJIHHI) MYHKT pPyXy, a caMm IIpoIiec

KPUETHCS Yy PO3YMIHHI 3aKjajeHoro y (paseosioriyHiii oauHMIl 0Opa3y.
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dpazeonoriam crio 3anas, i cio nponas uutl // u cied npocmuii (MPona) MiCTUTh
BKe OUIBII 4YiTKe BKAa3yBaHHsS Ha MEPECYBaHHS 1 ceMa PyXy, Ha Halll MO, TYT
MEHIII MPUXOBAHA, OCKIJILKM KOMIOHEHT ¢1i0 // ced, ik aekcema (ToOTO BUXOIAYN
13 3HAQUEHHS CaMOT0 CJIOBA), € Pe3yJIFTaTOM TepecyBaHHs (xomau, Oiry, i3am). I oOpas
0a3yeTbcs caMe Ha TOMY, IO IICH pe3yabTaT 4YM HACIJOK MEepeCyBaHHS I0YaB
3HUKATH T11]] BIUTMBOM TE€BHUX YNHHHUKIB.

®dpaszeonoriyna oguHuLsl przepadaé bez sladu MicTUTh ceMy “3HUKHEHHS
“3HUKHEHHS” (PO3YyMIIOuM il K pe3yapTar nepemiiieHHs ). Lle moscHoeTbes THM,
110 SIKIIO PO3KJIACTH MeH (ppa3eoioriaM Ha CKJIaJ0BI HOTO YaCTHUHHU, TO BHUSBHUTHCS,
M0 KOXHA YacTHHA (KOMIOHEHT (paszeosnoriaMmy) Mae 3HAUCHHS 3HUKHEHHS,
BIMOBIIHO y UIIOMY (pa3eosori3MoBl LI 3HA4YE€HHsS MIACWIIOIOThCS. Tak,
JUECTIBHUN KOMIIOHGHT przepadac¢ O3Hadae ‘‘3HUKATH, MPONAiaTH, JiBaTHCS , a
IMEHHHMH BKa3ye Ha Te, SIK 11e¢ 3HUKHEHHs Bi0yJ0ocs 1 sIKi MOro HAcCHiJKu, TOOTO
KOMITOHEHT $/ad BKa3ye, 1110 IEPECYBAHHSI, XOU 1 IPUXOBAHE, MAJIO MICLIE.

Ile & cTocyeThbcsi TakuxX (Ppa3eoyioriYHUX OAWHUIb, K zgingc¢ bez sladu,
przepasc jak kamien w wode.

®dpa3zeonoriaMu wykamu eimpa 6 noii // uckame eempa 6 none // szukaj
wiatru w polu // good morning MalTh Take TAyMadeHHS — “XTOCH JIECh IPOTaB,
3HMK 1 HOro HEMOXJIMBO 3HAWTH, TOOTO 11 (PPa3eoaOriyHl OJUHULI MICTUTh CEMY
3HUKHEHHS, SK pe3yabTary mepecyBaHHA. lle MoXKHAa TOSCHUTH THM, IO Y
CBIJIOMOCTI JIFOJIEM BITEP aCOLIIETHCS 3 HEMOCTIMHICTIO, 1 BHACHIJIOK
MeTtadopu3zallii 1ei oopas gimpy 6 noni Hagae UbOMY (Ppa3eoyiori3My OKPECIECHOTO
3HAYCHHS.

Taxi dpaszeonoriuni onunul, K diabli kogos wzieli ma i tyle go widziano €
MOMIOHUMHU HE JIUIIE 32 CBOIM 3HAYCHHSIM — ‘‘3HUKHEHHS, TAEMHE Y MPUXOBAHE
NepecyBaHHs BHACIIJOK YHEICH 1T, a i 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO Ta CTHIIICTUYHUMHU
¢yHKUIAMH. BOHM BHKOHYIOTH €MOIIHO-€KCIPECUBHY (YHKIIIO, SIBIISIFOUMCH
3ac000M BHPa)XCHHS BIJIHOIICHHS MOBIS IO 00’€KTa MOBICHHS. Tak, 3 IIbOTO
nomsigy (paszeonorism diabli kogos wzieli Mmae HacTymHl 3Ha4eHHS : 1) XTOCh

0€3CNiIHO 3HHUK, MNpONaB — BHUPAXKEHHS TPHUBOTM, HECIOKOKW, BHUKIIMKaHI
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00CTaBHHOI0, IO XTOCh KYyIAWCh 3HUK, IMIIOB (BUWIIOB) YW TIOiXaB, HE
MOBIJJOMUBIIHN; 2) XTOCh HApEITI MIIIOB — BUPAKEHHS 33JI0BOJICHHS, TOJICTIIICHHS
3 MPUBOJTY TOTO, 1[0 HEOAXKAHUH TICTh TOKUHYB JiM.

B anrmiicekiit moBi DTIPS5 Tex mpemcraBieHa TMEBHOK KUTHKICTIO
(dbpazeonori3MiB: into thin air (nocu. “y noBitpi”); to disappear into thin air / into
the blue (“3HUKaTH B MOBITP1”); to vanish into thin air (“po34MHUTHUCS B MOBITP1”);
to drop from sight (1OcCi. “BIIMOBHUTHCS B TIOTIANY’); not see someone for dust;
take to itself wings (“mIBUAKO B3HUKHYTH); make good one’s escape
(““OmaroronydHo, IMAciIMBO BTEKTH, 3HUKHYTH); pass away (‘“3HHKATH’); good
morning (“UIyKTH BiTpa B moji”);

TyT HarpamisieMo Ha iHIII 00pa3u, HAMACKpaBILl 3 SIKUX fo disappear into
thin air / into the blue MoXHa NOCTIAHO TIEpPeNaTH SK “POZYMHUTHUCS Yy TOBITPi”
“pO3UMHUTHUCS Yy CUHSBI” Ta not see someone for dust —y NOCIIBHOMY PO3yMiHHI
“KypsiBU 3a KUMOCh HE MOOAYUTH’, JI€ 3HAYEHHs Oa3yeTbcs Ha 00pa3l KypsBH,
IWIIOKY (dust), 1o 3M1MMaEThCS Ha J0p0o31 (0COOIMBO IPYHTOBIHN) MICIIS IIIBUIKOTO
pyxy, Oiry um i3au. Y gaHOMY BUIAJIKy 0Opa3HUil BUCIIB MOKHA PO3YMITH TakK, 110
XTOCh 3HHK TaK JIJaBHO, 1110 BXXE i KypsiBa ocijia.

VY 3a3HayeHMX MoBax i (pa3eosoriyHl OAMHMII 32 CBOIM CKJIAJIOM
(cTpyKTYypoO10) € (Ppa3eoqOoriyHuMU OAMHUIISIMU NIPEAUKATUBHOTO TUIY, Npo.: /lara
uomy i ceumy, i wanky. Iliwoe naw Heuunip, 0a minexku u oauunu (I1. Mupnuu);
Bonu (xnonuuxu we pas nepezupnynucs i, Moe 30ymi 6impom, noHeciucs 8 ceio
(I1. Ilanu); /laeain 602 nocu 6i0 maxoco wino6y. Ilioy naue y npoxooxky — i —
nomunait ak 3eanu! Ha opyeuii pix no Koniiswuni mamapu noenanu ii 6 scup,
maxk i ¢caio 3axonoe (C. [Jooposonvcokuit) // Bom Cepeeur Cepeeesuu Ilapamos 6
NPOWIOM 200y NOABUICS, HA2NA0embCs Ha He2o He mozna Jlapuca /[mumpuesna; a
OH Mecaya 08a noe3oun. Kenuxoe ecex omoun, 0a u cjied e2o NPOCHMbLI, UCUE3
Heussecmuo kyoa (A. Ocmposckuti), Hy 20e sce eco coiuewv? Bee amu ypabul na
OOHO UYO, U He MO, Ymo Hawu — He 8bloalom opy2 0py2a — K moMmy dice Yuoen 8
eopvl, u nomunau kak 3eanu! (A. Iepyen);, Tuxombko meepos: “meymw!..

meymy!... ", Ha KOpMYWIKY NPUMYATICS 207Y008aAMbIl NONOA3EHb, U MOMYAC JHce CO
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cmonuxa Kak eempom coyno ecex nmuy (E. Jlykuna) // Oddalit sie na chwile i
przepadl jak kamien w wode. Szukalismy go, pytalismy sie,wotalismy, bez skutku.
Wrocit dopiero wieczorem i beztrosko powiedzial, ze zbierat jagody [460, c. 131];
Zginely 7 oczu od wtorkowego wieczora, na razie bez skutku, ale to kwestia czasu.
Porajow to niewielka wioska z jedng ulicq. Daleko wigc nie uciekly [451, c. 738];
Na Olbinie natomiast inna wroctawianka podjeta sie  wykonania robot
budowlanych. Wzieta 6 tys. zi zaliczki i tyle jg widziano. Kobieta zostala
zatruymana 31 stycznia [451, c. 644] // My new camera vanished into thin air and
I never saw it again. Not only it is inevitable that you small capitalists shall pass
away, but it is inevitable that the large capitalists, and the trust also, shall pass
away (J. London). Well, go your ways. I'm past blaming anyone for anything
(J. Reed).

SAx miarpyny ®OTIP5 MoxnHa po3misigatd CTiIHKI 3BOPOTH, SIKI MarOTh
3HAUEHHSI Haka3zy 3HUKHYTH, 3a0partucs, mitd retb. Kiacudikyrouu 11 ¢ppazemu
MOXKHA TIOOAYUTH, [0 YCi BOHH MAIOTh HETaTUBHY CIPSIMOBAHICTh Ha 00’ €KT. TyT y
KOXXKHIM MOBI SIKHAMOUIbIlIE TPOSBIAETHCS MEHTAIBHICTh Ta HalllOHAJIbHA
CaMOOYTHICTh OKPEMOTO HapoAdy: iou (3abupaiics) 0o bica / 0o auxa / 0o wopma /
00 0idvka (nucoeo); iou 0o nexia, iou 6 dawto // uou (npoeanusati, youpaics),
nowen K uepmy / yepmogou 6abywike; uou 8 Oamioo; nouien 6ow!, uou ceoell
oopoeot // idz do diabla; idz do piekia; pocatuj Sciang z rozbiegu; zrywaj sie; idz
Sige utop; idz sie zakop, czep sie tramwaju; gon zZotwia, idz na drzewo liscie
pompowac; pal gume; spadaj / splywaj stqd // go to the devil (“3abupatics cemv!
iou 0o o6ical”); take a rumning jump,; go climb a tree (mocn. “imu 3ani3b Ha
nepeBo’), go to hell (“inu no nekna”), go jump in the lake (nocn. “iau cTpuOHU B
03epo”), go fly a kite! (epy6. “3abupatics, He 3aBaxaii”), go lay an egg! (epyo.
“3a0upaiics, He 3aBaxai’”), go your ways (“idims, 3abupavimecoy cemv”), sod off
(imioma; 3a knacudikaiiero M. Anediperko ¢pazeonoriuna yHikais 31 3HAYEHHSIM
“oOpaznuBoro cmocoOy TMPOTHATH KOTOCK’); hop it (mocn. “‘ctpubaii”,

“yctpubyit”),; get lost (nocin. “3aryoucs”).
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Sk OGaunmo, oOpa3Ha OCHOBA AHTIIMCHKHMX 1 CXITHOCJIOB SHCHKUX (hpazem
Ii€T TPYIU CYTTEBO BIAPI3HAETHCA, Y TOM 4ac, K yKPaiHChKI, TOJIBCHKI 1 pOCIACHKI
®O maroTh 0araro NoJIOHUX EJIEMEHTIB, 110 MOSCHIOETHCS CHUIBHOIO KYJIBTYpPHO-
ICTOPUYHOIO CIIAJIITUHOI0, a TIEBHI PO301KHOCTI y BHYTpINIHINA (OpMi 3yMOBIICHI
HaIllOHAJIBHOIO CIEU(IKOI0 KOXKHOI MOBH, aHTVIIMCHKI 0a3ytOThCSl HAa 30BCIM 1HIIIUX
oOpazax 1 acoriiarisx.

VY mexax ¢paszeoremMarnyHoro nois “pyx y mpoctopi” Bupuisiemo OTIP6
“BKa3iBKa HAa panToBy MOSIBY”, J0 1€l MOPIBHSHO HEBEIMKOI I'Pyld HaJEkKaTh
dbpazemu THIY: AK (M08, HiOU [ m.iH.) cHie (Oowy) Ha 2on08y [3 scHnoeo Heba]
38an08amucs, 3’aeramucs — ‘“30BCIM HecmojiBaHo;, panToBo” [429, c. 837], sk
(moe, Hibu i m.in.) 3 Heba eénacmu (3earumucs) — “1. HecrmomiBaHo, 3HEHAIIbKa
3’sutuca [428, c. 148], sax (mos, HiOu i m.in.) i3 (3-nid) 3emni upocmu
(6upunymu) / eupocmamu (8upuramu) — ‘““HECIOAIBAHO 3 SBJISITUCH Je-HEOyb”
[428, c. 102] // kak (6yomo, cnoeHno, moyHo) chee Ha 207108) (ceanumubcsy) — “30BCIM
HEOUIKyBaHO, panToBO (3’SBUTHCS, NpuOyTH, 3BanmtHCcs)” [426, c. 441], kax
(6yomo, cnosno, mouno) ¢ mneba ceanuncsa (ynar) — “1. HeouikyBaHO, panToBO
3’saButucs’ [426, c. 410], kak (6yomo, cnoeno, mouno) uz-noo (u3) 3emiu 8blpoc —
“panToBO, HEOYIKYBAaHO 3’SIBUBCA, 6bICKOYUMb KaAK Yepm (yepmux) us3
mabaxepxu // spasc jak z nieba, wpasc jak po ogien, wpasc¢ jak bomba; wyrosngc /
wyskoczy¢ / zjawié sie jak spod ziemi, zwali¢ si¢ na kark, wyskoczy¢ jak Filip z
konopi, spas¢ komus (jak) z nieba, niczym gwiazdka z nieba // appear to one’s eyes
(“3'saBuTHCS, cTaTu niepen ounma’), bolt from the blue (morwc. thunderclap in a clear
sky) (“ax rpiMm cepen sicHoro Heba”), fall on one’s head (‘“ymactu, 3BaquTHCS Ha
YUIOCh TOJIOBY ), as sudden as an April shower (“111JIKOM HECIIO/IIBAHUHN, PalITOBUH,
SK CHIT Ha TOJNOBY”), out of a clear blue of the sky (“ax CHIT Ha TOJOBY, SIK TpiM
cepen sicHoro Heba”), burst into the view (“panTom, HECIMOJIBAHO CTATH TMEPE]
ounma”), drop from the clouds (“ynactu, ik CHIT Ha TOJIOBY, SIK 3 HeOa 3BaJIUTUCS ),
pop up like a Jack-in-the-box (“‘parrom, HECIIOAIBAHO 3’ IBUTHCS ).

Jleski 3 THX OIWHHWIL MOXYTh CTOCYBaTHICS panToOBOI IOSBH  a0o

HEOYIKYBaHOCTI OyAb-4yOro B3araji, NMpPOT€ HAc BOHU ULIKABIATH MEpPEenyciM B



89
AHTPOIIOIIECHTPUYHOMY AaCTEKTI, TOOTO 3BEPHEHHI JO JIOAWHU, 30KpeMa 0
NepeCcyBaHHs JIOAMHU. 3apaxoByeMO J0 aHaii3oBaHoi rpynu Taki @O Ha mijacTaBi
TOTO, 1110 PaNTOBA MOSIBA € PE3YABTATOM MUTTEBOTO MEPEMIIIEHHS: JIFOJUHA 3HUKAE
3 OJHOTO MICIIS 1 ONUHSAETHCS B 1HIIOMY, TOOTO MEPEMIIIYETHCS 3 OAHOTO MICIS B
iHmte. [Ipocto y HaBeaeHiil rpymi ¢ppa3eosiori3MiB BiJICYTHI BHXiJIHA (II0YATKOBA)
TOYKA TEPEMIIICHHS, BOHA, SK 1 caMe MepecyBaHHS, 3aJUIIAIOThCS HIOMW ‘3a
KaJgpoM™, yBara KOHIEHTPYETbCSA Ha CaMOMY MOMEHTI 3aBEpIIECHHS JaHOTO
nepecyBaHHsI, TOOTO PanTOBIN MOSBI.

Yei mi ¢pa3eosoriuHi  OAMHMIN  XapaKTEPU3YIOThCS CIUIBHOK CEMOIO
“panToBO 3’SIBUTHCA~ 1 OJHOTHIHOIO (B YKpaiHCBbKIA Ta POCIMCHKIA MOBax)
CTPYKTYPOIO.

[Tomamo mpukiIaau BKUBaHHS (Pa3eoIOTIUHUX OJUHUIL 3 IEI0 CEMOIO Y
KOHTEKCTax: Kopmumb 3ewnesi ensinymu, AKui mo Y108 y mo2o XAonuuuu. I,
mabymes, ensHy8 6u, ma Hiou 3 Heda enanu osa dxcanoapmu (€. Kypmsk);, Tamapu
DPYXaiomovCsl 3a8x#CO0U Y YIIKOGUMIL MAEMHUYOCMI, RAOAIOMb, AK CHIZ HA 20J108Y,
spusaromucs, mog nemiouuii gimep (I1. 3acpebenvruti);, Ax minoku Okcana 3HUKIA
3 oueil, Mukona cié Ha ceili nenvok i 3adymasca. “38i0ku eona e3sinace? Moe i3
3emni eupocaa” (B. I'cuyvkutr) // Tynsem, nbsncmeyem u 60pye nponaoaem, Kax
8 800y, u cayxy nem. Tam, 2106 — cHOBa 0yOmo ¢ Heba ynan, pvickaem no Yiuyam
cena (H. Ioeonv);, K seuepy npuexan 6 Psazanv 0504 Eeop, /lasviooe omey. He
NPUCIa8 npeosapumenbHo20 NUCbMA, HUKO20 He Npedynpeous, C8ANUnca OH KaK
cnez Ha 2o0n08y (M. Typeenves); Hamanvsi wina eoonv npyoa, no OIuHHOU ajiee
cepeopucmolx monosell: 8He3anHo nepeo Hetl, C108HO U3 3eMU, 8blpoc Pyoun
(M. TyprenneB); Toakyro-c s, makum manepom ¢ myscuxom, eopye Eeop I[lapwenos
Kak u3-noo zemau ewvipoc (A.Ilucemckuii) // Nie spodziewalismy sie nikogo, a
goscie zwalili si¢ na kark dobrze po potnocy [451, c. 781]; Byli u mnie wczoraj,
wpadli jak po ogien, wiec nawet nie zdgzytam z nimi spokojnie porozmawiac¢ [451,
c. 694]; Dzisiaj rano schodze po schodach najciszej jak sie tylko da, Zeby
Malinowska, nie daj Bog, nie ustyszata, ze ide. Juz trzymam reke na klamce, a tu

jak spod ziemi wyrasta to babsko i wrzeszczy: “A co sig¢ to u was wyprawiato
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wczoraj wieczorem?!” [468, c. 294] // Not until after lunch, when they were alone
once more with coffee, did discomfiture come with the suddenness of a
thunderclap in a clear sky (J. Galsworthy). What account does he give of himself?
Where did he come from? He didn't drop out of the clouds, did he, master?
(Ch. Dickens). While the chairman were considering how to get the intruder out,
the top of the chair suddenly flew open, and Ajax popped up like a Jack-in-the-
box (W. Ainsworth).

OTI'P7 “pyx mo 00’exkra, BigHOIIEHHSI A0 00’€KTa” MpeaCTaBlICHA
dbpazemaMu, Ha KINTaNAT: Hacmynamu (Hacmynumu) Ha n’amu KOMYy —
“Ha3/IOTaHsIOYH, MEPECTIAYIOUH, WTH, pyXaTucs; ayke ONU3bKO BiJ KOTO-HEOydb”
[429, c. 536]; n’amu epizamu — “KOcsiuM, IOTHATH Kocaps, IO HAE monepeny’
[428, c. 151] // hacmynamob na namxu — “Ha3qOTaHATH KOTO-HEOYIb, MEPECIiTy0un
a00 TPOCTO pyxaroduch 3a KUMOCh [426, c. 269]; nacmynamv nHa xeocm (B
ApyroMy 3HA4€HH1) — ‘“Ha3IOTaHsITH KOro-HeOy/b...” — CHHOHIMIYHE MEpIIOMY
dpazeonoriamy B mik miarpymi [426, c. 269]; sucemv Ha xeocme y Koeo —
NPOCTOPIYHUNA  YCTAJICHWH 3BOPOT, IO I[IO3HAYA€ “‘HA3JOTAHATH KOTOCH,
0e3mocepeIHbO CIiAyBaTH 3a KUMOCH, HAOMIKYIOUUCH BIPUTYN 10 KOTOCh” [426,
c. 69] // chodzi¢ slad w Slad, depta¢ komus po pietach, pchac si¢ jeden przez
drugiego, wchodzi¢ w szranki, wlec sie w ogonie, iS¢ w kilwater, nastgpowac
komus na piety, chodzi¢ za kims jak pies, snuc sie za kims jak cien, wlec si¢ na
koncu, iS¢ ramie przy ramieniu, goni¢ w pietke, chodzi¢c w czyjes Slady,
dotrzymywac czemus kroku, przyszta kryska do Matyska, uchodzit przed wilkiem,
trafit na niedzwiedzia, przyjdzie koza do woza, na pochyle drzewo i kozy skaczg,
is¢ teb w teb // at heel (*‘cnigoM 3a KUMOCh, YUMCh, 110 YHIXCh cTOMaxX”’), be on the
trail (0oca. “Oytu Ha ciin’), come upon one s heels (“iTu CcIIiIOM 32 KUMOCE ), dog
one’s footsteps (“XOmUTH CIIJIOM 3a KUMOCK’), be in the track of one (“itm mo
yuixch cronax’), to follow the scent (“iTu ycinil, npsiMyBaTH 3a 3amaxom’), to
follow at one's heels (“iTu ycmin, npsMyBaTH 3a YUiMHUCH 11’ siTaMu’’), to follow as a

shadow (“iTH cliIOM 3a KUMOCB, SIK TiHb ), fo dog one s footsteps (“iTv 3a YUIMHUCH
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crigamu, K cobaka”), to come to heel (“itum o m’satu’”), to be at one’s back (“Oytu
3a YHEIOCH CIIUHOI0”), fo follow in the cry (mepeH. “NIOKIPHO CIIiTyBaTH 3a KUMOCH).

®pa3eon0riyHl OIUHHUII 31 3HAYEHHSAMH “XOIUTH KPOK Yy KPOK 3a KUMOCh, HE
BIJICTyNaloun”’, “pyxarucs 3a IEBHUM OO0 €KTOM, 3HAXOJSYMCh BIJ] HHOTO Ha
HEBEJIMKINA BiacTaHl” (Hacmynamu na n’amu / nacmyname Ha namku / chodzioc
wlad w wlad / at heel) moxHa 3apaxyBaTh [0 M€l TpynH, 00 BUPAKAIOTH
BIJTHOIIIEHHS J10 00’ €KTa Ta pyX JI0 HHOTO.

@O 31 3HAYEHHSIMHU “XOAMTH KPOK y KPOK 3a KMMOCh, HE BIJICTyHarouu’,
“pyxarucs 3a IIEBHUM 00’ €KTOM, 3HAXOASYUChH BiJl HHOIO HA HEBEIHWKiN BiacTaH1”
(Hacmynamu ua n’amu / Hacmynamo Ha namku / chodzi¢ slad w slad / at heel)
MOXKHA 3apaxyBaTu JO L€l rpynu, 00 BUPAXKAIOTh BIIHOLIEHHS 10 00’ €KTa Ta pyx
710 HBOTO.

®dpazeonorizm gonié w pigtke TeX BIATHOCUMO 10 3a3HAY€HOI rpynu, 00 BiH
Ma€ 3HAUEHHS “Ha3[0TraHATH, HEBIJCTYIHO MEPECIIIyBaTH KOTOCh”, Y IEPEBAKHIM
OLTBIIOCTI BIH BXHBAEThCS Yy MHCIMBCHKIA JIGKCHIIl 1 BHpaka€ HETaTUBHE
CTaBIIEHHS 70 00’ €KTa.

Crpykrypa mux (pas3eosoriaMiB B OCHOBHOMY OJHOTHIIHA, iX 00’ €IHYIOTh
CHUJIbHI JIEKCUYHI KOMITOHEHTH. BiIHOIIIEHHS MI)K HUMH CUHOHIMI4YHI. PO301)KHOCTI
y CeMaHTHulll IuX (Ppa3eosiori3MiB-CHHOHIMIB HE3Ha4yHl, 1 3B’s3aHI 3 CceMaMu
“BiIHOIIIEHHS 10 00’ €KTa” Ta “OIIHOYHICTE”. Y (ppaszeoioriami sucems na xeocme
(Ha nieuax) cema, MO Mepenae OMU3BKICTh Cy0’€KTa pyXy A0 00’€KTa, BUpa)Kae
OUIbIIMK CTYIIHb HAOMMXKEHHS, HDK B 1HIMX ¢pazeonorizmax. Croaum X
BigHOCATECA 1 PO uomu no credam (Koro, ybMM) B 3HAUEHHI “0€3 3BOJIKAHHS
IIYKaTh KOTOCh, MEPECIIiiyBaTu’, Op.: 3a MHOW, MPpOXU He HACMYRAIYU MeHI Ha
n’amu, sxcanoapm yoxae ceoimu ocmpoeamu (I1. Mupnuir);, Oii: wo Koinocs y
3akpuuyuni, AK HIMYesi 6ce Noyaiu HA X60CMA HACMYRAMU, 5K 1020 NOYAIU
suxyprogamu, mog auca 3 Hopu! (€. I'yyano) [429, c. 536] // — Kaoswcemcs. Beow 3a
HAMU HUKMO He 2OHUMCS, — Henpusmeib He HACHYRAaem HAM HA X60CH, 0mye2o
ace, cnpawusaemcs, maxou oecnopsioox? (C. Cepeees-llencxuii); Ilocrannvie

0030pbl HU20e 80U3U 8paza He OOHAPYICUNU, XONSL uepemembesdybl U DOHCUTUCD,
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umo oH eucen y He2o Ha xeocme om camux llueanox (A. Toncmoii); Kounuku,
BUOHO, XOMeNU HACMUSHYMb e20 (Henpusimels) ewe y epanuybl HACHYRUMb eMy
na namku (B. bensies) // Leszczynianin calg swojq uwage skupil na pokonaniu
T Golloba. Ze startu obaj wyszli teb w leb, nie odpuszczajgc, ale Lowickiemu
udata sie¢ sztuka pokonania bydgoszczanina [451, c. 261]; Kobiety pchaly sie do
pociqgu, jedna przez drugq. Wiedzialy, ze miejsc siedzqcych starczy najwyzej dla
potowy [460, c. 123]; Chiopiec zeskoczyl z kozla i machinalnie szedl slad w slad za
rozkazodawcg [460, c. 300]; Jego kon chodzil za nim jak pies i przybiegal na
gwizd z pastwiska [460, c. 674] // Sally had never known anything but privation.
Now she grim and ghastly figure of starvation pursued her, dogged her footsteps,
caught at her skirts,was never out of sight (F. Dandy). Medley had already risen
hurriedly to his feet. The look in his eyes said he was going straight to his
telephone to tell Doctor Liewellyn apologetically that he, Liewellyn, was a superb
doctor and he, Medley, could hear him perfectly. Oxborrow was on his heels
(A. Crjning). Following close at his heels, came Mr. Job Troller, in his catalogue
of whose vices, want of faith and attachment to his companion could, at all events,
find no place (Ch. Dickens).

Ho miei OTIP 6GesnocepeaHbO TPHENHYETHCS CEMAHTHUYHHUNA psija 13
CHUIBHOIO CEMOI0 “CKepOBaHICTBh 10 cy0’ekTa abo — piame — Bix cyd’ekra”,
KWW MOYKHA BUJIUTUTH Y HACTYNHY ieorpamy: boe (locnoov) nece (npumic) koo —
“XT0-HEOYNb 3 SABIAEThCS, NpUXoauth~ [426, c. 137], auxuii nece (npunic) xoco
[428, c. 547], diovko nucuti nece [428, c. 243], yvopm (didvro, Heuucmuil, Heuucma
(cuna)), nece [429, c. 953] // 60e necem, newwuii (wepm, bec, Heneckas) Hecem
(npunec), wepm yHnec [426, c. 521] // diabli kogor wzikli. Cy0’€KTOM TyT BUCTYMA€
MPUXOBaHE OTOYEHHS (JoAu) a0 sAkoro (abo Bimg skoro) ckepoBaHa i [o
npuknany: Yoeo eu maxuii nowypuii? [Opecm:] Ta docaowo, cs pozmosa... Hopm
npunic sz3uxamoeo Ocmpoocuna, — idiom! (JI. Yxpaiuka), — I 36i0kine npunecna
toco nHecuma cuna! — xazanu opyei. — Tineku e 08a-mpu 4on08iKU 3UOYMbCS, MO
goice Ul 1020 uopmaAKa Xxou-He-xou eHece myou! He oas nauumamucs yeonio

(C.Bacunvuenxo) // — “Kmo mam?” — “Ou, enycmu xo3aun?”’, — “Hy xakas mam
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beda? UYmo mul Houvio Opoouws, Kaun? Yepm 3anec mebs crooa” (A. Ihwkun),
JItoou menepuya npaszoHux ecmpeyarom 6ce uecmvb 4ecmvlo, a Mbl 80H CHOA
mpscaucey, Hecaa nac Heuucmas cunal (A. Cepagumosuu), Ilpunecna eco crooa,
3a mulwu eepcms, Heaezkaa uz Xapvrkosa! (K. Ilaycmosckuti).

i ¢dpazeonoriuni oauHUI OMU3BKI 3a CTpyKkTyporo. Ile Tak 3BaHi
MPEIUKATUBHI yCTAJI€HI OJUHUIL, KOTPl BUKOHYIOTb €MOI[IHHO-EKCIPECUBHY
dyHKIII0O — Oyayud 3aco00M BUpPaKCHHS BIJIHOIICHHSI MOBIIS JO BHCIJIOBJICHHS.
[Top.: B yKpaiHCBbKIA MOBI: Yopm npuHic / noHic Koro, rpy0o. “BKHUBA€TbCS IS
BUPAXCHHS HE3aI0BOJICHHS 3 TIPUBOAY MPUOYTTSI KOTOCh HEOaXKaHOTO, a00 YUIHOTO-
HeOyp HeOakaHOTO BIAMNPABISHHS KYyIOUCh’; YOpmM HOCUMb KOTO, Tpyodo.
“BXHBAETHCS TSI BUPKECHHS HE3a0BOJICHHS 3 TIPUBOAY TOTO, III0 XTOCh HEBYACHO
abo 0araro XOmuTh, BEIITAEThCA B pizHUX Micisax’ [429, c. 953]; y pociiichkiii
MOBI1: Yopm Hecem — “IPOCT.. XTOCh MPUXOAUTH HEIOPEYHO, HEBYACHO 1 T.II.
BucnoBineHHss HE3aJOBOJEHHS 3 MPUBOAY HPHUXOAY HeOaXaHOro TOCTH,
BiJIBiAyBaua” (IUB. UTIOCTPATUBHUIN Marepian); yepm yHec — “nipocT. 1. XTo-HeOyah
3HHKAa€, OOBTA€THCSA HEBIAOMO J¢. BHCIOBICHHS HE3aJ0BOJICHHSA IIMMH
oOcraBuHamu. 2. XTO-HeOyapr HapemTi MimoB. BHCIOBICHHS BIOBOJICHHS,
MOJICTIIIEHHS 3 MPUBOJOM TOTO, 1[0 HeOakaHWM TiCTh, BIJIBIAyBay IIIIIOB, MOiXaB,
3HUK [429, ¢. 521].

B anmmiiicekiii MOBI Hamu He Oyso 3HaiineHo @O 13 ceMoro “CKepOBaHICTh
710 cy0’exTa abo — pijrie — Bij cy0’ekra”.

OTI'P8 “pyx y 3BOPOTHBOMY HampsAMKY”’ 1ependadae MNOBHY 3MIHY
MICIIE3HAXO/KEHHSI, TIEPECYBaHHS Ha3aJll, y 3BOPOTHbOMY HAMNpsSMKy: dasamu /
oamu 3a0uiu xio — 1) “pyxaTucsi y 3BOPOTHbOMY HampsiMi (Mpo TpaHCIOPT)”; )
“BIJIMOBIIITHICSL BiJI CBOTO IOTIEPEIHBOTO pimeHHs” // by¢é z powrotem, odejs¢ jak
niepyszny, podac tyl, wroci¢ jak bumerang, chodzi¢ tam i z powrotem, wracac¢ na
stare Smieci, zwing¢ manatki, zabierac sie do powrotu, odprawic z kwitkiem, wyjs¢
po angielsku, wraca¢ z tarczq lub na tarczy, zwing¢ zagle, is¢ z powrotem.

Tak, dbpazeonorizm odejs¢ jak niepyszny 1o npaBy MOXKHA BIAHECTH J0 1i€l

rpynu, 00 MICTUTh ceMy ‘“TIepecyBaHHs Yy 3BOPOTHbOMY Hampsamky’ . Horo
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3HAYCHHS € YMOTHBOBAaHUM HOTO CKJIAJJOBUMHU YaCTUHAMM: JTIECTIBHUN KOMIIOHEHT
odejs¢ o3Hadae “‘miTH, TMOBHICTIO 3MIHIOIOUM MICIIE3HAXOMKEHHS , a IMEHHHI
BKa3ye€ Ha Te, 3 SKUM PE3yJIbTaTOM, a TOUHIIlIe — 0€3 HbOTo, TOOTO Hi 3 YHM.

Ha BimMiny Big momepeannporo (paseosnoriamy, 3HadeHHs Ii€i (pazemu
wracac¢ na stare Smieci He MO>XXHA PO3KPUTH 32 JOMIOMOTIOIO 1i CKJIaJIOBUX YACTHUH,
OCKUIbKHU JI€SIKI 3 HUX MOBHICTIO (hpa3eosorizyBaiucs, T00TO 11 LUJIICHE 3HAYEHHS
HIYOTO CHUIBHOTO HE MA€ 13 3HAYCHHSIM JICSIKUX CJ1B-KOMIIOHEHTIB, SIKI BXOASTH [0
ii cknany. Tak, AiECTIBHUNM KOMIIOHEHT wracac¢ o3Hadae ‘TIOBEPHYTHCS, TTOBHICTIO
3MIHUTH MICII€3HAXOHKEHHS’, TIPOTE€ HACTYIHUN KOMIIOHEHT (ppa3eoliorizMmy na
stare Smieci He MOxe OyTH OyKBAJIbHO CHPHUHHSITHUM, MOTMBOBAaHHUM, 0O O3Hadae
BIH “Ha cTape CMITTA 1 HE PO3KpHUBA€E 3arajibHOr0 3Ha4eHHs (pazeonorizmy. Y
IIbOMY BHUIIAQIKy 3Bepraemocss no mpari A. bepnarpkoi “Powszechny stownik
frazeologiczny”, B sAKili pO3KpUBa€ThCs Horo cemantuka. OTxe, (paszeosoriuyda
OJIUHULA wracacé na stare Smieci Ma€ HACTYIIHE 3HAYEHHS — “TIOBEpPTATUCA 10
CBOTO PiAHOTO J0MY, Kpainu”~ [465, c. 286], TOOTO MICTUThL ceMy “IiepecyBaHHS Y
3BOPOTHBOMY HampsMKy .

Hocisamu i€l cemu B aHDIINACHKIN (Dpazeonorii € omuHuLlL: fo retrace one s
steps / way (“IpOXOJIUTH CBOIMH CJiJaMu / IOPOTOI0 Ha3aa’, MOBEPHYTH To00IIi),
to tread back one’s steps (‘“kpokyBaTu CBOIMHU CiiamMu Ha3an’), turn on one's heel
(“xpyTo TOBEpHYTHUCS 1 MTH TeTh ), pull one’s freight (“MBUIKO 1 HETAWHO MITH
reTh’), turn bridle (“noBepuyTu Hazan’), a step backwards (“xpok Hazax’), mop.:
“Cminusuti 36ipo6ii”" (kopabenv) 0ae 3a0uiii xio i cnogs 3 minunu (M.Tpyonaini),
Iliou mu 0o ceozo eenepana, — ckazag poOIMHUK 8 OKYIAPAX, — I CKAMN*CU UOMY, U0
POOIMHUKYU  8UMA2aOmMb, WOO HAYATLCMEO CcloOUu npuuwiio... Hy, noeepmail
2onooni (I1.11anu); Tenep saxocv Hiaxoso Hazaod aizmu... A ixamu He mooxc)y... I ne
noioy, wuizawjo He noioy... (M.Koywbuncekuu) // Eui-602y, ymy HenoHamHo!
CHrauana, kaxcuco, nogesno... Buono npuxooumcs nogopomums Hazao 02100au. A
arcanv, npaso sxcanv (M.IToeonw) // Zawrocit i szedt 7 powrotem w strone domu [472,
c. 7371; Smiaé sie z nas bedq tylko i sprawiedliwie, jezeli odprawig nas 7 kwitkiem

od kasztelanica [472, c. 614]; Ot, z podrozy wracamy znow na stare smieci [472,



95
c. 614]; Krzyczala do dziecka: ,,u tej dewoty sie cofasz!” Straszyta Renusie:
“zwijasz Zagle i jedziesz do babci”. Pigc razy dziennie potrafita krzykngc¢: “pakuj
sig!” [472, c. 781]; To nie zwykta jego cecha. Jednak tym razem byt w rozpaczy i
szybko wrocil do niej jak bumerang [435, c. 50] // By wordless agreement they
turned and retraced their step (P. Abrahams). Hung turned on his heel, and
walked sharply away (H. Caine).

OTPI'9 — “HeBu3HAaYeHICTh HAPAMKY pyXy” — BKitodae PO 13 3HaUCHHIM
“pyxarucs y Oyab-sIKOMYy HaNpsIMKY, KyIu-HEOy/lb, HABMAHHS’: KYOU HO2U HeCymb,
Kyou o4i OusisimsCsl;, Ha 6Ci womupu OOKU (Cmoponuu), Kyou eimep g8ic (Ome), b6oe
3Ha (3HA€E) KyOu, imu Kyou oui nogedymo, npamyeamu Kyou oui cnaiu // Kyoa Hoeu
Hecym — ‘“‘He po30HparodyM HUISIXY, 0€3 MEBHOIO0 HANpsIMKY, Kyau-HEOyIab — WTH,
ixarm 1 T.I.”; KyOda enasa enadsm (uomu, Opecmu, Oedxcamv u m.n.) — “He
po30uparouu J0poru, 6e3 MeBHOI METH’; HA 8ce wemblpe CMOPOHbL // Kyoa eemep
oyem — 2. 3 aiecin. “y Oynb-akuii 01k, Kyau 3aBrojgHo” [426, c. 132]; // 60e 3naem
Kyoa — “Kyau 3aBrogHo” [426, c. 38].

®dpa3eooriyHUM OJUHUIIM TOJIbCHKOT MOBH i€l TPYyNH TEX MpPHUTAMAaHHE
3HaYEHHSI HEBU3HAYCHOCTI HANPAMKY pyXy: odjechaé¢ w sing dal, iS¢ w rozsypke,
wyruszac na podboj swiata, iS¢ za siodmq rzeke, puscic¢ sie w swiat, pojsc¢ do licha,
pojs¢ dokqd oczy poniosq, uciekaé gdzie pieprz rosnie, iS¢ tam, poparzony, jak
pitka, gdzie diabel mowi dobranoc.

®O odjecha¢ w sing dal BxXxomuTh 10 JaHOI TPYINHU, OCKUIBKH, 3a
C.Ckopylnkoro, Ma€ Take 3HayeHHs — “panToBO 3HUKHYTH Y HEBIJOMOMY
HanpsMKy” [471, c. 431], ToOTO iii mMpuTaMaHHa ceMa ‘“HEeBU3HAYCHICTb HAMPSIMKY
NEepeMIIIEHHs”, TIPOT€ BOHA MOXe Takok BxoguTd 1 go DPTIP5 “BkaziBka Ha
3HUKHEHHS, 00 BKa3y€ Ha caMe 3HUKHECHHSI.

B anmmiiicbkii MOBI JI0 HI€T TPYIIH MOXKEMO BITHECTH HACTYIHI OAUHUII: all
over the shop (‘‘0e3 4iTKOro Hampsimy, 0e3 sicHoi MeTu”), before one's nose (“xkynu
o4l TUBIATHCS ), Set ones face (“nonpsmyBary, TITH Kyaucs”); up hill and down
dale (“xymu oyl nuBnsAtbesa”), hither and thither (“Tymm 1 croau, y pI3HUX

Hanpsmax”), back and forth (“tyam 1 ctonu, B pi3Hi 00ku™), walk a turn (“npodTn
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BIIEpe 1 Ha3al, Tyau 1 cooau’), lose one’s way ‘“3abmykaru’ (IOCH. “BTpaTUTH
NUIsIX "), BUXOJSYH 3 TOTO, 110 y camiil (hpa3eosioriuHiil OAMHUIN “IpuUXoBaHi” pi3HI
JIOJJAaTKOB1 CEMU PYXY, OCKUIBKH 3a0yKaTH MOXHA TUIbKUA BHACIIJIOK MEPECYBaHHS
B HEBHU3HAYCHOMY a00 XMOHOMY HAINpsIMKY,a Takok aHDIiicbki @O 31 3HAYCHHSIM
“nonpsMyBaTH, BIANPABUTUCH KYIUCh’, 00 €HAHI IHTErpajJbHUMHU CEMAMHU
“OHOCIIPAMOBAHICTL pyxy”~ 1 “mouatok pyxy’: to direct ones footsteps
(“HampaBuTH CBOI ciian’), fo strike the trail (“ymapuTtu CTeXKY), to set one’s foot
(‘“HanamrTyBatu CBOKO HOTY”), fto get under way (“TOTpanuTd TiJ J1opory’), to
betake oneself to (“BBipuTH ce6e”), to turn one s face for (“IOBEpHYTHCH OOTUIISIM
10”), to set one’s face to smth (“HanamtyBaru oOmuuusi Ha”), to bend one's
footsteps towards (“TIOBEpHYTU CIIM B HANPSIMKY 10”). Y CXiJHOCIOB’STHCHKUX
MOBax (hpazeosori3MiB TAaKOTO 3HAYCHHS HAMH HE BHUSBJICHO, 110 MOXKHA TTOSICHUTH
0COOJTMBOCTSAMH IPAMaTHYHOIO JIaly CX1JHOCJIOB STHCHKMX MOB: OCKIJIBKH JI1€CJIOBA
IMX MOB, Ha BIAMIHY BiJ aHDINCHKOI, MOXYTb OyTH SIK JIOKOHAHOTO, TaK 1
HEJIOKOHAHOTO BHUJY, TOYaTOK pPyXy MO)XKHaA I[epelaTd He JEKCUYHUMH, a
rpaMaTUYHUMU 3ac00aM¥, HaNpUKIAA: Bin znemis.., wéuoko 00cse 8uComu Ha
20000 m, nie na csiu xypc (B. Cobko), nop.: To0i, xsune, Hecu 3 mMuium, Kyou
eimep ¢ice! (T. lllesuenko); A 6y6 3a cenom, iutoe Kyou oui, sixk 8 mymari. OnuHusecs
6 aici, & enyxomy kymky (O. lluinka); ...Haoiiika eubicna ma eynuyro i niwna
mpomyapom max, oe3 memu, npocmo Kyou Hozu Hecau (I1. Kosnanrok) // U 5, 6e3
navsamu, becom. Kyoa 2naza 2nadam, om smoco ypooa (U. Kpwinos);, Bwiuina
Antomka u3 u3zbvl u oaeail 602 Hozu, Kyoa 2naza 2naoam (A. Yexos), Taxas
YUepmosUWUHA BOOUMCSl, YMO NPIAMO Oepu wanky, 0a )aenemsléail Kyoa Ho2u
necym (H. lozonv) // Kidtnie damskie czasem gorzej sie konczq niz meskie
rozmowy w knajpie. Dwie przyjaciotki z Rabki w trakcie rozmowy towarzyskiej
zaczely sig bi¢. Jedna drugiej obcieta kciuk drzwiami. (...) Jesli wigc ktos zobaczy
dwie bijgce sie baby, niech ucieka gdzie pieprz rosnie [451, c. 647]; Nie pozegnali
sig, po prostu okrecili sie na piecie i poszli sobie w sing dal. Nawet nie wiem,
gdzie ich teraz szukac [460, c. 68]; Po kolejnej awanturze z mezem, wziela dzieci i

poszla z nimi w rozpaczy, dokqd oczy poniosq, byle jak najdalej od tego tyrana
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[460, c. 207] // Officials, looking very cross that their customary resthour was
being disturbed, ryshed hither and thither with sheaves of documents (G. Trease).
I must have passed that shop back and forth six times during that manful struggle
(M. Twain). Seeing that he evidently wished her at the end of the earth, Gemma
hastened to state the business (E. Voynish). They walked a turn through the hall in
this familiar posture (W. Scott).

JlocuTh HabIMXKEHaA JI0 TOIepeaHbol HacTymHa, aecsata, OTI “xaoTuunumi
PYX, nepecyBanHsi 0e3 metu”’ o0’eanye @O, mo XapakTepusyrTh PyX 3a HOro
cupsimoBaHicTio. [lepemimennss B3aranxi Moxe OyTH OIHOCHPSMOBAHUM a0o
pi3HOCTIpsIMOBaHMM, TakuM 4uHOM (PO MOXHaA BITHECTH JO JBOX PI3HUX, aje
HAaOMMKEHUX Tpyn 3  IHTETPAIBHHUMHM CEMaMH  “OIHOCHPSAMOBAHICTH” 1
“pi3HOCTIPSIMOBAHICTS”  BIAMOBIAHO. Pi3HOCHpsMOBaHWN pyX  ITO3HAYAIOTh,
HaIPUKJIAJl, TaKl OAUHUIIL: MUHAMUCA NO CIMY, MAAMUCSA NO C8imy, OIYKamu no
ceimax, biecamu ceimamu, TUHOU 600UmMU, IO O3HAYAIOTh “‘THHSATUCS, OPOISKUTH,
1 OMHUIII 31 3HAYCHHSM OC3MEePEPBHOTO PYXY: KpYymumucs sk (M08, Hibu) Oiika
(6inouxka) 6 «koneci [428, c. 403], eumuca (36usamucs, KpYMumucs,
suxpyuysamucs) 6 1onom (nucom) [428, c. 107]. Y pociiicbKiii MOB1 3HaXOUMO TaKi
BIJIMIOBITHUKU: @epmemubCs  (Kpyocumucs) Kak Oeika 6 Kolece, epmembCs
(6umucs) evionom — “OyTH y Oe3mepepBHOMY PyCi”’; Kaxk yeopenas KOWKa, Kak
yeopenvlii (becamv, Memamuvcs, HOCUMbCA) — “XaOTHYHO, METYIIUTHBO .

VY nonbebkiit MoBI 10 OTI “xaoTuuHmii pyx, nepecyBaHHs 0e3 MeTH” TEX
BimHOCMMO DO, SKUM BJIACTHBE 3HAUCHHS MEpPECyBaHHSA O€3 MEBHOI BU3HAYCHOI
MeTu: chodzi¢ jak Marek po piekle, is¢ przed siebie, pojs¢ za ciosem, iS¢ za siodmqg
rzeke, puscic¢ sie w swiat, szlifowac bruki, blgkac¢ sie jak pies.

®pazeonorizm blgkaé si¢ jak pies BimHOCHUMO 10 M€l TPyNH, OCKUIBKH, 32
C.Cxopynkoto, BIH Ma€ 3HAY€HHs, 110 MICTUTh CeMy ‘“TiepecyBaHHs 0e3 MeTH”
[471 c. 142], a came — “xomuTu O€3 11, HE BUOMPAIOYM IEBHOTO HANPSIMKY;
IIBEHIATHCH, OpOTUTH .

3HaueHHs (paseosnoriyHoi onuHulll szwendaé si¢ 7 kgta w kgt ¢

MOTHBOBAaHHMM ii CKJIQOOBHMH 4YaCTHHAaMH. TakK, [JI€CIIIBHUM KOMIIOHCHT
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dbpaseomnoriamy szwendaé si¢ o3Hayae “Xomutd, Opectm 0Oe3 Imimi”, a IMEHHHM
BKa3ye Ha Te, Jie¢ Ied pyxX BiAOyBaeThbcs, y skux Mexax. OTxe, ceMaHTHKa
(dbpazeonorizmy — XxaOTUYHE NIEPECYBAHHSI, MEPEMIIIEHHS 0€3 BUBHAYEHOT METH.

Jlo ckmamy aHDIHACHKOT TPymH BXOASATH dpaseosiorismu: to do the block
(“pobuTtu KkBapTan” — “IpOryNIOBaTUCH, TYJIATH y QerieHeOenbH1i YacThH1 MicTa”),
to beat one’s way (“Outu cBow gopory”’ — “Oponskutu’), to be on one’s pins
(“OyTHn Ha CBOIX MaMUIAX/KIIKax’ — “OyTH Ha Horax), to be on the move (“‘OyTu Ha
pyci” — “OyTu B pyci, Ha Horax, y po3’iznax’”’), to be on the pad (“Oytu Ha ciii” —
“Oytu Opomsaror, OpomskuT’™), to carry the banner (“HocuTH mpamop” — ipoH.
“XOUTH, TUHATUCA BYJIMISIMU BCIO HIY, HE MalO4Yu MPUTYIKY), fo cover the
ground (“‘moxpuBatu 3eMill0” — ‘““‘MaHJIpyBaTH, MOAOPOXYBatu’), fo hang about
(mpsime 3HavyeHHs piecnoBa ‘“‘hang” — “Bimarm, po3BilryBaTH”’, MPUHMEHHUKA
“about” — “Bctongu, kpyrom”, 3HaueHHs1 PO — “TUHATUCA, BemITarucs”), to hit the
breeze (“ynaputu BiTepelp’ — “mepeixkpKaT 3 MiCI Ha Micle, MaHApyBaTu”), to
knock about (“knock” — “ymapsaru, Outm”, “about” — aWB. BHINE, 3HAYCHHS
(bpazeosiorizmy — “THHATUCSA, BEIITATUCS ).

VY Bcix 3rajgaHux (pa3eoyoTiYHUX OIMHUIISX Ha TEPIINA TUTAaH BUXOMSTH
Takli eJIeMEHTH 3Ha4YeHHsS, SK “‘Oe3MepepBHICTh 1 “YUCICHHICTh PI3HUX
HanpsIMKIB”.

HaBenemo mnpuknaau BKHUBaHHA: binss Hb020 6’lOHOM Kpymuecsa cmapuil
Mumpogan Muszsa (1. Jle); Jlemex Kpymumucsa naue 6inka 6 Koueci, He38axcarOyu
Ha nozawne 300pos’s (B. Mockaneyw) // C ympa 0o eeuepa, u 6 mope, u Ha siKope,
Bacunuii Msanosuy eepmumcsa kaxk oenka 6 Konece, Haonooas, umoowl Kiunep
ovin “uepywxou”, umoowl paboma “eopena” (K. Cmanioxosuu); “Pabomwvt OvL10
MHO20, ¢ ympa 00 eeyepa 5 cooupan mamepuan O penopmasicd, 6epmencsa KaK
Oenka 6 Konece, 6blOHOM euiacsa,” — packazvlean dxcypraiucm (M3 eazemul) //
Bedziemy dqzy¢, aby oprocz nauki nasi podopieczni mogli po potudniu wyrwac sie
ze swoich Srodowisk i zamiast szlifowaé bruki, przyjs¢ do nas, odrobié¢ lekcje,
pogra¢ w tenisa, wstgpi¢ do sitowni, ktorg urzqdzamy, stowem — pozytecznie

spedzi¢ tu czas [451, c. 605]; Dorosli rozprawiali w najleprze o polityce, siostra
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byta zajeta nowq kolezankq, a ja szwendal sie 7 kqta w kqt i z nudow brzdgkalem
na fortepianie [460, c. 133]; Nie majgc dokqd is¢, blgkam si¢ oto jak pies, co to
sig¢ zwlecze i walesa od wsi do wsi [472, c. 674] // They heard some noise and next
moment each of them took to his heels in a different direction. The boy grabbed the
lady s purs and run away like a deer. “To carry the banner” — means to walk the
streets all night (J. London). But at ten, the moon becaming too bright and no
Roberta appearing, he decided to leave. It was not wise to be hanging about there
(Th. Dreiser). When she got back into the drawing room the others were on the
moon (K. Mansfield).

IcHye Texx Hu3ka ¢Gpa3eosoTiUHUX OAMHUIL, KOTpl y Mexax 1iei OTI
MpeACTaBIEH] Y CEMAaHTHUYHO ‘‘3ByK€HOMY  BapiaHTi. ToOTO, BUALISEMO MOAIOHUH,
aje Jemio I1HIMMA 1 BYXYMA €JIEMEHT 3HaueHHS ‘‘pi3HOHAMPABIEHICTh (aie
HEXAOTUYHICTh 1 HEOE3MEPEPBHICTh) PYXY : Xmo Kyou (bauus, nonag) — *y pi3Hi
Miclls, y pi3Hi Ooku; ypizHoOiu” [429, c. 937] // kmo xkyoa — ‘y pi3Hi OOKHU
YXOJIUTH, BTIKaTH 1 T.I.” [426, c. 216]; na eci womupu 60oku — “Kyau 3aBTOJHO,
oynb-kynu” [428, c. 44] // na ece uemvipe cmoponvl (6empa) — ““Kyau 3aBrOJIHO,
KyJIU TUIbKYU 3ax0oueTbes (WTH, IporaHaTu, Bigmyckaru)’ [426, c. 458, 62] // every
which way (“B ycix Hanpsmax”), to the four winds (“Ha BCl YOTUPU CTOPOHH): —
Ak cxapanyooscena omapa, KUHYIAUCHL 60HU 8PO3MIY... Xmo Kyou! /lexmo 6 Opyei
cena, inwi 6 aicu ma 6onoma (Il. Mupnuii); — Cuioanox 3axinueno, 3apas Bacvko
noMue nocyo i modxce MatHymu Ha éci yomupu cmopounu (M. 3apyonuii); CunbHo
dogoounocsa bumucs, a nomim  pozdiemuca Ha 6ci Yomupu 0OOKu
(FO. Anoscovkuil) // U36umoie 6adbl ObiIUu OpOULEHbl O0OMA, MYHCbS dHce BbIULIU HA
BONI0 U NbAHLIMU HO2AMU CMAIU PACHON3AMbCA KMO Kyoa: 6 Kabax, 8
JHCUBONBIPKY, @ KMO U NpsaAmMo 6 maiey, 6 boromo, 6 xo1000x (B. Illuwkos),
Cmynait cebe na uemslpe cmopouwl u Oenaii umo xouewib, Boiicko [lonckoe
Yapckomy Gerudyecmey NOoONeHCum, U s amamal, co 6cell CMAapuiuHolo emy
HOOIeHCauumM U 8epuiuUM no e20 YKaszy. A kmo xoub — Ha uemvlpe eempa cmynail,
xomw ¢ Heyucmuim oepumecw (C. 3no6un) // The news was fall over town in two

minutes, and you could see the people tearing down on the run from every wich
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way, some of them putting on their coats as they come (M. Twain). He wanted to
stand in the market place, to reach out his hands and shout of this iniquity to the
Sfour winds of heaven (A. Cronin).

Jlo aHami30BaHOiI Tpymu Hajexkarb (pa3eMd 3 EJIEMEHTOM 3HAYCHHS
“Oe3nmepepBHUI pyX MO KOaY”: kpymumucs (6epmimucs) o3urorw (K o3uia) //
sepmembcsl 80MuKoM. Y TOJNBCHKINA (paszeosiorii 1 1jeorpama mpeacTaBicHa
mupie. /o 1i€i mopiBHIHO HEBENWKOI T'PYINH Y TMOJBCHKIA MOB1 HajleXaTh Taki
(dbpaseosoriuHi OUHULIL: krecic sie jak fryga, zataczac koto, robi¢ okrgg, kreci¢ sie
w wirze (tanca), zataczac kregi, krecic¢ sie jak w kotowrotku, tanczyc¢ kotem, zrobié
koto // top is asleep (“n3ura, KpyTUTHUCS TaK MIBUJIKO, IO HEMOMITHO ii pyxy”), to
fetch / make a circuit (“B3sTH / 3p0OUTH KOJIO™), to take a compass (“B3ATU KON0”),
to go one s rounds (‘“XOOUTU CBOIMH KoJaMu”).

“be3nepepBHUI pyX MO Koy’ mepefdadae MEpecyBaHHS B MPOCTOP1 IO
3aMKHEHIA KpUBIA, TOOTO TEPEMIIIEHHS HABKOJIO YOroch ab0 KOroch IO
3aMKHEHOMY LUISIXY PYXY.

®pazeonoriyny oguHuIo zrobic¢ koto C.Cxopynka y JBOTOMHOMY CIIOBHHUKY
“Stownik frazeologiczny jezyka polskiego” Taymaunts sik “mpoiiTu abo mpoixartu
3aiiBy BIJCTaHb, PyXalOuuch Kpy>KHUM Iwisixom” [472, c. 745]. Omxe, ud
(pazeosioriuHa OAMHUI MICTUTh CEMY MEPEMIIIECHHS IO KOy, IPOTE Ha 3alBy
BiJICTaHb.

[Ilomo monscbkoro ¢gpazeonorizmy tanczyé kotem, To MOro TEX BITHOCUMO
1o 1i€i imeorpamu. [le MOXKHA TIOSICHUTU TUM, 110 JIECTIBHUNA KOMIIOHEHT IIOTO
bpazeonorizamy tanczyé o3Hauvae ‘“miepecyBaTHCS Y MPOCTOPl, BUKOHYIOUM IIE€BHI
pyxu”, a IMCHHHIA BKa3zye, IKMM caMe YMHOM IIepeCcyBaTHCS — IO KOy, TOOTO 1O
YMOBHIN 3aMKHeHIN kpuBid. OTke, 3arajbHe 3HAYEHHS Ili€l (Ppa3eoqoriyHOl
OJIMHUIII — PyX IO KOJTY.

[Tonibny cemanTuky Mae (¢paseonorizm kreci¢ si¢ w wirze (tanca), 1l 1Bi
(dbpa3eosioriuHl ONUHMUIN € 3aMo3W4YeHl 3 XOperpadiyHoro JEKCHMKOHY, a came 13
chepu OanbHOro TaHito. I[lpu poskimami 1poro ¢paszeosorisMmy Ha CKJIAJIOBI

yacTUHM OaumMo, MmO IuIicHe 3HadeHHA 1iei PO € MOTHMBOBAHUM il
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KOMITOHEHTaMHU. Tak, JIECTIBHUN KOMIIOHEHT kreci¢ sig Mae 3HaYCHHS “‘BEPTITHCS
KOJIOTIOIOHO™, TOOTO pyXaTucs, YTBOPIOIOYM TIEBHI KOJA, & IMEHHHN KOMIIOHEHT
BKa3ye, y SIKMM CIOCI0 BUKOHYIOTHCS 11 KOJOMOJI0HI, 00EPTOBI pyXH y MPOCTOPI.
OTtox 3aranbHe 3HA4CHHS (paszeonoriyHoi omuuMIl Kkrecié si¢ w wirze (tanca) €
“pyx mo xony’: Jastrzqb zatacza kola w powietrzu [471, c. 336]; Pospolicie w
krajach tak bagnistych, latem czesto daleki okrgg trzeba robi¢ drogg zwyczajng
[472 c. 596]; Ale tego pan z Dalewic za nic uczynic¢ nie chcial, wiec znowu krecit
sie jak fryga [471, c. 188]; Goscie weszli w porzqdku i zaczeli tanczyé kotem [471,
c. 336]; Asia, w ktory juz raz zrobita kolo, idgc tq drogg, musieli sie zetkngc [471,
c. 336]; Jakesmy krecili w wirze tanca, jeden pan tak mi nastgpil na suknie, ze si¢
az z paska wyrwata [471, c. 486]; Ptaki te, zataczajqc coraz szersze kregi,
dosiegnetly az do gory [471, c. 354].

MoskHa BUIITUTH TaKOX JCKUIbKa (Ppa3zeoTeMaTudyHUX TPyM, KOTPl MIHUPOKO
MIPECTaBIEHl y NEBHIA MOBI 1 Maike a00 MOBHICTIO BIJICYTHI (Y€pe3 HEe3HauyHy
KUTbKiCTh @O 3 MEeBHUM €JIEMEHTOM 3HadyeHHs a0o B3araji 4epe3 BiJICYTHICTb
Takux) B iHIIN. Hampukiaa: B ykpaiHChKid Ta pociiickkiil MoBax Buaiigemo ®O,
0 MICTATh ceMy “pyx MMImKW’: monmamu Hoeu (“XomuTw”), Mipsmu
Kkpoxamu/noecamu (“XONUTHU MIIIKH TI0 YOMYCh), imu / pyXxamucs Ha c80iX 81ACHUX,
ixamu na bamokiecokux [428; c. 19] 1 na napi énacnux (“itu mimku”) [429, c. 608]
/l Ha ceoux 08oux, non3amv Ha YemeepeHbKax, Ha KOPMAauikax Hecmu (mawums),
Ha Kopmawku 63amo [426, c. 98], na uemvipex cmponunrax nonzame (AUan.), Ha
3akopxax necmu [426, c. 94-95],

HNocute umcnenHa miarpyna @®O aHDICEKOI MOBH, IO IO3HAYAIOTh
NepeMillleHHs MIIIKU: o foot / leg it (BUKOpUCTAHHS IMEHHUKIB “‘CTynHs” 1 “Hora”
y (yHKIii nmieciiB), to make foot (“podbutn HOry”), to beat it on the hoof (“‘Outm
KoruToMm”), to take to one’s feet (“B3aruca Ha HOTW), fo hit the grit (“ymaputu
nicok / rpaBiii”), fo ride Bayard of ten toes (“ixaru KOHEM 13 JIE€CSTH MaJbLIB
Bayard — baiistp, yapiBHUN KiHb THIJIOI MAacTi 13 JHUIIAPCHKUX POMAaHIB), to ride
Shanks mare / pony (“ixatu Ha xoOui/noni l'ominii™), to ride in the marrowbone

*99, ¢

coach (“ixatu B KOJIIHHIN KapeT1”: “marrowbone” — KoJliHa).
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VY mnonbehKil ¢ikcyemo e (Ppa3eonoriyHy OIWHUINO na czworakach
chodzi¢. Bopnouac, y monbcbkii MoB1 Buaitiemo @OTI, mo 00’eaHye
(pa3eosioriuHl OAMHULII 3 CEMOI0 “BM3HAYEHICTh HANPAMKY NepeMillleHHs,
NneBHA MeTa nepecyBaHHsa”. /o Hel BXomsaTh ¢pa3eosioriaMu TUIly : udac sie na
wizyte, chodzi¢ po kominkach, stawic¢ stopy, wyjs¢ do miasta, chodzi¢ koto czyich
spraw, zrobi¢ milowy krok naprzod, udac sie z odwiedzinami, is¢ tam, gdzie krol
chodzi piechotq, wlazl na gruszke, trzqst pietruszke.

[ls rpynma € MPOTWICKHOK 3a 3HAYCHHSM JO TPyNH ‘“HEBHU3HAYCHICTh
HampsIMKy TEPEMIIEHHs, TepecyBaHHs 0e3 MeTu’, OCKUIbKH (hpa3eosiorivHi
OJIMHUIN, SKI BXOJATH JO iX CKJIaay, BCTYHalOTh MK CO0OI B aHTOHIMIYHI
BIJIHOIIEHHS 1 BUPAXKAIOTh MPOTHIIEKHI KOCTI Ta BIACTUBOCTI.

[Tonscekuii ¢paszeonor A.bepnarpka y cBoiif npami “Powszechny stownik
frazeologiczny” nae Take TiymadueHHs (ppazeoniorizmy chodzi¢ po kominkach —
“BIJIBIyBaTH CyCi/iB, a0u MOPO3MOBIIATH, TOCUAITH, TOIUIITKYBaTH 3 HUMK [465,
c. 99]. OTxe y miil ppazeosoriyHiil OAMHUIN YITKO BU3HAYCHHUM HAMPSMOK PYyXy —
710 CYCi/IiB, @ TAKOXK BKa3aHi 1[Il — peJlakcalliiiHa (BIAMOYMHOK), pO3BaXKaibHa.

®dpa3zeonoriubii oguHuIli is¢ tam, gdzie krol chodzi piechotg A. bepHarbka
Jla€ Take TPAKTyBaHHA “TiTH 110 Tyanery’ [465, c. 107], axe 103Bosi€ 3aHECTH ii 10
alarpaMi “BH3HAUEHICTh HANPSAMKY NEPEMIIICHHS, [IEBHA META IEPECYBAHHS .

3HaueHHs1 (Qpazeonorismy udacé si¢ na wizyte MOXHA PO3KpUTH 3a
JIOTIOMOTOI0 MOTr0 CKJIaJ0BMX YAaCTHH, SIKI L€ HE MOBHICTIO (hpa3eoiorizyBaucs.
Tak, niecniBHUNA KOMMIOHEHT udacé si¢ o3Hayae “TofaTUCs, MITH, BUPYLIUTH , a
IMEHHUU BKa3ye B SKOMY HaIpsIMKY 1 3 SIKOIO METOI0, TOOTO MEpeMilllyBaTUCS Y
NIEBHOMY HAaIIPSIMKY, 1110 TIOBHICTIO BiJIMOBi1a€ BU3HaueHHIO 111€i OTT.

[Tomamo ¢pa3zeonoriaMu 3 CEMOI0 “BU3HAYCHICTh HAMPSAMKY TMEpEMIIIeHHS,
IIEBHA METa MepecyBaHHs’ y KOHTEKCTax: Zaczekajcie, musze jeszcze pojsé w jedno
miejsce. Tam, gdzie krél chodzi piechotg [451, c. 137]; Zycie w Zlotoklosie jest
zupetnie inne niz w Warszawie. Czas tu plynie wolniej, nie ma tylu atrakcji, ludzie
sie nudzq, wiec chodzq wieczorami po kaminkach, przez co sq bardziej zzyci ze

sobg [460, c. 49]; Nazajutrz po tym udalem si¢ 7 odwiedzinami do cioci [471,
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c. 433]; Nie powinnam chodzié¢ koto twoich spraw ani dawac ci zadnych rad [471,
c. 182]; Chcgc podejs¢ do niej, zrobit milowy krok naprzod [pojechac do
Warszawy i udaé sie na wizgyte do adwokata [471, c. 433]; Kiedys mieszkalismy za
miastem, zebysmy mogli wyjs¢ do miasta po zakupy, trzeba byto jecha¢ autobusem
[471, c. 437]; Zdawalo jej sie, ze stawi stopy do niej, lecz poszedl nie w jej
kierunku [471, c. 217].

Buninsitoun OCIT 3 imeer0 pyxy 1 MepeMillieHHS y MPOCTOpl BapTo
3BEpHYTUCH A0 Te3u . MiHHynmiHOT npo Te, 1o HalyacTime “¢gppazeoceMaHTUYHI
Irpynu 3 JIIECIOBOM pPYXy CHOyKaThb Ui TO3Ha4YeHHsS a00 BUPaKCHHS
EKCTpeMaIbHUX (@ TOMY CyO’€KTHBHO 3HAYUMUX) (I3UYHUX, TMCUXIUYHHUX 1
CoOIllaJIbHUX CUTYyarliil abo crany ocoou” [180, c. 5]. Ha miif migcTaBl JOCHIAHUKH
(A. Paiixmreiin, I. Munynuna, B. Mokienko, FO. ['Bo3naproB Ta iH.) BHAUISIOTH
omm3pko 10 OCI' 3 igeer0 pyxy 1 MNEpeMillleHHS:  MOBJICHHEBA MISUIBHICTD’
"eMOLIIITHUI cTaH’ ’pO3yMOBO-IICUXIYHUNA CTaH’, ’PI3UYHUN CTaH’, 'TIOJIOKEHHS y
CycHinbCTBI’ (CiMeliHe, MaTepialibHe, CyCIIbHE), "MOPaIBHUMN cTaTyC’, ‘TIOBEAIHKA
JOAUHK , cUTyalls’ (CHpUSTIMBA / HECHPUSITINBA),  IISUIbHICT (JOCSTHEHHS /
HEJOCSITHEHHSI METH 1 Pe3yabTariB JisUIbHOCTI, cmocid nii), ’cTaH mpeameTa,
o0’exta’, ’ominka’ [180, c. 5]. BumineHHs Takux rpyn mMae NeBHI OOMEXEHHS 1
3actepexxkenHs. [lo-nepie, g0 cknany 3raganux OCI Bxonsts Ti @O, sK1 TIIBKU B
omHOMY a00 B YCIX MOXKJIMBHX TIEPEHOCHHUX 3HAUYCHHSAX BXOIATH O CEMAaHTUYHOTO
MoJIL PyXy; IMO-ApPYyTe, MPOCTEKYETHCS CBOEPITHUNA CEMAaHTUYHUN CHHKPETH3M 1
aMO01BaJICHTHICTh, HEKOPCTKICTh MEX MDK JAHUMH IrpynaMu (HampuKiIal, eMOLii 1
OIliHKAa, CUTYyaIlis 1 aKTUBHA YW MaCHBHA JMISUTHHICTB 1 TOJ. TICHO NMEPETUHAOTHCS 1
B3aeMorpoHukaioth). [lo-tpete, ®CI" Britodae 1o cBoro ckiany sk KOO (cTiiiki
MOPIBHSUTHHI 3BOPOTH), TaK 1 HEKOMIIApaTuBHI (ppazemu, y SKUX JIECIOBO PyXy €
CTPW)KHEBHUM 1 KOHILIETITYaJIbHO PEJIEBAaHTHUM (HIEThCS MPO Pi3HI 32 CEMAHTHUKOIO 1
CIIOCOOOM TEpPEMIILICHHS [IIECTIOBA PyXy — Xoodumu, pywiumu, Oiemu, eHamu,
aemimu, NYyCmMUmMucwp, i30umu, peamu, Mmuyamu; CHocid pyxy — noemu,
gonoYUMUCL, monmamu OIykamu i m.iH., nAuemu, CKakamu, naoamu, Kpymumucsy;

cTaTajibHl Jl€cioBa — eucimu, cmosmu, cudimu, JICIOBa 31 3HAYCHHSIM
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MPUIIMHEHHS a00 BIJICYTHICTIO PYXy — Cmamu, 3yRUHUMUCH, BKIIOYAIOYH 1 JIESKI
npedikcanbHl MOX1IHI AEPUBATH 1 IX ACMEKTyalbHI MAPU — OOKUHYMU-O0OKUOAMU,
BUCKOUUMU-BUCKAKYBAMU,  BXOOUMU-YBIUIMU,  SUNTUCIMU-BUNIUBANU,  Temimu-
aimamu, gumsaemu-eumsazysamu-msacuymu 1 noa.  llpomemMoHCTpyeMo
(¢parMeHTapHO HANMOBHEHHS BUJUIEHUX Ha Hamomy Marepiani ®OCI' ta ixHii
CKJIaI.

1. Pyx 3arajom a6o ioro BiacyTHicTb: 1[0 rpyny mpeacTaBisitOTh KpiMm
BJIACHE JIECHIB PyXYy, croci0d, xapakrep nepemimieHHs, @O 3 1uM KOMIIOHEHTOM
MOXXYTh BKa3yBaTH Ha METYy PYXY, HOTO MPUIMHEHHS a00 BIJICYTHICTh, MEPEIIKOAH
Ha MUIAXY, MEXI, TPAHUIIl 1 T. 1H.. YKp. imu enepeo, oepxcamu nymo, 346 s3amu
oopoey [428, c. 301], ne pywumu 3 micya [429, c. 776], non. poruszac sie jak
Pp0osqg “3ylIMHUATHUCH, HE PyXaTUCh .

2. MoBJiIeHHEBA AiSUIBHICTB: MIPOLIEC TOBOPIHHS, MaHEPA, CIIOCIO MOBIICHHS
(mopyImieHHsI MOBH): YKp.: cnausamu 3 a3uxa, non. blqdzi¢ / krqzy¢ wokot tematu
“He TOpylIyBaTH fAKOICh MpoOiemMu Oe3MocepeiHbO, TOBOPUTH HEMPSIMO,
HaTsikamu”’, blgdzi¢ gdzies myslami [470, c. 17] “matu Ha yBa3i pi3Hi pedi, aje He
aKIICHTyBaTH yBaru Ha KOAHIN’, aHml.:. high-flown ‘“npo ekcTpaBaraHTHE,
nomre3ne mMoBieHHs” (from a hawk flying unnecessarily high) — nopiBHIo€TBCS €
BUCOKUM monboToM [480, c. 108], her tongue runs on wheels — 1i 13UK O1KUTH Ha
KoJjiecax ‘“BoHa Oarato roBoputh’ [480, c. 193], dry up [run out of words, ideas]
like a sun-struck billabong — 36iriu cji0Ba, TyMKH, SIK CTPYMOK i1 coHIiem [480, c.
220].

3. Cran aroquHu:

- eMoUiiiHUI cTaH (TTO3WTHUBHI Ta HETATUBHI €MOILIii): POC. Oywia 8 namxu
yuna (PO KOHIIENT TyIi, HOro OI[iIHOYHI IePEOCMUCIICHHS, 3B’ SI30K 3 €MOIISAMU 1
cakpajbH1 MposBH iaetbes B mpailsix 1. [omy6oscrkoi, O. CHutko, A. BexxOuibkoi,
M. Ckab, O. ¥Ypucon, C. Toncroi Ta 1H., 1uB. Xxo4a 0 [72, ¢. 89—-107]); noxn.: latac /
biega¢ / jezdzi¢ jak szalony “pyxatucst qy’ke MIBUIKO, MOCIIIIHO IS BUPIMICHHS
SAKUXOCh crpaB”, krew naplywa komus do twarzy [478, c. 171], dusza uciekla

komus w piety “npo cunbHU cTpax’’; aHmL.: thrash around like a short-tailed bull
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in fly-time in a maddened frenzy “OyTn O0XEBUIBHUM, TyKE 3IUM’~ — METYIIUTHUCH,
KUJIATUCh sIK Ouk B nutroOHuil niepiox [480, c. 127], fly off the handle — lose temper
and self-control — 3netitu 3 pyuku “cran cuibHoro rHiBy” [480, c. 190], ride / run
rusty — ixatu / 6IrTd Ha HOPOBJIMBOMY KOHI ‘‘CTaBaTé OOpa3/IMBHUM, JIPATIBIUBUM
[480, c. 228].

- PO3YMOBO-IICUXiYHHUI CTaH: PO3yMOBa (MHCIIEHHEBA) AISUIbHICTH, PO3YM /
IypicTh, peduieKcis, OIliHKa, PO3AyMH, XapaKTep 3amaM’ ATOBYyBaHHsS, 3a0yBaHHS
TOIIO: YKP.: MO3KOM 6opyuiumy “1oope moayMaTH Mepii, HiXK NpuiMar pileHHs”
[428, c. 146], npuniusamu 0o eonosu, cnadamu / cnausamu 3 posymy, 3itmu /
cxXooumu, cnaucmu 3 yma, Noi. ruszy¢ glowg / rozumem “niomymaru HaJl YUMOCH,
3amucautucek” [470, c. 627]; aurn. run / set him on ground — OIMMYyCTUTH HA 3€MIIIO
“cnantemmmuntn’ [480, c. 170], run away with an idea — GirtTu reTh / TiKaTH 3
OYMKOIO “TIpuiMaTH IMIYJIbCUBHE pIlIEHHS 0€3 HaJIeKHOro OOMIpKOBYBAHHS
[480, c. 273].

- (pizmuHMii cTtan: BToMa (HEIPUTOMHICTB), CTAH CHY, CIT’SIHIHHS, KUTTEBUHN
IIUKJI 1 BIK, HAPOJPKEHHS, MOJIOJIICTh, CTApPICTh, CMEPTh, 3arudeib: yKp.: 3itmu 8
moeuny — BMeptu [428, c. 335], nedse noeu necmu — Bij cTapocTi, BToMu [429,
c. 555]; poc.: omnpaenams / omnpasums Ha mom céem KOTO, Omnpasiamv /
OmMnpagums 6 Mup UHOU KOTO, OMApAGIAms / OmMNpagums K Npaomyam Koro.
(KHIDKH. WIH WIyTL.), omnpasiams/ omnpasums 6 Moeunesckyro 2ydepHuio,
820HAMb / 802HAMb, (8KOIAUUBAMb / 6KOIOMUMb) 8 2poh KOTO., TOI.. iS¢ do
Abrahama na piwo, is¢ do grobu, do ziemi, do piachu “cmeptv”; auri.: flag lose
vigour, droop (as when birds' wings flag and they fly with decreasingenergy) of wit
or any performance when itbegins to fall off — oOBuCHYTH, BTpauatu >XUTTEBY
EHEprito, siK Kpuia nraxa npu nonboTi [480, c. 237]; has Baker flying [= the red
for Baker flag, Amer] “mencrpyartis y xinku” (11ei cTaH acoIliaTHBHO-CUMBOJIIYHO
OB’ SI3y€ThCS 3 00pa3oM YEPBOHOIO Iparnopa; Led CUrHajibHui npanop belikep
BUBIIIYBaJIU SIK IeBHUH 3HaK) [480, c. 48].

4. Craryc i cran JoauHu (CiMeWHUM, MarepiajdbHUM, CyCcHiIbHa pojb 1

BXJIMBICTh (CTaTyc), 30kpema W MopanbHuil): aHn.. keep the flag flying —
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maintain a way of life, business, marriage, morals, etc. in spite of difficulties;
continue the fight or struggle — “norpumyBaruce crocoby *KuTTs, 613HECY, HUTIO0Y,
MOpaJll HE JMBIIAYUCH HA TPYAHOILLI, MPOJOBKYBaTH OOpoTHCH” (OYKB. TpUMAaTH
npanop maasaTuM) [480, c. 90].

- marepiaabHuii ctaH (OigHuMil/OaraTuit), 6aHKPOTCTBO, BTpara TrpoILIEH,
npuOyTOK: YKp.: Konitika 6 Kuwiento nause [428, c. 389]; poc. navims/ynivime
(ynavieams, yxooums / yiimu) medxcoy naivyes; yxooums / yumu Kax 6004, TOIN.:
coS komus idzie jak po grudzie, jak z kamienia — “nipo 1MOCH, 110 TAETHCS JTyKE
Ba)XKO, BUMarae HaaMipHux 3ycuiw’ [470, c. 121], pienigdze idq, ptyng jak woda
“mBuAKO BUTpadarotbes rpouii” [470, c. 545], cos komus idzie jak woda, jak ciepte
swieze buleczki “moch TpoaaETHCS, PO3XOAUTHCA YK€ IMIBUJIKO, MAa€ MONUT (TIpo
TOBAp), iS¢ / pojs¢ / znalez¢ sig na bruk, bruku “3amummTich 06€3 3aco0iB s
icHyBaHHs 1 06e3 pobotu”; let it run into the sands — “103BOJIUTU YOMYCh 30II'TH B
micox” [480, c. 182].

- TPyAOBA AisVIbHICTH JAUHU: TIOJ. iS¢ do fopaty — “BUKOHYBaTH BaKKy
¢b13uuHy mpaifo”.

- cycmijibHe mNOJIoKeHHs1 (Math abo JjgocaraTd BIaay, WTH JOTOpPH,
NOXO/KEHHs (3HaTHE / He3HaTHe), mpodecis: nou.: akcje idg w gore “XTOCh CTae
Iy’€ BIIOMUM, OTPUMY€ BU3HAHHS, BIUIMB, 3aTpeOyBaHICTh y CYyCHUIbCTBI, 1
MPOTUJICKHE 3HAUYCHHS — akcje idg w dot, wyplyngé na powierznie “nodaru maru
BILIUB, YCIIX Y XKUTTI”, “‘CTaTH BIIOMUM, aKTyaJbHUM, MaTH 3aTpeOyBaHICTh, OyTH
BaXJIMBOIO 0c0o0010” [470, c. 343], wskoczy¢ na czyjes miejsce ‘“3aliHSITH YUIOCH
nocajy, 4aCTO KOPUCTYIOUMCH CIIYIIHOIO Haroaorw”’; auml.: fly a kite Issue a feeler;
test public opinion by experiment, to see 'how the wind blows'; raise money by an
accommodation bill; explore something tentatively; depart [Amer]; have a mental
breakdown; smuggle a letter into or out of prison [Amer]; pass a worthless cheque
“nepeBipsATH IPOMAACHKY TYMKY Ha ICTHHHICTB (1I€ 3HAYEHHS peajli3y€eThCs Yyepes
171e10 3armyckaHHs marepoBoro 3wmis) [480, c. 478].

- MOpaJILHUI cTaTyc i cucTeMa WiHHOCTeN (CIoAM BITHOCAThCS (dpazemu,

SIK1 03HAYAIOTh HCTAaTUBHY HOBeI[iHKy JIIOAUHH, IMMOPYIICHHA YCTAJICHHUX MOPAJIbHO-
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€TUYHUX HOPM (MOpajbHE MaIIHHS): POC.. UOMU HA NOOIOCMb, HA HAPYUleHUe, HA
oHo, mnoi.: obrzuci¢ kogos blotem “o0Opa3zutu, 0OOMOBUTH, MPUHU3UTH, OUOPHUTH
korocw” (unurzac¢ kogos w blocie) [470, c. 17], sumienie kogos ruszylo “XToch
BH3HAB BJIaCHY IPOBHMHY 1 3MIHMB CBO€ CTaBJICHHS (CEMaHTUYHHUI MEpeTHH 3
Ipymnoo “CTOCYHKH, B3aEMUHU MIXK JIIOIbMU .

5. IloBeniHka (MPOBUHUTUCA y YOMYCh, CYCIJIbHA OLIHKAa IOBEIIHKH
JIONIMHU, XapaKTep, PUCH XapaKTepy, BUMHKH, BUTIBKHU): YKp.: HIUSMuU (niucmu,
naunymu), imu npomu meuii [429, c. 647]; poc. acums yysxcum ymom, uOmu c80UM
nymem, UOmMu Ha GuIPYUKy, NAblMb NO Me4eHUuio, Niblmb NPOMue meyeHus, Mol
phyngc pod prgd, phyngc z prgdem, z falg; anrn. go / swim against the stream / tide
decide on your own direction, aMmepukaHChKUI BapiaHT 1bOro (Ppazeonorizmy float
/ go / swim with tbe current / flow / stream / tide conform, acquiesce with the
majority; resign yourself to the state of affairs — npeiidyBaru / ¥itu / BT 3a
Te4i€r0 / MOTOKOM / CTPYMKOM / TPHUIUIMBOM “MOTOJKYBaTHCh 3 OLIBLIICTIO,
nigctporoBatuchk min cran”’ [480, c. 161], fly laich [low] and fly lang the
lessambitious survive better — uepe3 00pa3 MoOJIbOTY NEPEAAIOTHCS BUCOK] aMOiITii i
camoorinka [480, c. 237].

6. Curyanis (cnpustiauBa /HECHpUSTINBA, HeOE3MeuHa), i1es BE3iHHS,
IACTS, KOMYCh MOTAJIAHWJIO YU HABIIAKU: YKP.: yckouumu 6 xaneny [429, c. 919],
wocw ide Kkpuso, enacmu 8 0idy AK Kypka 6 O0opuy; poc.. lememsb 8 mapmapapul,
Jlememu KY8blpKOM, 8 PYKU NAbleem, UOmMu 6KpUssb U 6KOCb, TOIN.: cos komus idzie /
poszto jak po masle / jak z ptatka, jak po mydte [470, c. 132], wpas¢ jak sliwka w
kompot [470, c. 132]; aurn. fly up with Jacksons hens — ‘“cratu OaHKpyTOM™ —
oyke. 3neritu 3 Kypmu Jlxxekcona [480, c. 150].

7. CraBjenHsi i B3aeMoBigHOUIIEeHHs (TTO3UTUBHE ab0O HEraTWBHE
CTaBJICHHS, MIXKOCOOHUCTICHI CTOCYHKH (c8itl-uyocuti  TPOCTIp), TO3UTHBHI
nobaxaHHs): YKp.: naoamu 6 nHo2u (MiANOPSIKOBAHICTh, CyCHIbHA 1€papXxis) [428,
c. 603]; poc.: uomu na mupogyrw, non. wchodi¢ na czyjes podworko “zaiimatuch
BUPIIICHHSM CIIPaB, JI0 SIKUX XTOCh HE Ma€ KOJTHOTO CTOCYHKY’, iS¢ / pedzic / biec,

wali¢ do kogos, dokqds jak dym “itm no xoroch 0e3 BaraHb, CMUIMBO”, rzucac /
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ciskac¢ komus kitody pod nogi “BxuBatu Oynb-SKHX 3aC0O0IB JUIS MEPEIIKOIKAHHSI
KOMYCh y 3M1MCHEHHI HWOTro HaMipiB, MparHeHb, OaxaHw’, iS¢ boczng drogg /
sciezkg “TiparHyTH AOCSTHYTH METH OyJb-SKUM, 1HOAI HE 30BCIM 3aKOHHUM
nuisixoM”; aHmL:fly laich [low] and fly lang — niTaTm HU3BKO 1 JAOBTO, OYKE. YUM
MeHIIe aMOiriii — TuMm Jierme BrkutH [480, c. 237].

8. listaibHicTh (JOCSATHEHHS / HEIOCATHEHHS PE3y/bTaTry, MeTa, BIACYTHICTb
METH, YOTrOCh JIOCATHYTH / HE JNOCATHYTH), NApEMHICTh 3yCHJb, BTpaTa YOrocCh,
HAOYyTT 00c8idy): YKp.. suwye KoliH He niockouuws, 00 Ul KONIHA CKAYYMb —
MOPIBHSIHHS JKUTTEBOTO JOCBiAYy, HeMOXJuBOoro He 3pobutu [404, c. 306];
NOJL.: poruszy¢ wszystkie sprezyny “BKUTH BCIX 3aXOAIB 3aJUIsl TOCATHEHHS METH,
wyplyngé, pusci¢ na szerokie wody “nodatu AiATH MaciiTabHO, 3 PO3MAXOM,
CHpUSITH KOMYCh B Takiil mismeHOCTI” [470, c. 459], pracowac / poruszaé sie na
matych, wolnych, niskich / wysokich, duzych, petnych obrotach “npo nronuny, sika
Jlie TIOBUIbHO, HEKBAaILJIMBO, opieszale abo0 HaBmaku MIBUIKO, IMITYJIbCHUBHO,
wyplyngé, pusci¢ na szerokie wody “modatd AisTH MaciiTabHO, 3 PO3MaXOM,
CIpUSATA KOMYCh B Takiil gisuibHOCTI” [470, c. 459], aurn.: fly the coop [Amer]
leave (home) suddenly; the longer the pinkeen (small minnow, Ir- Gael] swims, the
less he sweats; elope “pantoBo 3ayMmUTH 1iM~ — OyKB. BTEKTH 3 KypHuka [480,
c. 146], dight [wipe, clean] the neb [beak, nose] and: fly away/up ‘3anumutu
MiCIe, IPUITUHUTHU AKYCh JISIBHICTH  — OYKB. MOYUCTHTU A3b0O 1 MOJNETITU T'eTh
[480, c. 237], the longer the pinkeen (small minnow, Ir- Gael] swims, the less he
sweats with experiencecomcs skill and less effort is needed — unm noBme pudka
1JiaBa€e, THM MEHIIIE BOHA MITHIE “HaBUYKU NMPUXOAATH 3 nocBigom’ [480, c. 235].

- (¢a3u aii (mouaTok, KiHElb, MOBTOPIOBAHICTh, MOYATH JIATH, 3aBEPIIUTU
Ti10, CIIpaBy, MPOILIEC): POC.. npuumu K uruuly, Kk KOHYy, TON.. iSC, pojsS¢ za
chlebem “Bupymutu 1rykatu co0i podory, 3apoditok” [470, c. 349], is¢, pojs¢ na
swoje “po3mnovyaTv cCaMOCTIMHE XXUTTS 1 yTpuMyBatu camoro cede” [470, c. 349].

9. SIkicHi o3Hakm (00pa3 pyxy 1 Woro mapamerpwusailis (IHTCHCUBHICTB),
MOJIaJIbHI XapaKTePUCTUKHU (0OEpeKHUM, panTOBUM, HEMOMITHHMM, 3HEHAIbKa)):

noJst. wpascé/wbiec jak furia “BOIrTH KyauCh pantoBO”, poruszac si¢ (rowno) jak po
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stole “ixatm, pyxarucs 0e3 Tpsacku’ chodzi stoi (ktoS) jakby kij potkngt “xToch
PYXa€EThCS, CTOITh HEMPHUPOIIHO, IITHBHO , jeZdzi¢ na gape “i3AMTH B TPAHCIIOPTI
0e3 KkBUTKA”, mie¢ migkkie nogi, poruszac si¢ na migkkich nogach “Atn Baxxko mij
BIUIMBOM CHJIBHUX BpaxkeHb a00 emorrii” [470, c. 760] (ceMaHTHYHMI TIEPETUH C
OCI' “Emowii”, 1 mnpu BiACYTHOCTI (HOPMaJIbHO BHUPAKEHOIO JIEKCUYHOTO
CKJIaJHUKAa pyXy B MepuIiii HOMIHALIi, ii HaJIEXHICTb N0 TPYyNU 3yMOBIICHA
CUHTMaTUYHUMU 3B’ sI3KaMU KOMIIOHEHTIB): ruszac sie jak mucha w smole, chodzi¢
jak struty; wlec sie Slimaczym krokiem; aurin. at a snail’s pace nocn. “3i
IIIBUJIKICTIO paBJIMKA’ 1 TO]I.

10. Cran mnpeanmera abo 00’ekTa (cTaryc, NpU3HAYEHHSA IEBHOI pei,
HenpuBaOIMBUM, 3aHEA0AHUIN CTaH MpeaMeTa, pedl (Iock mponajaae, nepedyBae B
CTaHl 3aHemNajny), MPU3HAYCHHS TPEaMeTa): YKp.: 3itimu Ha ncu “ONMUHUTHCS B
CTaJii 3arajlbHOTO 3aHENaay’’; poc.. uOmu Ha ciom, TON.: cos idzie pod miot “nipo
JEMOHTQX SIKMXOCh MEXaHI3MIB 1 MPHUCTPOIB, MPU3HAYEHUX HA METAI00pyXT”;
pusci¢, wprawi¢ coS w ruch “3allyCTUTH JBWUTYH, MaIllMHY, MeEXaHI3M~ 1
CEMaHTHUYHO ITOX1JIHE 3HAYCHHS ‘‘3aIT0uaTKyBaTH SIKiCh 3MiHHU, HOBI mporiecu”.

11. Ouinka (cxBajeHHs, OOypeHHsI, 3UBYBaHHS, pO34apyBaHHs, MOXBaja
4Oroch): YyKp.:. auxa eoouna nece [428, c. 177], epeyv nomuic [428, c. 197];
BUPQKECHHS HE3aJ0BOJICHHS (cemaHTWuHuid mniepetun 3 OCIT 1); poc.:
OCMAHOBUMbCSL KAK 8KONAHHBIL.TION.: ktos stangl / zatrzymal sie jakby nogi wrosty
w ziemie, jakby w ziemie wrost ‘“XTOCh 3yIUHUBCS, HE B 3MO31 J1aJll 3pOOUTH aHi
KPOKY BHACHIJIOK CTpaxy, 3/[MBYyBaHHs, Oyqy4d Bpa)XKEHHUM 4YMMOCH” (BIJICYTHICTb
PYXy HOEIHYETHCS YepPe3 CHHTArMATUYHUHN 3B’ S30K 13 COMaTUYHUM KOMIIOHEHTOM,
(byHKIIEIO Hi2).

AHani3 (akTUYHOTO Marepiady ToKa3zaB, M0 (Pa3eosoTiuHI OJUHUII,
o0’eqHaHl y TMIATPpYNHd HaA TIACTaBl  CEMAaHTUYHOI OJM3BKOCTI  3a3BHYAM
BUSIBJITIFOTBCSI OJTHAKOBUMHU a00 ONM3BKMMH OJHE N0 OJHOTO 3a CTPYKTYPHHUMH
o3HaKaMH (3a OyIOBOIO), YacTO MAarOTh OJHAKOBI JIGKCHYHI KOMIIOHCHTH.
®pazeosnori3Mu 13 3arajlbHUM 3HAUEHHSAM MepecyBaHHsA Oarari Ha audepeHiiiHi

(po3pi3HIOBAIbHI) O3HAKH, CEpEeJl SIKUX € YacTOTHI 1 He 4acToTHI. YacTOTHOIO
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BUSIBIIIETBCSI CEMA “‘OIIHOYHOCTI”, KOTpa BigoOpaxkae crnenudiky (pazeonsoriaHoi
OJIMHUII MOPIBHSAHO 31 cJI0BOM — @O 1mo3HA4YaIOTh T€ UM 1HIIE SIBUIIE AIACHOCTI U
OJHOYACHO OIHIOTh Horo. YacTtoTHUMH € U Oe3mocepeqHbO MOB’SI3aHl 3
MOHATTSIM TEPECYBaHHS CEMU: ‘“HANPABIICHICTh (HANPSIMOK)”, “IHTEHCHUBHICTH ,
“crioci0 mepecyBaHHsA”. 3 IIMMU YAaCTOTHUMM CEMaMH 1 TOB’si3aHa CBOEPITHICTD
CUCTEeMHHMX a00 mMapaJurMaTUYHUX BIJHONIEHb (HPA3CONOTIUHUX OAMHUIL 31
3HaYeHHsAM TiepecyBaHHs. OnHi€0 3 0COONMBOCTEN (Pa3eosOriuHOr0 3HAYCHHS
[IUX YyCTaJEHUX OJIMHMIIL € Te, II0 Oararo 3 HUX MAalTh OLIBIIY KUIBKICTh
PO3PI3HIOBAIBHUX CEMaHTHYHUX O3HAK, IO BiJloOpa)kae 6ararcTBO iX CMHCIOBOTO
3MICTY.

VY Mexax KOKHOI 3 TIpyln 1 CXIAHOCJIOB’SHCBKI, 1 repmaHcbki PO Ha
MO3HAYEHHSI PyXy Yy MPOCTOpPl YTBOPIOIOTH CHHOHIMIYHO-aHTOHIMIYHI psAau 3a
OJHAKOBUM MPUHIUIOM (CKOHUEHTPOBAHICTH (DPA3€osori3MiB Ha MPOTUIICKHUX
MOJIFOCAX CTYNEHs BUSIBY ITO3HAYYBaHOI O3HAKW) 1 3a HASBHOK 1JCHTUYHUX
Tu(dEpeHIIITHIX CeM.

Bapro 3aznauutu, mo OTI 3 mieciioBoM pyXy CayKaTh JJisS TO3HAYEHHS a00
BUPAXECHHS €KCTpEeMaTbHUX (PI3MUHUX, TICUXIYHUX 1 COIllaIbHUX CHUTYyaIliidi abo
ctany ocobu, 1 Bkimouae DO, gKki TUIBKM B OJHOMY a00 B yCIX MOXIHMBHX
MEPEHOCHUX 3HAUEHHAX BXOJATH JI0 CEMaHTU4YHOro mojs pyxy ta K®O (ctiiiki
MOPIBHSUTBHI 3BOPOTH), Y SKHX JIECIOBO PyXy € CTPH)KHEBHM 1 KOHIIENTYaJbHO

pENEeBaHTHUM

2.2. CiioBecHi 00pa3m i CMMBOJIN NePeCYBAHHS

CuMBoI 3B’ s13aHHI 3 00pa30M, TOMY CIOBECHI CHMBOIIU — 11€ 3HaKH 00pa3HOl
HOMIHAII, SKMMH € CJIOBa 3 €MOTHBHO-OI[IHIOBAJIbHUM a00 CHMBOJIIYHUM

3HaYeHHSAM. [IOHATTS CUMBONY K 3HaKa, 110 Ma€ OE3MEXHY KUIbKICTh 3HAYEHb Y
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cuty O€3KOHEYHOCTI KOHTEKCTIB ISl SKOro-HeOyns BupaxeHHs [321, c. 5]
(HampuKIaJ, KOJIOPATUB YOpHULI CUMBOJI3Y€E TOPE, CKOPOOTY, Kajb, O€3paliCHICTD,
BaXXKl1 4acH, HEKBaJ1(DIKOBAHICTb, HENMPHUBLICHOBAHICTh, TOOTO yCce€ HEraruBHE, a
TakoX OQIMIMHICTh, MOIHICTh, €JICTAHTHICTh, TAEMHHYICTh) M caM TIPOIEC
CUMBOJII3allli — aKkTyasi3allii MoTeHlli 3Haka (IpeaMeTa, cJioBa) YMOBHO BUpa)KaTu
AKYyCh 17€10, SIBHIIE — OE3CyMHIBHO HAJIEKUTh J0 OO0JAcTi CEMaHTUYHUX
yHIBepcalliii, OCKIJIbKM CUMBOJIIKa BJIACTHBA BCIM HapojaaMm, 0€3 BUKIIOUEHHS, 1 Mae
SK CYCIUIBHHH XapakTep, Tak 1 CyTO HallloHaJdsbHUM (TepO, mpamnop). Hampukian,
YyepeoHull Kolip — CUMBOJ 3a00pPOHH, TONEepeKeHHs, Hebe3neku (Top.: ixamu Ha
yepgoHull konip — “IXaTv, He 3BEpPTAIOYM yBary Ha 3a00pOHY, PU3UKYIOUH CBOEIO
0e3MeKo10 1 0€3MEeKOI0 THIUX ), 3el1eHuUll KONip — CAMBOJ JI03BOJTY, CHMBOJ CBOOOIU
mii — me cmMmBoim cuMBodiB [321, c¢. 5], TOOTO CHMBOIM HaA3BUYANHOTO
nommpenHs. [lop. cyyacHy ¢pa3eosioriuny iHHOBALIO, 110 BUHUKJIA HA 0a3i I[bOTO
CUMBOJY 1 TpaHc(opMallii iICHYyI04Ooro (ppa3eosioriamy: ixamu 3eneHum Kopuoopom
(13 Tekcty TeneHoBuH Bim 26.07.2007) — “ixatm BuUIbHO, Oe3 mepemkon 1 0e3
3ynuHOK”. Cka3aHe CTOCYEThCS 1 CHMBOJIIB NEPECYBAHHS, Yy TOMY YHCII 1
0o0pa3HUX, OCKIIBKHU 1] CAMBOJIOM PO3yMIIOTh HE TUIBKU 3HAKOBE BiOOpaKeHHS,
ane i oOpasu, y SKUX 3aKJIaJICHUH, KpIM MOBEPXHEBOIO, MEPBUHHOTO, M OLIbBII
IMOOKUIN CMUCII, aHaJIoris, 3HadeHHs [321, c. 5].

Hymaemo, 1mo o0pa3 1 CHMBOJI B3a€MO3YyMOBJIEHI: 00pa3 MOXe CTaTu
CUMBOJIOM, @ CUMBOJI, TUM OUIbIII, CJIOBECHUM, € 0Opa3HUM, TOOTO 0azyeThCs Ha
oOpa3Hiii ocHOBI. CitioBeCHUI 00pa3, y CBOIO 4Yepry, 6a3yeThCsl Ha MOPIBHSIHHI, X04a
MOBHMM 00pa3, sk mumie JI.Illecrak, ckiamHimmi, HIXK YyTTEBE MPEACTaBICHHS,
OCKIJTbKM BIH BepOaii3oBaHUM, YCKIQJHCHHH CEMaHTUYHMMH HallapyBaHHSIMH
ciiB, sKi OepyTh ydacth y Horo Bupaxkensi. | mami: “IlopiBHsHHS 1 oOpa3
BiIOYBalOThCSI HA MEHTAJIBHOMY pIBHI, crienudika X BUOOPY IpenMera 1 OCHOBU
MOPIBHSHHS BU3HAYAETbCSI HE TUIBKM (paKTaMH I1HTEPHAL[IOHAIbHUMH —
130Mop(}i3MOM BiIOOpaKyBaJIBHOTO amapara THIY homo Sapiens, TUTOIOTIYHO
CHUIbHUMHU YMOBAMH KHUTTS 3€MJISIH, CIUIBHUM KYJIBTYPHO-ICTOPUYHUM (POHIIOM

JIOACTBA, 3BaHUM LMBUII3ALI€I0, 3arajJbHUMHU pPHUCAMU  HAyKOBO-TEXHIYHOI'O



112
nporpecy, iHGopMaIliiHUX MPOIECIB Y Cy4aCHOMY CBITI, ajie¢ ¥ HAI[lOHAJIBHUM —
ICTOpi€0 NTaHoi1 Halli, il peniriero, KpaiHO3HABYMMH OCOOIMBOCTAMH, TMCHUXIYHIM
ckiaaoM Hapony  [322, c. 51].

OOpa3Huil eneMeHT MOXXHA BBa)KaTH apXi€JIEMEHTOM, apXiCEMOI0 CMUCITY
OyIb-SIKOTO CJIOBECHOT'O CMMBOIY; BiH MOTHBY€E 3HAY€HHSI 00pa3HO-HOMIHATHUBHUX
OJIMHUIIL MOBH — CJIIB 1 YCTAJICHUX 3BOPOTIB — XapaKTEePU3youuMu 3HakaMu. OTxKe,
CMUCJI CJIOBECHOTO CUMBOJTY BKJIIOUa€ y ce0e Taki KOMITOHEHTH, SIK IECHOTATUBHUH 1
CUTHU(DIKATUBHUM €JIEMEHTH, a TakoX (10 JyXKe Ba)XXJIMBO) OOpa3Hy OCHOBY:
MOPIBHSHHA 1 MeTaOopudyHEe MEePEOCMUCICHHs. 3arajJbHOBIIOMO, 10 HE Oyno O
oOpa3HocTi, He Oys10 O 110 1 epeOoCMUCITIOBATH.

Bigomo, mo maiixke KOXKHE CIIOBO SIK MOBHUM 3HAK CUMBOJI3YyE Oyab-sike
sBuiie aificHocti. 3a ciaoBamu O.IloreOHI, “CHMBOMI3M BXKE€ B CaMHX IMOYATKAX
JIIOICBKOTO MOBJIEHHSI BIIPI3HSIE MO0 BiJl 3ByKIB TBapuH Ta BUTYKIB” [235, c. 79].
BiH BcTaHOBMB TpW OCHOBHMX BIJHOIICHHS CHMBOJIY JO BH3HAYEHOTO:
MOPIBHSHHS, TPOTUCTABJICHHS 1 MPUYMHOBE BiAHOUIEHHS. [IpyunHa BUHUKHEHHS
CIIOBECHUX CHMBOJIIB, Ha HOTO AYMKY, MOJIATAE y TOMY, 1100 pecTaBpyBaTH 3a0yTi
€TUMOJIOTIYHI 3Ha4eHHs cimiB [64, c. 62]. Sk cnymuo BkasyBaB JKan IlleBanbe,
“KUBEMO y CBIT1 CHMBOJIIB, a CBIT CUMBOJIIB JKuBe B Hac” [360, c. 7].

O4eBUAHO, IO CUMBOJI € BIAOOPAKEHHAM ICUXIYHOI PEaIbHOCTI JIFOAUHM,
KOTpa € 3B’SA3YI0YOI0 JIAHKOIO M1 KOHIICTITyaJIbHOIO (JIOTIYHOI0) MOJEIUIIO CBITY 1
MOBHOI0, 1 siKa (hopMy€e 00pa3HO-HOMIHATUBHY KapTUHY CBITY Yy CKJa/l OCTAHHBOI.
CnoBecHUIl CHUMBOJ, K €JIEMEHT I1l€] KapTUHHU, AETEPMIHYE CBO€ IOCTIHHE
BepOabHE OTOUCHHS, a MOBHA TPAMIIIS 3aKPIIUTIOE II0 CIIOJIYYyBaHICTh, POOIISTYH
il ycTaraeHow B Mekax MEeBHOI CUCTEMHU CJIOBECHUX 3HAKIB.

Tak o0Opa3-cuMBOJN uepenaxa BimoOpakae KOHIENITyallbHI 3HAHHS JIOAWHU
Opo IO ICTOTY, il TOBEMIHKY 1 MOXIMBOCTI TIEPECYBaHHs, 1 111 3HAHHS
00’€KTUBOBaHI homo sapiens, HE3BaXKAalOUM Ha Te€, SKOKO MOBOIO 1 B SKiil
cnenuivHid HaiOHATBHIA (opMi BiH 1X BHUCIOBIIOE. 3pO3ymino, BepOaibHE
BTIJIEHHS OOpPa3HO-CUMBOJIYHOTO CIPUUHATTA OTOYYIOUOi JIIOAMHY IIACHOCTI B

KOKHOMY MOBHOMY KOJIEKTHBI CyTO HauioHaibHe. Sk nume b. CepeOpeHikos,
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Oy/Ib-sika HOMIHAINS — 1€ TIEpeayCiM JIIHTBICTHYHA TEXHIKa, ajie I TeXHIKa Mae
MEHTAIICTUYHY OCHOBY 1 peai3yeTbcsl y pi3HUX YMOBax; a “Tipemnapartisi J1iHCHOCTI
3 METOI0 CTBOPEHHS 3aC001B CIUJIKYBaHHS, TOOTO MOBU — MOCTIMHO 3[IMCHIOETCS
[256, c. 158-159]. Illomo 3HakiB XapakTepu3yruoi HOMIHAIll, SKUMH €
¢dpaszeosoriamMu, TO 3aCHOBaHI Ha acoliaTUBHUX (OHOBHUX 3HAHHAX (00Opasw,
CHUMBOJIN), aJIe KO>KHA MOBa Ma€ CBOE MOPIBHIHHS, TOOTO CBOIO BHYTPIIIHIO PopMy.

CmiBBimHOoCHI DO pi3HUX MOB MOXYTh OYyTH CEMAaHTHKO-OOpa3HUMHU
(dhpaszeonoriuHUMU €KBIBaJICHTaMU, HaNpukian, like a scalded cat // kax yeopenas
KOWKA, OCKUTbKA B HUX TPOCTEKYETHCS] TOBHA CXOXKICTh 00pa3iB. Y HACTymHIN
napi ¢pa3zeosiorizMmiB (TaKOX aHIIIACHKOI 1 POCIACHKOT MOB) 31 3HAYEHHSIM ‘TyXKe
BUJIKO” (hpa3zeosoriuHuii 00pa3 He chiBnanae: at breakneck pace (speed) (noci.:
“Ha Takii IMIBUAKOCTI, 1[0 MOXXHA 37amMaTu coOl muio”) // cioma 2onosy. OTxe
O6aunMo, 1110 opMa Mmogayl OTHAKOBOTO 3MICTY Y IIMX MOBaX € Pi3HOIO.

VY HacTynmHOMY MpUKIIAJAl TaKOXK (IKCYEMO NMOBHUM CEMAHTHYHUU 301r mpu
BIIMIHHOCTI1 (hpazeosnoriyHoro oopasy: sax eimep muamu / nemimu / necmucs (B
IIOMY K 3HAY€HHI: 3 ycix Hie; wjo € cunu) // kak eemep (y IbOMY X 3HAYCHHI: CO
8cex Hoe; Ymo ecmb Mo4U,; 680 8ecb onop) // jak wiatr leci kto (B IbOMYy XK 3HAUCHHI:
z catych sit; co jest tchu) // like a lamplighter — 1 anmiiickka @O BKUBAETHCS
PIAKO, OCKUIbKM mpodecis TIXTapHUKa 3HUKIIA, TUM HE MEHII OJIMHHUILIl BKa3aHUX
MOB TIOBHICTIO CIIBIAJAI0Th 3a 3HAUYCHSM, ajI€ PI3HATHCS KOMIOHCHTHHM CKJIAJIOM
(JrixTapHUK — BITEpP) 1 32 THUM 0Opa3oM, SIKMH JIEKUTh B OCHOB1 (hOpPMyBaHHS
(dbpazeonorizamy. BapiantHa anrmiiiceka ®O (as) swift as an arrow / lightning /
thought / wind 3HaxoAWTh B YKPAIHCBKIM, POCIMCHKIA 1 TMOJBCHKIM MOBaX
€KBIBJICHT HE JIJIs1 KOXKHOTO CBOTO BapiaHTa: Mop. Ax cmpina (eimep / bauckaska) //
Kak cmpena (eemep / moanus / nyas) // jak strzala (wiatr / piorun), aie obpa3
MIBUAKOCTI TYMKU (thought) HE € XapakTepHUM ISl Gpa3eosoriuHoro GOHIY X
CJIOB’IHCbKMX MOB. [I0BHHMIA 301 CEMaHTUKU XapaKTEpHUM 1 ISl Tap €KBIBAJICHTIB
like a shot — sik kynsa; like a shot — kak nyns, xoda 0Opa3Ha OCHOBA JIENIO BiJIMIHHA:

B aHIVIINCBHKIN MOB1 ()pa30TBIPHUM KOMITIOHEHTOM € JieKcema shot — “noctpin’.
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Pi3HoOapBHICTh HOMIHATHBHUX KapTUH cBITy Ha aymKky JL.Illectak, ckinanae
TUIIONIOTIST  00pa3HoCTi: aHTpormomMopdHa — 6ywko e2onku, naHamadTHa —
MEKMOHIYHI 3CY8U MIJC NOOIAMU, KIIIMATUYHA — pAOb HA 21a0U CEMEUHOU HCUSHU
(poc.), 30oMopdHA — auc, ocer, GIOPUCTUYHA — 0VO, KopinHs, apTedaxTHA —
monopHoe ucnonHenue pegopm (poc.), HAYKOBA — HALA200HCYBAMU 38 'SI3KU NO YCIX
asumymax, peniriiHa — po3zin’smu Ha xpecmi mupanii, ICTOpU4IHA — Kax Mamaii
npowten (Poc.), KyIbTypOJOTiUHA — oceHHue cymepku Yexoea, Yaiikoscvkoco u
Jlesumana (b.Ilacmepnax) [323, c. 69]. Ockinbku 00pa3 TICHO TMOB’SI3aHUM 3
CHUMBOJIOM SIK HOTO OCHOBa, TO 0€3CYMHIBHO, III0 B 00pa3HO-HOMIHATUBHY KapTUHY
CBITY BKJIFOYA€ETHCS SK 11 CKJIQJ0Ba YaCTHHA 1 THUIIOJNOTIS 3araJibHOI CHUMBOJIKH
(MmeTbcss TPO CHUMBOJM UIMPOKOTO BKHMBAHHS), Y TOMY YHCIl 1 CHMBOJIKA
nepecyBaHHs, IPUUOMY BOHA 0araro B 4OMY CHIBBIJHOCHUTHCA 3 MPEACTABICHOIO
BUIIIE TUIIOJOTIEK0 OOPa3HOCTI, 30KpemMa aHTponoMopdHa (1edse Hoeu msemu //
ene Ho2u nepecmaensame // ledwie powloczyé nogami // hardly put one foot in front
of the other), 300MopdHa (nog3mu sAK ciumak (depenaxa) // NOA3MU KaK YIUMKA
(wepenaxa) // wlec si¢ w zotwim tempie // at a snail s pace; as slow as a anail; sk
oumaHina xiwka // kax yeopenas kowka // jak kot z pecherzem // like a scalded cat),
aprepakTHa (TaK, HANPUKIAL, JiMax, noiz0, aemomooOinb, jaudci — CTBOPEHI
IITY4YHO, a HE HaTypaibHl, MNPUPOAHI 3aco0M TMEpecyBaHHS — CHUMBOJH
MepecyBaHHs, KOTPl XapakTepH3yITh OAHOYACHO HOTO (TepecyBaHHsS) CHociO i
SAKICTb — IXamu noizo0om, ixamu agmocmonom // HaBOCMPUMb JbIHCU).

Sk KOMIIOHEHT (pa3eoIOriuHOI OUHHUII, SIK i 00pa3HO-CMUCIOBHIA LIEHTP,
cumBoNl posmisigaerbess y mpamsx O. Ilore6Hi “O HEKOTOpBIX CHMBOJaxX B
cnaBsHckor HapoaHod mnoa3un’, K. Ttomymsun “OOpaszHoe  ynotpeOnenue
Ha3BaHWI >KMBOTHBIX B CpaBHEHUAX W MeTadopax (Ha marepuane pycCKOoro H
noJIbCKOro s13b6IKOB)” [78, ¢. 109—119], 1O. I'Bo3naproBa “KoMIOHEHTHI-CUMBOJIBI B
pycckoii ¢pazeonorun”’, B MoHorpadii “OcHOBbl pycckoro (pazooOpazoBaHus”
[64, c. 160-166], O.Kymuk “CnoBa-cMMBOJNM, SIK OOpa3HO-CMUCIOBUN LIEHTP

dbopmyBaHHsA (ppazeornorizmiB” [154].
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Ak 3a3nagae O. ['Bo3mapboB, “mpolec CTaHOBIEHHS CIIOBa-CUMBOIY
CKJIaJia€ 3a3BUYall TpU CTa/ll: BUHUKHEHHS peajlbHOro (IMpeIMeTHOTOo, pifiie —
MOBHOTO) CUMBOITY, BUHUKHEHHS BHPa3iB, y SKUX BKHUBAECTHCS TaKe CIIOBO-CHUMBOJI,
HAaOyTTd UMM CIIOBOM-CHMBOJIOM BIJIHOCHOi CBOOOAM, IO JO3BOJSIE HOTO
BUKOPHCTOBYBAaTH Yy CKJIaJl HOBUX ()pa3eosIOriuHUX OJWHHUIb, a 1HOAlL 1 HAOyTTH
MEeBHOI CB0OOM BXKUBaHHS [64, c. 183].

[Ilomo cuMBOJiKK Mi€l ¢pazeoTeMaTHYHOI TPyNHH, TO BOHA He Oyna Ie
aHaJ130BaHa 1 BBAXKAETHCS HEOOXITHUM 1 aKTyaJIbHUM i1 TOCI1IKEHHSIM.

Tpeba 3a3HaunTH, MO 300JIEKCEMHU, COMATH3MHU Ta IHII CyOCTaHTHBH B
OJTHUX BHMAaJKaxX BXOIATh JI0 CKJIaay (pa3eosiori3MiB y SKOCTI CTPHXKHEBOTO
KOMIIOHEHTa K c()OpMOBaHI MOBHI CUMBOJIH, & B 1HIIUX CUMBOJIYHE 3HAYEHHS iX
dopmyeTbess Ha 0a3l By3bKOIO KOHTEKCTY, TOOTO Ha OCHOBI CJIOBOCIHONY4Y€Hb a0o
PEUYCHB 3 MOCTIHHUM KOMITOHEHTHUM CKJIAJ[OM.

OTxe, XapakTep CHMBOJIYHOTO 3HAYEHHS BHU3HAYAETHCA SIK CaMHUM
CyOCTaHTHMBOM, TaK 1 MOTO KOHTEKCTOM (SIK MpPaBUJIO, BY3bKUM). 3 OJHOTO OOKY,
pi3HI CyOCTaHTHMBM pEali3yl0Th CBOE€ CHUMBOJIIYHE 3HAUEHHS Yy CIOJYYEHHSX 3
MEBHUM KOJIOM CIIiB, 3 1HIIIOTO — CaM€ CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS (POPMY€EThCS y CKIIaIi
CyOCTaHTUB-CUMBOJIB SIK €JIEMEHT CKJIQJHOTO 3HaKa XapaKTepu3yro4doi HOMIHAII 1
CTae HOro oOpa3HO CMHCIOBUM IEHTPOM. byayun BHYTPIIIHBOIO (QOPMOIO
(bpa3eosioriyHoi OMUHUII, CYOCTAaHTHUB-CUMBOJ (uepenaxa, pasiux, cmpiia) ado
CyOCTaHTHBHE CIOJYYEHHS (Ha 6CiX / NOBHUX impunax; 3 ycCix Hic) TAM CaMUM
MOTHBY€E (ppazeosnoriyHe 3HA4YEeHHs, BKa3yluu Ha crocid abo Xxapakrep
NEPECYBAHHS YW CTYMIHb MOr0 IHTEHCUBHOCTI. 3BUYailHO, caM (DaKkT mepecyBaHHS
BU3HAYAETHCS  JIIECTIBHUM  KOMIIOHEHTOM SK  OOOB’S3KOBHUM  €JIEMCHTOM
dpazeonorizmy, Tak 1 WOTO MOCTIMHUM CYNPOBOIOM (Oiemu, Hecmucs, jemimu 1
T.IL.).

[Ipouec nepecyBaHHsl OB’ sI3aHUN NIepenyciM 3 o0pa3aMHu JIOIWHU, SKa Hie
91 O1KUTH. [HTEHCHUBHICTB, IMBUAKICTh MEPECYBAHHS IMiIKPECIIOETHCS T1ECTOBAMU-
CYNpPOBIIHUKAMH (ppa3eosiori3MiB: Oiemu, eHamu, Jemimu, NYCMUmuchb, peamu,

muamu // bedxcamv, myamucs, nemems, psams // latalé, biegac, iS¢, ruszyc,
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poruszac sie, posuwac sie, pedzi¢, rwac // go, fly, run, move, travel. IlepecyBanHs
MOB’sI3aHE TAKOXX 3 300CHMBOJIAMU: MyXd, nmax (nmaxa), 3acyv, OLIKaA, COKIl,
Jlacmieka, KypKa, pak, ciumak, yepenaxa // mMyxa, nmuyd, COKOJI, KVpUuyd, KOHb,
VIUmMKaA, yepenaxa, 80JK, opel, B0POH, Kopoed, pak, kowxa // mucha, kon, slimak,
zotw, wilk, wrobel, kot, krowa, pies, dzik, owca, rak, niedzwiedz, koza // a bat, a
cat, a snail, a deer, a rabbit, a horse. Ha3Bu TBapuH CHpHSIIOTH OOpa3Hiii
XapaKTePUCTHUIl  JIFOACBKUX  SIKOCTEM, 30KpeMa XapaKTEepUCTHIl  CIOCOo0y
nepecyBaHHs. OgHaK HaBITh y CIOPIJHEHWX MOBaX 300CUMBOJIM y OUIBIINA YH
MCHIIIIA Mipi HE CIIBIAJAIOTh 3a 00CsAToM, Xo4ya 0OaraTo 3 HHUX € CHMBOJIAMH
YHIBEpCAJIbHUMU 1 BIACTUBUMH 0OaraTbOM MOBaM. 30iT MPEAMETHUX 1 CIIOBECHUX
CUMBOJIIB 3YMOBIIIOETHCSL aJICKBATHUM CHPUUHSITTSIM 00 €KTHUBHOI JIHCHOCTI
PI3HUMH CcOLliyMaMH. 1X BapilOBaHHS i CHHOHIMiKa BU3HAYAIOTHCS OCOOIMBOCTAMU
YMOB iICHYBaHHS TOTO Y TOTO €THOCY, HOro OaueHHsIM CBITY.

3po3yMiJIO, 1110 HOTHU € CUMBOJIOM NEpPECyBaHHSI, 10 31MCHIOETHCS CaMOIO
JIOAMHOK 3aBASKU 1i (I3UYHUM BIIACTUBOCTSM, a iX CJIOBECHE BUPAKEHHS —
JeKCceMH Hoza (Ho2u), cmona, n’amu — € OOPA3HO-CMHCIOBUM IICHTPOM
(bpa3eosioriYHOTO THI3/1A, SIKE BXOAUTH JO Il€l TeMAaTUYHOI TPYMHH: B YKPATHCHKIM
MOBI: timu (niecmucs) Ho2a 3a HO2Y; Jle08e HO2U Nepecmasisimu (8opyuumu);
Jemimu 3 ycix Hie, bpamu (83smu) Ho2u 8 pyku (XapakTEepU3ye BUCOKY IIBUIKICTh
MIEPECYBaHHS), 00HA HO2a mym — Opy2a mam, oe (Kyou) Ho2u HeCcymv, 80pYUUMU
Ho2amu, He mpumamucs (He cmosmu) Ha Hoeax (y 3Ha4eHH1 “OyTH HE3AaTHUM JI0
NepeCyBaHHS’), Hakusamu n’smamu;, noxkazyeamu n’smu  (XapakTepusye
IHTEHCHBHICTh 1 BUCOKHU TEMII TIEpEeCyBaHHS, a caMme, BTedl), y pOCIMChKIA MOBI:
uomu Hoza 3a Ho2y; ele (e08a) Ho2u nepecmasisims, UOMU 8 HO2Y, KUHYMbCS CO
gcex Hoe; 83AMb HO2U 8 PYKU, 0OHA HO2A 30eCb, Opyeas mam, Kyoa HO2U Hecym,
CKAKamyv HA OOHOU HOJCKe, WeBeUMb HO2AMU, He 0epHCaAmbCs HA HO2aX, B0JKA
HO2U KOpMAM, HANPA8UMb CMONbI, NOKA3AMb NAMKU KOMY-TO, MOJbKO NAMKU
3aceepxanu; y TONbCbKIA MOBI (ikcyemo HacTynmHi PO 3 MOmeKyau 1HIIOK
KOMITOHEHTHOIO 1 CTPYKTYPHOIO peasli3alli€l0 HaBKOJIO IEHTPaJIbHOTO CHMBOJY B

aHajoriunux Qpaszeosorizmax: is¢ (wlec sig) noga za noggq; ile sit w nogach; wzig¢
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(brac) nogi za pas, ledwie powtoczy¢ nogami; by¢ (skoczyé) gdzie jedng nogg, na
ostatnich nogach; same nogi kogo niosq, deptaé¢ (komus) po pietach; B
aHIIIACBKIA MOB1 00pa3aMu-CUMBOJIaMU TIepecyBaHHs € leg (Hoza), foot (cmona),
nose (uic), face (oonuuus), heels (n’smu): as fast as ones feet (legs) can carry
one, before one'’s nose; set ones face; shake a leg; to foot it; at a foots pace, to
put one’s best foot forward; to run off one'’s legs, to walk smb. off his leg, close on
someone s heels; hard on someones heels; take to your heels;, not on someone’s
heels, hardly put one foot in front of the other.

CumBonamu (abo kBamiikaropamu, TOOTO KOMIIOHEHTaMHU, SIK1 TiCHUITIOIOTh
O3HaKY, 30UIbIIYIOTh IHTEHCUBHICTH TOIIO) MEPECYBAHHS MOXKYTh TaKOX CIyTyBaTH
M 1HOIl COMATU3MH, K1 € HAUMEHYBaHHSM YacCTUH TiJa HE TUIbKMU JIFOIMHU, ajie i
TBapUHU. 30KpeMa: Oiemu GUCYHY8WU A3UK // bazamb 8vicyHY8 A3biK // latac z
wywieszonym jezykiem (a3ux, a came eusiuieHull A3UK BUCTyMae KBajidikatopom
IHTEHCUBHOCTI, CHMBOJI3y€E BUCOKUWA CTyIiHb IHTEHCHBHOCTI II€pPECYBaHHS,
OCKLJIbKH JIFOJIMHA, a 0COOJIMBO, TBAPUHA BUCOBYE SI3UK I11]] YaC IHTEHCUBHOTO OIry
JUIsL OTPUMAaHHA OUIBIIOT KUIBKOCTI KUCHIO Yepe3 POTOBY MOPOKHUHY 1 SI3MK, IO
noTpiOEH y KpOBI TMpPHU IHTEHCHUBHIM pOOOTI cepus 1 BChOTO OpTraHi3My),
Hacmynamu Ha n’amu KoMy // Hacmynams Ha namxu // deptac¢ komus po pietach //
at heel (oguH 3 TOJOBHUX €JIEMEHTIB 3HAUCHHS “NIBHAKO KOTOCh HA3IOTaHATH
peani3yeThcsi came 3a JOTIOMOTOI0 COMAaTWUYHOTO KOMIIOHEHTa m’amu; n’ama siK
3aJIHA YaCTHHA CTONMH MOTHUBYE M CUMBOJIKY 3HAYEHHS CTIMKUX 3BOPOTIB uomu no
namam // goni¢ w pietke // close on someone’s heels);, xooumu na nanoysx //
xo0ums Ha nanvyax // chodzi¢ wokot kogos na paluszkach // on the tips of ones
toes (CUMBOJIIYHICTh KOMIIOHEHTY HaA RAaIbyAX NONArae y (pi31o0yoriuynii 31aTHOCTI
JIONMWHY TIEPECYBATUCS HA MAIBISIX, 3MEHIIYIOYM TaKUM YHMHOM IUIONIY MOBEPXHI
TOPKAaHHS 3€MJIi, 3aBISKH YOMY 3MEHIIYEThCS PIBEHb LIYMYy IiJ 4ac XOaAbOu),
X00umu Ha 3a0HIX 1ANKax nepeo KUMOoch // Xo0ums Ha 3a0Hux aankax // chodzi¢ na
tapkach; skakac¢ na tylnych tapkach // sit at one’s feet (0Opa3HICTh ITHOTO
Oarato3HayHOTO (hpazeonorizmy Oe3mocepeHbO IMOB’s3aHa 3 MEBHUM CIOCOOOM

MepecyBaHHs, HEXapaKTepHUM IS TBapuH (HANpUKIaaA, cO0aK, KOJIM BOHHU
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BUIIPOIIYIOTh DKy a00 mpoOyroTh “criogo0atucs” rocrofapeBl Y IHIIN JIOAMHI,
JEMOHCTPYIOUM 37IaTHICTh KapJAMHAJIBHO 3MIHUTH TPUPOIHO 3BHYHY MaHEPY
MOBE/IIHKH 1 MIEPECYBaHHA 3apajid KOTOCh UM YOTOCh), 835Mb C MeCmd, ¢ Mecma 8
Kapvep 63amv (nycmumucs, copsamucs) // pojs¢, ruszyé z kopyta (ycrameHui
3BOPOT MOXOJIUTH BiJl KABAJIEPIACHKOTO TEPMIHY; LIKaBO, 110 Y POCIHCHKII MOBI TYT
MPOCTEKYETHCS TPUXOBAHWM 00pa3 KOHS 1 BEPXOBOI 131U, a y TMOJBCHKOMY
BIJIMOBITHUKY AHAJIOTIYHOI T€HE3M MAaeMO Yy CKJIaJi COMaTUYHHM KOMIIOHEHT
kopyto six 00pa3HO-CMHUCIIOBUHN HEHTP (Ppa3eosiorizMy 1 KOHTEKCTyalbHUNA CHUMBOJI
pyXy, IEpeCyBaHH).

®dpa3eonoriyHi OJUHHUIN 3 COMATHYHUM KOMIIOHEHTOM Yy MEKaX HaIIoro
CEMaHTUYHOTO MoJisl (IepecyBaHHs B MPOCTOP1) MOXKYTh MAaTH 3HAYEHHS ‘‘BUCOKOI
MBUAKOCTI mepecyBaHHsa . [lpudoMy cam COMaTUYHHA KOMIIOHEHT MOXE
BUCTYIIaTH SIK CHMBOJIOM TI€PECYBAHHS HAKUBAMU N ’simamu, noxazamu n’smu //
noxazvigamv namku // pokazac piety // show a clean pair of heels, Tak 1
oe3rocepelHb0 He OyTH CHMBOJIOM pPyXy (a HaBiTh He OyTH IIOB’S3aHUM 3
JacTMHAMH TiJIa, IO CHMBOJI3YIOTh PyX), XO4a 3arajbHe 3HAYCHHS TypPTYETHCS
HABKOJIO HBOTO SIK CTPHUKHEBOTO KOMIIOHEHTa (paszeonorizmy Jemimu cmopy
20108010 // 1emems (Muamuvcs) ciomsa 2onosy // lecie¢ na ztamanie karku, a6o
noxazvieamsv cnuny // pokazac plecy (y ToMy % 3Ha4€HHI, 110 pokazac piety) // give
her head, at breakneck speed.

[upoke QyHKIIIOHYBaHHS HAa3B YaCTUH TUIA K OPraHi3ylO4yuX LEHTPIB
(pa3eoNoriuHNX OAUHUIL MOSCHIOETHCS JISSHHSIM JESKUX EKCTPaJiHIBICTUYHUX
YUHHUKIB. BigoMo, 10 y KWTTI JIOAUHUA BEJIUKY pOJIb BIAITPAIOTh OPTraHH
BIIYYTTIB, 4epe3 sAKi BiAOYBA€TbCS MPOIEC Mi3HAHHS HABKOJUIIHBOTO CBITY, 1
OpraHu, 3a JIOTIOMOTOI0 SIKUX 3IACHIOIOTHCS HAMPI3HOMAHITHINII Mii 1 TpoIlecH,
30KpeMa IpoIIeC MepeCcyBaHHs B MPOCTOPI.

CuMBoONamMu TepecyBaHHS MOXKYTh OYyTH ¥ TIPEICTABHUKU TBAPUHHOTO CBITY.
B3arami, MOBHI CHUMBOJM JIETKO TIAAIOThCS BKIIOUEHHIO Yy (pa3eosiori3mMu.
MalyTh, 1€ TMOSCHIOETHCS THM, IO 1 CHMBOJ 1 (pa3eosorisi BUHUKAIOTH, SK

npaBuio, Ha MeTaopuuHiil OCHOBI. Y mpoueci yTBOpPeHHs (pa3eoyiorizmy sk
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IIJIICHOTO  CJIOBECHOTO KOMIUIEKCY Ha 0a3l CJIoBa-CHUMBOJIA  BiJIOYBA€ETHCS
CEMaHTHUYHE TEPEOCMUCIICHHS CIONydyBaHHX ciiB. [Ipu oMy came CHUMBOI,
AKUU JIEKUTh B OCHOBI Takoi (pa3eosioriyHOi OJUHUL, 3YMOBIIOE OO0’ €KT
no3HayeHHs. 3 iHmoro 00Ky, MOBHUN CHMBOJI HEBIIUIbHUMN Bi 00pa3HocTi. Came
BiH Hajaae (paszeosioriaMoBi oOpa3zHo-ekcrnpecuBHOI (popmu. Tak, Ha3BU TBapUH
CIPUSIOTH 00pa3Hil XapaKTEPUCTHIIl JIFOICHKUX SAKOCTEH, 30KpeMa XapaKTepUCTHUIIL
criocoOy mepecyBaHHs. To0To, cepen hpa3eoqoTIUHNX OIAUHMILH I1€1 CeMaHTUIHOT
HiArpyny 4iibHE MICIE 3aiiMaroTh 300(¢pa3eosorisMu — (ppa3eosioriyHl OJUHHUIII,
SK1 YTBOPWJIMCS HA OCHOBI CIIOCTEPEKEHb 33 TOBEMIIHKOIO, 30BHIIIHIM BUIIISAIOM,
CIIOCOOOM JKHUTTSA TBapuH (3pO3YyMUIO Takl, K BIUCYIOTHCS y MEXI 3arajbHOi
CEMaHTHUKH [ePECyBaHH).

Baprto Big3HaunTH, 110 HABITH y CIOPITHEHUX MOBAaX 300CUMBOJIH Y OUTBIIIIA
Yyl MEHIIIA Mipi He 30iraroThCsi 3a 00CSATOM, Xxoua 0arato 3 HUX € CHUMBOJIAMH
YHIBEpCaJIbHUMU 1 BIACTUBUMHU OaratboM MoBaM. CKaXiMO, B YKpaiHCBbKI MOBI
¢dpaseonoriaMu 13 3arajJbHUM 3HAYEHHSM TMEPEeCyBaHHSA TMOB’S3aHl 3 TaKUMH
CUMBOJIAMH: MyXa, NMax (nmaxa), 3aeyv, OLIKA, COKiL, 1ACMIBKA, KYpKA, pakx,
cuMak, uepenaxa // myxa, nmuya, cokoi, Kypuya, KoHb, VIUMKA, Yepenaxd, 0JK,
open, 80poH, Kopoea, pak, kowika /| mucha, kon, slimak, Zotw, wilk, wrobel, kot,
krowa, pies, ciele, dzik, owca, rak, niedzwiedz, koza // a bat, a cat, a snail, a deer,
a rabbit, a duck, a fish, a horse.

Tak, CMUMBOJIOM IIBUJKOCTI PyXy MOXKe OyTH nmax, Kim, KiHb, OJl€Hb, 3A€Yb.
Hanpuknan, cepen ykpaincekux DO: nemimu ecanonom; cepen poCIMChKUX
(dbpaszeosori3aMiB: ckakams 2anonom, Oedxcamsv povicvbio (TYT CIIOCTEPIraEMO
NPUXOBAaHUI 00pa3 KoHs);, HOCUMbCA KAK Yeopendas KowiKa, Jememb nmuyetl;
MUAmMbCsl KAk ofleHb,; Cepell aHIIHChKUX ¢paszeonori3miB: run like a deer, run like
a rabbit. O6pa3, MoMIOHUN 10 POCIUCHKOTO (KAK yeopends KOWKa), ane 3 THIIUM
CUMBOJIOM (IKCY€EMO 1 B aHIITIHCHKiN MOBI like a horse on fire, TOOTO y TOCTIBHOMY
nepeKIIa, sk KiHv y 80eHi (y nocedici)”.

VY nosbCchbKi MOBI TaKOXX MAa€MO KiJIbKa MPUKIAIB 13 300JIEKCEMaMu, SKi

CTBOPIOIOTH 3HAUYEHHSI IIBUJKOCTI pyXy, Xo4a I 300JIeKceMH Jento iHui (kot, kon,



120
ptak): latac jak kot z pecherzem; lecie¢ jak na skrzydlach (npuxoBaHuii ob6pa3
nmaxa), iS¢ rysig (MpuxoBaHUI 00pa3 KoHs, K 1 B pOCIMCHKINA MOBI).

MoskHa TOBOPHUTH TPO T€, IO 3HAYCHHSI BUCOKOT MIBUAKOCTI IEpeCyBaHHS 3a
JIOTIOMOTOI0  KOMIIOHEHTIB-300CIMBOJIIB ~ CTBOPIOETHCS HE TaK 4YacTo, SK
AHTOHIMIYHE 3HAUEHHS MOBIJILHOTO TEMITY IepECyBaHHS.

Hartomicte y Oararbox HapojiB, 30KpeMa B YKpalHCBKii, pOCIMCHKIN 1
NOJBCBKIM  KynabTypaX, TMOBUIbHA  IIBUAKICTH  TEPECYyBaHHS  OJHAKOBO
OTOTOXHIOEThCS 3 00pa3oM uepemnaxu. Uepenaxa COpHIIMA€EThCS K 1CTOTA JyXkKe
noBiibHA. CamMe BOHa CTa€ CHMBOJIOM TIOBUIBHOTO TIEPECYBaHHS, a Came
HalilMeHyBaHHSI (3BYKOpsJl) CTae€ OOpa3HO-CMUCIOBUM IIEHTPOM (SIBHUM 1
MIPUXOBAHUM) MOPIBHSJIBHUX 3BOPOTIB, K1 Y CHIIy BUCOKOI YACTOTHOCTI BKMBAHHS
y Takid SIKOCTI CTajdu yCcTajJeHUMU. Piiie y coB’SHCBKMX MOBax B aHAJOTIYHOMY
CUMBOJIIYHOMY 3HAYE€HH1 TPAIUISETHCS acolliallisl 3 paBIUKOM (CIMMAaKOM): HO83mu
AK caumak // nonzmu kak yaumka // posuwac sie (iS¢, chodzic) jak slimak. A B
aHTIIACHKINA MOBI, HABITAKW caMme 3 00pa3oM paBiIuKa CHiBBIAHOCUTHCS MOBLILHICTD
nepecyBaHHs. CHMBOJIKa LMX HAWMOBUIBHIIIUX Yy CBITI ICTOT € SICKPaBOIO 1
3pO3yM1JIOI0, TOMY HE TUBHO, IO OMH 1 TOH ke (pa3eoiori3M y 3iCTaBIIOBAHUX
CJIOB’SIHCBKMX MOBax BHUIUISIIa€ OJHAKOBO (a00 mMomiOHO), 3 OISAY Ha CTPYKTYpY 1
KOMIIOHEHTHUW CKJIaJ 3 HE3HAYHUMHU BaplaHTaMU: umu (noezmu, Jai3mu) sK
yepenaxa // uomu (nonsmu) Kax uepenaxa // wlec sie w zZotwim tempie; umu
yepenauiayorw Xxo0ow // umu uepenawvbum wazom // is¢ zotwim krokiem. B
aHIIIACBKINA MOBI, SIK 3a3Hauyanocs, QyHKIIOHYe 00pa3 paBiuka: at a snail s pace;
as slow as a snail. TyT MaeMoO Maii>ke aHAJIOT1YHY CHTYallilo, e Y (ppazeonorizmi
at a snail’s pace niecioBo pace 0e3mocepeHbO BKa3zye Ha MIBHJKICTb, TEMII, a
o0pa3 paBlMKa (snail5) KOHKpETH3Y€ IO MBUAKICTh. B iHIIOMY X (ppazeonorizmi
as slow as a snail MOBUIBHICTh TEpPECyBaHHA (Slow) MIAKPECTIOETHCS TPSIMUM
MOPIBHSAHHSM 3 PAaBIUKOM (Snail).

3a3HadeHi Gpa3eosIoTivuHI OJUHUII YKPaiHCHKOI, POCIHCHKOI 1 MOIBCHKOI MOB
MalOTh 3HAYEHHS Jy>K€ MOBUIBHOIO, TPHUBAJIOr0 mnepeMimieHHd. OCKUIbKM Taka

TBapUHA, K Yepernaxa yepe3 0CoOIUBOCTI CBO€EI Oy/IOBH, PYXA€ThCS JyKE MOMay,
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MOB3YYH J0Ja€ KOPOTKY AUCTAHINIO 32 TPUBAIUN MPOMIKOK Yacy, TO y CBIJOMOCTI
JIONMHA 4Yeperaxa yocoOJI0€ TOBUIBHICTh, HEKBAIUIMBICTh IE€pPECyBaHHS.
[TopiBHATH TeMI JIIOAWHM 3 TEMIIOM Yeperaxy O3HaYa€ HacaMIepe/] BKa3aTH Ha IO
pucy. Ha miacraBi mporo oOpa3y peani3yeTbCsi CHMBOJIIYHE 3HAUEHHS, a came
3BYKOpSJl CTa€ 0OpPa3HO-CMHUCIOBUM LIEHTPOM TOPIBHJIBHUX 3BOPOTIB, SIKI 4Yepes
BHCOKY YAaCTOTHICTh BXKMBAHHS y TaKii SKOCTI CTaJIM CTIMKUMHU.

Ile x cTOCyeThbCS TakMX TMOJBCHKUX 300()pa3eosiori3aMiB, SIK wlec sie
slimaczym krokiem; chodzi¢ jak bledna owca. Kpim 3a3naueHux (pazeosoriaHux
OMVHUIL JUIS XAPAaKTePUCTUKH TIOBUIBHOTO TEMITy TM€pEeCyBaHHS MOXKYThb
BKHUBATUCS TaKi: chodzi¢ za kims jak pies, pelzac¢ rakiem; ruszac¢ sie jak mucha w
smole; chodzic jak kon w kieracie, chodzi¢ jak ciele za krowg. Maiixke y KOXXHOTO 3
X (pa3eoyori3MiB HAsSBHUM IIe W JONATKOBUN €JIEMEHT CEMaHTHKH, MPOTE
3rajlaii TYT 300JI€KCEMH HE MaloTh Takoi OJIHO3HAYHOI 1 YITKO BHUPAXKEHOT
CUMBOJIIYHOCTI, SIK Yepenaxa 1 pasiuk, KOTpl y CBIIOMOCTI ofpa3y 1 OJJHO3HAYHO
aCOIIIOIOTHCS 3 IEBHUM XapaKTepOM MepeCyBaHHS.

KpyroBi abo XBWJISACTI pyXH CIIBBIJHOCSTBCS 3 00pa3oM Oinku, 6’loHa,
8yarca: Kpymumucs K Oinka y Koneci // kpymumcs (6epmemcs) kak benka 6 Konece,
8 TOHOM 8UMUCS // KPYMUMbCS KAK 6 TOH, 8UMbCS YIHCOM.

Baptumu yBaru € Takox HaiMEHyBaHHS 1ppealbHUX 1CTOT, CIIBBIIHOCHUX 3
MOHSTTSAM IME€pPeCcyBaHHs, K a00 BUCTYNAIOTh “HOCISIMH™ PYXY, TOOTO 31 CHIOIOTb,
peanizyloTh pyxX: yopm (wopmu), Heuucma, 0ic, 1uxo (4K Kazxkosa icmoma) // yepm,
bec, neuucmas, newuti // diabel, licho, czort: koeocv wopmu npuneciu (6xonuuu,
3abpanu); Koeocob Hewucma Hece, iOu 00 auxa (0o 0Oica) — TYT y 3HaAYCHHI
“3abupaiicst TeTh’ // K020-mo uepm npuHec (YHec), KO20-MO HeYUCmas Hecem
(npunecna), uou (youpaiics) xk wepmy (x becy, k rewemy) // diabli kogos przyniesli;
diadli kogos wzieli; iS¢ (pojs¢, wynosi¢ sie) do diabla (czorta, licha); do diabla i
troche, diabli gdzies (kogos) noszq (poniesli); iS¢ tam, gdzie diabel mowi
dobranoc; jak sig¢ czlowiek spieszy, to sie diabel cieszy // go to the devil. B
AHTTIACHKIA MOBI, KpIM MOOAMHOKOTO (Pppazeosioriamy go to the devil OCHOBHUM €

HallMEHYBaHHS HE IppealbHUX ICTOT, a Micl iX nepedyBaHHsA, TOOTO nekna (hell),
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mop.: go to hell; get the hell out of. SIx 1 cemanTraHO NOA10HI @O B aHAII30BaHUX
CJIOB’IHCBKMX MOBax I1€ TIEPEBaXKHO TaK 3BaHI 3710 MMOOaKaHHSI, a Y BUCIOBI like a
bat out of hell o0pa3 mekia 1me ¥ JOAATKOBO BUCTYIA€E IMiICHIIOBAIbHUM
€JIEMEHTOM IMEHHUKa bat (KakaH), 3aBEpIIYIOUM 3arajibHy OOpa3HO-CEMaHTHUUYHY
KapTHHY.

VY 0Oararb0X MOBax CBITY CHMBOJOM UIBHUJKOTO IMEPECYBaHHS Yy HPOCTOPI
BUCTYTIAE cmpina, Kyia, 6omba, éimep, napyc (éimpuna), napa i T.1I. Ix BepbabHi
MO3HAYEHHSI HECYTh 00pa3, SKICHY acolliailiio, 1o poOUTh iX OCHOBOIO CTIHKHX
nMopiBHSAHB. Tak HaNpUKIIaA: B YKPaiHChKiN MOB1 (PiKCyeMo: semimu cmpinoio / K
cmpina;, nemimu Ha NOGHUX GIMPUNAX, BUIemimu Kyler/aK Kyis, Y POCIACHKIH
MOBL: Jememyb Kak cmpenda; Hecmucb / M4amucs Ha 6cex napax / napycax;
gvliemems nyjell, y TONbCBKIN MOBI: lotem strzaly; szybko jak strzata;, B
aHTTINCHKIN: fo run before the wind; swift as an arrow.

[Ipuuomy nexceMu kyns i OomOa XapakTepU3ylOThb HE CTIIbKH IIBUAKUH,
CKUTbKHM €HEPT1MHUI pyX 3 MOTYKHUM, IHTEHCUBHUM MOYAaTKOM. YCTaJIeH]1 3BOPOTH
3 KOMIIOHEHTAMH CMpild, KVjis BKHUBAIOTHCA Yy JBOX TIpaMaTHYHUX BapiaHTax:
niecioBo + ¢opMa OpPYIHOTO BiAMIHKA IMEHHUKA (emimu Kynero / cmpinoio //
nemems nyneu / cmpenotl) abo N1€CIOBO + MOPIBHSUIbHUM CHOMYYHHUK + IMEHHUK
(nemimu 5K Ky // 1ememsv Kax nyis, 1emimu 5Kk cmpina // iemems Kak cmpena).

Texniuni 3acoOu mepecyBaHHS TOB’s3aHI 3 00pa3oM aBTOMOOLNIS, JiTaka,
kopabmnsi. Hanpuknan: ixamu ceoero mawunor,; iemimu aimaxkom, MUCHymu Ha 6ci
neoani, nemimu Ha ycix (no8Hux) eimpunax // dcamev HA 6ce neoaiu (Ha 6CIo
Jrcenes3Ky), muamocsa Ha ecex napycax (napax) // naciska¢ na catego // full steam
ahead; let it rip.

Texniuni (ab6o apredaxTHi) 3aco0u mepecyBaHHs y 0araTb0X MOBax € TaKOX
CUMBOJIaMH IIBHJIKOTO TI€PECyBaHHS, BKa3ylOuM OJHOYACHO W Ha cmocid
nepecyBaHHs (pyxy). IlopiBHsiiTE: B YKpaiHCBKIM MOBL: imu niwku; imu Ha napi
BIACHUX, ATIC IMU HA JUNCAX, IXamu (61ACHO0, CBOEI) MAWMUHOINO, IXamu HA MAKCI,
ixamu asmocmonom, ixamu noizoom, nemimu Aimaxom, y pOCIACbKIA MOBI1: uomu

(xo0umv) Ha nvLICAX, examb (c8oell) MAWUHOU, examb c8oum Xx00om (amr03UBHE
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BKa3yBaHHS, HATSIK Ha TPAHCHOPTHUM 3aci0), examb asmocmonom, examv HA
makcu;, examov asmoOycoM; examb noe300M;, HIblMb NAPOXOOOM, Jiememby
camonemom, y MOJbCBbKIA MOBIL: jeZzdzi¢ na nartach; jecha¢ samochodem, jechac
autobusem (autokarem); jecha¢ pociggiem,; jecha¢ metrem tomo. B aHrminchKii
MOBI KOHTPYKIIii TAKOTO TUIY HE BIAHOCSTH J10 (pa3eosioriuHUX.
3BUuaiiHO, JesKli 3 1UX CIOJy4YeHb JiexaTh Ha nepudepii, aie
BIITBOPIOBAHICTh iX Yy TOTOBOMY BHIVISAI 1 BHCOKAa YaCTOTHICTh B)KHBaHHS
JI03BOJIAIOTH JCSIKUM JIIHTBICTaM (30Kpema nojibcbkuM (ppaszeosnoram C. Ckopymiii
ta K. Mockonek) BIZHOCHUTH iX JO CHOJy4YeHb (HPa3eosorizoBaHOTO THUITY 1
BKJIIOYATH J10 ckiiany ¢paseosnorii. {1 cybcrantuBu, T00TO apredakTHI CUMBOJIH,
MalTh OOMEKEHY CHOJYy4YYBaHICTh 3 JI€CIOBAMU PYXY, YTBOPIOIOYHM BiJHOCHO
MOCTIMHUN BY3bKHUU KOHTEKCT, SKUW HaOyBae (pa3eosiori3oBaHOTO XapakTepy,
HaOJMMKYIOUHUCh [0 YCTaJ€HUX CJIOBOCHOIYYEHb, OCKUIBKM BIH YCIM CBOIM
CKJIaJ0M (a2 HE TUIbKM OKPEMHMH KOMIIOHEHTaMH) BU3HA4Ya€ CHOCIO 1 XapakTep
nepecyBaHHs, pyxy. Taki croigyudeHHs (pa3eonori3oBaHOTO THUITY HAOIMKAIOTHCS
10 ¢pazeosoriuHuX crojydeHb. [. EppOMEHKO BBaxae, IO CTIHKI J1€CTIBHO-
IMEHHI CIIOJy4YeHHS TUIy “‘miecioBo + IMeHHHMK® (0e3 mpuiiMeHHWKAa YU 3
NPUMMEHHUKOM) 32 XapakTepoM 3JUTOCTI KOMIIOHEHTIB TMOCIIal0Th CEpEeaHE
MOJIOKEHHS MK BUIBHHUMHM CIIOBOCIOJYYEHHSMH 1 (Ppa3eoqOTTYHUMU OIUHHULISIMH.
3 oxgHOro OOKY, BOHM CKJIQ[AIOThCS 31 CIIB, IO BiJIOMi y BIIBHOMY BXKHUTKY, a 3
IHOIOTO — iM [pUTaMaHHI OCHOBHI O3HaKM HEBUIBHUX CIOBOCIOJYYEHb:
YCTaJICHICTh CKJIAJly 1 CTPYKTYpH, BIATBOPIOBAHICTH y MOBJIEHHI, IUIICHICTb
3HaYeHHs. Y JIHIBICTUYHIN JiTepaTypl HEMae€ CIUIBHOTO MOMIANY Ha ILEeH THI
HEBUIBHUX CJIOBOCHONYyYeHb. OAHI HAyKOBII BUBOJSATH TakKl YTBOPEHHS 3a MEXI
dpazeosnorii, xo4a 1 BHU3HAIOTH, IO JAESIKI 3 HUX € HIOM Ha MEXi MEepexomy y
¢dpazeonorizMmu a00 MOXYTh CTaTH MPOTOTHUIAMHU (PPa3eoOri3MiB, 1HII XK (IIeH
NomIsi[, MOAUISIEMO 1 MH) BIIHOCATH iX J0 (Pa3eojOTiUHUX OJUHHUIIb.
CnemudiyHIMH € TpaMaTHYHI 1 CEMaHTHYHI OCOOIMBOCTI II€CIIBHO-IMECHHUX
CIIOJIy4Y€Hb 1 KOMIIOHEHTIB, 110 iX CKJIaJaloTh. 3a CBOIM 3HAYEHHSM 1 32 (DYHKITI€IO

Takl YTBOPEHHS €, SK NpPaBWIO, €KBIBAJIEHTAMH CIJIB, CBOEPIIHUMU
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“CHHTAaKCUYHUMU CIIOBAaMU~ aHAJITUYHOI CTPYKTypHu ab0 HAOMIKAIOTHCS O HUX.
KoMmoHeHTH [1€CTIBHO-IMEHHUX CIIOIY4Y€Hb BHUPAXalOTh B CYKYITHOCTI €IUHE
CEMaHTHUYHE TIOHATTSA, TEPEeNardd HOro OMUCOBO, XOYa CTYMiHb CEMaHTHUYHOI
3IIUTOCTI Yy HUX pi3HUi” [93, c. 92]

[lixaBo, 110 B yCTaJICHOMY CHOJYYE€HHI ixamu MawuHor KOHKPETH3YIOUl,
YTOYHIOBaJIbHI KOMIIOHEHTH CB0€10, 61ACHOI0 ICHYIOTh JIMILIE B YKpPAiHChKIA Ta
POCIHCBHKIM MOBaX, y TOH e 4ac sIK MOJIbChKOMY €KBIBaJIEHTY TaKi KOMIOHEHTH HE
npuTamMaHHi. MOXJIMBO TYT TEXK MaEMO CHpaBy 3 IPOSBOM MEHTAIBHOCTI,
OCKIJTBKH B YKPATHCBHKIM 1 pOCIACHKIN KyJIBTypax aBTOMOOLIb BCE M€ 3aJIMIIAETHCS
PO3KIIIIIO, a HE JHIIe 3ac000M mepecyBaHHA. | BKUBaHHS TaKMX KOMIIOHEHTIB
JI0JIa€ TIEBHY KOHOTAIlll0, TOOTO 3 ABJISIETHCS JTOAATKOBHUI €JIEMEHT 3HAY€HHS, 110
OKPECJIFOE TIEBHUIM CTAaTyC MOBISI, HOro m00poOyT, (iHAHCOBI MOXKIIMBOCTI,
MAalHOBUU CTaH.

AptedakTHI CHMBOJM SIK YHIBEpCaJbHI MOTHBYIOUl NOEIHYIOTHCA, SIK
paBUiio, 3 JIECIOBaMH, SKI BHUPa)XKalwTh 3arajbHy i7el0 pyxXy 1 cdepy #oro
peanizaiii: naucmu — 6ooa, aemimu — NOGIMPs (NOGIMPAHUN Npocmip), imu,
xooumu, ixamu — 3emJisl.

Tpeba 3a3HauMTH, IO B aHAJI30BAaHUX CXIJIHOCIIOB SHCBKMX MOBax
noOyTyIOTh /IBa BapilaHTH TAKUX CIOBOCIOIYYEHb, HAPUKIIAA: iXamu Ha MawuHi /
Ha eenocunedi / Ha MOomoyuki / Ha mpameai / na mponeubyci / Ha asmooyci / Ha
noizo0i // examv Ha mMawune / Ha 8elocunede / Ha mMomoyukie / Ha mpameae / Ha
asmoobyce / Ha noe3de — MEPEBAKHO MPO PyX HE 32 OJUH MPUIIOM, HE 32 OIUH pa3
(K110, HAITPUKJIIAJ, JOBOIUTHCS 3MIHIOBATH TPAHCIIOPTHUH 3aci0) a60 HE B OJHOMY
HaAMpsIMKY; 1 1HIIE: ixamu mawunoo / erocunedom / momoyuxiom / mpameaem /
mponeuoycom / aemobycom / noizoom // examv mawunou / eerocunedom /
momoyuxiom / mpameaem / mponetioycom / agmooycom / noiz0om — 4acTilie mpo
PYX B OTHOMY HamlpsAMKY 1 OJHUM TPaHCHOPTHUM 3aco0oM. Taki BapiaHTH BIJACYTHI
JUIIE IS CIOBOCTONYYCHb ixamu Ha makxci // examv Ha makcu;, ixamu Ha
mempo // examb Ha Mempo AJe y MONbChKIM MOBI Takl BapiaHTH BIJCYTHI y CHITY

MEBHUX TIPAMATUYHUX 3aKOHIB 1 3aKOHIB CIIOJIy4YBAaHOCTI CIIIB (JI1€CTIOBO PyXy
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Y3TOKYEThCS JIMIIE 3 OPYJHUM BIAMIHKOM IMEHHUKA): jecha¢ samochodem /
rowerem / motorem / tramwajem / trolejbusem / autobusem (autokarem) /
pociqggiem / taksowkq / metrem. lle 3aiiBuil pa3 nmiakpecitoe cnenudiky peanizarii
YHIBEpCAJIbHUX CHMBOJIB MEPECYyBaHHSA B OKPEMHX, XOYa 1 CTIOPITHEHUX MOBHUX
cucreMmax. llikaBo BiJ3HAUUTH, IO aNrO3isl Ha 3MIHY TPaAHCIIOPTHOTO 3aco0y
MICTUTBCS Y CIIONYUYCHHI ixamu 3 nepecaoxkamu // exams ¢ nepecadkamu // jechac z
przesiadkqg. Taka KOHCTPYKIIiSI csirae BIiIOMOTO (paszeosiorisMy examsv Ha
nepexaadnvix (y TIOYaTKOBOMY 3HA4Y€HHI HIJIOCA MPO 3MiHY KOHeW (o0 He
BUTpAUaTH 4ac Ha OYIKYBaHHS, NMOKW KOHI1 BIAMOYMHYTH) HA TMOIITOBUX CTAHIIAX,
TaK 3BaHUX “‘ssMax’’, MiJ] 9ac JAICKUX MOOPOXKEH ).

HasBHicTh y MoBax (YKpaiHCBKIM, POCIHMCBHKIM, MOJBCHKIM, aHMIIIACHKIN)
3HAYHOI KUIBKOCTI (Ppa3eosioriYHUX OAMHHUIIL 3 CJIOBECHHMH CHMBOJIAMU
MEepPeCyBaHHSA SK CTPWIKHEBHM KOMITOHCHTOM ITOSICHIOETBCS THM, IO CHMBOI
MOEIHYE Y COO1 SIKOCTI MAKCUMAJIBHO a0CTPAKTHOTO 3 MAKCUMAJIbHO KOHKPETHUM.

Xapakrep CUMBOJIIYHOTO 3HAUYEHHS BHU3HAYAETHCA K CaMUM CyOCTaHTHBOM,
TaK 1 MOro KOHTEKCTOM (SIK MPABUIIO, BY3bKUM). 3 OTHOTO OOKY, pi3Hi1 CyOCTaHTHUBU
peani3yloTh CBOE CUMBOJIIYHE 3HAYEHHS Yy CIIOTYYEHHSX 3 TEBHUM KOJIOM CIIB, 3
THIIIOTO — CaM€ CMMBOJIIYHE 3HaYCHHSI (POPMYETHCS Y CKIIAJl CTAIOr0 3BOPOTY abo
CTIMKOi (pa3u. Y pe3ynbrari CyOCTaHTUB-CHUMBOJI SIK €JIEMEHT CKJIAJHOIO 3HAKY
XapaKkTepU3yIo40i HOMIHAIT CTa€ HOTO 0OPa3HO CMHUCIIOBUM IICHTPOM.

binbiicte 00pa3iB 1 CUMBOIIIB NEPEMIIICHHS, SKI CKJIaJat0Th BHYTPILIHIO
dbopmy dpazeonoriamiB, MarOTh YHIBEpPCaJIbHUN Xapakrep, TOOTO BIACTUBI SIK
CJIOB’SIHCBKMM, TaK 1 TE€pPMaHCBKMM MOBaM, IIpOT€, 3Ha4HI PO30DKHOCTI
crocrepirarotbesi 'y rpymi  aHmiiicbkux ®O: meBHa iX KUIBKICTH HE Mae
CEMaHTUYHUX BIAMOBITHUKIB Y CXiTHOCJIOB SHCHKUX MOBaX.

30ir mpeaMEeTHHX 1 CJIOBECHHUX CHMBOJIIB 3YMOBIIOETHCS aJIeKBaTHUM
CHPUMHATTAM 00 €KTHBHOI IiCHOCTI pi3HMMH cOliyMaMH. IX BapiroBaHHA i
CHMHOHIMIKAa BU3HAYaIOThCS OCOOIMBOCTSIMU YMOB ICHYBaHHSI TOTO YU TOTO €THOCY,

1oro OaueHHSIM CBITY.
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VY dopmyBanHi (hpazeonorivHoro 3HadeHHs aHami30BaHUX PO BETUKY POIIb
BIJIITPAIOTh KOMIIOHEHTH THUITYy Oui, HO2u (Kyou oui bauams, KyOU HO2U HECYmb),
xgicm, n’amu (Hacmynamu Ha X6iCm, HAcCmMynamu Ha n’amu), cmpina, Kyis
(nemimu cmpinow, nemimu Kyuer), eak (3pobumu 2ax), KpoK (mpumamu KpokK),
8’101 (kpymumucs 6 ’roHom). Bouu GhopmyroTh (pazeosoriuHe 3HAUCHHS MO10HO
JI0 TOro, sIK CEMaHTHKa cjoBa (opmyeThcs oxpemumu wmopdemamu. Tpebda
3a3HAYUTH, 110 (PPa3eosOTiyHl OAMHUIN XapaKTePU3YIOThCS IIJIICHUM 3HAYEHHSIM,
BOHO BJIACTHUBE BCIW OJIMHMII, @ HE OKPEMHUM i1 KOMIIOHEHTaM, X0o4a BOHU U OepyTh

y4acTh y (hopMyBaHHI (Ppa3eoqoriyHOTO 3HAUYCHHSI.

2.3. KomnaparusHi ¢pa3eos1oriydi oaMHuLi 3i 3HAYEHHAM NepeMillieHHs

y 3iCTaBJIIOBAHUX MOBAaX

KomnaparuBHi 3BOPOTH YTBOPIOIOTH CBOIO CEMAHTUKY Ha IMiJICTaBl

a) eTaJIOHIB YYyTTEBOTO W EMOI[IMHO-OIIIHHOTO CHOPUHHATTA CBITY, iX
nparmMaTuyHa QyHKIiS — “yHAOYHUTH  aOCTpaKTy KaTreropilo pyx), BOHU
MpUB’sI3aHi 10 peanii;

0) CTEepeoTUITHUX CIIeHapiiB eTHocy [254, 53], mo cTalTh MATPYHTIM
NOpiBHSAHb. MOTHBOBaHICTH BHOOPY 00pa3a-eTajioHa, SKUW JIAra€ B OCHOBY
00pa3HO-MOTHUBAIIIHOI CTPYKTYpH (Gpa3eosIOTIYHOTO TMOPIBHSIHHS, 3yMOBIOETHCS
THUM, O3HAKOIO SIKa B Y HbOMY aKTyaJli3y€ThCs. Y 3aJ€XKHOCTI BIJ TOrO, sIKa came
CEMaHTHMYHa O3HAKa € OCHOBOIO 3iCTaBieHHs, aHani30BaHl KOO knacudikyroTbces
Ha MIeBHI CEMAaHTHYHI TPYyIIH.

Bapro 3rajgatm 1 mnpo Moaenb JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOIO 31CTABIICHHS
(dbpa3eosoriyHNX CUCTEM JIJIsi MOJACIIOBAHHS tertium comparationis Ipu 31CTABHOMY
a”aii31 (pa3eosoriuHOro CKJIAMy Pi3HUX MOB, SIKa IPYHTYETHCS Ha MPOEKIIIOBaHHI
MEHTAJIbHO-KOTHITUBHUX CTPYKTYp CBIJOMOCTI Ha JIHIBOKOTHITHBHI, @ TaKOX
BU3HAUEHHA KOTHITMBHOTO MPHUHLMITY ‘‘comparo ergo sum’” — WATPyHTA
AHTPOMNOLUEHTPUYHOCTI M aKCIONOTIYHOCTI YCTaJIEHUX TMOPIBHSHb, K1 BTLIIOIOTHCS,

gk 3acBimuye, K. Mi3iH, y KyJIbTypHOMY @pOCTOpI MOBH Yy TMOCTarl Ppi3HUX
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KyabTypHUX KOmiB, 3a B. KpacHux anTpomomopdHmii: CyOKOmu: COMAaTUYHUH,
racCTPOHOMIYHUM, TICUXIYHUMA (AyXOBHMIT), Mi(DOJIOTTYHUIA Ta 1H.; 2) GlOMOPHUI:
cyOKkonu: 300MOp(PHUH, bitomoppHUid, nauamadTHUM, KOCMIYHHUH,
METEOPOJIOTIYHHM, KOJIPHHUMA, XIMIYHUNA Ta i1H.; 3) MPOCTOpPOBUI; 4) 4acoBwii; S)
apredaxTHUM; CyOKOAM: KOCTIOMHUM, apXITEKTypHHM, KUTIbKICHUI Ta 1H. o Toro
K, Y Ha3BaHMUX KoJax (DIKCYIOThCSl HAiBHI YSBIIEHHS IIPO CBITOOYIOBY, TOMY BOHH
CHIBBIIHOCATBCS 3 apXeTUNaMHu, L0 € OJHIEI0 3 yMOB Uil JAeKJIapyBaHHS
KyJaeTypHOTO Koy 6azoBum (B. Kpachux) [184, c. 4, c. 33].

2.3.1. KOO B aurmiiicekiii Ta ykpaiHchbKkili mMoBax. B anmmiicekiii Ta
yKpaiHchkiit (pazeocucremax (Pikcyrorbcsi KOO Ha mo3HaueHHs MIBUJKOTO Ta
MOBLIBHOTO PYyXY, BIIMOBIJTHO, BAOKPEMITIOIOTECA (PpazeocemanTryuHi rpynu (PCI)
‘mBuAkui pyx’ Ta ‘moButbHUN pyx’. OCI ‘mBuakuil pyx’ yKpaiHCbKOI MOBU
MOJUISETHCSA HA MIATPYNHU ‘IIBUJIKO Oiratu’, ‘yTiKaTtu’, ‘TOCHIIIATH , aHITIHCHKOT —
Ha NIArpYNH ‘MBUAKO OlraTu’, ‘IIBUAKO PyXaTUCh’ Ta ‘yTIKaTu .

®pazeonoriyHl  OJUHUINI  YKPAiHCBKOI  MOBHM, IO  MPEICTaBISAIOThH
(dbpa3zeoceMaHTUYHY MIATPYINY ‘MIBUAKO Oiratu’, MarTh CTPYKTYpY II€CITIBHOTO
CJIOBOCTIOTYYEHHSI 3 TOJIOBHUM KOMIIOHEHTOM-AIECTIOBOM pyXy (bieamu, enamu,
aemimu, Hecmucs, Hocumucs). Dpazeonorismu owcene, sk kyaa [421, c. 161],
nemumo, ax cmpina [412, c. 148], ocene, ax eimep [421, c. 161], biocumsb, mos
Hagiocenuu [412, c. 99] MiCTATh Ha3BW peamiil, 3 SIKUMH YKPAiHCBKHA €THOC
acoIlllo€ IBUAKUNA PyX: KV, cmpina, éimep (3a3HAYEHUM peajisM MIBUAKICTb
NepecyBaHHsl Yy NPOCTOpl MpUTAMaHHA I1HTEPEHTHO), HagixceHuti (BiaOUBae
YSBJICHHS PO MIBUAKICTb TIE€PECyBaHHSA ICUXIYHOXBOPOi, HEBPIBHOBAKEHOT
moauHK ). JIOHOPCHKOIO 30HOI0 BUCTYMAIOTh cepu apTedakTH, mpupoja, XBOpoou.

®pazeosiori3mMu, 0 BKUBAIOTHCA 3 A1ECTIOBOM Oieamu: sIK CMAleHUll NiGeHb
[427, c. 129], sk ocepebeyvp no copody [427, c. 129], sax nopoca 6Giwene [427,
c. 251], sk 3asawmna cobaxa [427, c. 289], a Takoxx KOO eacamu, sixk cmo yopmis;
Hocumucs, sk wopm Ha konecHuyi [427, c. 332], MICTATh, OKpIM CEMHU ‘HyXKe
WBHUAKO , JONATKOBY cemy ‘He mepectratoun’ [427, c. 332]. YTBOpEHHsS Takux

MOPIBHSUIBHUX 3BOPOTIB — PE3YJIbTAT CIIOCTEPEKECHHS 3@ MOBEIIHKOI TBapUH Yy
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MeBHUX OOcCTaBWHAX (Tak, 3afwiHa cobaka — 1€ ‘TOHYA, SKa TPHBUYEHA THATH
zaitis” [427, c. 289]), abo x BiOOpakKeHHsSI CTEPEOTUITHUX YSBICHb HApOAy IPO
cnoci0 mepecyBaHHs Takoi Mi(I4HOI 1CTOTH, K 4opT (‘“MasieHbKi, YOpPHEHBKI,
eéepmA6i ... BOHU Oynu Bcrogucymii ...”° [411, c. 29]. OTxe, 3a3HaueHl €TAJIOHU
MOCTAYal0ThCs KoHLenTochepaMu “TBapuHu’” Ta “midonoris”.

Anamiz K®O, ki OyayroTbCsd Ha MIACTaBl CTEPEOTUIHMX CLIEHApIiB
(cutyarriii), yMOXJIMBHUB BHCHOBOK IpO T€, IO IIBUIKHK OIr OB’ SA3Yy€THCS
YKpaTHCHKOIO CBIJIOMICTIO 3 MEBHOIO METOIO: Oidicumv, Haue 00 xamu; Oidcumo,
Haue 00 Kawi, Oidcumv, K no cesaueny ooy [421, c. 147]; oGixcums, sx Ha
nooxcexcy [412, c¢. 119] — “myxe mBuAKO O1KUTH’, a00 MOXXe OyTH HACIIJIKOM
SKUXOCh J1U: Oidcumo, sIK WocCh 3a2yous; Oixcumo, Haue 3 yiny 3ipeascs, Oixicums,
Haue tioco xmo ocene [421, c. 147]; Oincums, sk okponom ownapenut [412,
c. 105]; 6ioxcums, mos 3 wubenuyi sipsasca [412, c. 166]; nobie, sk nozy eromus
[412, c. 102] — “nyxe mBuako OLKuTh”. CueHapli ajii TakuX TMOPIBHSIHb
3aro3udeHi 3 KoHuenTocdep “nolyt” 1 “TBapuHU’’, BOHU BIOOpaKAIOTh YSBICHHS
€THOCY TpO CHTyallil, YJaCHUKHM SKHX 3MYIICHI JyXe IIBHUJIKO PYyXaTHCh
(YHUKHEHHSI CMeEpTi, TUIECHE YIIKO/DKCHHS, TMepeciiayBaHHs, HEOOXiIHICTh
NPUTYIIKY (xama), 3axXUcTy (cesauena gooa), ixi tomno). KOO nemimu (necmucs) ax
3 Jlucoi 2opu [427, c. 94] rpyHTyeThCs Ha BipyBaHHI B Te, 10 Jluca ropa — 1e
MicIe, J¢ 30MpaeThes BCS HEUMCTh, BIAMOBIIHO, JIOAUMHI Tpeba sSKoOMOTra IIBH/IIIES
3BIJITH yTIKaTH.

B aHmmiiichkiii MOB1 TakoXX BHOKPEMIIOEThCS HeBenuka rpyna KOO Ha
MO3HA4YeHHs IBUAKOTO OIry: run like a deer [480, c. 107], run as quick as a
lamplighter [453, c. 374], run like mad [453, c. 375], run as quick as a squirrel
[453, c. 378], run as swiftly as a greyhound / long-dog [453, c. 377]. O6pazamu-
€TaJIOHaMH HIBUJKOTO OIry BUCTYMAOTh TBAPUHU, SKUM MPUTAMaHHA MIBUAKICTH
MepeCyBaHHS Y TIPOCTOPi: oneHb, Oiika, xopm; TOANHA, HETIPUPOAHA MIBHIKICTH
PYXIB SIKOi CIpHYMHEHA XBOP00O0I0 (00KEBUTbHICT) Ta JIFOAWHA MEBHOT TIpodecii —

JIXTapHUK (JJIs1 TOTO, OO BYACHO 3aMaJIUTH BCI JIIXTapi, HOMY JOBOIUIIOCH JTyKe
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IIBUJKO pyXaTHCh), 3amo3uWdeHi 13 KoHienrtochep ‘“‘TBapuHu’, “XBOpOOH”,
“npodecii”.

HactynHa rpyna aHDINCBKHX (pa3eojOriyHUX MOPIBHSAHb MPEACTABIISIE
OIATpYIy ‘HIBUAKO PYXaTHUCh’, OCKUIBKH, Ha BIAMIHY BiJ ykpaiHChkux K®O, ne
MICTUTh (DIKCOBAHOTO CTPMIKHEBOTO JIE€CIIOBA, SKE YITKO BHU3HAYa€ BHUJ PyXy, a
MOXX€ BXKHMBATHCh 3 PI3HUMH Jl€CiOBaMH TUNY go, fly, run, move, travel, leave,
rush tomo. lIBuaKuit pyx OB’ sA3y€ThCs B CB1JIOMOCTI aHIJIIMITIB 3:

a) SIBUILIAMU TIpUpoau: as quick as flash [453, c. 378], as quick as light [453,
c. 380], as quick as lightning [480, c. 213], as swift as wind [453, c. 374] — “very
quickly”;

0) apredakramu: swift as a cannon ball [480, c. 43], swift as an arrow (from
the Tartar’s bow) [453, c. 376], as swift as a bullet [453, c. 374], like shot out of
shovel [480, c. 144], like a shot [480, c. 43] — “quickly, promptly”;

B) Mi(piuHUMU icTOTaMHu: as swift as Mercury [453, c. 374], like a bat out of
hell — “fast and impetuously” [480, c. 432];

') TBapuHaMu: as swift as a swallow [453, c. 378], fast as a scalded cat to
the cat-hole [480, c. 293] — “very quickly”.

Otrxe, Uil XapakTEPUCTUKM CEMAHTHUYHOI O3HAKM ‘MIBUIAKUA pPyx B
AHDMMChKIA MOBI BUKOPUCTOBYIOTHCSI IOPIBHSHHS 31 CIAJaxoM CBITJA,
ONMUCKABKOIO, BITPOM, IO MPEICTaBISIOTh JOHOPCHKY 30HY “‘SIBHINA MPUPOAH :
rapMaTHUM SIJIPOM, CTPiIO0, KYJICH0, IMTOCTPLIOM, JIOMATO IICKY, 3all03MYEHUX 13
chepu “apredaxkTu’; mnocnaHueMm OoriB Mepkypiem (3rifHO Mi(OJTOTIYHUM
OTIOBiJTaHHSAM, OOTH TIOJapyBajud HOMY KpHWiaTi caHAamii, 3aBISKUA SIKUM BIH Mir
MUTTEBO JOJIaTH BEJIWKI BIJCTaHI1), KaXaHOM 13 Mekia (KakaHu acoOIlIOBAIHCH 13
BiJIbMAaMH Ta OKYJIBTHUMH HayKaMH, BBa)KaJOCh, 110 BOHH MOPOKYBAJIUChH Y
Ka3aHax rnekyia. OCKUIbKY Ka)KaH! JITAIOTh MIBUJIKO 1 METYIIUIMBO, IOPIBHSHHSA /ike
a bat out of hell mae nOmaTKOBY CEMaHTHYHY O3HaKy, L0 XapaKTEPHU3YeE PYX,
—“cTpimkuii, mopuuactuii” [480, c. 432]) — monopceka 3oHa MIDOJIOT'LA;

JACTIBKOIO Ta 00BapeHOI0 Kilkoio — noHopcebki chepu ITTAXM 1 TBAPUHU.
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Cepenn KOO Ha mno3Ha4eHHs MIBUAKOTO PyXy B 000X MOBax
BUOKPEMIIIOEThCS  (pa3eo-ceMaHTHUHA TMIATrpyma  ‘yTikath’, TMpeAcCTaBlICHA
TIECTIBHUMU CIIOBOCIIONYYCHHSIMU 3 TOJIOBHUM YKPATHCHKUM JIECIIOBOM GMIKAMU,
0 Ma€ 3HAYeHHA — “IIBUIKO BIIXOIWTH, BIAOIraTH, HaMaralO4uWcCh YHUKHYTH
AKOiCh HeOe3NeKu, BpATYBATUCh BiA mnepeciigyBanHs” [415, c. 512], Ta
AHIIIACHKUMHU JIIECTIOBAMHU run away, rush away 31 3Ha4eHHsIM “to go away, as by
running; leave, escape”.

VYkpaiHChKi (ppa3eonoriaMu, IO YTBOPIOOTH If0 MIACPYIy, OyAYHOThCA,
MepeBakHO, HA CTEPEOTUITHUX CIICHAPISIX €THOCY, K1 IPYHTYIOThCS:

1) Ha uyTTEBII cPepi CBIAOMOCTI, a came:

a) COMaTUYHUX BINUYTTAX: CWIBHHUHN Kap — emikae, 5K 8i0 6ocHio [412,
c. 102]; suckouus, sx i3 scapy [412, c. 55]; mixae, Hiou nio num 3emns eopina [421,
c. 158]; emik, sk onapenuii nec [421, c. 158]; O — emixas, asxc tiomy n’samu
mepnau [421, c. 158]; emikas, mano noeu ne empamus [421, c. 158];

0) 30poBUX: eémik, adxc 3a Hum 3akypuinocy [421, c. 158], 006’emHanux
CIIUTbHUM 3HAYCHHSIM — “‘IIBHUIKO BTIK;

2) Ha puTyalbHUX (QopMax HAPOIAHOI KyIbTYpH, 30KkpeMa Midax: emikae, sk
yopm 6i0 ceauenoi oou [412, c. 163]; kypums, sx yvopm 00 kyxypixy [421, c.163];
ymikae, Ak wopm 6i0 naoany [412, c. 163]; mikae, sax O0idvko 6i0 xpecma [421,
c. 158]. 3rigHo cnoB’AHCHKOI M(DOIOTIYHOI Tpaauilii 4opT OOIThCSA XpecTa, CHiBY
miBHs [408, c. 498], a Takok arpuOyTIB ILIEPKBU — JajaHy, CBSIYEHOI BOIM.
BianoBigHo, 3HaueHHs, 1m0 00 ’€qHye (Ppa3eosiori3Mu JaHOi Tpynu — “myxe
IIBUJIKO, TIEpeIIsikaHo BTikae” [412, ¢. 163];

3) Ha CTepEeOTUIHUX MUCICHHEBUX CTPYKTypax: emik, Ak 3aeysb [421,
c. 158]; mikae, six cobaka 6io myx [421, c. 158]; emikae, sx 6i0 nuxoeo nana [421,
c. 158] 31 criyIbHUM 3HAYCHHSM “IIBUIKO BTIKae”.

Bianosigna anrmiiceka miarpyna npeacrtasiena KOO run away like a long-
dog, run away like a mad dog — “quickly gone” [480, c. 464]; rushed away — like
an arrow from the bow — “very quickly” [480, c. 38]. IIporiec BTedi acoIlitOETHCS B

AHDIMCBHKIA CBIIOMOCTI 31 IIBHJIKICTIO pyXy XOpTa, CKaXXEHOi COOaKu Ta CTPUIH,
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110 BUITYIIICHA 3 JIYKY, BIJIIIOBIIHO, JOHOPCHKI 30HM Takux mopiBHsHs, — TBAPMHIN
it APTEDAKTU.

OxkpeMy miArpymy B YKpPaiHCbKIH MOBI yTBOPIOIOTH (hpa3eoioriuHi
MOPIBHSIHHS CIICHAPHOTO THUITY 31 CTPYXKHEBUM JIECTIOBOM cChiluumu — “‘IIBUIAKO
WTH, OIrTH, IUIUBTH, iXaTH 1 T. 1H., MPArHy4M SIKHAWIIBUIIIEC MOTPANUTH, BYACHO
NpUNTH, HE cIi3HUTUCS Kymauch’ [414, c. 533], 6iemu, nemimu. KOO uiei rpynu
MaloTh 3HAYEHHS “MIBUAKO OLKUTH, mocmimae”. CTepeoTUIIHI MHUCIEHHEBI
CTPYKTYpH, Ha SKUX IPYHTYIOThCS Takl MOPIBHSHHS, BiOOPaKaiOTh MOOYTOBHIA
JOCBIJT Hapoay: nobdie, ax eoaui kynamucs [412, c. 38]; cniwuumo (necemocs), sk
eonuti 0o Oawni [412, c. 38]; cniwumo, sx eonui nHa 6ody [412, c. 38];
npodeciiiHuit — Oidcums, aK weeysb 3 4obimomu Ha 6azap (Ha micmo, Ha mope)
[412, c. 165]; putyansHuit — Oidcums (nemums), ax OypHutl 0o oopaza [412, c. 52].
VY uiif miarpyni BUOKPEMJIIOIOTHCS 1 MOPIBHSHHS IMapaJOKCANIbHOIO XapakTepy:
Oidcumo (cniwiumy), K Himui Ha cyo [412, c. 100]; cniwuums, sax conuti Ha 8yauYIO
[412, c. 38] 31 3HaYEHHSAM “‘HETOPEYHO IMOCITIIAE”.

dpazeoceMaHTHIHA rpyna ‘TIOBITLHUH pyx’ TpeIcTaBIcHa
¢dpaseonorizMaMu, M0 MarOTh CHUIbHE 3HAYCHHS “MOBLILHO pyxartucs’. B
3aJIEKHOCTI BiJI TOTO, SIK€ JOAAaTKOBE 3HaueHHA peanizyeTbesa B KDO, ykpaiHChbKi
MOPIBHSAHHS MOJUISIOTHCS HA MIATPYIIN:

1) ‘pyxarucst myxe moBuTbHO . CTPMIKHEBUMH JI€CIOBAMH Y I MATPYII
BUCTYIIAIOTh imu, XOOumu, J1i3mu, nogsmu, oubamu, msaemucs. YSBICHHS PO
HAJTO MOBUIBHUHI PyX MOB’A3Y€ThCA YKPATHLUAMM 3:

a) XapaKTepoM pyXy MEeBHUX TBAPHUH: nosze, sk yepenaxa [412, c. 151]; xize,
sk caumax [412, c. 138]; nise, ax pax [412, c. 125]; nize, six myxa no conomi [427, c.
98]; oubae, sx myxa 6 cmemani [412, c¢. 97] — “myXe TOBUIBHO pPyXaeThbCs .
BinnosinHo, yepenaxa, ciauMMak, pak 1 Myxa BUCTYMAarOTh €TaJOHHUMHU HOCISIMH
aHaJI130BaHOI KaTeropii,

0) (pi3MUHMM BUCHAXKEHHSM 4Yepe3 TOJIOA: X00ums, MO8 cim OHig He is [412,
c. 44]; xooumos, ax Henaue mpu OHI X1iba He i — ‘“‘NenBe nepecyBaeThes” [412,

c.44] uu uepe3 crapuil BiK: mseHym ci, Ak 0iou 0o Munsmuna [412, c. 47].
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Cuenapiii mepexoay JIIOASH IOXHJIOTO BIKY 3 OJHOTO MICHS JIO 1HIIIOTO
YMOXJIMBIIIOE aKTyalli3alil0 B OCTaHHbOMY IIOPIBHSIHHI 1II€ OJHI€1 O3HaKU —
‘pyxaruch, He mnocmimaruyn’, orxke g KOO Mae 3HayeHHs ‘“‘pyXxaTHCh He
nocmimatoun, nomany” [412, c. 47];

B) T'YCTHUMHU B’SI3KUMHU CyOCTaHUIsIMU: i0ymb, HeHaue 6 meo [412, c. 90]; ioe,
Haue cmony msere [412, c. 140]; ide, sax miwok 3 Oboemem [427, ¢. 209], mo maroTh
CIIJIbHE 3HAUYCHHS “7y’Ke MOBUIBHO PyXa€ThCs

2) ‘pyxarucsi He3rpaOHO’. IlopiBHSHHS 1€l Tpynu MICTATh peaii
OTOYYIOUOTO CEpEeJOBHINA, IO B CBIJIOMOCTI YKpPAiHIIB IIOB’SI3YIOThCSA 3
HE3rpabHICTIO Y pyXax: Xo0ums, AK 6a1bOK — “TIOBUIBHO, BAailllyBaTO PyXaeTbCs
[412, c. 19] (samvox — “rpynka MOKpOi, 3aMIIlIaHOi 3 COJOMOIO IJIMHU JIJisi
CHOPY/DKCHHSI TIUHSHUX OymiBenh abo oOmasyBanHs cTin” [421, c. 287]);
nogepmaemucsi, K Opoga — “npo TOBCTY, NOBUIbHY Jtonuny” [427, c. 50]; micue
ci Ax eyxcuwe — “TOBUIBLHO, HE3rpaOHO pyxaeTbes” [412, ¢. 32] — mOpiBHSIHHS
yTBOPEH1 Ha OCHOBI aHAJIOT13aIlli PyXIB JIFOJIUHH 3 PyXaMU TBapUH,

3) ‘pyxarucsa niHuBO’. IlOBUIbHMIA, JIHUBMM pyX aHaJOTI3y€ThCA B
YKpaiHCHKil €THOCBIJIOMOCTI 31 CTEPEOTUITHOIO TTOBEIIHKOIO TBAPUH Ta MPOTHKHUM
KOJINICKOBHUM CIIBOM: Ji3e, 5K acaba no oonomi [412, c. 53]; umu, sx nervom-
nonenbom — “nOBUIbHO, JIHUBO pyxatucsa’ [412, c. 82]. CnoBo serbom-nonenvom
MOXOANTH 3 TOJIbCbKOi MOBH (lelum polelum); criouatky o3Haudanao, MaOyTh, 4acTe
MOBTOPEHHS MPUCITIBY, KU BUKOHYBaBCS MOBUIBHO 1 MPOTSHKHO (30KpeMa IpH
KonMcaHH1 qutuHu) [386, ¢. 219];

4) ‘pyxarucsi OOepexHO’: imu, 5K no cmepHi 6Oocsikom — ‘“00epexHO,
noBUIbHO” [49, c. 296]. IlopiBHSHHSI IPYHTYETbCS Ha CEHCOPHOMY MpPOLEC —
TaKTUJILHOMY BITYYTTI — Ta 00pa3i, 1o chopMyBaBCs Ha IMiICTaB1 IOTO MPOIIECY:
M0 KOJIIOYii CTEpH1 JIOAWHA 17I¢ MOBUIbHO, 00€PEkKHO MEPECTaBISAIOYM HOTH, abu
YHUKHYTHU OOJbOBUX BIAYYTTIB.

B anmmiicekiii MOBI i/Ied TOBUIBHOTO PyXy MpEACTaBiIeHA y CIEHAPHUX
MOPIBHSIHHSX XKaPTIBIUBOTO XapakTepy: fast as a donkey's gallop — “not very fast”

[480, c. 124] (OykB. “mBHAKO, SIK TaJoON BICIIOKA”) — I1HTErPAJILHUN 3MICT
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(bpazeonorizmy 0a3yeThCsl Ha IpPEAIbHOCTI CyMIIIIEHHS] TBAPUHU 3 MMOBEIIHKOIO, Tid
HE BJIACTHBOIO. YSBJICHHS NP0 YIOBUIBHEHUN pPyX TaKOXK OB SI3YEThCS B
AHITIACHKINA €TOHOCBIZIOMOCTI 3 TYCTUMU B’SI3KUMU CyOCTaHIIAMU: quick as a snail
crawling through tar! — “very slowly” [480, c. 232] (OykB. “mIBHIKO, K CIMMAK,
o0 TOB3€ MO CMOdI”) — MIJACUJIECHHS 3HAYeHHS BIiJOYyBA€ThCS 32 PAXYHOK
MOEIHAHHS B OJHIA OJWMHHULI JBOX JEHOTATIB: MOBUIBHOTO PyXy (caumax) Ta
B’s13K01 cyOcTaHIii (cmona). BUCOkHil CTymiHb eMOIIIMHO-OIIIHHOTO 3a0apBJICHHS B
000x KOO nocsiraerbest 3a paXyHOK KOHTpAcTy 1HTerpamiitHoro 3micty (“slowly™) i
3HaYeHb CKIAAHUKIB (fast / donkey s gallop; quick / snail, tar).

Jy’ke TIOBUIBHHI pyX TOB’A3Y€ThCA 3 17C€I0 HEPYXOMOCTi: slower than a
jell-poke / jill-poke (xonoma, 1m0 3acTpsimia y Myli o3epa abo piuku) — ‘“‘very
slowly” [480, c. 76]; iHTeTpaIiiHuii 3MICT Ii€i OMUHUIN 0a3ye€ThCs Ha 31TKHEHHI
peasbHOro 1 rinepOo0Ii30BaHOTO, OCKUIBKH MPEIMET, 0 SKOTO YHOAIOHIOEThCS
MOBIJILHUH XapakTep pyXy, He BOPYIITUTHLCS B3arali.

IBuAKICTE 1 TMOBUIBHICTD — 1€ HE TIIbKHM TOKa3HUKU CTYyIEeHs
IHTEHCUBHOCTI (DI3UYHOTO pyXy. Y dpazeonoriunux ¢oHmax o00X MOB MPHUCYTHI
K®O na no3HaueHHS TaKUX PUC XapaKTepy JTIOAWHH, K )KBaBICTh Ta MOBIJIHHICTb.

B ykpaiHCchkiii MOBI Ha IIO3HAQUCHHS INBHJKOI W aKTHBHOI JIIOIUHU
BKUBarOThCA an eKTuBHI KOO weuokuu, ax 6’ion [412, c. 33], weuokuii, sk
enekmpomimaa [427, c. 126], npyoka, ax ozura [421, c. 121], npyokuu, sax 3aeys
[421, c. 121], weuokuiti, sx xopm [421, c. 2001], weuoka, sixk kozyna [421, c. 121],
npyokut, sx ickpa [421, c. 121], weuodka, sik onuckasxa [421, c. 121], weuoxuu, sx
mapaxan Ha scupy [427, c. 302], weuoxuii, sx wopm na mimni [412, c. 334], sxi
MalOTh CIUIbHE 3HAUYeHHsS “Ayxe MBUAKANW . FETamoHM MBUAKOIO pyxy
CHIBBIIHOCSTHCS 3 300HIMAMU 3a€Ydb, XOPM, KO3YJA, 8 10H, mapakau, apTedakTamMmu
o3ura, erekmpomimia, TPUPOIHUMU SIBUIIAMH IcKpa, Onuckaska Ta Midemoro
yopm. OpazeonorizmMu weudkull (bucmpuii), K Myxa y 600i Ta WEUOKUL, K MyXd 8
(Ha) okponi OKpiM choiapHOI 3 momnepeadHiMu PO cemMu ‘MBUIKHN’ MICTATH

JOoJaTKOBY cemy ‘MerynuiuBuii’ [412, ¢. 99], ockuibku MoOymoOBaHI Ha cleHapii
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MOTPAIUITHHS KOMaxXyu B €KCTpEeMajibHy CHUTYaIlil0, 3 SIKOi BOHA MparHe BHOPAaTHChH
SIKOMOTa CKOpIIIIE.

B anmiiicekomy (¢pazeonoriuHomy (onal ¢ikcyrorbea Taki KPO, ski
XapaKTepU3yIOTh MIBUJKY, )KBaBYy JIOAUHY: fast as a lizard [480, c. 170], quick as
an eel, quick as a bee [480, c. 170], quick/swift as a cat [453, c. 377].
CrepeoTuITHa TTOBEiHKA TBAPUH 1 y IIbOMY BHUITQJIKy CTA€ MiATPYHTSIM yTBOPEHHS
MOPIBHSHB, 110 MAIOTh 3HAYEHHS “‘MyKe IBUIKA JroauHa”. CeMaHTHYHA O3HaKa
‘PYXJIMBICTH’ YMOXKJIMBIIIOE TIOPIBHSHHS JIFOMWHU 3allaJIbHOTO  XapakTepy 3
MEKCUKaHCBhKHUM 0000M B amepukaHcbkii KDO jumpy as a Mexican bean —
“nervous, easily startled”, OCKUJIbKM HECTOKIMHA Bjada YacTO BHUSBIISIETHCS B
HecnokiiHuX pyxax. Llei 610 € HaCIHUHOIO MOJOYaro, o pocTe y Mekcuill, B sKi
BIJIKJIaJIa€ CBOI JIIYMHKHA MiJIb BUIY carpocapsa saltitans. JINUMHKY BOPYIIATHCS
BCEpEAMHI HACIHUHU, 3MYyIIytoun 010 miactpulysaru [480, c. 342].

Huska KOO BxkuBaeThCA Ha MO3HAYEHHS MIBUAKOCTI NEPECYBAHHS JIIOAUHU:
as swift as the roe [453, c. 377], as swift as an eagle (NOTy>XHUH MOJIT OpJia JTaBHO
YBIAIIOB y MPUCIIB’S Ta MPUKA3KK 1 3raayerbes yxe y Crapomy 3anosiTi) [453,
c.378]. KOO swift as an adder BXUBa€TbCH, SK IPaBWIO, 31 CIOBOM leap
(“cTpubatu’), yTBOPIOIOYM CBO€ 3HAYEHHS HA MeTa(pOPUUHOMY TEPEOCMHCIICHHI
BJIACTUBOCTI TaIFOKA MUTTEBO KHJIATUCh yTepen, Hanamaarodu. OTxe, MBHIKI PyXH
Ta MPECYBaHHS aCOLIIOIOTHCS B aHIIINHCHKIM CBIIOMOCTI 3 pyXOM NMEBHUX TBApHH,
pub 1 KOMax, a caMme SIIIPKY, B’ IOHA, OJKOJIU, KUI[bKH, OpJia, KO3YJIl Ta TaI0KH.

VYkpainceka KOO mnapagokcalbHOTO XapakTepy WwiBUOKUL, 5K 6Ll Y NIY3Q
HaOyBa€ >KApTIBIMBOTO 3HAUYEHHS 3a PAXYHOK KOHTPACTY 3arajibHOTO 3MICTY
“noBuUTbHA, HEMIBU KA JTtoauHN [412, ¢. 23] 1 3HaYEHb CKIATHUKIB (8UOKULL / 8iN
y naysi). [Ipo “BaityBaty, He3rpaOHY JIOMUHY  KaXyTh WEUOKULL, 5K 6e0MiOb 3a
Myxamu;, weuoKkutl, Kk 6eomiob 0o nepeneiuys [412, c¢. 20]. BunukHeHHS Takux
MOPIBHSHB — PE3YJIbTAT CIOCTEPEKEHHS €THOCY 32 MOBEJIHKOIO TBAPHH.

B anrmiicekoMy (ppaszeosnoriguHoMy (QOHIII MOBUIbHA JIFOMUHA ACOIIIOETHCS 31
cniumakoM: slow as a snail [480, c. 232]; 13 TycTOI, B’S3KOH CYyOCTaHIII€IO,

CXOXOK Ha CHpOIl, — YOPHOI0 NAaTroKo (aMep. MEJSCOl0), L0 € CYMYTHIM
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IIPOYKTOM TEPEepOOKH ITyKpOBOi TpocTHHH abo Oypsiky/a Ha Imykop: slow as
molasses in January / winter — “slow” (OCKIJIbKHM, UMM XOJIOJHINIA 3WMa, THUM
OutbLI B’s3K0k0 € martoka [480, c. 347]). HaponHi BipyBaHHS BiOMBa€ aHIVIINCHKE
nopiBHsIHHSA slow as the seven-year itch (OykB. “HOBUIBHHI, SK CEeMHpIYHA
cBepOsuka”). BBakaeTbcs, M0 BHCHI, CHOPUYMHEHUH OTPYTOW IUIIOIIA,
MOBEPTAEThCS KOXKHI ciM pokiB [480, c. 316]. [aes moBUIBHOCTI IPYHTYETHCS Ha
TEeMIIOpaJIbHIM O3Halll, IO eKCIUIIKY€EThCS Y KOMIUIEKCI seven-year itch.

VY pasi, KodM ceMaHTHMYHAa O3HaKa ‘IMBHIKUN pyX’ abo ‘MOBUIBHUN pyX’
CIIBBITHOCHUTBCS 3 OJIHAKOBHM JICHOTAaTOM, CTIiHKi IIOPIBHSHHS 000X MOB €
MOBHICTIO €KBIBAJICHTHUMU (CIIBNAJAIOTh IJIAaH BUPAXXEHHS 1 TUIaH 3MICTY): (as)
quick as an eel / weuokut, ax 6’ton. OnHaK OUIBIIICTh AHIIIMUCHKUX Ta
YKPaiHChKUX KOMIApaTUBHUX OJMHUIIb, IO 3ICTABISIOTHCS y MEXKaxX OTHAKOBUX
CEMaHTUYHUX TPYI 1 XapaKTepU3ylOTh IHTEHCUBHICTh PYXY, € (pa3eosioriyHUMHU
aHaJIOTaMU: BOHU MAIOTh CIUIbHY CEMaHTHKY, OCKUTBKA B HUX €KCIUTIKY€ThCS O/IHA
1 Ta X O3HaKa, ajge CHIBBIAHOCATHCS 3 PI3HUMH JEHOTaTaMHu, MAioTh pPI3HY
BHYTPIIIHIO (OpMY, 110 BUPAXKAETHCS Y BIAMIHHOCTSX KOMIIOHEHTHOTO CKJIATy
BignoBiaHux K®O: bicae, ax cmanenuil nisens / run like a deer.

2.3.2. KOO B mnoabcbkiii MOBi. Y TMOJNBCHKIA €THOKYJIBTYPl 1 MOBHIM
CBIJOMOCTI Ha IO3HAYEHHS 1HTEHCUBHOIO PyXy MPEICTABICHO PI3HOMAHITHI 3a
CEMAHTUKOIO 1 CTPYKTYPOIO TOPIBHSUTBHI KOHCTPYKIli 00pa3HO-MeTapOpUIHOTO
XapaKTEPU3YIOUYOro IJIaHYy 3 TOJOBHUM JIIECIOBOM 31 3HAUYEHHSIM MEPEMIIIECHHS —
iS¢, ruszy¢, poruszac sig, posuwac sie, pedzi¢, rwac i nog. Okpemi JiecioBa y
ckyani (pa3eosOTIYHUX OJUHMIIL YTBOPIOIOTH ACMEKTyallbHI mapu is¢-chodzic,
bie¢-biegac, plyé-plawacd, no3zHadaroun oJHOCIPSIMOBAHY 1 PI3BHOCTIPSIMOBAHY JIiIO.
Haromocumo, mo B Mexax HpOro (pa3zeoCeMaHTUYHOTO MOJS 31HCHIOETHCS
pPO3MEXKYBAHHS JIIECTIB 3a CIIIBBIJHOIICHHAM 13 Cy0’€KTOM, 30Kpema IO JIiHii
PO3MEKYyBaHHS MPEAMETHUX aKTaHTIB, a caMe, ocobu (idzie ktos jak) 1 HeXUBOTO
npeamera (idzie cos jak).

K®O 3 xommnoHeHTOM idzie ktos jak y TONBCBHKIA MOB1 3A€O0UIBIIOTO

MO3HAYal0Th CIIOCIO MEepeMIleHHs, 3piJka MNOBUIbHUMM pyX. Ha no3HaueHHd
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MOBIJILHOTO PyXy BHUSIBJICHO TaKl CTiMKI 3BOPOTH MOJIBCHKOI MOBH, SIK idzie jak za
konduktem/jak za pogrzebem, idzie jak Zolw. SIk MU nepeKkoHaNWCh, MepuIl JBa
3BOPOTH MOXKHA BIJHECTH JO PUTYaJIbHOIO CIEHApPII0 IOXOPOHY, HATOMICTb
OCTaHHS OJUHUIIS MICTUTh 00pa3 Yepernaxu — zofw, sKa, siKk BIZIOMO, Ty’Ke MOBLILHO
pyxaeTbcsi. B ykpaiHChKIN €THOKYJIBTYpI Ll TBAPUHA TAKOX YOCOOIIO€ MOBIIBHUN
pyX, He3rpabHicTh. Uepe3 MOpiBHAHHA nog3mu (timu) AK yepenaxa Ha3UBaIOTh
BailnyBaTy, MisBy soauHy [387, c. 638]. Sk 3aznauae M.banpko, MOBiIbHA
yepernaxa — BIJOMHI 00pa3 0ararb0X KazoK 1 MOJBCHKOTO (POIbKIOpY. Y NEeaKux
TEJNEBI3IMHUX Mporpamax mij o0pa3oM Zofwia MaBCsi Ha yBa3l KOJHMIIHINA TIpeM’ ep-
minictp Tazeym MazoBenbkuii; 1eii oOpa3 CTaHOBUTH IEBHY alltO31l0 J0 JIyXKe
MOBUIBHOTO CTWJIIO Ji TpeM’epa, IO HE pa3 3akujaB Homy mpe3uaeHT Jlex
Banenca [437, c. 58—59]. [lns 3icraBneHHs 3ayBakUMO, IO 1/1€ TOBUIBHOTO PyXY
B QHIVIIMCHKINA JIIHTBOKYJBTYpI NMEPEAAEThCs Yepe3 HAIllOHAIBHY CTpPaBy nyouwe,
MPUPOHO, TAKOI peastii He Ma€ y CIIOB’SIHCbKUX MOBaxX 1 KyJAbTypax: run as swift as
a pudding would creep (OykB. — OIITH TaK MIBHUJKO SK IYAHHT IOB3€, TOOTO
“myxe noBuibHO™’) [480, c. 361].

Crnoci0 mepemimeHHss MaHIPeCTy€eTbCS B TOJILCHKIN MOBHIM KapTHHI CBITY
3a JIONIOMOTOI0 JIECTIB — iS¢, idzie, rusza sie ktoS (cos) jak y ckmami CTIMKHUX
MOPIBHSIBHUX 3BOPOTIB, CHIBBIIHECEHUX 3 MPEAMETHUM, apTedakTHuM (idzie ktos
jak automat “ime MTUBHO, MEXaHIUYHO, 0€3 »XomaHOTO OaxkaHHs’, jak po sznurku
“UTH, pyXaTuch pIBHO’) 1 COMATUYHUM KonoM (jak nie na swoich nogach, jak na
stomianych nogach “Baxko WTW”), ctuxismu (idzie jak burza “HecTpuUMHO”),
JeSKUMU Ha3BaMM CTaHy 1 BIMuyTTs (idzie jak po roziarzonmych weglach “Htun
HECIOKIHHO, Oyayud 3HEPBOBAaHWUM, HEBPIBHOBaXXeHUM, idzie jak lunatyk, jak w
lunatycznym transie ‘““ine SK HENPUTOMHUM, HE TIPU CBIIOMOCTI”, idzie jak
urzeczony “iie sIK He CBIi, Oy/Ty4H IiJl BILTABOM UM BPAXKEHHSIM YOTOChH”), JCTKUMHU
CILIEHApISIMU 1 MOAISIMU MUHYJIOTO idzie jak na Scigcie — “pyxaruch Heoxoue” (TOp.
VKp. i0e sk Ha wubenuyro). Ilop. kouTekcT Wszyscy po kolei podnoszq sie i bez
stowa, jak w lunatycznym transie, idg za Tutu (J.Rudnianska, Miejsca) [437, c. 58].

[Ilo crocyeThcsi 00pa3iB-€TaNOHIB, 3 IKUMH CIIBBITHOCATHCS KOO 3 KOMIIOHEHTOM
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ruszy¢, To HUMU BUCTYIIAIOTh, SIK 1 B YKPATHCHKIN Ta aHTIIMCHKINA (OYEBUAHO, II€
THUIIOJIOTIYHO CIIJIbHA PUCA) TYCTI 1 B’SI3K1 CyOCTaHIi i MOBEIHKA IESIKUX TBAPUH:
rusza sie ktos jak mucha w smole “pyxaTuch Jty>xe OBUIbHO, rusza si¢ ktos jak w
sktadzie porcelany “npo He3rpabHWMii, BailTyBaTHii pyX’; 0OHIBa 3BOPOTH MICTSTh
HETaTUBHY OLIHKY JIOACBKUX SIKOCTEH uM 3710HOCTed. CUHOHIMIYHUM BapiaHTOM
OCTaHHbOI OJIMHMIII BUCTYIA€ MOPIBHSJILHUM 3BOPOT zachowywac sie jak ston w
sktadzie porcelany, pekoHCTpyKIisi 00pa3y SKOTO MICTUTh TaKWW KyJIbTYpHUU
komeHTap. Tak, HaliaBHIIIA 3rajika PO CBATOTO CJIOHA, YBEIEHOTO B MarasuH 3
MopIeNsIHOI0, (ikcyeThes 1mie 3 1904 poky; B aHDIINCHKOMY BiJMOBIAHUKY I[HOTO
BUpa3y BUCTynae o0pa3 Ouka, a He CIIOHA; Y IbOMY pa3l BUHUKAE MPOTUCTABIICHHS
MIK BEJIMKOIO, BaJKKOIO 1 HE3rpaOHOIO0 TBAPUHOIO 1 00pa30M YOTroCh KPUXKOTO, YHUM
e mnocyn (mopuensiHa) [437, c. 199]. TlomiOHI TOpIBHSHHS, 3ayBaXKyIOTh
JOCIIITHAKH, 3A€0LIBIIOT0 MICTATh ‘“‘pI3HOMAHITHY CHMBOJIIKY, 11O BUILIUBAE,
CKa)XXiMO, 3 HapOJHHUX CIIOCTEPEKEHb HaJ TMOBEAIHKOIO TBAapUH, 30KpeMa,
6e0medsi — CUIN, He3TpaOHOCTI (sixk Med8iob y manyi), [llsuokuii, ax medgiow
3a nepenenuysamu, HEBIOBOJICHHS (Oypuums K 6e0Miov), BIITIOIHOCTI (Jrcuse,
AK 6e0MiOb y bapno3i), HeHaxepauBocTi 1 moa.” [387, c. 670].

Opazema ruszy¢ z kopyta, ruszyto cos jak z kopyta “o pojezdzie, sprawie do
zalatwienia”, mpo copaBy, siIka BUPILIYETbCA JOCHTh LIBUJKO (yCTaJ€HUH 3BOPOT
MOXOJIUTh BIJ] KaBaJepliiCHKOrO TEpMiHY; IIKaBO, M0 B POCIMCHKIA MOBI TyT
MPOCTEKYETHCSA TMPUXOBAHUI 00pa3 KOHA 1 BEPXOBOI 137U, a B TOJbCHKOMY
BIJINOBIJTHUKY aHAJIOTIYHOI T€HE3U MAEMO y CKJIaJl COMaTUYHHUI KOMIIOHEHT kopyto
SK O00pa3HO-CMUCIOBUM IHEHTP ¢Gpa3eosorizMy 1 emaurMaTHYHUNA KOpensaT 1
cumBoJl pyxy). Ilop. e 3HayeHHs 1HTEHCUBHOCTI, 3acBimueHe y PO ruszaé z
calego — “movaru mBUAKO misATH, GyHKUioHyBatu~ [477, c¢. 678], iHma ¢pazema
M03HAYa€ Mipy, Ma€ KUIbKICHY CEMaHTHUKY (6arato / Mmaio) — niema gdzie si¢ ruszyc
“necwp myxe TiCHO, HeMae Mmicusa” [477, c¢. 678] (y upoMy pa3l pyX MOEAHYETHCA 13
CYMDKHUMH TIapaMeTpaMH TIPOCTOpPY, MIpPOIO, BIJICTAHHIO, IAJICKO-OMU3BKO W
HEMPOCTOPOBUMH MPOSIBAMU, TEMIIEPATYPOIO, ACSIKUMU MEPOHIMAaMH, TISJIbHICTIO

SIK TIPOCTOPOM JIJIs1 JIi1 JIFOJIMHU, ii COI[laJbHO 3HAYYIIICTIO 1 MOJ., TIPO IO MUCaB
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cBoro vacy B. I'ak [60, c. 129—-131].

Bapro 3BepuytH yBary mie Ha ogHy K®O, crniBBiHECEHY 3 CEMaHTHKOIO
IHTENEeKTyalbHUX 3A10HOCTEH JIIOMMHM, 30KpeMa 3 1I€€I0 JIYypOCTi, YOroch
HeMyaporo, ruszyl ktos konceptem/rozumem, gltowq jak martwe ciele ogonem; six
3a3Ha4aroTh JOCHIIHUKH, TIEpBICHA (hopMa 1IOTO BUCIOBY ruszyt ktos konceptem
jak koza ogonem 3By4uTbh 3HAYHOIO MIPOIO 1POHIYHO 3 OIVISIAY HA TE, IO KO3
XBICT JTy>Ke KyITUH, OYEBHJIHO, K HATSIK Ha KOPOTKUi po3ym [437, c. 137].

K®O biega, biegnie ktos jak: oOpazHUMU €TaJOHAMU-TIOPIBHAHHAMU JIsI
mux ¢paszeM BHUCTYNalOTh B TMOJBCHKIM MOB1 SIK apTreakTu-penMeTu — fryga,
pO3yMOBI  3mI0HOCTI  JIFOMMHM  Ta 11 TICMXOEMOIliHHI  OCOOJIMBOCTI
(HEeBpIBHOBaXXEHICTh, MCUXIUYHA XBOP00A) jak gtupi, jak szalony/oszalaty, opetany,
jak wariat, gna (pognat) ktos szalony/opetany, lata jak glupi, wsciekty/szalony,
rwie ktos jak szalomy, oszalaly, nesxi TBapuHH, SIKI BIJ3HAYaIOThCS CBOEIO
NPYAKICTIO 1 MONOXJMBICTIO — biegnie szybko i lekko jak saran; crtepeorunu
MOBEIHKH JesKUX TBapuH jak kot z pecherzem (B monbChKiii MOBI Tiepina (ppazema
Ma€ 1€ CHUHOHIMIYHUW BaplaHT, MPEACTaBICHUNU JI€CIOBOM OOEPTAIBHOTO,
KPYTOBOTO pyXy — kreci sie jak fryga 1 chkHOHIMU — kreci sie jak cyga, bgk, fraczka,
zwijali sie jak wartatki [455, c. 581]. B ocHOBI BHYTpilmHbOI popmu dpazemu
biegac/latac jak kot z pecherzem nexuth cutyailisi (OykB. Oirae sx nepensakauuil
Kim), KON SIKUHCh >KapTIBHUK MPUYEIUB JO XBOCTA KOTA OPS3KAJIBIE y BUIIISII
BHCYIIICHOTO MiXypa 3 TOpOXOM; Taka He3BHUYaliHa 3a0aBa BijoMa BXKE IIOHA]
cromtTs [437, c. 17]. YV NOpiBHAJIBHUX 3BOPOTaX LBOIO TUIY B TPhOX MOBAX
IpeACTaBICHUN 06pas gimpy 1 Kpun 3 1JI€€I0 JIETKOCTI, MIBHUAKOCTI, pyXy O0e3
OCOOJIMBUX 3yCWJIb, YacTO WJEThCS NP0 IIMACIWBY JIOAUHY (ITOp. TOJBCHKI
KOHTEKCTH biegnie jak na skrzydiach, pedzi/popedzit ktos jak na skrzydtach — yxp.
Jemumov AK HA Kpuaax) 1 TOBEAIHKH JIFOMWHU I 4Yac TMOXexi (ODKUTh SK Ha
noxexy — biegnie jak na pozar [437, c. 17], ska Ma€ CUHOHIMIYHHMI BapiaHT — gna
(pognal) ktos jak do pozaru. TlpoTOTUMIHMMHM TBapWHAMH IIBUAKOTO OITy
BUCTYNAlOTh B MOJbCHbKIA MOB1 Takox — korn 1 chart, a npenMeramu, siK 1 B

YKpaiHChKIM Ta aHMIINACBHKIM MOBax, ctpuia (pedzi/popedzil ktos jak strzala).



139
3ayBakuMO, 110 00pa3 KoTa, IKU Ma€e OCOOIUBHI CEKCyallbHUM, €POTUYHUMN TTOTAT
70 KIMIOK y Oepe3Hi (mop. yKp. Jiajie KTHE Mapyboguti Kim), 00’ €KTUBYETHCS Y
BUpa3i lata jak kot w marcu. 1IpuHarigHo 3ayBakMMO, 1110 3 1J€E€I0 CEKCYaIbHOTO
NOTATY 1 epOTHKH 3B’SI3y€ThbCSd W aHIIINCHKE AaKCIOJOTIYHO MapKOBaHE
HaliMeHyBaHHs runs like a tupi’' the wind 3 oOpa3oM TBapuHU — OapaHa 1
JIOJJAaTKOBOOKD CEMOI0 IIBUIKOCTI, sSIKa MepenaeTbcsi kommnoHeHToMm ’the wind’
(61xuTh sk OapaH 3a BITpoM). Llsi oquHUII MEPEOCMHUCIIIOE CEMAHTUKY BUX1JHOTO
CEMaHTUYHOTO MPOTOTUITY 1 TO3HAYa€ MOJIONY J>KIHKY, SKa 3aHaATo Oirae 3a
qojioBikamu [480, c. 134].

VY MonbChKi MOBI HAa TO3HAUEHHS JYXKE HIBUIKOTO PYXy 3aCBITYEHO IIIE
ouH oOpaz-etasioHn — lokomotywa. 1lop. kontexkctu: Wszyscy juz w domu. Nie
mogq si¢ doczeka¢ Marcina. Marcin czuje, zZe on tez leciatby tam jak na
skrzydtach. (H.Ozogowska, Glowa na tranzystorach) [437, c. 72], Samochod
pedzit jak strzata, miekko podskakujgc na wybojach (B.Jasienski, Palge Paryz),
Wskoczytem na rower, ze wszystkich sit rozkrecitem pedale. Pedzitem jak wariat,
po kilku chwilach bytem juz na rynku (A.Minkowski, Szalenstwo Majki Skowron)
[437, c. 106]. B ocHOBiI MoTHBaIlii MOJIBCHKOTO CTIMKOTO 3BOpOTY leci jak ¢ma do
ognia (w ogien) ‘“mpartHe, Hamaraetbcs OyTHM 3 KMMOCh a00 Jech, Xo4a MOro
MIPUCYTHICTb € 1 HE 000B’A3KOBa, HEMOTPIOHA™ JIEKUTH BIPYBaHHS B T€, IO Cmy —
1€ TIOKYTYI04l AyIIi, Kl X04yTh OyTH B 4ac MOKYTH, PO3KAasiHHS B CBOiX Ipixax 3
JIOBMU; TaKa IMOBEIHKA KOMAIIIHI € IUIKOM 3pO3yMUIOI0, 00 HiYHA KOMAIIHS €
Jy’)K€ Bpa3JIMBOI0 Ha CBITIO, MO3ask IMepedyBae B TEMPsBI, KOPHUCTYHOUUCH
3/1e01IBIIIOTO CBITIOM MicsAls 1 3ipok [437, ¢. 72].

[IponykTuBHA MOJIENb “panToBa MOsABA, MOSIBA 3HEHAIbKA + Micle (3BIJIKH):
wylecial (wylatuje) ktos jak z procy, B IepeHOCHOMY 3HAYCHHI ‘‘3aJIUIINTH SKECh
MICIIe, YacTO BCymneped cBoeMy OaxaHHio” (np., stracit prace) [437, c. 192]
MpeACcTaBeHa B HAIlllil mpaili OKPEMOIO 11€0rpamolo.

KommapatusHi (ppazeonoridydi oJuHUIN MOJBCHKOT MOBHU 3 aKI[IOHAIIbHUMH
KOMIIOHEHTaMH ucieka (uciekl) ktos jak 3a cBOiM JIEKCHYHUM 1 0Opa3HUM CKJIAJIOM,

a TaKkoXX eTaJOHAMU [OPIBHSAHHSA BHSBISIIOTECA 130CEMIYHUMHU YKPaiHCBKUM
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CTIMKMM TOPIBHSHHSM, IO BiIOWBAIOTH CIIEHAPHI 1 CTEPEOTUITHI YSBICHHS 000X
eTHociB: ucieka (uciekl) ktos jak zajqc, jak zlodziej, jak od zarazy, jak diabel od
swieconej wody 1 noa. Anand3oBaHl ¢pazeMu KOHIENTYalli3ylOTh PI3HUN pyX:
TyKe TIBUIKUN, a TAKOXK CTOCI0 MepeMileHHs, HOro MOaibHI MOKa3HUKH (3101
BTIKA€ HE CTUIBKHM IIBHAKO, CKIJIBKHM IIOTai, Tak, MO0 MOTO HE ITOMITHIIH, BIJ
HEYMCTOI CWJIU, SIK 1 BiJl BOTHIO, JItOJMHA BTiKae B maHiii). Heuucra cuna, chepa
HUYKYO1 JIEMOHOJIOT11 MPOTUCTABJIEH] 1718 CaKpaJbHOTO, SK I1e 0a4rMMO B TOJIbCHKIM
1 YKpaTHCBKIH MOBaxX — @mikae, sk yopm 8i0 cesauenoi goou [412, c. 163]; kypums,
aK wopm 00 Kykypiky [421, c. 163]; ymikae, sx wopm 6i0 naodany [412, c. 163];
mikae, Ak 0iovko 6i0 xpecma [421, c.158]. Sk 6aunmo, TOHOPCHKUMH cepamu
TaKMX MOpPIBHSHb BUCTYNAaKTh chepu “TBapuHu’, “XBOpoOM”, “Mmidororis” Ta
“HoBEIIHKA JIFOAUHUA .

OxpeMi OAMHUII I'PYHTYIOTHCS HAa UyTTEBIN cepi CBITOMOCTI 1 3B’ SI3yIOThCS
3 11e€r0 HeOe3NeKH, IKy MOXKYTh HECTU MEBHI CTUXIT: ucieka jak by si¢ palilo — nipo
MaHIYHO IIBUIKY BTedy (TOp. YKp. émikae, ax 6i0 eoento [412, c. 102]; suckouus,
aK 13 ocapy [412, c. 55]; mixae, Hiou nio num 3emas eopina [421, c. 158]. CnuibHUM
JUIsE 000X MOB BUSBIIIETHCS 1 CTEPEOTHUITHUN CIleHApiil, BTUIEHUN B 00pa3i IIypiB,
K1, K B1JIOMO, IEpeIuyBatOTh HEOE3MEeKy 1 MEPIIMMU TOKUAAIOTh KOpademb, SKui
ToHe. [lefiopaTBHA KOHOTAISl TAaKWX ONWHHIF HE BHUKJIMKAE KOMHUX CyMHIBIB:
uciekajq jak szczury z tongcego okretu.

[IpoMOBHCTOIO BHSIBISIETbCSI BHYTPIIIHA (opmMa 1 Takoro CIEHAPHOTO
MOPIBHSIHHSA, SIK ucieka jak by mu ktos pieprzu na ogon nasypal “BTiKae nyxe
MIBUAKO”, KYJIbTypHAa PEKOHCTPYKI[iSl SIKOTO TOB’SI3y€THCS 31 CTApOINOIbChKUMHU
irpaMu 1 3a0aBaMu, a TAaKOXK JESIKMMH 3BUYAsIMU KYIILIB: MPOJABLIl KOHEH B PI3HUMN
croci6 HaMaranwcsl “TONIMIIATHA TOBap IMiJ Yac MPOAaxy, 30KpeMa, HaCHUIaIH 1
BTUpaAJIM KOHIO ITiI XBICT MEJIGHOTO IEpIo, 1 TOJAl HaWripiia mkama Oirma sk
ommapena [437, c. 192]. O6pa3 MIBUIKOTO KOHS B aHIIINCBKIA MOBI, OIr SIKOTO
BepOaTi30BaHO 3a JOMOMOTOK0 KOMIIOHEHTa fast — Fast as a horse can trot 'y
nepeocMuciieHomy 3HaueHH1 @O o3Hayae OpexyHa, JIOUHY, sIKa 4YaCTO TOBOPUTH

HenpaBay [480, c. 122]. AHTOHIMIYHMN 00pa3 NpeACTaBICHUN aHIIINCHKUM
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BHCIOBOM run like a hairy goat (OyKB. biemu sx eonoxama Kosa) “HEBIAIIO
BUCTYNHUTH HA KIHHUX nieperonax’ [480, c. 137].

VY cucremMax eTajoHIB MOPIBHSHHS 1HTEHCHUBHOCTI pPyXy aHIIIHCBHKOI,
YKpaiHChKOi Ta MOJBCHKOI MOB ICHYIOTH CYTT€BI BIAMIHHOCTI, OCKUIBKH HOCI1
BIJIMOBITHUX MOB ONEPYIOTh PI3HUMU CHUCTEMaMU 00pa3iB, IO 3yMOBIIOETHCS
O0COOJIMBOCTSIMHU KYJBTYPH IIMX €THOCIB 1 MOB’SI3aHO 3 peajisiMU, XapaKTepHUMHU
JUTS )KUTTS YKpaiHIIB, aHTITIHIIIB Ta TOJAKIB Ta TPAJUIIISAMHU IIUX HAPOJIB.

VY dpazeonoriunux ¢GoHAAX 31CTABIIOBAHUX MOB HAasBHI MOPIBHSHHS Ha
MO3HAYCHHSI 1HTEHCUBHOCTI pyXy (IIBUIKWNA / TIOBUIBHHI) Ta pUC XapaKTepy
monuHu  (KBaBICTh / TOBUIBHICTH), TMOB’S3aHUX 3 11 (PI3UYHOIO AKTHUBHICTIO.
3icTaBHUM aHadi3 3acBIAYMB, L0 WIBUAKUA PyX B AHDIIKACHKIA Ta MOJBCHKIM
CTHOCBIJIOMOCTSX aCOIIIETHCS 3 TIpPeIMETaMH, SBHUINAMHA 1 00’€KTaMu, IO
MOCTAYalOThCsl  COUIBHUMHM  KoHLentochepamu:  “TBapunu’, “apredaxTtu’,
“cyOcranuii”’, “npuponHi sBuma’, “xBopobu”, “mpodecii”, “midonoriuxi
nepcoHaxi”. CruibHI ISl TPhOX MOB €TAJIOHU — 8 tOH, Ko3yis 1 cobaka (xopm). 13
KoHIenTochepu “apredakTu’ ykpaiHChKka U TOJIbChKAa CBIJOMICTh BHOMpAE Taki
€TaJOHU TIOPIBHSHHSA, SK KV, Ccmpina, O3ura, aHIIIAChKAa — Kyis, cmpiid,
eapmamue A0po, HATOMICTh TakKl MPHUPONHI SIBUINA, K Gimep, cnaiax ceimia,

O1UCKAa8Ka BUSABIIAIOTHCS YHIBEPCATIBHUMM.

BucHoBKH 10 APYroro po3ainay
VY pesynbrari aHamizy (pa3eosOoriyHOTO MaTepially BHUSBICHO aKTHBHI
KOMITIOHEHTH 3Ha4€Hb, 0 JACHOTYIOTh JMHAMI3M, CIPSMOBAHICTh, TPHUBATICTH,
croci0 1 XapakTep MepecyBaHHs 1 € YHIBEPCATbHUMM, OCKUIBKU OXOIUTIOIOTH LTy
HU3KY CJIOB’ THO-T€PMaHChKHX MOB. Ineorpadiuna XapaKTepUCTHUKA
(dpazeonoriuyHNX OAWHUIIL JI03BOJISIE BU3HAYUTHU 3arajbHe, TOOTO JIOTIUHY CXEMY

(ciTky koopauHar) OO ’€KTMBHO ICHYIOUMX pyXIB 1 MEpEeMILIEHb JIOAUHU Y
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MPOCTOpPi, Ta HalllOHAJLHO-CTICIM(IYHE BTUICHHS B OKpeMiid MoBi. HaiOimbim
YHCEJIHHOIO B YCIX JOCTIPKYBaHUX MOBAaX € 17ieorpaMa “mIBUAKICTb IEPECYBAHHS
1 MOB’si3aHa 3 HEW 1Jeorpama ‘“IHTEHCUBHHUI IMOYAaTOK pPyxXy , WO I[IJIKOM €
3aKOHOMIPHHM, OCKiJIbKHM IMIBHJIKICTh ITPUTaMaHHA JIFOJCHKINA IPUPOIL 1 BiATIOBI A€
norpedaM il KOMYHIKAIii 1 KUTTENISUIBHOCTI. TakoXX TOCHUTh 3HAYHUM € KOJIO
(pazeosori3aMiB, 10 BHPAXKAE MPAMO MPOTHICKHE 3HAYEHHS “‘TIOBUIBHUN TeMI
nepecyBaHHs’, 1 (ppa3eosiori3mis, 110 MO3HAYAIOTh HAIPSAM 1 CIIOCIO MepecyBaHHS.
VY kokHIM 3 aHami30BaHUX (PA3COJOTTUHUX CHUCTEM BHJUISETHCS CEMAHTHUYHHUI
po3psia (hpa3eosori3MiB “iepecyBaHHs, BXKE HE Cy0’ €KTOM, a 00’ €KTOM .
Po3misiHyBImM ~ yKpaiHChKi,  pOCIHCBKI, TONBCHbKI  Ta  AHIVIIHCHKI
(pazeosioriaMu Ha MO3HAYEHHS PyXY B POCTOP1, OUIBLIICTD 3 SIKUX 00’ eqHaHO y 10
TEMaTUYHUX TPYyN 1 BUSABICHO NOBHY EKBIBAJIEHTHICTh Y IUIAHI BUPAKEHHS 1
YacTKOBY — B IUIaHi 3MicTy. Lle mosicHioeTbes TUM (DakTOM, 10 KOHLENT “pyX” €
YHIBEpCaJIbHUM 32 CBOIM HAITOBHEHHSM 1 OJHAKOBO 3HAYMMHM JUTsI TIPEICTAaBHUKIB
0ararboX KyJabTyp. TakuM YHMHOM BHUSIBICHO SK CHUIBHI, Tak 1 crernudidxi
BiacTuBOCTI PO 31 3HAYEHHSIM PyXY. 3 OAHOrO OOKY, CIUIbHICTh BUSBICHHS O3HAK
CBITYHUTH MPO KYJIBTYPHY YHIBEPCAIBHICTh YSBIEHB MPO MEPEMIIIICHHS B TIPOCTOPI,
a 3 Jpyroro, ONMHCaHi BIAMIHHOCTI € MPOSBOM HAaIllOHAJIBHOI crerudiky, IIo
BiloOpakae XapakTep Hapoiay, MOro JyXOBHE JKHUTTS, €THIYHUN TOOYT,
TEMIIEPAMEHT TOLIO.
Sk cBiquuTh aHami3 (AaKTUYHOTO Marepiany, (ppa3eonoriyHi ONUHHIN, SKi
00’ €IHYIOTbCSI B MIATPYNH HA OCHOBI CEMAaHTUYHOI OJIU3BKOCTI, BUSBIISIIOTHCS
OJTHAKOBUMH YW OJM3BKUMH 3a CTPYKTYpPHHUMH O3HakamH (3a OyJI0BOIO) 1 4acTo
MAalOTh OJHAKOBI JICKCHYHI KOMIOHEHTH. Dpa3eoiori3Mu i3 3arajibkHUM 3HAYCHHSIM
niepecyBaHHs Oarati AudepeHIiiHnMy (PO3ITi3HABATPHUMI) O3HAKAMHU, CEPET] IKHUX €
YacTOTHI 1 HeyacToTHI. YacTOTHUMH € Oe3M0CepeHbO OB’ SA3aHl 3 TIOHATTSIM PYXY
CEMU: CIIPSIMOBAHICTh (HANPSMOK), IHTEHCHBHICTb, CIIOCIO MEpecyBaHHsS. 3 LUMH
YaCTOTHUMH CEMaMH TIOB’S13aHAa 1 CBOEPITHICTh CUCTEMHHUX, Y MApaJUTMaTHYHUX,

BITHOUIEHb (Dpa3eosIOTIYHUX OJUHMIL 31 3HAYeHHsAM mnepecyBaHHs. OnHiero 3
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0COOMBOCTEH (hPa3eoIOriYHOrO 3HAUSHHS ITUX CTIMKMX OJUHMIIL € Te, o Oararo 3
HUX MalOTh BEJIMKY KUIbKICTh PO3ITI3HABAIBHUX CEMAaHTHUYHUX O3HAK.

CeMaHTHKa MOPIBHSJIBHMX  YICHIB  KOMIIAPAaTUBHUX  (hpa3eosiori3MiB
BIJI3HAYAETHCS 0AraTOMaHITHICTIO, MICTSYM 300HIMHI, aHTPOIIOHIMHI, TOITOHIMHI Ta
1HILII KOMIIOHEHTH, MIPU YOMY MUTOMA Bara 300HIMIB CKJIaJa€ OUIbIIY MOJOBHHY Bij
3arajibHOI BUOIPKU (3aeysv, 6 10H, mapeau, Ko3yjs, Myxa, cobaka, yepenaxda, CiumMax,
pax, 8yxc, myxa, 6iln, 0poxsa, 6eomiob, xcaba — B YKPAiHCBKIN; swipka, 60cona,
KiwKa, OiKa, oneHv, Xopm, Ko3)iisl, Opell, 1ACmiBKa, 2a00Kd, 8 TOH CIUMAK, 8ICTIOK — B
aHINCHKIN; mucha, kon, slimak, zotw, wilk, wrobel, kot, krowa, pies, ciele, dzik,
owca, rak, niedzwiedz, koza Slimak — B monbChKiA MOBi). BigzHaueHo okpemi
KOMIIOHEHTH Ha TMO3HAYE€HHS SIBUILl MpUpoAu (Taki NPUPOIHI SIBUIA, SIK 6imep,
cnanax ceimia, ONUCKA8Ka BUABISIIOTHCS YHIBEPCAJbHUMHU Ui YKpaiHCBKOI Ta
aHIIIACHKOT MOB, burza — njsl MOJBbCHKOI), MIPEAMETIB KYJIBTYpHU Ta MOOYTYy (BEJIMKa
KUIBKICTh CJIOB’SIHCBKMX KOMITAPATUBHUX (HPA3eoNOryHUX OJUHMIIL — CTEPEOTUITHI
crieHapii 1moOyTOBOTO JOCBiAY, BipyBaHb, 3a0000HIB 1 Tpaaulliid, II0 HE MarOTh
BIAMOBIJHUKIB B AHIINCBHKIA MOBI), PENIridiHUX MNOHATH (c8AueHa eooa, Xpecm,
Jla0an — B YKPATHCBKIH Ta MOJBCHKINA MOBaX) Ta MipOIOTTYHUX TIEPCOHAXKIB (Yopm — B
YKpaiHCBKIi Ta TOJNBCHKIM MOBax, Kaxcanu 3 nekia, Mepkypiii — a aHIIIICHKI).
JIOCHIIKEHO TakoK CEMAaHTUKY KOMIIOHEHTIB 3  HaAIlOHAJIbHO-KYJIBTYPHOIO
MapKOBAHICTIO Ha MaTepialll yKpaiHChKO1, aHDTIHCHKOI Ta MOJILCHKOI MOB.

OCHOBHI TOJIOKEHHSI PO3JLTY BIIOOPXEHO B YOTHPHAIIATHOX ITyOJTIKaIlisNX:
[211], [212], [213], [214], [215], [216], [217], [218], [219], [221], [222], [223],
[266], [369].

PO311JI 3

OYHKIIOHAJIBHO-CTHJIICTUYHA 1 COIUIAJIBHA
JANPEPEHIIAIIA ®PASEOJIOITYHUX OJUHUILD
Y 3ICTABJIIOBAHUX MOBAX
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dyHKIOHAIBHO-cTHIIICTHYHA audepenitiamiss @O moBTOPIOE B OCHOBHUX
pucax CTWIICTUYHE PO3MEXKYBaHHSA JICKCHYHUX OJIMHUIb, 1 TaMm, 1 Tam
kBami(ikaliifHa MIKajla OoHAa ¥ Ta K. HEUTpaJdbHI OIUHUII, TOOTO 3 HYJIbOBOIO
CTIJIICTHYHOIO MAapKOBaHICTIO, PO3MOBHI — CTWJIICTHYHO 3HIDKCHI BepOalibHi
KOMIUIEKCH, KHUKHI — CTHJIICTUYHO TijBuIlleHl. OgHaK Yy KUTbKICHOMY B1IHOIIIEHHI
(bpazeosioriaMu 3 TakUM KBaji(hiKaTOpOM EKCIPECUBHO-CTHIIICTHYHOI 1H(hOpMAaIlii
SK “pO3MOBHI” TEpPEBaKalTh 3aBASIKUA crnerudimi ix GopMyBaHHS, SK 3HaAKIB
BTOpUHHOI HOMiHalii. [Ipu ysaBHIN mpocTOTI KBami(ikaliifHOI CXeMH CTHUIbOBA
KOHKpeTH3allis (akTUYHOTO Marepialy He TMPEACTaBISETbCS JETKOI IS
BUPIIICHHS: MO-TIEpIIE, B CHIIYy HEJOCTATHHOI pO3POOKH MUTAHHS B MPAKTUUYHOMY
IJIaH1, X04a B TEOpETUYHOMY 3pobiieHo unmaio (mpaui M.Ilancekoro, B.XKykoBa,
O.MonotkoBa, l.denocosa, I IxakeBuu, O.Ilonomapisa,), mo-Apyre, uepes
HAasBHICTh YHMCEJIbHUX MNEPEXITHUX 30H — HEUTpaJbHUX 1 BIacHE KHIKHHUX (B
po3yMinHi [.denocoBa), HEUTpaJIbHUX 1 PO3MOBHHUX, PO3MOBHO-JITEPATYPHHUX,
PO3MOBHO-IIPOCTOPIYHMX, >KAPTOHHUX 1 MPOCTOPIYHUX, BJIACHE IPOCTOPIYHUX 1
BYJIbFapU3MBbIB, )KAPTOHHUX 1 apTOTHYHUX; TO-TPETE, Y CHIIy BUCOKOTO CTYTICHIO
JIEeMOKpaTu3aIlii Cy4acHOro MOBJIEHHS, 3aiiBO1 “pO3KyTOCTI” MOBH; IO-YETBEPTE,
Cy0’€KTHUBHE CIIPUUHATTS TOTO YU TOTO (ppaszeonorizmy HocisiMu MoBU. Yepes 11e y
(pa3eosioriuHiii MmpakTULl OAHI W TiI K (PpazeosnorisMu KBaII(PIKYyIOTbCA TO-
pizHOMY. Y psfi CTOBHUKIB 1 JoBiAHUKIB (Hanpukian, @CPY) He po3pi3HAIOTHCS
PO3MOBHO-JIITEpaTypHl 1 HEWUTpadbHI, PO3MOBHI 1 BJIACHE IPOCTOPIYHI,
PO3MEKOBYIOThCS Jnie “Oe3nepeuni” @O, TOOTO 3 IBHUM JOMiIHYBaHHSAM MEBHOI
CTHUJILOBO1 KOHOTallli. BUHATKOM MO)XKHa BBa)kaTu ‘“‘@pa3eosiornyecKuil ClIoBaphb
pycckoro si3uka”’ O. @enopoBa, SKHM BUPI3HIETHCS EMOTHBHO-CTHUIICTUYHOIO
MapKOBaHICTIO YCIX MPEICTABICHUX y HbOMY CTIHKHMX CIIOBECHHUX KOMILICKCIB.
AHani3 crnemiaapHOI JiTeparypu 3 I€l MpoOJeMHU JI03BOJISIE CTBEPAXKYBATH, IO
cucrema (YHKIIIOHATBbHO-CTHIIICTUYHUX KBaTi(iKaTopis, po3po0OieHa
[.dengocoBuM, HaltOUTBIT TOBHA 1 aprymeHToBaHa. Ha Hel mu it Oyaemo criuparucs,
IU(GEpEeHIIIOIYN Y CTUIIICTUYHOMY IIJIaH1 JTOCHUITyBaHUNA HaMH (hpa3eosori4Huil

Marepiai.
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3.1. Heitrpaabhi @O 3 ceMAHTHKOIO NepeCcyBaHHA

Cepen (dpaseonoriamiB 13 3HAUEHHAM TMEPECYBaHHS CTHJIICTHYHO
HelTpaabHi, a00 MIDKCTUJIEBI, YCTajieHl 3BOPOTH IOCIJIal0Th HE3HAYHE MiCIIe.
3riIHO 31 CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHOIO Kiacuikauiero 1e ¢pazemu TUNy imu /
cmynamu Ho2a 8 Ho2y // uOmu Ho2a 8 HO2Y; ixamu Ha 4epeoHe ceimo // exams Ha
KPACHblUL c8em, ixamu agmocmonom // examv a8moCmonom; Niucmu mopem //
examv no wmopro [407, c. 104] Tta ¢paseonorizoBaHi CHOTYYEHHS, KOTPI
0aJlaHCyI0Th MK BUIBHUMH 1 CTIHKMMH 3 HEBEJIMKOIO TIEPEBAror B OIK OCTaHHIX
(nemimu nimakom // nemems CaMonemom, HIUCMU HA NAPONIA8i // niblmb HA
napoxoode; ixamu Cc80€ MawuHol0 // examb HA ceoel MawiuHe; ixamu
mapwpymror // examv Ha mapuipymie). YC1 BOHH BHKOHYIOTh 1I€HTHU(IKYIOUY
(GYHKLIIO 1 €, 0TXKE, CKIaJHUMH 3HAKaMH 11IeHTU(IKYI040i HOMIHAIII1.

Y ckmami  aHamizoBaHOI  (Ppa3eoTeMaTH4HOI TPyHNud  MIDKCTHUIIBOBI
(dbpaszeonoriaMu BUKOHYIOTh (DYHKIIII0O KOHKpETH3allii, yYTOYHEHHS, KOHCTaTallii
OCHOBHOI iH(opMaIlii — mepeMiiieHHs y npoctopl. Tak, ¢paszeonoriuyni oguHUII
imu / cmynamu Kpox y Kpox — “HeBIJICTyITHO, Ha Onu3bKiil Binnami” [428, c. 401] i
cnid y cnio — “Beaiy 3a KuM-HeOylb, YMM HEOyIb, HE BIJCTAIOYU BiJ KOTOCH,
40roch” // 8 o0un cneod, cred (credom) 6 cied — “ONWH 3a OAHHUM, CTABISTYN HOTY
TyJa, Kyau cTaBaB TOHM, XTO HioB nomnepeny’ [402, c. 160, c. 230] yTOUHIOIOTh
XapakTep MepecyBaHHs, a CTIKI 3BOPOTH ixamu Ha makci // examv Ha makcu, imu
niwKU // uomu newkomM KOHKPETU3YIOTh CHOCIO mMepecyBaHHA W OJHOYACHO
KOHCTaTyloTh caM ¢akT ioro. OcTaHHE TO3HAYEHO W CaMUM CTPYKTYypHO-
rpamatudyHuM ~ THOOM PO  —  TEepeBaAXHO  JIIECIIBHO-CyOCTaHTHBHHUM
(IBOKOMIIOHEHTHUM YW 0ararOKOMIIOHEHTHUM), PUYOMY JESKi 3 HUX, 30KpemMa y
POCIICBKIN Ta YKpaiHCbKIA MOBaX, MatOTh J1Ba (POPMaJIbHO BUPAXKEHUX BapiaHTH —
HeOiHapHMit 1 OiHapHUit. [lopiBHSITE: examb Ha noezde — examvb NOE300M, examo

Ha mpameae — examv mpameaem, NiblMb N0 MOPIO — NiblMb Mopem // ixamu Ha
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noiz0i — ixamu noizoom; ixamu Ha mpameai — ixamu mpameacm, NAUCMU NO
MOPIO — RAUCMU MOPeM TOTIO.

[lepeBaxkHa OUIBLIICTh ONWHMIL HAIIOI KAPTOTEKH Mae OOpa3Hy OCHOBY,
TOOTO Bi0Opakae MpoLec MepecyBaHHS y MPOCTOPI B allETOPUYHHUX Bi3yalbHO-
4yTTeBUX ysiBIEHHsX. [leBHe ¢pazeosioriune 3Ha4€HHs MEpPENAETbea yepe3 oopas
gy cuMBoid. L[{uM 3ymoBieHi 1 ixHI (yHKIII: 300pakyBajbHO-BUpaKaJbHA M
OLIIHIOBAJIbLHO-XaPaKTEPOJIOTIYHA, TIOP.: YKP. Oiemu 3 ycix cui / wo € 0yxy; Ha c80ix
61ACHUX / HA OAMbBKIBCOKUX, KPYMUMUCA AK O03urd; tUmu Kpyeom Ta 1HII; PoC.:
bexcams U30 6cex Cull, MONbKO NAMKU CEEPKAIOM, MUAMbCs KAK 8emep, Jiemembs
KaK cmpena; 08ueamvpCsi Kak KOpoga HA b0y, NOA3MU KAK Yepenaxd, 8epmemucs
gonuKOM / 10JIOU, BbINUCHIBAMb (Ho2amu) mbvicieme (3aCT. — WTH HEMEBHOIO,
TUTYTaHOIO X000, MepeOyBaloyu y CTaHl CI SHIHHS), uOmu Hoea 3a Hoey; TOIL
latac / kreci¢ sie jak cyga; biec ile sit w nogach, co kon wyskoczy; wiac¢ (zwiewac,
zwiaé, uciekad, zmykac) az sie kurzy, biec co jest tchu, wlec si¢ noga za nogq;
wzig¢ sie do galopu; wali¢ ze strasznym pedem; w zawrotnym pedzie; lecie¢ na
ztamanie karku; aunr.. as fast as one’s feet (legs) can carry one (“monyxy,
cTpiMroioB”); be on the lam (“6irtu cTpiMrojoB, monyxy’); to run / flee / for
one’s life (“0irtm nmyxe MWBUAKO, MIONYXy’), at a second’s notice (“SIK OKOM
3MUTHYTH, Ty’K€ WBUIKO); to run before the wind (“6irtu nonepeny BITpYy”); to
disappear into thin air / into the blue (‘“3Hukatu B moBiTpi1”); on foot; burn the
earth; sod off; to run around like scalded cat.

[MikaBi @O, Aki B cuily Jli €KCTpaJTIHIBAJIbHUX YMHHMKIB IependadyaroTh
MEBHI 3aCO0M 1 CIIOCOOU TMepecyBaHHs, 3HAXOAUMO B aHNMMCHKIA MOB1. OCKIIbKU
bpuTaHChKi OCTpOBM OTOYEHI MOPEM, TOMY YSBICHHS iX HACEJICHHS IPO JAJICKy
J0pOry icTOpu4HO 3akomyBayucs B Takux ®O: over there “3a okeanoM, B €Bpomi”
[382, c. 737]; over the sea “3a kopnonom, B Ameputli” [382, c. 737]; over the water
“3a kopaoHoM, B Ameputti” [382, ¢.737]; beyond the sea, beyond seas “3a mexamu,
B Amepuiii” [382, c. 132]. 3Bepnimo yBary Ha ocoOmuBicTh mux @O — y cBoii
CTPYKTYpi MarOTh TaK 3BaHUH TPAHCJIOKATUB — Mope, XO04a W HE 3rayeThCs, IO

PYXaloThCsl caMe MOpeM, a TAKOXK He BKazyeThes Ha 3aci0d pyxy. [l{ogo ocranHboOTO,
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TO BIH HE BUPaXCHHI BepOaIbHO, a OMTOCEPENKOBAHO, YePE3 TPAHCIOKATUB — MOPE.
OTtxe, nepeabdavaeTbes, MO 1€ IBHO Oyze Kopadenb uu akech cyaHo [209, c. 49].
Yumasio (pazeonorizMiB 13 CEMAHTUKOIO NEPECYBAHHS, OKPIM 3a3HAYEHUX
GbyHKIIN, BUpaXaroTh 1ie W (yHKIiro BruBy. Hampukiaa, B yKpaiHCBbKi MOBI:
Kpymu Ho2amu (HaroJIerIuBa BUMOTa MPUCKOPUTHU PYX); 0OHa Ho2a mym, (a) opyea
mam (BXKUBAETHCS SIK HAKa3 IIBUJKO KYAWUCh MITH 1 IMIBHJAKO MOBEPHYTHUCSH); Hi
Kpoxy / Hazao / eneped / Oani (3a00pOHa 3MIACHIOBaTH IEpPECyBaHHS, PyX); B
POCIHACHKIN MOBI: wiegenu Hocamu (HAKa3 IIBUJIKO PYyXaTUCS);, He CeMeHU HOo2amu
(HarmoNerMBe MPOXaHHS PyXaTHuCs TMEBHUM YWHOM, SK HakKazye Cy0’ €KT); oO0Ha
Hoea 30ecb — dpyeas mam (00pa3HHUl HaKa3 MIBUJKO BUKOHATH NEPECYBAHHS); HU
waey (3a00poHA pyXy, MEPECYBaHHS); uiae 61e60, wdz 6npaso — paccmper
(xapakTepucTrKa HEOOX1THOTO JIMITOBAHOTO TIEPECYBaHHS, OOMEKEHHS BUILHOTO
nepecyBaHHs); B OJbChKIN: ani kroku dalej; spadaj stqd; idz do piekta; idZ precz;
aHm.: step lively (“3axonbre mBuae”), step on it (“nocmimaiite OyKBaJIbHO JaTH
razy”’), go jump in the lake (nmocn. “imm cTpuOHM B 03epo”, 3abupaiics, He
3aBaxai), get lost (nocin. “3aryoucs’), get the hell out of (‘“3abupaiics o 6ica”).
®pazeonoriyHl OMUHMUII 3 CEMAHTHKOIO TIEPECYBaHHS MOXYTh OyTH 3aC000M
BUPAXCHHS BOJICBUSBJICHHS MOBIIS, SKIIO BOHU MarOTh (OpPMY KaTreropiajabHOTO
iMIiepaTuBa (HaKa3yBaHHS, HAMOJIETJIUBE MTPOXaHHs, HEOOX1IHICTh) — timu myou, He
3HAHO KYOU, NPUHECU Mo, Hegi0OMO Wo // noumu myoa, He 3HaK0 Kyod, NPUHeCu

Mo, He 3HAI0 YMO (3 KA3KU).

3.2. Po3moBHiI @O 3 ceMaHTHKOIO MepecyBaHHA

JIxepenoM XapakTepoJoriyHuX (pa3eosori3amMiB € MepeayciM HapoaHe
PO3MOBHO-NIO0YTOBE MOBJICHHS, a TAKOXK CONiajibHO-NIpodeciiiHe MOBJICHHS, 110
aBTOMATUYHO BIAHOCHUTH 1X JO CYKYHMHOCTI MOBHHX 3aco0iB (DYyHKI[1OHAJIHHOTO

PO3MOBHOIO CTHJIIO MOBJEHHS. 3riiHO 3 A.DenocoBUM po3MOBHaA (paseonoris
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XapaKTePU3YETHCS IO HU3KOIO O3HAK, SKUMHU BOHA BIIPI3HIETHCS BiJl 1HIIUX
TUTacTiB MOBIeHH. JlocmimpKyBanuii (pa3eosoriyHuil MaTepiai CBITYUTh, IO JO
IIUX O3HAK HAJIC)KUTh:

— HasBHICTE y ckiaal PO 3HIKEHOro, CTHWIICTUYHO 3HAYMMOTO
PO3MOBHOTO CJIOBA YH CIIiB 3 PO3MOBHUM 3HAYEHHSIM — YKP. 3p0OUmu nepuiuti Kpox
(Oyayun y BepTUKAJIbHOMY TMOJOXKEHHI MOYaTh NEPECYBaHHS); KUHYMUCA Y
HA3002IiH, 3 YCIX c80iX cun, Oiemu / mikamu 6e3 02110y, wo € cuiu / o € oyxy,
xooumu no KoLy, ixamu aemocmonom, MmoSKmu 0O010mo; KUHYMUCL MIKAmu,
biemu He ceoimu Ho2amu, Oiemu, Hie He Yyrouu,; OidCUums, K OYPHULL 00 00pasa, 5K
00 2insi 00ip8ascs, niwios, 5K paK no OpidCOXCI, WUPOKO Cmynamu poc.:
Opocumbcs 8 NO2OHIO, NYCMUMbCA 8 NAAC;, Oedcamb 6e3 02NA0KU, U30 6CeX CUIL
(umo ecmwv cun / umo ecmv 0YX)y);, MEMaAmvbCsa U3 yaid 8 yeoi, Xooums / becamov no
Kpyey; examvb agmocmonom, HAuyamov X0O0umbv, X0OUmv 63a0-eneped; myoa-crood
X00ums, Mecums 2psizb, 0bpamumuvcs 8 be2cmeo, bexcamv 6e3 namamu, 0eiams
bonvuuue wacu;, c8ouUM x000mM — “pyxaTucs 3a JOIMOMOIOI0 HIr, 0€3 3aCTOCyBaHHSI
MEXaHIYHUX 3aCO0IB MEePEeCyBaTUCS Y TIPOCTOPI”; HABOCMPUMb bLdCU — “TIOCTIIXOM
BIJIIPABUTHUCA KyIH-HEOynb’, “30UpaTucs Kyau-HEOyIab ', uomu Kax Ha XOOYIAX,
gepmemvpCsi KaxK 101d;, KaK 6empom CcOYIO;, CMaAmvléamv YOOUKU, MNYCMUMbCS
Haymek, nepecmynums nopoe [309]; non.: kreci¢ si¢ jak cyga, jak wiatrem zwiato
kogos,; swoim pedem (wali¢); tazi¢ z kqta w kqt; zwija¢ chorgngewke / Zagle;
zwijaé¢ manatki;, auti.: a step backwards (“xpox Hazan’); to have the legs of one
(“obirHaru, BUNIEpEANTH, MaTH OUIBINY MBUIKICTE ), to walk the floor; to walk the
rounds, to be scarcely able to drag oneself along, gets shank's mare.

— HasiBHICTb Yy KoMmoHeHTHOMY ckiaal ®O mnpodeciitHoro cioBa 3
NEPEHOCHUM, 3HIKEHUM 3HAYEHHSAM. YKp. Ta pOcC.. Hamuckamu Ha yci neoani //
HAdJCUMams HA 6ce Neoanu; Ha NoeHoMy easi // Ha noanom 2azy (3 MOBH
aBTOBOJIIIB), lemimu Ha ycix impunax // Ha écex napycax (3 MOBU MOPSIKIB); timu /
xooumu 6i0 cmeeua // uomu / xooums om 6eopa (3 NEKCUKOHY MOCTAHOBHHKIB
nedine 1 xopeorpadiB MOACIBHOTO OI3HECY); dagamu 3a0Hill Xio // dasamv 3a0HULL

X00 (3 MOBH aBTOBOJIiB), Oic Ha micyi // b6ez na mecme (CIEUUPIUHUI PYX,
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XapaKTepHUU NJIsl TIepeCcyBaHHs, ajieé 3 HyJbOBUM MEPEMINICHHIM y MPOCTOPI — 3
MOBH CIIOPTCMEHIB); bOicamu no kony // 6ecamv / xooums no xpyey (pyx 3a
OKPECJICHHM, BU3HAYEHHM, 3aMKHEHUM MaplIpyTOM — 3a aHaJOri€r0 3 Oirom 1o
MaHEeXy B IUPKY); Kpymumsv neoanu (3 MOBH BEIIOCUIICIUCTIB); MUAMbCS HA BCeX
napax (3 MOBU MalIMHICTIB); IOBHUM XOJIOM // TIOTHBIM XO/0M (3 MOBU MOPSIKIB); B
MoJI. MOBL: zwijac¢ zagle; bieg na miejscu, przyjdzie koza do woza, Na zdrowym
koniu na targ, na chromym do domu, Na lekowanym koniu daleko nie pojedziesz;
Nie daj Bozekonia leczy¢, bo na leczonym zle jezdzi¢; anrn.: make good time
(cnopm. mokaszaru TapHHM pe3ynbrar); full steam ahead (mop. OBHUI BIiepen);
give her the gun / head (mop. natu NOBHUU Xin);. inside track (cnopm. NOCTIBHO:
“6Hympiune Koo Ha 0ic08iu 0opixcyi”).

— 3acTapiigi ciaoBa (HEWTpasibHI, PO3MOBHI, MPOCTOpiuHi), ab0 cloBa 3
3aCTapLIUM PO3MOBHHUM 3HAUYEHHSIM, SIKI CTUJIICTUYHO 3HIDKYIOTH (Ppa3eosoriyHy
OJIMHUIIIO, BIJIMOBIIAIOYM THUM CaMUM 3arajJibHOMY CTWJIICTUYHOMY 3HAYEHHIO
bOro Iiacta ¢pa3eosoriamMiB, — HANpPHUKIAJ, B POCIMCHKIM MOBIi: examb Ha
nepexkiaonbix — “Ha ONHMX MW TeX JKe JIOIIAJAX, HE MEHAI UX, eXaTb,
IyTEIIEBCTBOBATh [426, c. 142]; examb nHa OposHsx, examb noumogotl kapemoiui /
examov Ha NOYMOBLIX;, MUAMbCSL HA MPOLiKe, MYAmbCs / HeCmucy Ha mavanke: Bom
Muumes mpouka noumosas... (M3 necnu); oasamo xpebem / oamv  xpebem —
“rikatm, Biactynaru’: Kownuya xusaza Tpybeykoeo, He 6videpiicas nepeozo
Hamucka, oana xpebem u cmewana 6 Oeccmee c80eM KOHHble NOJKU KHA3SA
Lloocapckoeo (M. 3acockun) [426, c. 126]; Ilo dopoee 3umneu, ckyunoi Tpoiika
oopzas oexcum (A. [hwkun);, 3uma!l Kpecmvsnun mopocecmeysa, Ha Opoensax
oonoenaem nymo. Eco nowaoxa, cuee nouys, [lnememcs pwicvio, Kak-Hu6yOw
(A. Ilywixun) — 11 PAIKH aKTHBHO BHKOPUCTOBYIOTHCS B PEKJIAMHUX POJIMKAX
POCICBKHMX TeJIeKaHAJIB, XapaKTePU3yIOUM 3MMOBHM CHOCIO TMepecyBaHHS Yy
CUIBCBKIM MICHEBOCTI; B YKPaiHChKIN MOBI1: nogepmamu 2onooni: Hiuoeo, 6adu, ne
sutioe! Ilosepmaii zonooni! (M. Cmenvmax); y monbChKiii MOBi: chodzi¢ na saksy —
y JIOBO€HHI YacH (710 APyroi CBITOBOI BiifHM) MoA0poX 10 HiMeuunHu B momrykax

3apo0iTkn [474]; B aHDIMCBKIA MOBI: take the way (iTH, HpAMYBaTH,
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BinnpaBisaTucs); plod away on the hoof (lllexcmipiBChbKUiA BUCITIB — ITH MIIIKH, 1TH
Ha CBOIX JIBOX), ride and tie — “TIOTIEPEMIHHO 1XaTH BEPXH 1 UTH MIIKK (PO ABOX
YU TPbOX MOAOPOXKHUKIB, SIKI IOYEPrOBO iIyTh BEPXH HA KOHI; MPOIXABIIH MEBHY
BIJICTaHb, BEPIIHHUK TPUB’A3y€ KOHS 1 YEKae THUX, XTO HAe MImKH); like a
lamplighter — y uboMy BUIAJKy BHUCIIB lamplighter TOB’SI3y€ThCS 31 3HUKIIOO
npodeciero JixTapHuKa (JIFOIMHY, SIKa 3anajiloBaia MIChbKI BYJWYHI JIIXTapi).

- HasBHICTh COMAaTUYHUX CIIB y ckiaal PO, To0TO CiiB, sIKI MO3HAYAIOThH
YaCTUHY TUJIa JIFOMUHYU a00 — pijiie — TBApUHU. YKP.: Opamu Ho2u Ha niedi, oumu
HO2U, BBIPUMUC HO2AM, SUHOCUMU HO2U; MA3amu N ’Smu caiom, Kyou HO2U
Hecymb, Kyou oyi Oauamv, HACMYnamu HA X80CmMAad KOMYCh, Oiemu cmopy
20106010, iIXamu 8yxo 00 8yXa, MINbKU N MU MUSMAmMs, 8pizamu n’samu, J1emimu
AK HA Kpuiax, poc.. Opamv HO2U 6 PYKU;, CMA3bl6AMb HAMKU; O0e1amb HO2U,
bexcams cioMs 201108); 80 8Ce TONAMKU, MUAMbCA 8bICYHY8 A3bIK, HACMYNAMb HA
X80cm KOMY-TO, bedxcams Kyoa enaza ensioam [392, c. 34]; cnemams Ha 00HOU HO2e
(kynma-To); ene Hoeu onouums; uomu, Kyoa 21aza 2usa0sam, HAnpasums Cmonvl;
noa3mu Ha KoieHsax, uomu / xooums om 6edpa; NOi.:. lecie¢ na ztamanie karku,
pokazac¢ plecy, ledwo powloczy¢ nogami,; by¢ gdzies jedng nogg,,; stawic stopy;
pokazac piety; nastepowac komus na piety;, spacerowac¢ pod rgczke; ruszy¢ z
kopyta, chodzi¢ na tapkach; skakac (przed kims) na dwoch tapkach, anrn.: shake a
leg (“pyxaruch mBuaie”); to run off one’s legs (‘“‘cromutucs, 30utucs 3 Hir”’); take
to ones heels (“m’saramu HakuBatu’), before one’s nose (“Kynu o4l ITUBIATHCS ),
set one’s face (“monpsMmyBaTH, MITH Kyauch’); toe and heel — (“myxe MIBUIKO,
CTapaHHO TIpocyBaTucs BIiepen’); give her head (“nmatm TMOBHWHM XiJ, THaTH
LOAYXY ).

OxpemMi 3 HUX Oararo3HadHi, 10 € B3araji BIaCTUBO PO3MOBHIH (hpazeosnorii,
HANPUKIIAJ, B POCIMCHKIN MOB1 yHOCUmMb / yHecmu Ho2u, pO3M. 1) MOCIIXOM TITH,
IIE3HYTH; 2) pATYBATUCS BTE€UEIO, TIKATH BiJl HEOE3MEKHU.

— HasSBHICTh KOMITOHEHTIB, fIKi € Ha3BaMH TBApWH, [0 CHUMBOJI3YIOTh T€ YU
iHIIe hpazeosIoriuHe 3HaUYCHHs. YKp.: K oumaHina Kiwka (bieamu); bieae, 5K Kim

3a20peHuii; 6iea€, 5K COJIOHUU 3A€ydb, 36UBAEMDBCA, AK nec 6 Cauedx, 60J104UMbCA,



151
sk bopucie 6ux, Kpymumucsi, 5K HCUpHe Nopocs; UMUCS 8 TOHOM; 8UKPYYYB8AMUCS
JIUCOM; KPYMumucs Hade (MO8) myxa 6 OKponi, nogsmu / cyHymucs / nizmu 5K
yepenaxa, AK mou CIUMAaK (1i3mu, nOG3Mu), K KOpo8a 31uU3and, poc.. HOCUMbCS
KaK y2openas KOWKA, U38UBAMbCI YHCOM, NON3MU KAK Yepenaxd, KaKk Kopoea Ha
J60Y (08ucamuvcs);, uzeUBAMbCsL 8bloHoM / yacom, TOIL.: latac jak kot z pecherzem;
iS¢ zotwin krokiem,; poruszas sie w Zotwim tempie; wlec sie jak slimak; chodzi¢ jak
kon z kiracie; co kon wyskoczy, latac¢ jak pies z wywieszonym jezykiem,; aHr.: to
run around like scalded cat; as slow as a snail; at a snail's pace; run like a rabbit;
run like a deer; like a bat out of hell.

VY cuiy Toro, 10 JKaproHi3MH BCE OUIBII aKTHMBHO BXOASTH JO PO3MOBHOI
MOBHM, 30Kp€Ma YKpalHChKOI Ta pOCIHCHKOI, BHACIIOK BIUIMBY PI3HUX
EKCTPATIHTBAIbHUX YWHHUKIB, & TAKOXK TOTO (DaKTy, 1[0 BOHU B 3HAYHIA KUIBKOCTI
HasBHI B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTl aHIIIMCbKOI MOBU, MM TaKOXX BIJTHOCHUMO [0
OI0 CTWJIICTUYHOIO IUIACTY NEBHI (Ppa3eoyioriuHl OAWMHUILI, L0 MalTh Yy
CIIOBHUKaX KBajiikartop — orcape. Hanpukiian, B moJIbChbKiM MOBI: dawaé gdies —
przymieszczas si¢, iS¢ gdzie$ “nepemiityBarucs, WTU Kyauch’; pal szczocha, pedz
kasztana — idz sobie, odejdz “limu rerb, Wau 3Bincu’; odbzykas sie skgd —
wychodzi¢, ucieka¢, opuszczaé jakie§ miejsce “UTH 3BIAKICH, BTIKATH, 3aJIAIIATH
saKech micue”; spadacé¢ na kwadrat — 18¢ do domu “Wtu nomomy”; mykngc gzies —
uciec, udawac si¢ gdzie§ “BrekTu, MITH Kymuch’; czep sie tramwaju — 1dz sobie,
odejdz ““inm cobi, 3abupaiica”; idZ na drzewo liscie pompowacé — odejdz
“3abupaiicst TeTh’; pocatuj sciane z rozbiegu — 1dz sobie, odejdz (rpy6o “Banm
3BiacK”); jechac drepcedesem — 1§¢€ “htm mimku’”’; uderzac¢ gdzies — udawac si¢
gdzie§ “necwp mitn”’; dawac buta — ucieka¢ “Brextun”. B aHmiiicbkiit MOBI: hit the
grit — “UTH TIIIKA, HA CBOIX NBOX~ (amep. Jcape. — TyT 1 gam kBaiidikaropu 3a
A KyHinum); count / hit the ties — “MaHJIpyBaTH B3IOBXK 3aTI3HULI" (amep. dcape.);
beat it on the hoof — “itH MiKK; UTK HA CBOIX ABOX (Jcape.); like a blue streak —
‘“HecTucs, OITTH 3 YCIX HIT, 3 YCIX CUIT (amep. scape.); hit the ball — “WiTn MOBHUM
XOJIOM, HECTUCS (amep. xcape.); give her / smth. the gun — “aopatu raszy; 101aTH

XO/IH, IIBHUJKOCT1; THATU Ha TOBHY (amep. owcape.); flee like bandicoots before a



152
bushfire — “6irTu, TIKaTH 3 yCiX CHII” (ascmpai. po3m.).

JlxepenoMm po3MoBHOI (paszeosiorii MOKHa BBaKaTH W yCHY HapOIHY
TBOPYICTh (Ka3kH, OWJIMHM W Malll >KaHpU (QOJBKIOPY — MIPHUCIIB’SI, MPHUKA3KH
tomo). Tak, y Hamiii kaproTeri 3adikcoBaHI TakKi yCTAJICHI CIOBECHI KOMIUICKCH
(YCK): ykp.: remimu na mimai, 6epxu Ha naiuyi noioewul; 8Uixas 6epxu Ha naiuyi,
806Ka HO2U 200yIOMb (Mpuciie’s), umu cemumunvHumu kpoxamu [420, c. 401] //
UOMU CEMUMUTbHBIMU WA2AMU, OUMUL HeOumo2o eese // bumawlil HeOUMo20 eezem,
nogoji ioew — danexo 6yoewt // muuie edeutvb, oanvuie Oyoeub (MTOPIBHINTE 11KaBE
o0irpyBaHHsS IILOTO TPHUCITIB’S B CJOBaxX MicCHI y BUKoHaHHI M.Bosipchkoro i3
3ipkoBoro ¢uteMy “Jlroguna 3 OynpBapy KamyuuniB™: Beicmpo edewv — panvuie
nompeuwtb, muue eoeulb — 8pso au doedeutv / Tak — orcusu, He mpycw, 6y0b, Umo
byoem nycms, / a umo 6ydem Oanvuie — noumeuwsv);, Jlyuue nozano ixamu, Higxic
0obpe timu, ...necem mens Jluca, 3a mémnule neca... (3a3HAYUMO, 10 Y TPUCITIB’ X
OJJTHOYACHO HasIBHI MPSAMUNA 1 MEPEHOCHUH TUJIaHU, 110 BIAPI3HAE iX BIJl IPUKA30K; Y
KOJI1 I1i€1 TeMAaTUYHOI T'PYIH TepeBakae IMepuui IaH); “mod 3apoOuTu 3acobu
JUISL 1ICHYBaHHS, HEOOX1JTHO MPOSIBISATA €HEPrito, 1HIIIaTUBY, HE CHAITH HAa MiCI™
[402, c. 30], ToOTO pyXxaTucs — sKOU 6ce 808K nexicas, mo edice 6 doci 300x [402,
c. 231], poc.: udem 6vivox, wamaemcs, 630vixaem Ha X00Yy... (XapaKTepUCTHKA
HETEeBHOI, 0OSI3K01 XOIW 3 AUTIYOI Ka3KH); A6uUIcsa — He 3anvliuics (Ipo panToBy
MOSIBY ); yiuma edem, koeoa-mo 6yoem (TIpo IyKe MOBUTbHUN PYX); U3 OOMY 2OHUM
madexa, a u3 jaecy meogeovb (PO NMPUUMHY TIEPECYBaHHS Yy MPOCTOPI); noexan
MeneHKOM, BepHYICS ObIKOM, OAleKO exanu, 0a CKOpo Npuexaniu), jlememv HA
nomene / memie; 601Ka HO2U KOpmam; NOMN.: jak si¢ czlowiek spieszy, to si¢ diabel
cieszy, aHri.. carry coals to Newcastle — “Bo3utu Byrianas B Herokacin” (mop. B
TOMY K 3HaY€HH1 pociiicbke exams 6 Tyny co céoum camosapom), slow and sure
(Tuxime inem, nanblue Oyzenr), wagon must go wither the horses draw it (kyau
KOHSIKa, TyId W Bi3), easy does it! (tuxime igem, manbiie Oyaemn). /o kazok
CSATAIOTh IMEHHI yCTaJeHl 3BOPOTH, IO CHUMBOJI3YIOTh MIBUAKWANA CHOCIO
MEPEeCyBaHHS Y TPOCTOPI: CeMUMUNBHLIMU WASAMU, CANO2U-CKOPOXOObl, KOBep-

camosiem.
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3.3. lIpocTopiuni ¢pazeosioriuni oxuHM LI

HeBenuky rtpymy ckiamaiorh (pas3eosorisMu 3 SICKPaBO BHPAKCHUM
HETaTUBHUM CTaBJICHHSIM JIO TIPEIMETy MOBJICHHS W 10 Aii, IKy BOHH BHKOHYIOTb.
HeraruBHa KoHOTaIlisi 3yMOBJICHA YSBJICHHSM iHAMBITyyMa, IO TEPECYBaHHSA Yy
IPOCTOP1 MOXE 3/IMCHIOBATUCS 33 JOTIOMOTOI0 IMOTOHOIYHUX HAIIPUPOTHUX CHI,
10 HECYTh 3J10. 3BIJICU ¥ BUHMKAE KOHTEKCT THUIYy Oe MeHe 0i0bKo 3aHic // wepm
MeHsl 3aHec 8 My 2IyXoMausb, TOOTO “S MOTpamuB 10 LBOTO MICIS MiJl BIUIUBOM
3IIUX 1ppeANbHUX ICTOT”; K020 Heuucma Hece, K020 ye 0ic / yopm npumic (y maxutl
yac), ckave, sk 0I0bKO // K020 2MO Hene2Kasi Hecem HA HOYb 21505, Yepm meusy
npuHec K Ham, Oedxcamv kax yepm om aaoana // kogo to licho (cholera) niesie;
licho kogos nadato (przyniosto); cholera wie kogo to niesie (przyniosto).
Komnonent 6ec / uepm 3a3BUyail  BXOIWUTh JO CKJIAQy HPOCTOPIYHHUX
(Gpa3ecoNoriYHUX OJMHUIb, SKI XapaKTepPH3YIOTh XaOTHYHE, HECIPSIMOBaHE
nepecyBaHHs, HANpUKIadA, B POC. MOBI: 8epmembcsi Kak bOec (yepm) nepeo
3aympeneti (Ipoct., ipoH.) [426, c. 63]. HasgBHICTh KOMIIOHEHTIB-BYJIbIapH3MiB,
JAWIMBUX CJIB y CKiajal (ppa3eosoriaMmy CTHJIICTHYHO MapKy€e€ BEChb YCTaJCHHI
BHpAa3, BIIHOCSYU Horo 10 chepu mpocTopiuHoi ¢paszeosnorii. Y ¢pazeonoriyHux
CJIOBHHMKAaX Taki ()pa3eoyiori3Myd MaloTh MO3HAYKKA — BYJIBrapHe, rpyoe, JaniuBe.
Bigznagaroum ix pi3Ky CTUIIICTHUYHY 3HUXKEHICTh, YC1 (hpazeosioru 06e33acTeperHO
OKpECNIOIOTh  MOAIOHI  (h)pa3eosoriuHi  OJMHHULI SK MPOCTOPIYHI, MPOTE
PO3MOAUISIIOTh 1X Ha CTHIICTHYHIN IIKadl MO-PI3HOMY: OAHI CIPUMMAIOTh iX SK
pizHOBH]T po3MoBHOI ¢pazeonorii (. ['yxBa, A. IBanoBa) ab6o (1110 MO CyTi € TeX
came) SK HWKHIA TIacT po3MOBHOTO JiteparypHoro MoBieHHs (FO. benbuikos,
M. Anexceenko), iHmn (I. denocos, H. ®omina, M. bakina, O. [lonomapiB) — sk
CaMOCTIMHUMN CTUIIICTUYHUM MIACT Ppa3eosortii.

Cepen mpocTtopiuyHuX (Ppa3eonori3miB I1i€i TEMATHYHO! TPYNH BUAUISIOTH
YOTHUPHU CEMaHTUYHI PO3PSIH:

1) pyx y HanpsiIMKy 70 00’€KTa — YKp. Oic 3aHic (KOTOCh KYAMCh); YOpm Hece
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Ko2ocw, nuxo (KOTOCh) Hece, POC. uepm npurec (Hecem) KOTO; Henezkas (Hewucmas)
Hecem KOTO; TION.: chodzi¢ tam, gdzie diabel mowi dobranoc; chodzi¢ tam, gdzie
piprz rosnie; do diabla i troche, czort wie dokgd (is¢; jechac) — cam 00’€KT, 10
SKOTO CIIPSIMOBAHA JIisl, MOXKE 3QJIMIIATUCS 1032 KOHTEKCTOM, ajie TpH IIbOMY BiH
JIOCUTh YITKO OKPECJIEHHUHW Yy CBIJIOMOCTI 1 TOMY HE BHMAarae CIeiaabHOTO
3rajlyBaHHs y (hpa3eoioriuHiil oguHuLl Oic 3auic // 3anecna Heneckas (KyIWCH),
JIUXO K020Cb Hece // Heneckas Hecem Ko2o-mo // cholera kogos niesie (Kynuchb, 10
SKOTOCh 00’€KTa, JI0 KOTOCh), MPOTE, B IHIIUX BHITAJIKAX, I103a KOHTEKCTOM
3aIMIIAETRCS caM pyX (xoua W mepenbadaeTbCs 3a 3MICTOM), a 00’€KT (4acTto
VSIBHUMW, 1ppeanbHui) Moxe OyTH 3a3HayeHud y (pazeosiorivHOMYy 3BOPOTI
KOHKPETHO 4u ONUCOBO (chodzi¢ tam, gdzie diabet mowi dobranoc, do diabla i
troche (MTH, XOMUTH, iXaTH JI0 BKA3aHOTO 00’ €KTA);

2) pyX y HampsIMKy BiJ OO0’€KTa, 1HOMI MOB’S3aHUM 31 3MIHOIO CTaHy
npeaMera MOBU (K 1 B IONEpPEeNHIM Ipymni 00’€KT MOXKE 3aJMILATHCS I103a
KOHTEKCTOM BHCJIOBY) — YKp.. Oic (uopm, 0idvko) 3abpas (koeocv); Xxonepa
noHecaa;, AK Yopm 6i0 1adaHy mikamu poc. Jewull yHec, yepm yHec KOTO, TIOJL:
licho poniosto; cholera poniosla kogos,

3) panToBe 3HUKHEHHS KOro-HeOy b (200 moOaxkaHHSI 3HUKHEHHS) — YKP. 0ic
31uU3a8, 0i0bKo 3abpas (y3a6); Moi.. wynosi¢ si¢ do diadta; niech kogos diabli
porwq (wezmg) — OLIBIIICTD (pa3eonori3miB (ajie He BC1) MOMepeIHbOI TeMaTHIHO1
IPyINU IUIKOM CIYITHO MOXXHA BITHECTH 1 J0 IIi€i, BUXOIAYU 3 TOTO, IO B IIIH
CUTyallili y MUX Tpynax JUIIe aKICHTYEThCS yBara Ha TOMY YU TOMY €JIEMEHTI
3HAYCHHS;

4) mepecyBaHHS B IMPOCTOPI Y BKA3aHOMY HaIPSAMKY, OB’ s13aHE 3 OaKaHHSIM
030y THCS KOTOCh — YKP. i0u (cobi) 0o bica / 0o didbka (nucozo); iou / 3abupaiics
K wopmam cooadum / K 4opmam C8UHAYUM, i0U ni0 mpu 4opmu,; poc. uou K yepmy /
KO 6cem uepmsam / K uepmy Ha po2a; Kamucsb Ko cem depmsm, NoI. idz do diabla,
idz do czorta (3acm. 3apa3 Maike HE BXUBAETLCA), idZz do cholery / do licha;

spadaj do diabla; aurn. go to hell; go to the devil.
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Taki ¢QpaszeonoriyHi OnUHUIN BUKOHYIOTH 300pa’KyBajbHO-BHUPAKAILHY
¢byskiito (1-3 ceManTUyH1 po3psian) 1 GYHKINIO BIUMBY (4 CEMaHTUYHUN PO3PSI).

[IpocTtopiuarm Moxe OyTH U OOUH 13 BaplaHTIB (Ppa3eosaoriyHOi OJMHHIILI.
Hampuknan, 3wmict “maBaii  pyxartucs”’, “HpUCKOPUTH pyX~ TEpPENacThCs B
YKpaTHCBKIN Ta pOCIHCHKIM MOBaxX JBOMa BapilaHTaMU, 1O BIAPI3HAIOTHCS OJIUH Bij
OJTHOTO TUIbKU CTUJIICTUYHUM 3a0apBIICHHSIM, CTyHEHEM i1 3HMXKEHOCTI: (dasaii)
sopywiu Hoeamu,; (oasati) sopyuwiu xonumamu (y MOJOIDKHOMY aproHi 1HOMI —
aacmamu) // (Oasail) wesenu Hocamu 1 (Oasail) weseiu Konvlmamu. 3amiHa
COMAaTU3My HO2U COMATU3MOM KOHUMA CTOCOBHO 10 JIIOAWHM TEPEBOIUTH I
BapiaHT Gpa3eoqoriyHOT OJUHUII JO MPOCTOPIYHOTO CTUITICTUYHOTO TUIacTa.

Takox 10 mpocTopiyHUX (PA3€OJOTIUHUX OJMHUIIL MU BITHOCUMO BHCIIB
oeramv Ho2u, TPAKTYIOUM HOTo K (pa3eosorisM aproTHYHOTO TeHE3UCY, IO
YBIHIIIOB JIO 3arajJbHOTO MOBJICHHS 3 KPHMIHAJIBHOTO JKaproHy, Ha MPOTHBATY [0
PO3MOBHOTO yHOCcumb Hoeu. CIoiu K BIAHOCUMO (hpa3eosori3Mu Ha OOHOU HO2e
(npocm. “odeHb OBICTPO, MOJHHEHOCHO) [426, c. 282], Ta Hasocmpums abidcu
(npocm. “ynpartb, yoexarh OTKyAa-I100 WM Kyna-in6o”) [426, c. 260].

[Ipote okpecnenuii y cioBHuky O.DenopoBa sik MPOCTOPIYHUN yCTATICHHMA
BUCIIB orcameb Ha 6cto dcenesky [425, c. 214], na Hamy nymky, Bapto Oyino O
BIJIHECTH LIBHUJIIE O PO3MOBHO-NPO(ECIHUX (Ppa3eoori3miB, OCKUIbKU €1EMEHT
JHCamov HA dHcene3Ky € XapaKTePHUM JJIsi MOBJICHHS BOJIIB (32 1HIIMMH JKEpeTaMu

MOXOAUTH 3 JIEKCUKOHY M1JIOTIB).

3.4. Knm:kHi ppazeosioriuni onmHui

[ImactT KHWIKHHUX (pa3eosori3MiB 3 CEMAaHTUKOK IE€pEeCyBaHHSA B
KiTbKICHOMY BiJHOIIEHHI He € JOMIHYIOUMM. IX BXKHBAIOTH MEPEBAKHO Y
OeNneTpUCTUIll, HAYKOBOMY 1 MyOMIIMCTUYHOMY CTWISX. [eHeTHMYHuil craryc —

Kpujari BHUCJIOBM — Ja€ IIJICTABy BBaXXAaTW I OJWMHULI KHWKHHUMH, Xo4a Yy
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CJIOBHMKAX 1 IOBITHUKAaX BOHU HE MAIOTh Takoro kBaiidikaropa. Lle ¢ppazeonoriuni
OJIMHUIIl TUITY: Kpymumucs sax oinka (6inouxa) y koneci [428, c. 403] // kpymumscs
(6epmemucs) kak Oenka 6 xonece [426, c. 60] // be in a squirrel trap. Bucmis
noxoauth 3 Oaitku [.Kpumosa “benka” (1833 p.). [lopiBHsaHHS sk 6inka y xoneci
3’ABWJIOCA HA MIJCTaBl peadbHOro (hakTy: y KIITKY 3 OUIKOIO 3a3BHMYail CTaBIATH
Kojieco (1100 KOMIIEHCYBaTH TBapHHIl OOCAT PyXy y 3aMKHEHOMY IpPOCTOpl —
BCTaBKa Hallla), B SKOMY BOHA TOCTIHHO Oirae [424, c. 157-158]. Lle xpunatuit
BUCJIIB TIEPETBOPUBCSA Y BIIAaCHE (pa3eoyioTiuHy OIMHHUIIO, SKa aJCKBaTHO
cnpuiiMaeThesi (hpazeosioraMu pi3HUX HAYKOBUX HAIpPSIMIB 1 MO3HAYa€ TOTO, XTO
0e3nepepBHO METYIIUTHCS, pyXaeThes (1HOMI 0€3 BUAMMUX PE3yJbTaTiB): 3 pauky
00 HOUI 51 Kpyuycs, 5K OLIKa 6 Kojaecl, i 6ce 00HO HIU020 He ecmuzaro 3pooumu (3
PO3MOBHO20) // ... HCUBY 8 OepesHe, 8epuyCb, Kak benka 6 Koiece, MHO20 pabomaio,
HO 6cee0a 6e3 epowia (A.Yexos). Y Halll 4ac BUCIIB 3QJIMIIAETHCS AKTyaIbHUM 1
IITUPOKOBKUBAHHM.

Jlo xHMWKHOT (paszeosiorii 3apaxoByeMO 1 KpWUJIaTUH BHUCIIB 2AlIONOM NO
E€sponam // eanonom no Eeponam [402, c. 33]. IlouatkoBo Tak Oyiau Ha3BaHI
JOpOKHI HOTaTtku moera JKapoBa, mo BigoOpakalud MIBUAKI BPAXKEHHS PO
noi3Aky mno 3axigHiii €Bpomi, Brepiie HaapykoBaHi 1928 poky. M.[opbkuii
Mi3Hile (LbOro X POKY) BKUB Ll BUCIIB JKapoBa, ane Bxke II0J0 AESIKUX aBTOPIB
JIETKOBAXXHUX HAPUCIB TIPO 3aKOPAOHHE KUTTSA. 3 I[BOTO 4Yacy BHCIIB CTaB
KpUJIaTHM 1 BKHMBAETHCS Ha TIO3HAYEHHS IIBHJKHX, MMOBEPXHEBUX CIIOCTECPEKCHD
B3arami [383, c. 70]. ExemeHnT “mBHAKOCTI”, MIBUAIIEC 3a BCE, 1 JII B OCHOBY
ofHo¥MeHHo1 nporpamu Ha kaHaii ISTV (“T'anonom nmo €sponax”™).

OOGpa3uuii BUCHIB ixamu 3atiyem // examv 3auiyem — “ixatu 06e€3 KBUTKa”
MOBHICTIO BIJICYTHIM B aHIJIINCHKIM MOBi. X0ua B YKpaiHChKI MOBI BiH € KaJbKOIO
3 POCIHCBHKOI, a B camiil POCIMChKIi BUHUKJIO Ha MiJICTaBl (PPAHIY3bKOTO BHCIIOBY
voyager (aller) en lapin (lapin — OyxBasibHO “Kponiuk’). OOpa3 6a3yeThCsi HA TOMY,
mo Oe30ineTHU macaxup O0o0iThcs OyTu cmiiManuM 1 omrpadosarmm. [lop.

nonoxausuti sax 3aeys [430, c. 49].
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Jlesiki 3 mpoaHasizoBaHUX (Ppa3eosori3MiB MarOTh Y CBOEMY CKJIAJl CIIOBa-
KOMITOHEHTH 3 TMIJBUIIECHOIO JiTepaTypHicTi0O (3a TepmiHojorieo [.democosa).
Hanpuknan, sueooumu / eusecmu na opbimy, sidipsamucs 6i0 opbimu, nimu Ha
opyeuti sumok [300, c. 268-269] // 3anycmume na opoumy; 8b1600ums Ha opoUMY;
CX00ums ¢ opoUmbl;, NOUMU Ha 6MOpPoL Kpye 1 T.I1. 3 BUXITHUM 3HAYCHHAM ‘pyX IO
KOJIy”, €JIEMEHT SIKOro 30epiraeTbCs 1 MpU PO3LIMPEHOMY NEPEHOCHOMY iX
BKUBaHHI. Tak, ycTajJeHU BUCITIB 8usooumu Ha opoimy (ceoe€i) ciasu — “‘ctaBaTtu
BIIOMUM™ — MICTUTh CE€MHU ‘“3aMKHEHE KOJIO, LHUKIIYHE “NepecyBaHHs TEBHUX
ySBICHh YU C(POPMOBAHMX CTEPEOTHUINIB TPO KOTOCH”, “pyX IMHX YSBICHb YU
c(hOpMOBaHUX CTEPEOTHUIIIB HABKOJIO Cy0’€KTa 5K TX HOCIA .

Cepen KOMyHIKaTUBHO-KOMILJIIKATUBHUX YCTaJI€HUX (pa3, IO BKa3ylOTh Ha
crocib 1 XapakTep nepecyBaHHS, MOKHA BII3HAYUTH HACTYIHI: Mbi noedem, mol
NOMYUMCSL HA OJIeHAX YMPOM PAHHUM... — “TIpO CcHoci0 mepecyBaHHS (3 MiCHI
“VBesy Te0st s1 B Tynapy” 70-ux pp. XX CT.) — BKHUBAETbCA 4YacTO JJIsl HaJaHHs
KOHTEKCTY €KcIpecii, oOpa3HOCTi, 1HOAI SK XapaKTepUCTHKA POMAHTHYHOTO
(6axxaHOTO YW pealbHOTO) CIOCO0y MEPECYBAHHS; 1O BOIHAM, NO MOPSIM, HbIHYE
30ecb, 3aémpa — mam... — “Opo IIBUJKE IEpPecyBaHHI MOpEM, 3 YaCTO
3MIHIOBaHUMHM HampsMKamMu™ (3 B1JIoMOi TicHI MOpsikiB modatky XX ct.); Ilycmob
be2ym HeyKIodce neuexoovl no Jayxcam — “mnpo crocid nepecyBaHHs B3arajl Ha
cBoix Horax” (momymspra micHs B.lllaiacekoro). Came y miil sSKOCTI 1ei
CTPYKTYpHO-CeMaHTHUYHHU TUIT PO BUKOPUCTAHUN y MOBJIEHHI OJHOTO 3 T€pOiB
tenecepiay  “Ceputo  He Hakaxkeur’. [lapyn Oexcan Ovicmpee 1aHu
(M. Jlepponmos) — “npo Iyke IIBHUJKE IIEpECyBaHHS CyO’€KTa Yy CTaHl
HaJISIKaHOCT1 M cTpecy”’. Tam cmyna ¢ babow AHeoi, Hoem, 6pedem cama cobotl
(A. Ilywxun) — “npo NUBHUM, HETPATUINIAHUN criocid mepecyBanHs . Kamumcs,
Kamumcs 20ny6ou 6azon — g Ppasa 3 Bijmomoi micHl B. [1laiHCEKOTO BKUBAETHCS
JUIsSL Tiepefadl eKcrpecii NepecyBaHHs Yy 3aI3HUYHOMY TPaHCHOPTI. Y HE MEHII
NOMYJSIPHOMY BHCIIOBI Ky0a uoemM Mvl C HAMAYKOM — OONbUOU-O0IbULON
cekpem... — 3 BIJIOMOi BITYM3HSAHOI €KpaHi3auii ka3ku mpo Binni-Ilyxa —

MO3HAYEHO HAmNpsSAMOK pyXy, BIIOMHM TUIBKH Cy0’ekTy (cy0’ekTaM) MOBHOL
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cutyarlii. BuciiB myke mOMyNISIpHUN y HAIl 4ac 1 4acTO BXKUBAETHCS B yCIUCHIM
dbopMi (TUIBKH TIepIia YacTHHA) 6€3 BTpaTH 3arajbHOro 3MICTy (3aBISKH (POHOBUM
3HAHHIM) 1 00Pa3HOCTI.

OcobnuBy miArpymy ckianamTh adhopu3Mu, B SKUX BimoOpakeHa Oyab-ska
3aKOHOMIpPHICTh OyTTS YW JKUTTEBe mpaBwio. Hampuknan, Bigome pyx — ye
ocumms. Pyx SK pajicTh ICHyBaHHS, SIK 33J0BOJIEHHS 3BYYUTbh Y BECEJIOMY CIIiBI
OpeMEHCHKUX MY3UKaHTIB (3HOBY MJIETHCS IMPO BITUYM3HSAHY €KpaHI3allilo Ka3Ku):
Huueco na ceeme nyuwe wmemy, uem Opooums Opy3vim no Oery ceemy...
VY3aranpHeHHS eBHUX (OPM MOBEIIHKU 3yMOBUJIO KPHJIATICTh (pa3, BBOASIYU iX Y

HIMPOKE KOJIO MapeMIOIOTI4HOI (hpazeosnortii.

3.5. [TapameTpu KopinHoi ¢pa3eostorii

Sk cBiguuTh 310paHuil Marepial, y cdepl JOCHIKYBAHOI TEMAaTUYHOI Ipylu
HapOJHO-PO3MOBHA  (pa3eosioris € HaWOLIbII 3HAYHUM  (PYHKI[IOHAJILHO-
CTWJIICTUYHHUM IUTACTOM, SIKMI Maie BJBIUl MEPEBUILYE KHIDKHUM 1 HEUTpanbHUN
miactu. [lpudomy Take CIIBBIJHOIICHHS CIOCTEPITa€ThCs HE TUIBKH B
YKpaiHChKiM, POCIHCHKiN (0COONMBO) 1 MONBCHKIM MOBaxX, aje W B aHIIINACHKIN.
Came HapoaHO-pO3MOBHa (pa3eosioris BHU3HAYAE HAIIOHAIBHY cHeludiKy B
KOXKHOMY €THOCI, III0 3yMOBJICHO HAIllOHAJIHHOIO CBOEPIHICTIO Oa4eHHS CBITY,
OCOOJIMBOCTSIMM CITIBBITHOIIIEHHSI KOHIIENTYaJlbHOTO KOMIIOHEHTa 1 BepOaibHOTro
K Kiacu@dikaropa Ta IHTEpOpETaTopa MEpPLIOro, a TaKoX TUM, IO MOBHE
CIpUiiMaHHs MOXK€ MaTHu BIUIMB HAa PO3YMIHHS OTOYYIOUOTO CBiTy. BinmosinHo, B
KOXHIN 3 pO3MISIHYTUX (Pa3eosIOruHUX CUCTEM HAPOIHO-PO3MOBHA (PPa3eosIoris €
TEeHETUYHO BUXIJHOIO. B aHTMICHKIA MOBHIA CHUCTEMI II€ TOHSTTS BU3HAYAETHCS
TphOMa TapaMeTpaMu: 1HJO€BpPONEHChKa (pazeosoris (y HAIIOMYy BHUMAIKY 1€
JUIIE TEOPETUYHA TIEPEIYyMOBA YEPE3 HEMOMKIIUBICTD MIITBEPAUTH 11 IPUKIaTaMu),
3arajJbHOTEpPMaHChKa (pa3eosioriss (Hamp. nousmu yiumkol) 1 BIacHE aHTIIMCHhKa
(close on someone’s heels / hard on someone’s heels / on someone s heels).

VY CIIOB’SHCBKMX MOBax MOHATTA “KOpIHHA (CIOKOHBIYHA) (pazeosoris’”
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BKJTFOUAE YOTUPH napaMeTpu: 1HI0€BPOIEHChKA dpazeonoris,

3arajgbHOCIOB’AHCbKa (TIOPIBHSIWTE B  TOJBCHKIA Ta  POCIACBKIA  MOBax

(pazeosioriuHy Mozellb B IEPBUHHOMY 3HAY€HH1 “KpUBUI, TOOTO XpOMUU KIHb 7€
MOBUIBHO: HA KpUBoll 10uaou He obveoeulb, Ha Kpusoll caspacoil Ta Na zdrowym
koniu na targ, na chorym do domu, Na lekowanym koniu daleko nie pojedziesz, na
chromym do domu  jadg);  3aximHOCIOB’siHCbKa  ab0o,  BIJIOBIJHO,

IiBJICHHOCJIOB SHChKA YW CXIJTHOCHOB’SHCBbKa (b6umu Ho2u, obbusamu nopoeu,

nepenimamu Ha Kpuiax / cmpinow // nepeiemems Ha Kpolivix / cmpenou [402,
c. 120]; masamucs no 6iny ceimy // mvikamocs no deny ceemy [402, c. 80]; nedse
Hoeu eonouumu // eosa noeu eonouums [402, c. 120]; dasamu eono nocam //
oasamv eonio Hocam [402, c. 38]; nHa rkapauxax // na xapauxax [426, c. 527],
BIIACHI, BJIACHE YKPAIHCEKI (88ipumucs nozam [428, c. 70]; pauxysamu nazao [429,
c. 731]; nanpasnamu ceoi kpoku [428, c. 401]; ax 6ypsa nonecia “xro-uelynb Ayxe

IIBUJIKO, HECTPUMHO MoOir, momuaB” [428, c. 64]; BIacHEe POCIICBHKI (examb Ha

NepeKIaoHblX, Hcamvb HA 6CHO Jicele3Ky, evliemems nyiel,; examv Ha ooneux [426,
c. 142]; swvloenvisamov / evinucvieamov Mmvicieme, BblOeNblBAMb / BbINUCHIBANb

HOTaMU KpeHoelsi / 6eH3ensl), BIACHE MOIbCBbKI (wchodzi¢ w szranki; ruszyé z

kopyta [465, c. 221]; jezdzi¢ na gape “i3auTH y MiCbKOMY TpaHCHOpTi 6e3 Oiiera”
[465, c. 87]; chodzi¢ po kominkach “xomuTu 10 CycCiJliB B TOCTi, IOPO3MOBIISITH,
norutitkyBatu’” [465, ¢. 32]; latac jak kot z pecherzem [465, c. 103].

XapaKTepHOI PHCOI0 HAPOIHO-PO3MOBHOI (hpaszeosorii € eKCIPEeCUBHO-
oOpa3Ha (pyHKIIis, HE3BaXKAIOUM Ha 301T y LIJIOMY psi/ii BUMAIKIB 00pa3HOT OCHOBH,
mo dopmye Ghpazeosaori3My 3 KBaHTATUBHUMH 3HAYEHHSIMH CIIOCO0Y 1 XapakTepy
PYXy, HAPUKJIA: Ha 6bamovKiscbkux // Ha ceoux dsoux // na wtasnych nogach // by
the shoe leather express.

Hapogno-po3moBHa ¢pa3eonioriss penpoayKye He TUIBKA PyXH, IO
3MIACHIOIOTBCS OMOPHO-PYXOBHM amaparoM JIIONWHM, ajle W TepecyBaHHA Y
MPOCTOPi, 3yMOBJICHI piBHEM PO3BUTKY muBLIi3amii. [Ipyn 11OMy BIUTUB Ha MOBY
HAyKOBO-TE€XHIYHOTO TIpOrpecy BiJIOYBA€ThCA JIBOMA BIJOMHMH  IUISIXaMHU:

BUHMKHEHHSI MOBHMX IHHOBallid (y HAIIOMy BHIIQJIKy — ILI€ HOBlI HaliMEHYyBaHHS
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apreakTHUX 1HHOBAIM y crmocobi 1 xapakTepi mepecyBaHHs), 3 OMHOTO OOKY, i
apxaizaiii MOBHUX OJIWHHWIIb, 3 IHIIOTO, HANPUKIAI, YKp.: iXamu nowmogor
Kapemoro, J1emimu Ha aeponiaui; naucmu / CNaaeusamucs Ha Niomax, ixamu Ha
Ope3uHi, HeCmucs Ha madanyi, pocC.: examv HA NePeKIAOHbIX, examv HA 0O0N2UX,
examsv nOYMmMoBOl KApemou, examsv Ha AMCKUX JTOUulaosix, j1emams HA adponiane;
navimy / CNAAGIAmMbCs HA NIOMAX, examb Ha Ope3uHe;, MYamuvCs Ha Mmadanke;
exams Ha konke, bBoe necem xoeo — 3act. [426, c. 39] anrin.: plod away on the hoof;
take the way; ride and tie.

II]o crocyeThes (Gpa3eosoriyHUX IHHOBAII 3 CEMaHTHKOIO apTehaKTHOTO
NEPECYBaHHsS, TO BOHU 3YMOBIICHI EKCTPaJIrBaJbHUU YMHHUKAMU — HAyKOBO-
TEXHIYHUM MPOTrPecoM 1 BTUIEHHSM MHOro pe3yibrariB y KUTTA. Tak, Bioma B
pociiicekiii (mepemyciM) MoBi (pasa gematime camonemamu ‘“‘Aspogroma’
3’gaBUIIacs B cepequHi XX CT. — y mepiof OypXJIMBOrO PO3BUTKY MacakKHUPChKUX
aBlaJliHIA. A CIIOBOCNOJYYCHHS ixamu Ha mempo // examb Ha mempo // jechadic
metrem BUHHMKJIA B MEPIIid MOJ0BHHI XX CTOJITTSA 3 BUHUKHEHHSIM BiIMOBITHOTO
crocoOy mepecyBaHHs, 3a()iKCOBAaHOTO BepOajbHO y IIMX MOBHHUX CHUIBHOTaX (B
MOJIbCHbKIN MOBI 11 ¢pa3a 3aCTOCOBYBajacs sIK MO3HAYEHHS MOXIJIHBOTO CIIOCOOY
NepecyBaHHs B JESKMX KpaiHaX, OCKUIbkM B camiil [lombiii metpo 3’sBHIIOCS
O0CcUTh Mi3HO — Jinie B 90-ux pp. XX ct.). Takuil cTan peyeil € XapakTepHUM IS
yCiX TEXHIYHHUX 3aco0iB TEpEeCyBaHHS: HOBAa peallis — HOBE HalMEHyBaHHs. [
30BCIM HE XapaKTEPHO JJIS TUX BHITAJIKIB, KOJIM CUMBOJIOM IIEPECYBaHHS BHUCTYTIA€E
OTMIOPHO-PYXOBHH amapar 0e3Mocepe/lHbO JIOAUHU a00 o0pa3u TBApUH (PABIUK,
yepenaxa, 6ydc, OLIKa, KiWKd, O/leHb, KOpPOB8d, CJIOH), TIOPIBHAHHS 3 SIKUMH
XapaKTepU3ye SKICTh MEepeCyBaHHs. YCs B IUJIOMY CTiliKa OJMHMIIS € €MOTHBHHM
BHUPAXCHHSIM SIBHIII 1 CUTYaIlli peaabHOI MIMCHOCTI.

[{ikaBoro aHANOTIYHOIO CXeMOIO TMOOYJIOBH BiA3HAYAIOTHCS (Hpa3eosIorivHi
OJMHUL YKPaiHCbKOI MOBH — ixamu niwkapycom — “WTH MIIKK~ (32 OCHOBY B35TO
TpaHcopMoOBaHy Ha3By aBToOyca ‘“Ikapyc” ¥ MaeMO KOMIIOHEHT CIOCOOy Yu
3aco0y pyxy: ikapycom — niwkapycom) Ta TOJIbCbKOI MOBI: jechac¢ depcedesem —

“UTH”, B OCHOBI SIKOi Ha3Ba aBTOMOOUISI mercedes, 10 TO€IHAaHA 31 CJIOBOM deptac
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“X0mUTH”, B pE3yJIbTaTl TAKOTO MOETHAHHS YTBOPHBCS KOMIIOHEHT Ha MO3HAYEHHS
criocoOQy riepecyBaHHs jechac mercedesem — jechac depcedesem.

Bapro Bi13HaUUTH, IO CTYyHIHb EKCIPECUBHOCTI MOXE BIAXUIATUCS B OIK ii
3HIDKEHHS YM TIJIBUIICHHS B 3aJIC)KHOCTI B1J] JIEKCUKO-CTUJIICTUYHOTO BapilOBaHHS
(bpa3eosioriyHoi OMHMII, a TAKOXK y (Pa3eosOriYHUX CUHOHIMAX Pi3HOI CTUIILOBOL
BiIHECEHOCTI 200 cdepu BKUBaHHS (BiJ MIMPOKOI 7O OOMEKEHOi 1 HaBmaku). [op.:
yHecmu Hoeu // yHocumsb Ho2u (pO3M.) — pobumu Hozu // denamsv Hocu (Kapr.) —
Bapiantu ®O; dpamu Hoeu ua nieui // 6pamv Hoeu 6 pyku (pPO3M.) — peamu
Koemi // peamw koemu (IPOCT. kKapr.) — Gpa3eonoriyHi CHHOHIMU.

Bucokuii  cTymiHb  €KCIIPECHMBHOCTI  NpUTaMaHHUN  (paseosorizmam

oOMexeHO1 cepH BKUBAHHS — TpodecioHani3MaM, KaproHizmam, J1aJIeKTH3MaM.

3.6. ConianbHa qudepenuiaunis ¢ppaszeosiorii 3 CEMAHTHKOIO

nepecyBaHHS

CruiicTi4HE po3IIapyBaHHS MOBHM 3YMOBJICHO, SIK BiJJOMO, YCKIJIQJIHCHHSM
CYCHIBHUX CTOCYHKIB, PO3BUTKOM JiepkaBHOCTI [312, ¢. 53]. Kpim miei ocobauBoi
dbopmu corianeHoi audepeHIianii MOBH, B HAIIOMY BHUIAIKY (pa3eosoriyHuX
3ac00iB MOBHM, CTaHOBUTH O€3MEpPEeYHUN 1HTEpEeC MNpOPeCcIHHO-)KAPrOHHA Ta
TepUTOpiagbHa AUQEPEHITaIlis yCTAICHUX OJUHUIIb MOBHU.

3.6.1. BiacHe mnpodeciiina ¢paseosnoris 3aiimMae TIOMITHE MicCle Yy
IIUPOKOMY KOJI1 (Ppa3eosiori3mMiB 3 CEMAHTHKOIO MEPEeCyBaHHA. Y JTOCHIIHKYBaHUX
CX1THO-CJIOB’THCBKUX MOBaX BHUILISEMO Takl MpodecioHaTI3MH: podumu OO0UKy;
pooumu mepmaey nemiio;, Yeiimu y wmonop, umu Ha nocaoxy // deiamev OOUKY;
oenams Mepmeyro nemJiio,; oUmu 8 WmMonop,; uomu Ha nocadky (3 MOBH ILJIOTIB)
[89, c¢. 65], 6ic na wmicyi // bee mpycyou, 6ic 3 nepewxodamu // bez c
npenamcmeuamu, Oec Ha mecme (3 MOBH CIIOPTCMEHIB); Kpymumu caivmo //
Kpymums caibmo (3 MOBH TIMHACTIB); nimu 3i cyenu // yumu co cyenvl (100 cmyx
cobcmeenHbix Kabnykos) (3 MOBU APTHUCTIB); 2OHKU MO B8EPMUKANL // 2OHKU NO

sepmuxanu (3 MOBU apTUCTIB IIUPKY — BiJl HA3BU MOTOATPAKLIOHY); Umu cmpoem //
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uomu cmpoem, NO83Mu NO-NIACMYHCbKU // NON3MU NO-HIACMYHCKU, MPUMamu
Kpox // Oepoicams wiae (3 MOBU BIMCBKOBUX); Oiemu KiHbMu // exams ObICMpO HA
nowaodsx [407, c. 103], ixamu eepxu // examv eepxom, biemu yuean / ueanrom //
exams 2anonom, ixamu mionyem / mONKU // exams pulcbio, ixamu Xxo0010 / cmynoio
// examov wacom [407, c. 104], (3 MOBU KOHOBOJIB 1 i310BUX); nimu 6 MarHopu //
omnpasumucs 6 beca [407, c. 14]; 6ymu 6 manopax / 6ymu emikauem / na emirkax //
Haxooumwcs 6 becax [407, c. 14]; eunamamucs i3 6 ’sa3nuyi // 6excamov uz mropbmol
(co eznomom) [407, c. 16]; muxoro xoooro // muxum wazom [407, c. 295], (3 MoBH
MHUCIIUBIIB); GiibHe NadinHs // c60600HOe nadenue — “HEKOHTPOILOBAHUMA PyX IO
BepTUKaN” (3 MOBHU MapallyTHUCTIB); 6ilbHe NiasauHs // c60000HOe NniasaHue;
nycmumucs / yumu 8 c80000Hoe niagaHue — “BUIBHUNA PyX MO TOpU3oHTam” (3
MOBHU MOPSKIB), B IEPEHOCHOMY 3HAYEHHI 4acTO — “HEKOHTPOJIbOBAHI il KOTOCH,
CaMOBHM3HAYEHICTh /i, BUYMHKIB TOIIO KOro-HeOynap’. HasBHICTh aHAJIOTIYHUX
(dbpazeonorizmiB-podecioHanizmiB PpiKCyeMo 1 B MOJIbChKIN MOBI: uderzac z buta (3
MOBU BIMCBKOBUX); amputowac sie skgd (IOYaTKOBO — 3 MOBH MEIUYHUX
NpaliBHUKIB); aHI.: rise like a rocket (“3nmeTiTu Ak paketa”), stretch one's legs
retch one's legs (cnopm. “po3iM’saTH HOTH’), go to the wall (“3itiTh 31 crieHn”).
Husky 00pa3Ho-xapaKkTepoIoTiuHUX 3ac00iB, 10 BKUBAIOTHCS ISl HAWMEHYBaHHS
il “metiTi”, TOMOBHIOWTH beetle away, about, across, over, up to. Ix crimpHWMIA
JECITIBHUN KOMITOHEHT, YTBOPEHUH IIJITXOM KOHBEPCIi BiJl CyOCTAaHTHBHOI JIGKCEMH
a beetle — “xyKk”, 3a0e3neuye iM acolLlaTUBHY OOpa3HICTh — ‘“‘TiepeMilllyBaTHCH,
JETITH TaK, SIK JIETUTh XKYyK . Y TOpPIBHSHHI 3 CHUTHI(IKATOM HEUTpaIbHO-
HAa3WMBHOTO CHHOHIMA to fly, (ppa3eokoMNOHEHT fo beetle BMIlly€e IOAATKOBI

b

CEMaHTUYHI €JIEMEHTH: “JIETITH MPSAMO JO...”, OKpPiM TOTO, 3 METOI YTOYHCHHS
croco0y pyXy, BHKOPHCTOBYIOTHCS THIIOBI NMPUUMEHHUKOBI (DPa3eOKOMIIOHCHTH
about, across Ta iH. [28, c. 152]. ®pazeonorizmMu-npodecioHarizMu 31 3HAUCHHIM
pyXy, MEpecCyBaHHS € OKPEMOK) YaCTHHOIO pPI3HUX MPOQEeCiiiHUX COIIOJIEKTIB,

CKa)XIMO, COIIOJIEKT acTpo(di3uKiB, KOCMOHABTIB, 3QJI3HUYHUKIB 1 T.J., a cama

chepa mnpodeciitHOi aisIbHOCTI € cdeporo (OpMyBaHHS HE TUIBKH CYTO
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npodeciitaux ¢dpaszeonorizmiB  (Todbro PO 00MeEKEHOro BXKHBaHHS), ajle i
3arajbHOBKHUBAHUX, SIK1 TUIBKHU CSTAIOTh €TUMOJIOTIYHO TOTO YK TOTO COIIIOJTEKTY.
Cepen mnpodeciiiHoi (ppa3eosorii BapTO BUOKPEMUTH TPYIy YCTaJeHUX
CJIOBECHMX KOMIUIEKCIB, IO MO3HAYAIOTh MEPECYBaHHS y MakpokocMoci. B cuiy
IIMPOKOTO BIPOBAHKEHHS /10 CBIJOMOCTI 1 OyTTs JIIOACTBA HAYKOBUX JOCSTHEHb Y
chepi KOCMOHABTUKH, BOHU (y OyIb-IKOMY BHMaAKy, 0arato 3 HMX) BUUIUIM 3a
MEX1 BY3bKO-CIEIIaJi30BaHOTO BXXMBAaHHA 1 CTaJd 3arajlbHOHAPOIHUMHU. Tak,
Hanpukiaa, Gpa3eosioriudl OJMHULIL noaim 00 3IpoK // noiem K 38e€30am, Noiim
Haexono 3emi // nonem 8okpye 3emau, suimu (8usecmit) Ha HABKOLO3eMHY opoOimy
// ewitimu (vleecmu) Ha OKoONO3eMHYI0 opoumy // okrqzaé (wywodzié) cos po
orbicie; sutimu y 6i0kpumuil Kocmoc // 8bliimu 8 OMKpPbIMblU KOCMOC // WYJSC W
otwartq przestrzen kosmiczng, KocCMiyHUU mypusm // Kocmuweckuui mypusm //
turystyka kosmiczna, kocmiunuti kopabenv // Kocmuueckuiul xopaone // statek
kosmiczny // space shuttle Ta 1HIII TaBHO Ha ByCTax y JIFOAEH PI3HUX BIKOBHX Ta
COITlaJIbHUX KaTeropiil. Y TMOJbChbKIA MOBI YCTaJIeHI CJIOBOCIOJIYYEHHS misja
zatogowa, misja Apollo; odyseja kosmiczna, spacer w kosmosie, latajgcy spodek
/ talerz; lot balistyczny; lot zatogowy, lot bezzatogowy, uciczka galaktyk Bxe
BHECEHI /10 HOBOTO (hpazeosioriunoro cioBHuka [463]. [eski 3 HUX mepeOyBaroTh
Ha nuaxy Ao ¢paszeonorizauii (lot balistyczny, lot zatogowy, lot bezzatogowy;
uciczka galaktyk). Iamn Bxe HaOynu meBHOT KOHOTAITli, 00pa3HOCTI, CKaXIMO misja
Apollo — y nonbcbKiii MOBI (TaKOX y Psijil 3aX1AHOEBPONEHCHKUX MOB, 30KpeMa B
aHDIIICHKIN) y3araJibHeHa 0oOpa3Ha Ha3Ba YCIX CEMHU MOJbOTIB Ha Micdlb, 110
BimOyBaycs 3 1969 no 1972 pp., 4acTo BXKUBAETHCS O€3MOCEPEIHBO Y 3HAYCHHI
“momt Ha Micsue”; abo odyseja kosmiczna // kocmiuna oodices // Kocmuueckast
oduccesi — TpUBajla KOCMIYHA TOIOPOXK; caMme CIOBO odyseja “‘omicces’” y HaIIi
CBIJIOMOCTI BXe € oOpa3HO Ta 1HGOpPMAIIIHHO MICTKMM; BHHUKJIO Ha ITiICTaBl
pomany Aptypa Knapka “2001. Odyseja kosmiczna” — y Hamomy nepekiiai
“Kocmiuna odiccea 2001-c0 poky” (y Mac-melia BKUBAETbCS HA IMO3HAYCHHS
JOBrOTpUBAJIMX OE3MIJIOTHUX MOJIbOTIB amapariB kiuacy “Ilionep”, “Bospkep” mo

Omnitepa, [InyTona, Benepu, a Takoxxk HenaBHboro noibotry 2007 poky q10 Mapca).
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barato BepOanpbHUX TMMO3HAYEHb, IO BUHHUKIHM SIK IUIJ] HAyKOBHX PO3AYMIB,
NPUITYIIEHB 1 haHTa31i, BKE MOYaTKOBO MICTITh Y MOTEHIII CEMH y3arajJbHEHHS 1
nepeocMuciieHHs. Tak, cioBocnonydeHHs nonim Ha Micayw // nonem na Jlywny // lot
na Ksiezyc, mo moxoauTh 3 Bimomoro TBopy JKroms Bepna, crpuiimaeThcsi B
LIJIOMY pAIl BUIMAJKIB SIK y3arajl HOJIT Y MakpOKOCMOCi, a00 HaBiTh MOJIT Y
BUIIIMHY, 1110 JIaJI0 MOXJIMBICTh BKUBATH 1€ CIIOBOCIIONYYCHHS K HA3BYy IUPKOBUX
MOBITPSHO-aKpOOATUYHUX 110y, 1 HE TIIbKU. A CTIHKI CIOIYYEHHS KOCMIYHI
WBUOKOCMI, 3 KOCMIYHOIO WBUOKICMIO, 10 MalTh 3HAuEHHS ‘‘HaJIIBUIKOTO
nepecyBaHHs’, HaOyJIM BEJIMKOTO TMOIIUPEHHS B KOHTEKCTaX PyXy HE IMOB’I3aHUX
6e3nocepenHbo 13 kocMocoM. [lo-Tperte, neski 3 “KOCMIYHUX CIOBOCHOIYYEHb
PO3BUHYJIM MEPEHOCHE 3HAYCHHS 1 CTaJM OaraTro3HauYHUMM: euumu 3 opoimu //
guitimu u3 opoumel — 1. mIpo HEOECHE T1J10, SIKE TTOKUHYIIO TPAEKTOPIIO PyXy 1HILIOTO
KOCMIYHOTO 00’€KTa; 2. mepen.. BUUTU 3-MiJ cepu BIUIUBY KOTOCh, 3ilimu 3
opbimu // cotimu ¢ opoumul — 1. PO BIAXWICHHS (AEKOJIU MOCTIMHE) 3BUYHOI YU
3a/1aHO1 TPAEKTOPIi pyxy abo Mpo BIAXWIICHHS BiJ NMEBHOI TPAEKTOPIi (YacTiIIe mpo
MITY4YH1 00’ €KTH, HAITPUKJIAJ, CYITyTHUKH) Y 3B’SI3KY 13 IEPEXOJIOM Ha 1HIIY 3aJaHy
TPAEKTOPIt0; 2. nepeH.: 31UTH 31 3BUYHOTO KUTTEBOTO MNUISAXY, 3MIHUTH 3BUYHI YU
3a/1aHl MaHEpHW TOBEIIHKH, a TAaKOXX BIAXHWIJICHHS BiJl KYpCy MOJITHUKH, 17€0JIOTii,
MapTii TOIIO, 6MACHYMU V C80I0 OpOImY // 6mAHYMb 6 c80t0 opouny — 1. Ipo 3aKOH
TSOKIHHS, IO J03BOJISIE BEJIMKUM KOCMIYHHMM TijaM (3ipKaM, IJIaHeTaM) BHACIIIOK
oOepTaHHs MPUTATYBATH 1HINI PYXJMBI 00 €KTH (KOCMIYHUNA NI, acTepoiiu,
Onykaroul CynyTHHKM TOLIO); 2. nepeH.. BTATYBaHHA KOTOCh Yy 4YHUIOCH cepy
BIMBY. Ilo-ueTrBepre, MOpyd 3 OPUTIHAIBHUMH (CYyTO TEPMIHOJIOTIYHUMHM)
NO3HAUEHHAMH PYXy Y KOCMIYHOMY MpOCTOpi 00’€KTiB, ICHYIOTH HamiBOQILIiHI
eKCIIPECHBHI HOMIHYBaHHS, 1110 6a3yr0Thcs Ha MeTadopi 3a moaidHicTio popmu. o
TaKUX, HAIPHUKIIA/, BIIIHOCUTHCSA CTIMKUM 3BOPOT Jimaroua mapiika // iemanowdsn
mapenxa // latajgcy spodek / talerz, mo Mae nyxke BeJIUKe MOIIMPEHHS B PI3HUX
eTHIYHNX Tpynax (odimiitHa Ha3zBa — HJIO — HeBW3HaueHwuii iiTarounii 00’ €KT; y

naruHcbKii abpesiarypi — UFO).
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3.6.2. V cemantuii ¢paseonorizMmiB-nmpodecioHanai3MiB, K 1 B OLIBIIOCTI
KpPEaTUBHUX CIIOJIYyYE€Hb, MICTSATHCS MOTEHIIMHO CEMH ITParMaTU4HOI OLIHKH, CEMU
y3arajJlbHeHHsl 1 THUMI3allii, 1 1€é BHU3HAYa€E MOXJMBICTH BHXOQY 1X 3a MEXI
BY3bKOTIPO(ECITHMX paMOK, BH3HAYa€ iX MOXJIMBICTh TEPEUTH B PO3PII

(13

3araJbHOBKUBAHUX E€MOTHUBHUX CTEPEOTHIIB, “‘SIKI MIJICyMOBYIOTh €MITIPUYHI
3HAHHS €THOCY W BXOJASTH /10 TaK 3BaHOI 0Opa3HO-MOBHOI KapTuHU cBity” [171,
c. 6]. 1o nmpodeciiiHoi BITHOCATH sKAPrOHHY Ta aproTU4YHy (Ppas3eosiorito K OHY
3 PI3HOBHU/IB cColiabHOI AudepeHIiamii MOBU: pobumu Hoz2u // derams HolU,,
oambv eumma // euHma Hapezamv — ‘TIKATH, BYACHO BTEKTH, MO0 HE OyTH
ciniimanum” [409, c. 24-44]; non.: bij w dziure — “tinu retv”’; spadac na kwadrat —
“Utm mopomMy”; amputowad sig — “3anMiaty sikech micue”; utylizowac sie skqd;
filcowac sie zkgd — “BTikaTu, 3amuIIaTé TIEBHE MICIe, TITH 3BIIKUCH; ucinac z
buta; ucinac z kamasza; uderza¢ z buta — “UtH MIKYA, MapIIUPyBaTH .

3.6.3. EKOHOMIYHMI, TOJMITUYHHMA, KyJABTYpHHM 1  reorpadpiuyHuil
pamioHamizM, ToOTO oOnacHa OOMEXKEHICTb, — OCHOBHA NPUYMHA BUHUKHEHHS
miajiekTHOi (paseoJiorii, 1 mianekrtiB B3aradi [312, c. 52]. ¥V pamkax Hamioi
dbpaszeoTreMaruyHOl TPymu B POCIMCHKOI MOBI CTaHOBUThH IHTEpeC CHOIpChKA
mianekTHa (¢pas3eosoris, 30kpema (paszeosoriaMu 31 3HAUEHHSM  “‘TIBHJIKO
XOIUTH — KaK MawuHa Oecamv, “Iyxe WIBUIAKO OIrTH — ceemy 0eno2o He
sudams, “MBUAKO OIrTH’ — Maxy, “MBUIKO TOOITTH — 3a8usamv KIyOOM,
nocHams eanonom;, dame munani, oams cmpexaua (ueh ¢paszeosoriaM, 10 pedl,
BUWILIOB 32 TEpUTOpIaJIbHI MEXI 1 B CydYacHIM 3arajbHOBXKHMBAHIN MOBI
CIIPUHAMAETHCS SIK PO3MOBHO-IIPOCTOPIYHUMN); “TIKATH — cMA3bI8AMb JIANBL, NACHb
6 nobezu;, Ha novez yxooums (1€ OAHE 3HAYCHHS — “TIEpPEXOBYBaTUCS); ‘‘BTEKTH,
IIBUJIKO BTEKTH — Oepaka oOamb, msa2y oams (CIPUUMAETBCA 3apa3 sK
3arajJbHOBKUBAHUI PO3MOBHUHN (Ppaszeosiorizm); edga namwvl yopamv, “NIBUAKO
ixatu, OIrTu” — Hanémom nemems, “‘ixatu 0€3 BAHTAXKY — HA NPOCHMbLIX UOMU,
“IUTMCTH YOBHOM Ha Becnax’ — uomu (exams, xo0ums) Ha epebnsx;, ‘TYIsTH,
MIPOTYIIIOBATUCS — NOUMU 8 paszeyIKy;, UOmu 6 paszeyiky, ‘“‘BUUTH Ha BYJIUIIO —

8bICYHYMb 2YIKY, “TIEPEXOUTH PIUKY y Opia” — 6podom bpecmu,; “NiTH, IOTXaTH Hi
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3 9uM”’ — 3a60paqusamsv 02100u, “OIrTH HABBUIEPEAKU — MOL0NCUMbBCA 8 Oee;
“3Mararucst y Oiry” — 6ecamv 6 Oecosa, “OpaTu y4yacTh Y KIHHMX 3MaraHasx’ —
becamb 6 Oeea; “O0IUTU CTOPOHOI” — X000m Oambs, “IUBUJKO 3HUKHYTH — KAK
CHe2 pacmas;, “3HUKHYTH 0e3CTiaHO” — nposanrvém nposarumscs [309, c. 60—61].
[{ikaBi yKpaiHChKI JdiaJieKTHI (pa3eoyiori3Mud 31 3HAUYEHHSIM IIE€PECYyBaHHS
3Haxonumo y Hommuca: wubaemocs, ax ywopm no nexni [421, c. 3137]; ax na
wpybax xooumu [421, c. 5762]; xooumwv sk 6Geuowoicxka [421, c. 10982];
Mopoyemwvcs, K uopm 6 nomokax [421, c. 3123]; Hu sanocsa ceunsam Ha pocy
xooumu! [421, c. 2480], 6ica ax onapenuii [421, c. 10067].

Xapaxkrep o0pa3HOCTI HaBeJleHUX (pa3eoiori3MiB-/1aJEKTU3MIB KOPEITIOE K
3 PpErioHaJbHUM KOHUENTOM pyXy 1 cnoco0aMu TepecyBaHHs, Tak 1 3
3araJJbHOHAPOJIHUM Ta 13 3araJIbHOMIIOACHKUM, 110 cripusie nepexoay okpemux @O 3
TEPUTOPIATBLHO OOMEKEHOT chepH JO TEPUTOPIATIbHO HEOOMEXKEHOI, TOOTO CIpUsiE
(GYHKIIIOHYBaHHIO iX $IK 3arajJbHOBKMBAaHUX YCTaJCHUX OAWHUI. SIckpaBa
00pa3HICTh, EKCIPECUBHICTh POOIATH (HPa3eoqOTI3MU-TIATIEKTU3MHA  OJTHUM 3
JOKEpeT IOMTOBHEHHST HAPOITHO-PO3MOBHOI1 (Dpa3eosiorii, Xxoua 1 He TAKUM aKTUBHUM,
sk cdepa BiacHe npodeciiHoi (hpazeonorii.

BkparmsienHs 'y pO3MOBHO-TITEPATypHUM KOHTEKCT CyCHUIBbHO-MOMITUYHOI
ab0 oQIiUIHO-A1I0BOT (pa3eosiorii, 3 OAHOTO0 OOKY, 1 BYJIbIAPHO-IPOCTOPIYHOI,
KAPTrOHHOI Ta MPo¢ecCiifHOi, 3 1HIIIOTO, 3yMOBIICHO HU3KOI0 YMHHUKIB. [lo-mepire,
B3a€EMOINPOHUKHEHHSI CTUJIIB, IO € Oe33amepedyHuM (HaKToM; MO-Ipyre, OLIbII
TICHUM 1 IIMPOKUM KOHTAaKTyBaHHSM II€BHUX IMPOIIAPKIB HACEJNEHHs SK 1 B
CepellMHI OJTHOTO MOBHOTO KOJIEKTHUBY, TaK 1 MI>Kk MOBHUMHM KOJICKTUBAMH TSTHE 32
co00I0 OUTbII MIIJIbHE MOBHE KOHTAKTYBaHHS 1 — SIK pe3yJIbTaT — JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHY  eKCTpPAamoJALilo,  3alo3W4YeHHs,  KaJbKyBaHHS;  IO-TPETE,
PO30aJIaHCOBaHICTIO MOBHUX HOPM M BHUIIE3a3HAUYCHOIO HAJMIPHOIO “PO3KYTICTIO”
MOBHM, WO XapakTepHO JUIsl TMEPEeJOMHUX MOMEHTIB ICTOpIi; IO-4€TBEPTE,
AKTUBHICTIO KapTOHHOI JIEKCUKH 1 (Ppazeosiorii, y TOMy 4ucii OJaTHOI, SK HACIIIOK
aKTUBI3alli AISUIBHOCTI KPUMIHAJIBHUX €JIE€MEHTIB, CIOPUYMHEHOI0 OOpYLIEHHSIM

CYCNUIBHUX YCTOIB, MOpPAJbHUX YCTAaHOBOK 1 MPUHIUIIB Ta NEPEOPIEHTALIEIO
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I[IHHOCTEH; TMO-11’IT€, MyCUPYBaHHSM IIi€] MOBHOI MillIaHWHU (CJIEHTY, MPOCTOPIY,
KaJbKyBaHb, OJIAaTHOTO >KaproHy TOIO) 3acobamu macoBoi iHdopmaiii (Tpeca,
paznio, TenebaueHHs, IHTEPHET). Y 3B’SI3Ky 3 OCTAHHIM TpeOa BII3HAYUTH I11€ OJJUH
YUHHUK, 110 BIUIMBAE TIEPEIyCiM Ha JIOOWTENIB PI3HOMAHITHHX YaTiB, TaK 3BaHa
“onmbaHchka MOBA” (CIPOIICHUM 1O MPUMITUBI3MY CHOCIO CHUIKYBaHHA B 4Yari,
SKUH XapaKTePU3yIOThCS CBIJIOMUM TMOPYIICHHSIM HOPM IPABOIHKCY, BKPAIUICHHIM
pebycoBaHoOi, KaJIbKOBAHOI Ta CIIOTBOPEHOI JIEKCUKH). Y I[bOMY 3B’SI3KY SIK MPUKIIA]T
JIOPEYHO HABECTH HOBOPIUHY MPOMOBY KpuMiHalbHOTO aBroputera Cami bemoro 3
cepiary “bpuramga’”. Moro MoBieHHs XapaKTEepU3yEThbCA SICKPAaBO BUPAKEHOIO
coIliajapHOI0 TU(EpeHIIHOBaHICTIO, OCKUIBKH aJIpeCcOBaHa JIBOM aHTarOHICTUYHUM
Yy KyJIbTYPHO-MOPAJIBHOMY BiAHOIIEHHI TpymaM — HOro MapTHEpaM IO KHUTTIO.
[TouaTtok #0r0 TPOMOBHM BHUTPUMAHUW Y PO3MOBHO-JITEPATypPHOMY KITHOYI,
OCKIJIBKH B TIEpIITy 4epry OyB aJpecOBaHUN BHCOKOKYJIBTYPHUM CYITyTHHUKaM HOTO
KUTTS — KIHIN 1 TEU(l, a TPOJOBKEHHS 1 KIHEIb MojaHl Ha OJaTHOMY KaproHi,
OCKUIBKH ajipecaTr 3MICTUBCS Yy OIK HOro Jpy3iB — MapTHEPIB IO HeEJETaIbHUX
crpaBax. Taka collajibHa PO3MEXOBAHICTh JIGKCUKHM 1 (hpa3eosiorii, 1Mo ICHy€e y
CBITOMOCTI MOBHOi OCOOHMCTOCTI, € BIIMIHHOIO OCOOJMBICTIO Cy4acHOi MOBHOIi
MOBEIHKH 1HIUBIIyyMa.

Bubip nexcuko-ppazeonoriyHux 3aco0iB MOBHM BHU3HAYAETHCA PIBHEM
KYJBTYPHOTO PO3BUTKY 1 TUM, Y SIKI{ COIlaJIbHIN TPyl BiAOyBa€ThCs CIUIKYyBaHHS,
a TaKOXX METOI MOBIIS, CBOEPIJHOIO T'POI0 Y MOBHMM HITUII3M, JE€MOHCTPAIIEIO
MOBHOI KBa3l JEMOKparu3allii, IparHeHHIM [0 e(EKTUBHOIO CHUIKYBaHHS 1
BIUIUBY Ha aJIpe€caHTa, TOMY B OJHOMY MOBHOMY cepefoBHINl BkuBaroThcsi DO
Jlemimu Cmpinow, Ha ycix / NOBHUX 8IMpunax, diemu 3 yCix cui, wo € oyxy / cuiu;
00Ha HO2a Mym, Opy2d mam, Yepenauiadum KpoKom // 1ememsv Cmpenou; Ha 8cex
napycax,; oexcams u30 8cex Cui, Ymo ecmov 0yXy; 0OHa HO2a mym — Opy2ds mam;
yepenaubum wazom, ene / edéa Ho2u yHecmu, B THIIOMY — pgamu Kiemi / Koemi,
pobumu Ho2u; 1a3UmMu Ha Kapaikax, Hecmucs 00 0i0bKa IUC020 // p8amb KOSMU,
oenamev HO2U, HApe3amb GUHMbL, NON3AMb HA KAPAYKAX, HEeCMUCb K Yepmsm

cobaubum 1 T.1II.
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Bomnowac “crumictuunnii  guconanc” (A. CMUpHHIIBKUN) MOXe OyTH
YMHUCHO CTBOPEHHH B CHJIy BUIIE Ha3BaHUX NpuuuH. HeoOXilHO 3a3HAYUTH, IO
“BrmacHe-cTUNIICTUYHI  (MOBHI) 1 (YHKIIOHAJIBHO-CTHIIICTUYHI  (MOBJICHHEBI)
BJIACTUBOCTI  ()pa3eosiOTIYHUX  OAWHHUIIL TICHO TOB’S3aHI MK  €00010”
(M. AnekceeHko), 1 1€ IOCHIIOE EMOTUBHUI BIUIUB KOHTEKCTAa Ha TOTO, XTO HOTO

CIIpUMMaE.

3.7. IparMaTUYHHUI aCHEKT 3HAYECHHHA (ppa3eM 3 CEeMAHTHKOIO

nepecyBaHHs

Pi3HOMaHITHICTh MapaJUrMaTUYHUX E€JIEMEHTIB (€KCHPECUBHO-CTUIIICTHYHA
inopmariis, eMOIliiHE  HABaHTAKCHHS,  OIIHIOBAJIBHICTh,  MOJAJIBHICTB),
JIOTIOBHIOIOYM ~KOHIIENTYyaJbHUM 3MICT Yy cdepl (pa3eosoriyHoro 3Ha4eHHs
YCTaJICHUX CJOBECHHUX KOMIUIEKCIB, SKi yTBOPIOIOTh CEMAaHTHYHE IOJie
NEPEeCYBaHHs, JUKTYEThCS XapaKTEPU3ylOuoK BepOaiizali€ro, 110 BTUIIOE
ONpEeAMEUEHI MPEJCTaBICHHS I1HJIMBIAyyMa 1 COIIyMy IMpO TEPECyBaHHS Y
mpocTopi 1 Yaci 00’€KTIB Makpo- 1 MIKPOKOCMOCY Ta pyXy B3aram sik (opmu
ICHYyBaHHS MaTepii.

CdopmoBaHl 3HAKM XapaKTEpU3YIOUOi HOMIHAIll K BepOaJlbHE BTUICHHS
B3aeMoO/li OOpa3HOro Ta JIOTIYHOTO MHUCJCHHS JIIOAWHUA BHUKOHYIOTH POJb
KJacudikaropa Ta IHTepIpeTaropa KoHuenra pyxy. [lpu npoMy Buau Kinacudikaiii
BU3HAYAIOTHCSI ICHYIOUOK0 Y CBIJIOMOCTI CITKOIO KOOPJAMHAT, sIka JOMOBHIOETHCS 1
YTOUYHIOETHCSI MOBHHMM BTUIEHHSIM 1i, y JaHOMYy BHUNAaAKy (pa3eosoriyHUMU
onuHuisiMu. KpiM nipesncraBieHux Bullle KiacudikalifHux cxeM — iaeorpadiuHoi,
3a o0pa3zaMy 1 CHUMBOJIAaMH, TMAPATUTMATUYIHOI, (PYHKI[IOHAIBHO-CTHIICTHYHOI —
(bpazeonorizMu 1i€i TeMaTUYHOI TPYNU MOXKYTh OyTH MpOaHai30BaHI B aCIEKTI
MparMaTU4HOi OLIHKM — CHOPUATIUBICTE (3 OOKy JIONMHHM, MOIi, CHTyaIlli),
PE3yAbTaTUBHICTH, BUTO/Ia, KOPUCTh, HEOOX1THICTh, MPUIATHICTD.

Tak, cema “cnpusTauBiCTb 3 OOKYy cHUTyallil’ NPUCYTHS VY 3HAYEHHI

yCTaJIeHUX 3BOPOTIB: iXamu HONymxow / NONYmMHbOW, ixamu 3 00030M, ixamu



169
CBOEI0 MAUUHOIO, CBOIM X00oM // examb noumosol kapemoil (3aCT.); examv Ha
nONymHou, exams ¢ 00030m (3aCT.); exams c8oell MawuHou, ceoum xooom // jechac
swoim / wlasnym samochodem // ride and tie; on the wings of the wind.

Y MOBHI# IIpaKTHII 3aKPIiIJICHO MTO3UTHBHE CTABJICHHS MOBIIS IO HABEJICHUX
BuIlle (pa3eosori3MiB 1 BIMOBIIHO — MO3UTUBHUHN BIUIUB ITuX PO HaA HOCIS MOBH.
Oco05MBO 11€ XapakTEpPHO JJIsi YCTAJICHOTO 3BOPOTY ixamu c80iM MpPAHCHOPMOM
(Mawuroto, rimaxom TONO). Y 3HAYEHHI YCTaJE€HOTO CIOBOCIOIYUYEHHS ixamu Ha
maxkci // examv Ha makcu // jechac taksowkq cema “‘cipusTIUBICTL 3 OOKy
cutyanii’  (mBUAKO, KOM(OPTHO, 3pYy4YHO) TEPEXPEHIYyEThCA 13  CEMOIO
“CpUSTIUBICTD 3 OOKY JIFOMUHU (JIOPOT0, HEBUT1THO, aje KOM(POPTHO 1 IMIBHUJKO),
TOMY ITparMaTU4Ha OL[IHKA KOJIMBAETHCS B MEXaxX B1JI IUIKOCA IO MiHYCa, 1 HABITAKHY.

Cema, “mro mpezactarisie iHGOpPMAIlIO MPO CYCIUIbHE BU3HAHHS peaii sK
MO3UTUBHOI [225, ¢. 12] He3aneXHO Bij CIPUATIUBOCTI-HECTIPUATIUBOCTI 3 OOKY
CUTYyalli, MICTUTbCSI B YCTAJCHHUX CIIOIYUYEHHSX Jemimu JimaxKom, NAUCMU Hd
naponnaei, ixamu noizoom, ixamu Ha asmo0yci, ixamu Mapupymioro, ixamu Ha
Mempo // nememb camo Jemom, NiblMb HA NApoxooe, examv noiz0om,
asmoobycom // examv asmo0bycom, exams Mapupymkou, examo Ha mempo // lecie¢
lotem / samolotem, plyngc¢ statkiem, jechac pociggiem, jecha¢ autobusem /
autokarem, jecha¢ metrem..

HerarusHa xoHoTaIlis (HECIPUATIMBICTD 3 OOKY MO 1 cUTyarlii) 3a0apBItoe
CMHUCIIOBUM 3MICT (ppa3eosiori3MiB ixamu asmocmonom, ixamu 3auyem, Ha napi
BIIACHUX, 8EPXOM HA NATUYL; NIUWOMY 3 KIHHUM He 00po2a, NOWLIU OYPHs NO MAcCo,
mo Ul 8 nivyi noeacue; Xoous mpu OHi, ma UX00U8 3MUOHI, NIUO8 NOCOT, MAa U YNae
y pocon [421, c. 5595] // examv aeémocmonom, examv Ha NepPeKIAOHUX, eXamb
3auyem, Ha C8OUX 080X, Neululi KOHHOMY He mosapuwy // jezdzi¢ na gape // ride the
wild mare.

Cema, 1m0 Hece 1HQOpPMALIO TPO HECHPHUITIUBICTh 3 OOKY CHUTyallll SKUX-
HeOyIb TiM, MICTUThCS y 3HaueHHI Takux PO sgKk: Hocumucsa AK oumaHinuu / K
ownapenutl, micumu 6o1omo, oasamu Kpyeda, pauxkyeamu Hazao // Hocumvcs /

Memamvcsl KaK yeopensvlil / Kak ouwnapenslil / Kaxk y2openas KOulka, Mecums 2pssb,
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MemamuvCs U3 CIMopoHbl 8 CHOPOHY, X00UMb U3 yela 8 Y20ll;, U3BUBAMbCS YHCOM,
sckouums Kak yocanenwii // chodzi¢ z kqta do kqta; lataé jak kot z pechezem; thuc
bloto nogami // go against the stream (WIUCTU NPOTHU Teuli); wish one at Jericho,
like crazy; like mad.

Maiixe Ti )X ceMu NPUCYTHI 1 B ceMaHTuill PO kpymumucs / eepmimucs
03uUroro0 / SIK 03ura, 6epmimucs Ha Ho2ax // eepmemubcsl 100U / sonuxkom // krecic sie
jak fryga // be in a squirrel trap (xpymumucs sk 6inka 6 xoneci); fetch / go a
compass / circuit (XOQUTH KPyroM Ta HaBKOJIO).

Cema “BUTIZHICTH” MICTUTBCS Y TaKUX MapPEMIsX, K. Kpawe no2aro ixamu,
HidIC 000Ope timu // yuuie nioxo exams, yem xopowo uomu // lepej zle jechac, aniz
dobrze iS¢ (nop.: yyuie MedleHHO examb, YeMm OblCmpo uomu Ta Jayduie Nioxo
exams, YeM cmosamsv); muxiuie ioew — Oani 6yoewr // muue edeutb — Odavuie
oyoew // furthest way about is the nearest way home, slow and sure (muxiwe ideuw,
Ooanvuie Oyoeut), a TaKOXK B YCTAICHUX 3BOPOTAX iXamu NONYmKoiw // examv Ha
NONYMHOU, UOMU HANPAMUK // imu Hasnpocmeys // iS¢ prosto // make a bee-line
(imu Hasnpocmeyy).

Bucokwuii CTymiHb pe3y/lbTaTUBHOCTI € €JIEMEHTOM MPAarMaTuyHOTO 3HAYCHHS
HACTYMHUX (Pa3eosIOTI3MIB: 31imamu HA OOHIill HO3i; Opamu HO2U Ha Niedi; He
8I0UYBaIOYU Hi2;, HAMUCKAMU HA 6CI Ne0all, Wo € CUIU; WO € OYXY; JTemimu Ha YCix
napax; Ha ycix / no8HUX 8impuiax / napycax, wupoko cmynamu // 0 8ce 10NamKu;
U30 8cex Cuil, 4mo ecmv OYXy; CO 6CeX HO2, 80 6CH0 MOUb; Opamv HO2U 6 PYKU,
JHcamob HA 6ce nedanu, Ha 6Cl0 Jcelle3Ky, Jlemems Ha 8cex Napycax, mMuyamvcs Ha
8cex napax, n1e2oK Ha HOZYy, HA NOJIHOM 2d3y He YY8CMmEYs HO2 N0 coOOU; deramv
bonvuue wazu // co jest tchu, na calego naciskac; brac¢ nogi za pas, biec z calej
sity biec; wzigé ped; wpasc¢ jak bomba, pedzic¢ z calej mocy, nabierac¢ pedu; biec
na pelnym gazie; biegac co sit // to run before the wind, full steam ahead; as fast
as ones feet (legs) can carry one; flee / run for one's life; full fling; hit the ball;
like a blue streak.

[leli KOMIOHEHT 3HA4Y€HHS OO €IHYETHCA 3 KOMIIOHEHTOM, SIKUH Hece

MO3UTUBHY OLIHKY All 1HAMBiAyyma 3 00Ky couiyMy. Lllo crocyerbest ycTaneHux
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3BOPOTIB Oiemu cmopy 20108010 // bexcams cioms 20108y, bexcamsv 6e3 02nsa0Ku, //
pokazac plecy // full tear T0 BUCOKa pe3yJlbTaTUBHICTD Jlii OLIHIOETHCS COI[IYMOM
HEraTUBHO, SIK METYIIUIMB1, HEKOHTPOJIbOBaH1 Cy0’ €KTOM HEOOA4H] ii.

CeMa “HU3bKHI CTYMiHb PE3YyJIBTaTUBHOCTI” € €IEMEHTOM 3HAueHHS IOl
HU3KH YCTaJIEHUX CJIOBECHUX KOMIUICKCIB Yy BCIX JOCHII)KYBaHMX HaMH MOBaX,
TOp.: J1le0ge HO2U HeCymb, NIeCUCS HO2a 3d HO2Y, NOG3MU AK Yepenaxa, Ni3mu K
COHHA MyXa, 3a1e08e HO2U Nepecmasiamu / msaemu, noe3mu K CIUMAK, Muxoi
X00010 //ene Ho2u HeCcym, UOmMuU HO2d 3d HO2Y; NIeCMUCL KaK Yyepenaxa, noai3mu Kax
VIUMKA, ele HO2U Nnepecmasisims / 60104UMb, 08U2AMbCA KAK HA KOCMbLIAX,
nepeosueamvCsi NO-NAACMYHCKU, HA YemBePeHbKax, muxum wazom // is¢ drobnym
krokiem; wlec si¢ noga za nogq, ledwie sie ruszac, ledwo powloczy¢ nogami; lez¢,
Jjakby mial sto lat; wlec sie slimaczym krokiem; wlec si¢ na koncu; is¢ w zotwim
tempo, ZzZolwim krokiem;, wlec si¢ w ogonie; pelzac rakiem; pelza¢ na
czworakach // as slow as a snail; at a snail’s pace; beat it on the hoof; go at a
crawl; hit the grit; shorten sail; hardly put one foot in front of the other.

VY 3HaueHHI PpazeosioTi3MIB HO2U He MPUMAaromv, HO2U He CAYXAOMb, HO2U
He Hecymb Ha TEPIIMH IUIaH BUCYBAETHCA ceMa ‘“‘HE3MATHICTH , IO 3yMOBIIIOE
coboto cmuciouii 3mict ®O y 1muIoMy — “HEMOXJIMBICTH 3IHCHIOBATU
NepecyBaHHs y MPOCTOPl, HECIPOMOXKHICTh MNPONOBXKYyBatu pyxarucs . Ilpore
Tpeba 3ayBakKWTH, MO III CeMa HE My)Xe BJIACTHBA YCTAJICHUM 3BOpOTaM 3
CEMaHTHUKOIO TIEPECYBaHHsI, MOXKIIMBO III€ W TOMY, IIIO PyX — II€ JKUTTS, 1 XTO X0O4e
KUTH, Oyie pyxarucs, ado 3a JI0MOMOIOI0 TEXHIYHUX 3ac001B repecyBaHHs, ado 3a
JOTIOMOT'OI0 BJIACHOTO OIOPHO-PYXOBOTO amapara (IOB3KOM, ITePEKaToM, pavykH, Ha
pyKax, Ha HOTrax).

Jlo mparMaTuKu yCTajJeHOIo 3BOPOTa ixamu Ha mempo // examov Ha mempo //
jecha¢  metrem  BIIHOCATBCS  Taki MOro  KOMIIOHGHTH  3HA4YEHHSA, 5K
“pe3ynbTaTUBHICTE (MIJ3€MHI TMOI3AM XOJSATh 3a JYyK€ TOYHO BHUBIPEHUM
rpadikoM) i OB’si3aHa 3 HEIO BUTOAA (Yac, BATPAYCHUI HaA MPOI3 Y METPO MOXKHA

JIETKO 1 JOCHUTh TOYHO BHUpaxyBaTH; MOXHA JIETKO 3MIHUTH HAmpsIMOK 1 MyHKT
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MPU3HAYCHHS y pa3i MoTpeOH; BUKIIOUEHI IMEPENIKOAM, TOB’s3aHl 3 HA3eMHHM
TPAHCIIOPTOM).

TakuM € CcTaBIGHHS MOBII 10 peaii, TO3HA4YeHOI BHINE3TaIaHUM
CJIOBECHUM KOMIUTIEKCOM. [[eli KOMITOHEHT 3HauYeHHS € 00O0B’SI3KOBUM (TIOCTIMHUM)
€JIEMEHTOM IIbOTO (Ppa3eosIoriyHOr0 3HAYCHHSI, IPOTE MparMaTudHa OIliHKa MOXKE
MaTH CHUTYaTUBHUM XapakTep, OCKUIbKM BOHAa € BIAOOPaXEHHSM CHpPUMMaHHS
CUTyarlii B IIJIOMYy 1 OCOOJIMBO TMpaBWJI TMOBEMIHKM I1HAUBIAyyMa 30Kkpema. B
3QJIEKHOCTI BIJ] MEBHOI cuTyarii (‘“HEMOXJIUBICTh BUOOPY”: ixamu Ha makci //
examv Ha maxcu // jechac¢ taksowkq) cema “Buroga” Mo)Ke 3aMiHIOBAaTHCS CEMOIO
“HeoOX1IHICTD, “‘BUMYIICHICTH , $Ka Ma€ IMIUTIIATHANA XapakTep 1 HE €
BU3HAYAIOYMM KOMIIOHEHTOM 3Ha4YeHHS. Sk OOWH 3 JOMIHYIOYHMX KOMIIOHCHTIB
opyd 13 CEMOI0 “BUCOKHUI CTyMHiHb pe3yabTaTuBHOCTI”, y cemanTuui @O HasBHA
ceMa ‘““He0OX1JHICTH”, KOTpa 1 3yMOBIIIOE TIONIEPEIHIO, TOP.: KUOAMUCS (KUHYMUCS,
nyckamucs, Hnycmumucs) Hasemikaia (Haemiku, HABMbOKU), 3a0amu o0pana;
n’amamu Hakueamu, Opamucs 8 Hozu, Oiemu X60CMoM; 3MOMY8amu YOKU, SIK
npuneue, mo emeue [421, c. 195] (ne 710 cemu “HEOOXITHICTH  JOMAETHCS CeMa
“BUMYIICHICTL’); Oiemu Hasnepeumu // Opocumvcsi Haymek, OpoCUmvcs 6
PACCLINHYI0;, NYCMUMbC 8 NO2OHIO;, CMAMbIBAMb YOOUKU, 0asail 602 Ho2u, 0ams
cmpeKkaya, YHOCUmsb HO2U, 0ellams HO2U, 3a0amb oepy, bexcamv, Yymob nepeHsimn,
gviiemems nyjeti (0O4EHb BBICOKAs CTEMEHb PE3yJIbTATUBHOCTH, OOYCIOBIICHHAS
HEO0OXOUMOCTBIO) // rzucic¢ sie do ucieczki; da¢ drapaka; da¢ dyla; dac¢ noge; ile
sit w nogach // turn tail; like a bat out of hell; take a running jump; as fast as one's
feet (legs) can carry one; cut and run, make a run of it; show a clean pair of heels
/ take to one's heels; take to one s heels, make an exit, stump one’s chalk.

Jlnme “HeoOXiMHICTH” SK e€JIEeMEHT MoJalbHOCTI (0e3 BKa3yBaHHS Ha
pE3yAbTAaTUBHICTh) MICTUTBCS Yy ceMaHTuill (paseosnoriamiB  obobusamu /
oomupamu nopoau // obousame nopoau // live on one's doorstep — ‘“HeoqHOPA30BO
1 6araTo XOIWUTH 110 IHCTAHIIAX 3 KJIOHOTAHHIM ', X0OUmu no iHCManyisx // Xooumso
no UHCMauHyusM;, monmamu 4yobomu // monmamo b6awmaxu // deptac¢ za czym

(czego) — ““xonuTH, TOOMBAIOYUCH YOTOCH.
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CymimenHss ceM  “HEOOXIAHICTH”, “BUMYIIEHICTH’, “NPUB’S3aHICTH’
CIIOCTEPIraeThCsl y (Ppaszeoiorizamax Oicamu / msasHymucs / X00umu X60CmMom, 5K
xeocmuxk, nozady oicae [421, c. 2784]; xooums, six mensa 3 koposoio [421, c. 2783]
/] becamv xeocmukom 3a Kem-iubo [426, c. 28] xooum xax npusszamviil —
“HEBIICTYIHO CJIAyBaTd 3a KUMOChH’. CTaBJIEHHS MOBIS [0 BXHWBAaHUX HUM
(bpa3eosoTIYHNX OJUHUIL KOJWBAETHLCA B IMOJSIPHUX MeEXaX BiJi HETaTHBHOTO [0
MO3UTUBHOTO.

[To3UTHBHO OIIHIOETHCS SIBHINE, TO3HA4YCHE (hpa3eoyorisMaMu cami Holu
Hecymb KOTO // camu Hoeu Hecym (CIIPUATIUBICTH 3 OOKY JIFOAWHU), 1, BIIOBIIHO,
MO3UTUBHUN BIUIMB ii Ha HOCIIB MOBHM. Taka X caMa I1HTeJeKTyajbHa OIliHKA
MICTUTBCA Y MeTa)OPUUHOMY 3BOPOTI Jlemimu Ha Kpuiax KoXawus // iememv HA
KpblLivsx a0osu // na skrzydtach mitosci // tread on air — “MIBUAKO, JIETKO 1 paliCHO
pyxarucs, nocmimaru” (COpUSTIUBICTE 3 00Ky ocobu 1 cutyauii). | HaBmakw,
HETaTUBHY OIIIHKY (HE3aJI0BOJICHHSI) MICTUThH (Ppa3eosioriaMu uopm Hece Ko2o //
yepm necem koeo // czart / licho / kogo niesie / diabli kogo przyniesli; 6onouemscs,
AK 6on0Yl02a Y NIAYea, WEUOKUU sAK Gil Yy NIy3i;, Oieae, K CONOHUU 3A€Yb,
gvloenvleams Ho2amu KpeHnoensi — “UTH HENEBHUM KPOKOM, IOXUTYIOUHCH,
HEIEBHOIO XOJI010.

3a3BUyail HEraTUBHO OLIHIOIOTHCS COLIlYMOM Takl MPOSIBU PyXy JIFOAUHU 1
croco06iB 11 mepecyBaHHs, fK:

XA0TUYHICTh, HEBPETYIbOBAHICTh PYXIB — SAK OUMaHiniui Oiemu, Oicae sK
ownapenutl // latac jak kot z pecherzem // to run like scalded cat;

— Oe3MepepBHICTh — HeMO8 3a8edeHa MawuHa, xooumu xoiom // kreci¢ sig
jak cyga / fryga // back and fill;

— pamnToBICTh, HEOUIKYBAHICTh — BCKOYUMU MO8 YHCANEHUl, AK 3 CLIKU
3ipeascs // wyskoczy¢ / zjawié sig jak spod ziemi; zwali¢ si¢ na kark; wyskoczy¢ jak
Filip z konopi // like a horse on fire;

— B’SUTICTh, YHOBUIBHEHICTh MEPECYBAHHS — HAUe COHHA MYXd, XOOUMu sK
CHOBUOA, Yepenaxoio NieHmamucs, Xo0umu Have yci Wisxu no2youna, 3a mope no

3inna niwos // ruszac sie jak mucha w smole, ledwo powloczy¢ nogami,; chodzic jak
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struty // as slow as a snail; hardly put one foot in front of the other, go at a walk;

— HEBIIEBHICTh, HE3rPAaOHICTh PYXIB MEPECYBAHHSA — AK HA WPYOAx Xooums, 5K
Ha X0OVIAX X00ums // Kak Kkoposa na avoy // like a cow in a china-shop,

— HEpEe3yJIbTaTUBHICTh MEPECYBAHHSA — KpY2oM imu, nacmu 3a0Hix; Oie Ha
Mmicyi // 6ee na mecme // bieg na miejscu // mark time; bring up the rear;

— rajacjiuBiCTh, HEBTAMOBHICTh; BUCOKA ‘‘3BYUHICTh” MEPECYBaHHS — X0OUMuU
X0OYHOM // X00umb XOOYHOM, MOYHICIHbKO, AK y Hawomy caoky (‘‘rajmaciuse,
Xa0TUYHE NEepPecyBaHHs JiTeH, OlraHMHA 1 METYIIHS — KaMepHUM (Ppa3eosorizm)
[264, c. 298]; monaewv kak cioH,

— PU3MKOBAHE TMEPECYBaHHS y MPOCTOPI — Xooumu no Kauamy; umu no
moHnkomy 1600y // walk a chalk;

— mepecyBaHHs 0€3 METU — X00umu 3 Kyma y Kym // CIOHAMbCA (X00Uumy) u3
yena 6 yeoa, CI10HAMbCA (mamamuvcsi, Opooums) no ymuyam // mierzy¢ kqty;

— MPOTUTIPABHICTh NIEPECYBAHHS, PYXy — iXamu Ha yepgoHe c8imio // exams
Ha KpacHulti (ceem); ixamu 3aiyem // examv 3atiyem, He 3annusaii(me) 3a
oyuxu! // Hezannvieati(me)za oyiiku // zakaz plywania; zakaz wstepu,

— TpHUBAJIA BIJICYTHICTh UM 3HUKHEHHS Cy0’€KTa BHACIIOK HOTO MepecyBaHHs
y TIPOCTOP1 — RiW08, SIK paK no OPidCOXCi;, N0 NO KAHYH, Ma Mam Ut 6MOHY8;
niuio8 nocol ma Ut ynae 8 pocoi // Kak 8 600y KAHYI, KAK 3a CMepmblo NOCbLIAmb //
Jjak za smiercig chodzié,; jak kamien w wode // go to hell; get the hell out of; gone
for a holiday.

HeraruBHa oOLIHKa y 3HAY€HHI XapaKTEPOJOTIYHUX YCTAJICHUX OJWHULB 31
3HAYEHHSIM I[epeCyBaHHS JOMIHY€ B TOPIBHAHHI 3 IMO3UTHUBHOKO OIHKOIO, IIIO,
3pO3yM1JIO, MOSICHIOETHCSI BIACTHBOCTSAMU JIFOACHKOI MCUXIKH: TTO3UTHBHE 3aBXKIH
CIpUMMAEThCsl K HOpMA, SIK T€, IO MOBHHHO OyTH, 1 TOMY, Ha BIAMIHY BiJ
HEraTUBHOTO, HE BHUMAara€e JOJIaTKOBUX YHCEIIbHMX BUPaXXEHb 3aco00aMu MOBH,
KOTp1 MOKJIMKAHI BUCBITIIFOBATH T€, IO 3aCyKYETHCSI COLILYMOM 1 4Or0 HEOOX1HO
YHUKATH.

[longpHICTh OLIIHKA MOXE MAaTH KOHTEKCTyallbHy 3aJIeXHICTh, TOOTO

3yMOBJIIOBAaTHCS CUTYaLl€l0, X04a MO3UTHBHA OLIHKA € 3HAYHO JOMiHy04or. Lle
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CTOCY€EThCS (Ppa3zeMu mapui-Kuoox // mapu-opocox — “ayke MBHUIKES, IHTCHCUBHE 1
CTpIMKE MEepeMIIeHHsI Y MpocTopl” (MOYaTKOBO BUHUKIIO SIK T€PMiH BIHCHKOBOTO
JIEKCUKOHY, TMI3HIIIE TMOMIUPWIOCS Ha 1HIII cdepyu MOBICHHS). HaIpPUKIAI;
“Ilookpennienue nooocneno 808pems, HeOHCUOAHHBIUL MAPU-OPOCOK NOIKA NPUHEC
nobedy” 1 “Tooice mHe mapui-6pocok — 8ce UMYHUUIUCH, A MOTK) .

[Ilupoke KoJIO SIBULI, IO BIAHOCATHCS JI0 MpPAarMaruku (Ppa3eosorizmy, —
€MOIII}iHI, eKCIIPECUBHI, OIIHOYHI, MOJajbHI KOMIIOHEHTH 3HAYCHHs (BE31HHSI —
HEBE31HHSI, CIPUATIUBICTh — HECHPUATIUBICTh, PAJICTh — TeYalib, CXBAJICHHSI —
HECXBaJCHHS, M0Ope — MOoraHo, BUPA3HO — HEBUPA3HO, IHTEHCHUBHO — MIISBO,
PEe3YJIBTaTUBHO — HEPE3yJbTaTUBHO, HEOOXITHO — 0€3 CeHCy, O0OB’S3KOBO —
HE00O0B A3KOBO TOIIO), — MalOTh O€3yMOBHO YHIBEPCAJIBHHUI XapakTep, SK 1 B3arail
“OUTBIIICTh ceM. Xo4a iX peaizallisi y pi3sHUX MOBaX CTBOPIOE JOCHUTH CKJIAAHI 1
JTUBOBIDKHI BigHOIIEHHS [76, c. 312], mo mnigTBepmKye Haml ¢(aKTHIHUI
Marepiai.

Cepen (hpa3zeonoriyHiX OJAMHHIIL 3 CEMAHTUKOIO MEPECyBaHHS 3HAYHY JOJTIO
3aiiMaroTh J1€CTIBHI ()pa3eosori3Mu, Y TOMY YUCI1 U BIaCHE J1€CIiBHI, TOOTO TaKi,
y SKUX JIIE€CTOBO € HEBIJI EMHHUM €JIEMEHTOM CTPyKTypu DO (micumu 6Gonomo,
Xo0umu x60cmom // mecumos 6010mMo, X00Ums X60CMoM, be2amb X60CMUKOM / KaK
xeocmuxk // chodzi¢ ogonem za kim //come upon one's heels — “XOAUTH 3a KHUMOCH
HEBIJICTYITHO”, damu 6010 Ho2am, 3adamu / damu Ovopy / Opana; oamu Kpyed,
Jlemimu Ha Kpuaax // 0ame 800 Ho2am dams oepy / Opana; 0amv KplOK, Jenenb
Ha Kpoliwvsax // dawacé¢ wole nogom, dawac drapa; robi¢ kolo; pedzi ktos jak na
skrzydtach // break into run; on the wings of the wind ) # Taki, ne aiecnoBo (abo
Pl CUHOHIMIYHMX JI€CHIB) € MOCTIMHUM cynpoBigHukoM @O, noctiHuM i
OTOYCHHSM, HAIPUKIIAA, Ha YCix (noeHux) napax, 1) 31 cii. MuaTH, Oirta i T.iH. [429,
c. 608], Ha nosnux (scix) napycax, 3 ci. MuaTH, JETITU 1 T. 1H. [429, c. 609] // Ha
scex napycax (HECTUCh, MUaThcs U T.I1.) [426, c. 311] cmopu eonosoro, 3 cin. OIrTH,
JeTiTH 1 T. 1H. [429, c. 864] // cnomsa conosy (6exarTh, MUaThCA, CKaKaTh U T.1.) [426,
c. 434]; 6e3 nam’smi, 2) 3 ci. 0irtu, Muatu, Mmuatucs [429, c. 605] // b6e3 namsamu

2) (Gexarb, HECTUCH, JieleTh U T.00.) [426, c. 309]; 6o e6ce nonamku — “O4eHb
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ovicTpo (Oekarh, exaThb, MuYaTbcs W T.aL)” [426, c. 233]. Jlerepminyroduu
000B’SI3KOBE KOJIO MI€CIIB-CYIPOBIIHUKIB, Il YCTaJIeHI 3BOPOTH YTBOPIOIOTH TOM
MIHIMAJIBHUA KOHTEKCT, Yy SKOMY peali3yloThbCid €JIEMEHTApHI 3HAYCHHS
(bpa3eosori3MiB i3 3arajibHOI0 CEMaHTUKOIO TiepecyBaHHs. OnHI ¥ Ti X J1€CIOBa
PYXy KOPENIOIOTH 3 OAHUM W THM JK€ aJi’ €KTUBHO-CYOCTAaHTHBHHM 3BOPOTOM 3i
3HAYCHHSIM CITOCO0y TMEepeCyBaHHS W MOXYTh BUCTYIIATH y JIBOX IIMOCTACSX: TO SIK
KOMIIOHEHT (pa3eosIoriyHoi OJMHMIN, TO K ii OOOB’SI3KOBE OTOYEHHs. Tak,
CKaXXIMO y “Dpa3eosornueckoM CJIOBape pyccKoro si3bika” A. MoJIoTKOBa CTIMKHIMA
3BOPOT €O 6cex HO2 TONAHUN Y KUIBKOX CJIOBHUKOBHX CTaTTAX: Opocamvcs
(kuoamwcs) co 6cex Hoe, bpocumvbcs (KUHYMbCA) co 8cex HOo2 — “O4eHb OBICTPO,
CTpEeMUTENbHO yOerarh, npuderars u T.1.” [426, c. 280] 1 co 6cex noe — “o4yeHb
ObICTpO, cTpeMuTeabHO (Opocarbes, KumaThes, Oexars u T.11.)” [426, c. 281], mo
MIATBEP/KYE Hallle TPAKTyBaHHA TAKUX OJUHUIL K PIZHOBUIY MAIECIIBHHX, Yy
KOTPUX 3HAUEHHS MPOIIECY PyXy HEPO3PHUBHE 31 3HAYCHHSIM CIOCOOY TepeCyBaHHS
y TpocTopi. Y THUX BUMAJKaX, KOJU 3HaYEHHS 00pa3zy 1 crocoOy Jii BUSBISETHCA
JOMIHYIOYUM, (Ppa3eosori3Mu IMOMAOThCS Yy CIIOBHMKAX Oe3 BKa3yBaHHS Ha
o0oB’si3koBe  oToueHHs DO, TOOTO Ha miecmoBa-cympoBigHUKUA. Koo
CIOJTy4yBaHOCTI TakuX (HpazeosoriYHUX OJUHUIL JIOCUTH IIUPOKE, 1 Ha MiJCTaBl
OCHOBHOi CHHTAKCH4YHOI (yHKLII — OOCTaBHHM — iX MOXHa BIJHECTH JO
anaBepOiabHUX (XOYa TMEBHA JOJNS aBTOPCHKOTO CyO’€KkTHBI3MYy B odopmiieHHI
CJIOBHUKOBO1 CTarTi He BuKIodeHa). ILle ¢pazeonorismu Ttumy ceoim xodom //
CBOUM XO0OM; HA OAMbKIBCLKUX / HA GNACHUX // HA CBOUX OBOUX, CEMUMLIbHUU
KpOKamu // CeMUMUNbHbIMU Wa2amu 1 T.1H.

Yumany dacTtuHy ¢pas3eosorii 3 CEMaHTHKOI TEepeCyBaHHS CKJIaJaloTh
JIECTIBHO-TIPOTIO3UITINHI  (hpa3eoyiorizMu, TiJ SKAMH pPO3yMIEMO BCiA 3a
A. MOJOTKOBUM Taki 3 HUX, KOTP1 32 CBOIM 3HAYEHHSIM BUPAKAIOThH Ji10 200 CTaH,
CTPYKTYpPHO OpraHi3oBaHl SIK pEYEeHHs (3a3BUYail JBOCKJIAZOB1) 1 32 CBOEIO
CUHTAKCUYHOIO (YHKITI€I0O B PEUYCHHI BUKOHYIOTH poiib mpemukara [192, 8]: boe
Hece KOTO, 602 Hecem KOTO; HOMUHAU K 364U, MOIbKO €20 U GUOeNU, HO2U CaMU

Hecym, cied nPoCmblI.
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®pazeonoriuni “komyHikaTuBu (M. ANEKCeEHKO) B paMKaxX aHai30BaHOL
TEMaTUYHOI TPYIY MPEACTABIICHI B YKPATHCHKIM Ta pOCIMCHKIA MOBaxX MPUCIIB’ IMH
(kpawe nozano ixamu, Hidxc 000pe tmu // 1yduie nioxo exams, yem Xopouio Uomu;
muxiwe ioew — oani OyOew // muuie edewib, daivue Oyoeusb, yYiuma uoe — Koau
mo Oyde; niuio8 no macio, ma u y neyi noeacio, moguemscs, ik CUBKO y neKi;
Ko2ocb no cmepmb 000pe nocuiamu), KPWIATUMU BHUCIOBAMH (2aI0NOM NO
€sponax // eanonom no Eeponam) Ta IiTepaTypHUMH LUTAaTaMU (Iamumcs,
Kamumcs 201y6ou 6azoH; ..M Onem u Houvlo Kkom yuemwwili Bce xooum no yenu
Kpy2om,).

OcoOnuBICTIO JTOCHIIKYBaHOT (pa3eoTeMaTuyHOi TPYNU 3 CEMAHTHKOIO
MepecyBaHHs y TMOPIBHSAHHI 3 IHIMAMH TEMaTHYHUMH TPyHaMHu € Te, M0 B HUX
CIIOCTEPITaeThCS MalKe HYJIbOBHM IMPOIEHT (Ppa3eooriyHUX 3amo3u4eHb, TOOTO
CTIMKUX CJIOBECHUX KOMILJIEKCIB, 110 YBIMIIJIM A0 MEBHOI MOBHU 3 1HIIOI MOBHU 3i
CBOIM KOMIIOHCHTHHUM CKJIaJIOM, 3HAYCHHSIM 1 CTPYKTYpOIO, TUITy cobaka aem, a
Kapasan udem,; 0opoz2y ocuaum udywut (IOMpaBaa, pyxX TYT MPUCYTHIA JUIIE Ha
MIOYaTKOBOMY €Tami sSIK BiJlIpaBHa TOYKa TEPEOCMHUCIICHHs). MOXKHA 3 BEIIMKOIO
BIPOT1/IHICTIO TOBOPUTH MPO CEMAHTHUYHI 1 CTPYKTYpHI Kaibku. Tak, ckaximo, B
POCINCHKII MOBI (Ppa3eoori3M exams 3atiyem BUHUK I1] BIUIMBOM (PpaHIly3bKOTO,
a B YKpaiHCBbKIA — CKOpIII 332 BCE — CKAJIbKOBAHMHA 3 POCIHCHKOIO YCTaJ€HOro
3Bopotry. I Oe3yMOoBHUM € (pakT mapajeTbHOrO BUHHUKHEHHS B PI3HUX MOBHUX
KOJIEKTUBAX NOMIOHMX y TMPEAMETHO-NIOHATTEBOMY 1 “acoliaTUBHO-0Opa3HOMY’
(M. AnedipeHko) BIAHOIICHHSX YCTaJICHUX CTYKTyp (TUIY Jemimu Jimaxkom;
nogmu  4epenaxoio), 10 OaratTo B YOMY 3yMOBIIIOETHCS  TOIOHICTIO
B1100paXXyBaJIbHUX BJIACTUBOCTEH MUCIHSYOI ICTOTH, KOO € JIFOJUHA.

VYce pi3HOMAaHITTA MparMaTUYHUX OIIHOK y KOl (Ppa3eosoriyHol Tpymu 3i
3HAYCHHSIM T[IepeCyBaHHS 3BOJIUTHCA B OCHOBHOMY JIO0 JBOX AaHTUHOMINH —
COPUSTIUBICTh — HECHIPUATIUBICTh (IEPEBAXKHO 3 OOKY CHUTYyalli) MepecyBaHHA Y
MPOCTOPi, PEe3YIBTAaTUBHICTD — HEPE3YJIBTATUBHICT PYXY: iXamu HA NOOOPOAICHIU —
ixamu na nepeminnux, Giemu 3 ycix Hie — J1edge HO2U BONOUUMU; CIOPY 20108010

Jlemimu — wo € 0yxy.
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Otxe, sk Oaummo, imiomu, ¢pazemu, mapemii, mo ckiaagarote OTI 3i
3HAYEHHSIM  TEepPECyBaHHS,  BUPAXAIOTh  HAWBAXKJIMBINII  XapaKTEPUCTUKH
MpeAMETHO-IIPAKTUYHOI JisJIbHOCTI homo sapiens cTOCOBHO crnocoQy 1 Xapakrepy
NEepeCcCyBaHHS Yy IMPOCTOPI — B MUHYJIOMY, Y TEHEPIIIHBOMY 1 — TIMOTETUYHO — y
MaliOyTHBOMY: ixamu 6epxu, ixamu Hnowmoeo Kapemor, NIUCMU N0 MOPIO;
Jlemimu Ha NOGIMPSAHIU KYIi, Jemimu J1imaxKom, ixamu Ha makxci, ixamu y noizoi;
ixamu y mempo, umu niwKu, Kamamucs Ha KO83aHax, XOOUmu Ha Judxcax, jemimu
Ha YCix napax; nooopoxicy8amu aemocmonom, lemimu K Ky, iemimu / muamu
MO8 8imep; 3 KOCMIUHOIO WEUOKICIIO, 31 WEUOKICMIO C8IMad // examb 8epxom,
examsv noYmo8oll Kapemou, NIblmMb MopeM, Jlemems Ha 8030YUHOM wape; lemembs
camonemom,; examsv HA MAaxcu, examv Ha noe3oe; examv HA / 8 Mempo, uomu
NewKoM; examsv Ha KOHKe, KAmambvCs HA KOHbKAX, UOMU HA AbIHCAX, MUAMbCsl HA
gcex napax, nymeuieecmeos8amsv AGMOCHONOM; Jlememb Nyiel, MYamvcs KaK
gemep, ¢ KOCMUYECKOU CKOPOCmbIO; CO cKopocmbio ceema // jechac konno, plyngc
morzem,; lata¢ samolotem / lotem; podroZowac¢ autostopem, lece¢ kulg
powietrzng, jechac pociggiem, jecha¢ metrem; iS¢ na piechote; iS¢ pieszo, lecec z
predem swiatla // as fast as one's feet (legs) can carry one; before ink the dry full
steam ahead; to run before the wind, to disappear into thin air / into the blue. A
TaKOX OLIHKY 3 OOKy COIllyMa PyXy JIFOAUHH 1 CIIOCOOIB MEPECYBAHHA: XOOUMb 5K
caumax // nonzem kaxk uepenaxa // iS¢ zotwim krokiem // as slow as a snail;
nogzamu / 1azumu pauku // nonzame Ha yemeepenvkax // chodzi¢ na czworakach //
on all fours, muamu ua ycix eimpunax // Ha 6cex napycax, Xo0umu HA 3A0HIX
aankax // xooums Ha 3a0Hux aankax // chodzi¢ wokol kogos na paluszkach //
xooumu Ha 3a0nix nanax 1 T.7. [lop. ykpaiHChKI MPUCIIB’S HA LI0 Temy: Xooumy,
sax aun no owny [420, c. 3228]; He sonouucw, sx cononui 3aeyv [420, c. 10975];
bBioicumo, mos 3 wubenuyi zipsascs [420, c. 3152]; Xooums, nenaue ne yiewu [420,
c. 10991]; Om nobie, mos crascenuii [420, c. 3156]; B ooun oyx npubie [420,
c.5773]1 T.o.
Otxe, crepeoTurnHi (TOOTO 3aKpIMJIEHI Y3yCOM) HAOUYHO-UYTTEBI YSIBICHHS

COIlyMY TIPO PyX, IPO MEPECYBaHHS Y MPOCTOP1 BTUIIOIOTH 1 JOMOBHIOKOTH JIOT14YHE
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KapTUHYBAHHS CBITY, 110 ICHY€ y CBIJIOMOCTI JIFOAWMHU Y BUIVISAL CITKH KOOPJUHAT,
3a JIOTIOMOTOIO SIKO1 JIFOIM CIIPUIIMAIOTh TIEPECYBaHHS 1 XapakTep pyXy: IMIBUJIKE —
MOBUIbHE; MOCIIXOM — HEKBAIUIMBO;, CyMOypHE — PO3MIpPEHE; OJHOHAIpPaBICHE —
pI3HOHAINpaBJIeHEe; BIOPSAIKOBAaHE — XaOTHYHE; Oe3lepepBHE — MEpPEepUBUACTE;
peryaboBaHe — HEperyiabOoBaHe, OaraTropa3oBe — OJHOPA30Be;, TpHUBAJIE —
KOPOTKOYACHE; MpsMe — HEMpsiMe; TUIaBHE — pi3ke Ta iHme. Ll xoHuenTyanbpHa
CTPYKTypa € 4YacTHHOIO 3arajbHOl CXEMH YHIBEpCAJbHUX CMHUCHIB, KOTpI
OpUTaMaHHI yciM MOBaM 1 BUTOKHM SIKMX, Ha JIyMKYy JIHIBICTIB, KOPEHATHCS Y
OloJTorivHIlM Ta MCUXOJIOTIUHIM opraHizari aoguau [312, c. 72].

Bep6anbHe BTUIEHHS BKa3aHOI CITKM KOOPJAWHAT TMPEACTABISIE BaroMy
YaCTUHY HalllOHAJIbHOI 00pa3HO-MOBHOI KAPTUHU CBITY, Y B3a€EMO3B’SI3Ky KOTPOI 3
JIOTIYHOIO MOJIEJUTIO CBITY JIIONMHA € “‘BU3HadalbHUM (akTtopom’™ [242, c. 234].
JlronuHa, sK XKMBa 1CTOTa, HE MOXE HE pyXaTucs — 1e gopma ii iICHyBaHHS, a SIK
ICTOTa pO3yMHA, BOHAa OCMHCIIIOE€ JIOTTYHO 1 00pa3HO CrnocoOu mepecyBaHHS,
CTBOPIOIOUH X 1 (JOPMYIOUM TIEBHE MOHATTSA ¥ (DIKCYIOUM iX y PI3HUX CIOBECHHX
KOMIUIEKcax, ©Oarato 3 SKAX 3 YacoM CTaloTh ycTaieHumu. OTxe,
dbpaszeoTemarnyHa rpyna 31 3HAUYEHHSIM MEePECyBaHHS SBIIsE€ COOOI0 BiIOOpaKeHHS
y OKHTTI MOBHM KOHIENTAa pPyXy, SKUWA ICHye Yy cBiioMocTi homo sapiens 1
KOPETYEThCA y MPOIECi B3aeMOZIT HOTr0 3 OTOUYIOUOK0 MIMCHICTIO, BKIIOYAYU CIOAU
YCUISIKI KOHTAKTH JIFONIeH 1 piBEHb PO3BUTKY ITUBLII3AIII.

Hanpasnenictb 3HakiB 00pa3HOi HOMIHAIlli, SKUMHU € (pa3eoyori3Mu, Ha
30BHIIIHIA CBIT MOJSTa€ y TOMY, IO B HUX 3aKPIIUIIOETHCA 3MICT MHUCICHHEBUX
o0pa3iB 1 BIATBOPIOIOTHCS HAWBAKIIMBIII XapaKTEPUCTUKH PyXy JIOIAUHH 1
crocoOIB TMepecyBaHHS Yy pealibHi (mepeayciM) abo BIpTyalibHOI AIMCHOCTI.
3a3Buuail iHGOpMaTUBHA 1 eKCIpecuBHAa (YHKIII 3HAXOMATHCA B TICHOMY
B3a€MO3B’SI3KY 3 JOMIHYBaHHSIM OCTaHHBOI y OUIBIIOCTI CEMAaHTUYHO 3B’ S3aHUX
CTPYKTYp 31 3HaUeHHsM TepecyBaHHs. OcoONMBO, SKIIO iX MOXKHA 3aCTOCYBATH 10
moOyToBOi cdepu abo 10 chepu XymaoKHBOI JITEPATYPH, SIKI CIPHUSIIOTH IITUPOKOMY
(YHKIIOHYBaHHIO YCTaJ€HUX OJUHUIb 3 SICKpPAaBO BHUPAXKEHOI E€MOTHBHICTIO. B

IHIMX cdepax, ckaxiMo, y cdepi MacoBoi 1HPoOpMalii, Ta COLIaTbHO-TOIITUYHIN
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chepi QyHKIIOHYIOTh MEPEBAKHO CTIHKI CIOBECHI KOMILIEKCH, IO HECYTh CEMY
IHTEJIEKTYaJIbHOT OI[IHKM — HETaTUBHOI YW MO3UTHUBHOI OI[IHKHA 3 OOKY COIllyMy —
nopsi1 3 IHPOPMATUBHOKO CEMOIO.

KoHTrHyy™M miepecyBaHHS TEpEIOMIIIOETHCS B aHAI30BaHUX MOBaX Yy
BIIMOBIHOCTI JI0 3yMOBJICHOTO BHOOpPY MOBHOIO Marepially K 3aco0aMH camoi
MOBH, IO 3aJi€KUTh BiJ BJIACTUBOCTEM camMoi MOBH, TaK 1 BIJl HPUPOIHO-
€KOHOMIYHUX Ta COILIAJIbHO-ICTOPUYHUX OCOOJMBOCTEH ICHYBAHHS TOTO YU TOTO
eTHocy. BinnoBijmHO, CTiiiKi cioBecH! (POpMyH 31 3HAYEHHSIM IEpEeCyBaHHs, IO
MEPEBTUTIOIOTh pPEAbHUM CBIT Yy CBIT 1€, Yy CBIT JyXOBHOCTI, MICTSTh
KyJAbTYpOJIOTIYHI ~ BIJJOMOCTI HE TUIBKM BH3HAUYE€HOI MOBHOI  CILUIBHOTH
(HamioHaIBHO-CIICUU(IYHE CTIPUMMaHHS TIEPECyBaHHS JIIOMUHU). — XoOumo 51K JIUH
no ony,; bixxcums Yiaua 3 mponamu, cmpaxa bamoka Kynpisna, bidicu o meni ma
Ha OOHilU HO3i;, xmaporw cynymu, Tosuemwvcs, sax Cusko y nexui // 3a0asamv
aamamul; 600UmMb XOpogoo, e30umv 6 Tyny co ceoum camosapom — ane M
KYJIBTYPOJIOT1YHI BIJIOMOCTI 3arajbHOJIOACHKOTO Xapakrepy (IHTepHalllOHAJIbHI,
Mmiosoriuni o6pas3u 1 daHTasii, OB’ A3aH1 3 PYXOM (Hopm Hece K020 // 4uepm Ko2o
Hecem, AK OMCUH 3 NAAWKU // KaK OHCUHH U3 Oymuliku;, norem Hkapa; nonem ua
Memijie; Canoeu-ckopoxoowl, kKosep-camoiem; Tam 6 obnaxkax nepeo HApoOOM.
Yepes neca, uepes mops, Kondyn necem 6ocamuips. . .).

JlIo 1mpOTO K TNPUMHUKAIOTH CEMAaHTUYHO 3B’SI3aHI  CTPYKTYpH, Kl
aKyMYJTIOIOTh 3MICT CY4aCHUX KYJIbTYPOJIOTIYHUX MPOTPaM, IO CTOCYIOTHCS TEMHU
PUTMIYHOTO PyXY JIFOAUHU Y IPOCTOP1 — manyi 3 3ipkamu // manywvl co 36e30amu //
taniec z gwiazdami // dancing with stars, manyi Ha 1600y // maHyvl Ha 160y //

taniec na lodzie // dancing on ice.

3.8. ®pa3zeosiorizmu 3 Ai€CJT0BAMHU PyXY, 0 BUNIAJAKTh

3 TeMATU4YHOI IPynu

HiecnoBa pyxy imu, nimu, Xooumu, Opooumu, 1a3umu, Niscamu, npueamu,

Oieamu, eansamu 1 T.I. MOXKYTb MOTHBYBaTH 30BCIM 1HIII (Ppa3eoaoriyHi 3HaYECHHS,
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0 HE BIANOBIAAIOTH IX CEMaHTHUIll, TOOTO HE TO3HAYaIOTh IEPECyBaHHS Y
npoctopi. B cykynHoCTi 3 1HImMMH (HE MJIECIIBHUMHU) KOMIIOHEHTaAaMH BOHH
BHUCTYIalOTh OOPA3HOI0 OCHOBOIO JIJIsI XapaKTEPOJIOTIYHOTO TTO3HAYEHHS: a) PI3HUX
nii moauHM; 0) CHUTyarliil, B KX MOXXE ONWHUTHUCS JIFOIMHA, B) SKICHOI OIlIHKH
moauau. OcobnuBo Oarato Takux @O 3 piecioBoM pyxy umu. [1op.:

a) B YKpaiHCBKIA MOBI: nepebicamu 0opocy komy-Heb6yO0b — “BUNEPEIKATU
KOro-HeOy/lb y 4YOMYyCh’; “HE JaBaTu KOMY-HEOynb 3MIMCHUTH SIKHUWCHh HaMip;
NEepPEXONUTH T€, Ha IO PO3PAXOBYBAaB IHIIMKN’; manyrosamu nio O0YOKy Huio —
“Oe33amepevHo BUKOHYBATH YHi-HEOYyIb Oa’KaHHS, MiIKOPSTHCS B YChOMY KOMYChH
onykamu y mempagi — ‘‘Hamaratucs 3HaWTH MOTPIOHUN MiAXiJ O 4OTO-HEOyHb,
MpaBUJIbHE PO3B’SI3aHHS, HE MAlOYM HEOOX1JHUX 3HaHb, BIAOMOCTEH, HEOOX1THOTO
TOCBINY”; imu Ha OHO; imu 82opy, imu 6MOPOBAHON CMENCKON, imu y po3piz —
“cynepeunTy KoMy-HeOyb, HE 30iraTucs y 4oMycCh”; imu HA3ycmpiu KoMy, YoMy —
“BUSIBUTU CHIBUYTIUBE CTABJICHHS JI0 KOTO-HEOYNb; imu Ha KoMnpomic, imu c80im
wiisixom; ixamu 3 apmapky — ‘“‘crapimaTi’; y pOCIHCBbKIA MOBI: nepetimu 00pocy
Komy; noumu Opyeum nymem — “IISTH 1HAKIIE; UOMU HABCMpPeEdy KOMY, HeM);
UOMu HAnNpoIoM, UOMU HA OHO, UOMU HA KOMIPOMUCC, UOMU HANEpeKop KOMY,
4emy-nubo, npbleHyms  Gvlule 20108bl — “3pOOMTH IIOCh BHUIIE CBOIX
MOKJIMBOCTEN; nisicams nod 0yoK)y 4Ybl0, KOTO Ta 1HUII; Y TOJbCHKINA MOBI: iS¢ na
reke; przejs¢ komu przez droge; iS¢ przebojem, iS¢ w gore; B aHITIUCHKIN: man
can do more than he can (Bullle ToJI0BU He cTpuOHe); walk the streets (10CIIBHO
— Xo0umu yn1uyero, y 3Ha4€HH1 “TITH Ha MaHelb, 3aMaTUCs MPOCTUTYLIIEID); g0
to any length “3pobutn Oynb-110""; go out of ones way to do something, go out of
ones way — “NPOUTH HENPSAMUM NUISXOM JJig TOro, mo0 ImI0oCh 3poouTu’,
“HPUKIIACTH 3yCHILIA JIJISL TOTO, MO0 MIOCHh 3pOOUTH

0) cmaputl 606K 00 AmuU He Ji3e; 3a 080MA 3AUYAMU NONCEHEULCS, HCOOHO20
He cniumaew // 3a 08yMs 3aUYaAMU NOCOHUWBCS, HU OOHO20 He noumaeus // gonic
za dwoma zajqcami, stary wilk do jamy nie wejdzi // he that grasps at too much
holds nothing, go down hill all the way, the course of true love never did run

smooth (ue npucim’s, B3saTe sk murara 13 Illexcmipa: “HulsIX CHpaBXHBOTO
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KOXaHHS HIKOJIM HE OIr TIaaKo”);

B) VKp.: 3a epout nocras ko3y 0o Kpakxoea; poc.: 3a cnosom 6 kapman He
nezem — “KMITIMBa, CIpUTHA JroauHa”; ykamaiu Cueky Kpymwvle 20pKu — TPO
ciabKy, XBOpYy JIONMHY; aHII.. go down the line (nocn. 3iumu 3 7niHii —
“31mcyBaTUCs’’ MO0 JIFOIUHU).

Bapro Big3HauuTH, 1m0 ¢pa3eosorisMu, KOTpl BHUHHUKIM 3 BUIBHUX
CJIOBOCHIOJIYYE€Hb 3 JIIECTOBAMU PYyXy MOAULIOTHCS Ha Bl Tpynu: 1) oXHO3HAUYHI
(dpazeosoriuHi  OJWHUIN, SIKI BHUHUKJIM YHACHJIOK TIEPEOCMUCICHHS ITUX
CJIOBOCIIONTY4YeHb 1 HaOy I HOBOTO crienu(digHoro (pa3eosoTiuHOro 3HAYCHHS, 2)
OararozHauni ®O, oxHe 31 3HA4YCHb SKUX BIJANOBIJIA€ BUXITHOMY — OJIHE
3aKpINIIIOCS 3a TIEBHUM JIEKCHKO-CEMAHTHYHHUM CKJIQJIOM, IO CTaB yCTAJICHHUM
BHACIIZIOK BHCOKOI YaCTOTHOCTI B)KMBAHHS, a IHIIE BHUHHUKIO Ha IIJCTaBl
CEMaHTHYHO 3B’S3aHOTO CHOJy4YeHHs cCiiB. Hampukian, pociiickke uomu 6
amaxky — 1) arakyBatu; 2) IiSITH pilly4ye, 13 HATUCKOM, BIJCTOIOIOYM CBOI1
NepeKOHAHHs, TMOMIAAU TOIO; nepelimu 6 HacmynieHue — 1) HacTynatu; 2)
aKTUBHO B1JICTOIOBATH CBOi 1HTEPECH, NepeKOHaHHs; lead the way — 1) nipoknagaTu
NUISX; 2) BECTH BIEPE; 3) BECTH 3a COOOIO.

barato3HayHICTh CHOCTEpIraeThCs MEpeayCciM B yCTajeHUX mnepudpazax
JIECITIBHOIO THILY, SIKI OCIYTYBaJIM JEPHUBALIHHOK 0a3010 /Il CTBOPEHHS HOBUX
@O nwrsaxom BropuHHOI dpazeosnorizaitii. L{i Bropunni @O, sk 1 @O nepmroi rpynu
(nuB. BUIIE), BUManarTh 3 aHanizoBaHoi OTI. Bouu po3misaaroTecs aulie yepes
T€, L0 TIEHETUYHO TMOB’A3aHl 3 NOHIOHMMHU 3a (OPMOIO CEMaHTUYHUMHU
CTPYKTYypaMH, sIKI HECYTb 1JIel0 TIEPECYBaHHs, MIATBEPKYIOUH, OTKE, aCUMETPIIO

CKJIaIHOT'O MOBHOI'O 3HaKa 1 HOTO 3HAYEHb.

BHCHOBKH 10 TPETHOTO0 PO3aiTy

Y TpeThoMy pO3IiUTI JOCHIHKEHO CTIICTHUHY (DyHKIO (pa3eorsoriaHux

OJIMHUIIb, SIK1 BIAPI3HAIOTHCA OAraTOMaHITHICTIO SIK 3 TOYKH 30py CTPYKTYpU Ta

CEMaHTHUKH, TaK 1 3 TOUKH 30py CTHIIICTUYHUX Ta TEKCTOYTBOPIOIOUUX (PYHKIIIH.
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SAnpo miei rpynu B aHamizoBaHUX (Pa3eoNIOTIYHUX CHUCTEMAaX CKIIAJIae
HapOJHO-PO3MOBHA (hpa3eosiorisi, IO BiA3HAYAETHCS BUPA3HICTIO, OOPa3HICTIO,
B110OpaXkaroul SBHINA 1 CUTyalli OTOYYIOUOI'O CBITY B aQJIETOPUYHUX HAOYHO-
YyTTEBUX YSBJICHHSX, KA XapaKTePU3Y€ThCS LIJIOI0 HU3KOIO O3HAK: HASIBHICTIO Y
CKJIaJl i ONMHMIIL PO3MOBHHUX, MPOCTOPIYHHUX, laJE€KTHUX, 3aCTapuIUX CIIIB,
nmoOyTOBOT  JIEKCHKH, MpodecioHami3MiB, JKAproHi3MiB, coMaTu3MmiB. BouHu
dbopMmyroTbcsI Ha 0a3zl OKpeMHUX CIIIB MEPEeBaXHO MIIIXOM (Ppa3eosoriyHol
iHTerpauii 1 piame uusaxom (paseonoriyHoi audepenmianii (YTBOPIOOYM CTIHKI
nepudpasu 31 3HAYCHHSIM TEPECyBaHHs), Ha 0a3l Pi3HOTO PONY CHUHTAKCUYHUX
KOHCTPYKIIIHA (MPUAMEHHUKOBO-IMEHHUX (OPM, KOHCTPYKIIA 3 MOPIBHSUIbBHUMHU
CHOJyYHHKaMHU 1 T.O1.), Ha 0a3l BUIBHUX CIJIOBOCIIOJIYYE€Hb 1 PEUYEHb LUISIXOM
dpazeonoriunoi Tpancdopmariii. [leBHa vacTHa pO3MOBHUX (Ppa3eororiyHUX
OJMHUIb, Kl BUKOHYIOTh HOMIHAaTUBHO-XapaKTEPOJIOTIUHY (PYHKIIIIO, BUHUKIIA HA
0a31 mpuciiB’iB 1 MPUKA30K HUIIXOM BHOKPEMIIEHHS PI3HUX iX €JIE€MEHTIB. Y TOU
K€ Yac MPUCHTIB’S, MPUKA3KW, NMPUMOBKH, Ka3KOBI (OpMynM cami BXOASTH [0
dboHxy  HaApoAHO-pO3MOBHOI  (paseonorii, Oyayuu Ti  KOMYHIKaTUBHO-
KOMIUTIKATUBHUMH ~ OJUHHIISIMHM, IO BHKOHYIOTh TaKOXX XapaKTepOJIOTiuHy
(bYHKITITO.

[Ilo crocyeThcss KHUXKHOI (Dpazeosiorii, To BOHA CKJIAJa€ 3HAYHO MEHIILY
rpyny (pazeonori3MiB 31 3HAYCHHSIM TEPECYBaHHS. Y CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOMY
IJ1aH1 1€ KpUIaTi BUCTIOBU 1 adhopHU3Mu.

@dakTUYHUII MaTepial CBIAYUTH MpPO Te, M0 MNOpy4 31 CTUIICTUYHO
3HIOKEHUMHU  ¢paszeosiorisMaMu  (pO3MOBHI,  NPOCTOPiIYHiI) 1  CTHUJIICTUYHO
MiBUIIICHUMHU (KHWXKHI), SIKI HECYTh 300pakyBaJlbHO-OLIHIOBAIbHY (YHKIIIIO, Y
MeXaxX aHaJi30BaHOl TEMATUYHOI TPYyIH MAIOTh MICIE 1 CTUIIICTUYHO HEMapKOBaHi
(dbpaseosioriuHi OJUHUII, TOOTO HEWTpanbHI. Bymyun B mepeBakHiil OUIBIIOCTI
CKJIQJHUMU HailMEHyBaHHSIMU IPOLECIB 1 3aC00IB MepecyBaHHs, BOHU BUKOHYIOTh
HOMIHATHBHY, 300paxyBajibHy Ta 1AeHTU(IKYI0dy (yHKIi, 1 € B CTPYKTypHO-
CeMaHTMYHOMY 1uUiaHi ¢pazeMamu (y po3yMmiHHI M. AnekceeHka), TOOTO

AQHAJIITUYHUMH CTPYKTYpaMH, IO Y CBOIM OLIBIIOCTI CATAlOTh TEPMIHOJOTTUHHUX
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CIIOBOCIIONIy4€Hb, KI BUHIUIA 32  BY3bKONPOQECIHI  paMKd, CTalld
3arajJbHOBKHUBAHUMH 1 K1 BJOOpaXarOTh COPUMHSTTA Cy4aCHOTO PIBHS PO3BHUTKY
muBLII3aI].

3a BIIHOMICHHSM JI0 MIEHTPY JOCHTIKYBAaHUX (Ppa3eoqoridHUX CUCTEM BOHH
3aiiMaroTh nepudepiiiHi mo3uilii, OyIy4d THUM HE MEHII HEB1J €MHOI0 YaCTHHOIO
11€1 TEeMaTUYHOI TPYIIHN.

“Po3kyTiCTh” Ha CydYyacCHOMY €Tamli pPO3BUTKY €BPOICUCHKUX MOB
(CJIOB’SIHCBKMX 1 CX1AHOCIJIOB’SIHCBKMX — OCOOJIMBO) MPU3BOAUTH 10 HIMPOKOTO
BXO/DKEHHS 10 (pa3eonoriunoro GpoHay (HaMiTbIpHO-TIPOCTOPIYHUX, KAPTOHHO-
npodeciiiHuX 1 BJacHE >KaproHHUX, CJICHTOBUX (PPa3eoOTIYHUX OIUHUII, Y TOMY
YKCIIl 31 3HAYEHHSIM XapakTepy crnocoly rnepecyBaHHS.

BpaxoByroun mnparMaTU4HHMI KpWUTEpid, 3a3HAYAEMO, MO0 y CEMAaHTHII
(bpa3eosiori3MiB JOCIIKYBAHOI TEMAaTUYHOI TPYNH IMOMITHO BUPIZHSIOTHCSA TakKl
KOMIIOHEHTH, $IK pe3yJbTaTHUBHICTh, HEOOX1IHICThb, CIPUSTIMBICT CHUTyalli B
MeXax BIJl IUI0OCa J0 MiHyca, 1 HaBNaKHW; IMPUYOMY HEraTMBHA OIlIHKA PyXy 1
nepecyBaHHs JIIOIUHU Y MPOCTOP1 MOXKE MPEBATIOBATU 1 YACTO Ma€ OUIBIN SCKpaBi
acoIriallii B TOpiBHSHHI 3 TIO3UTUBHOIO.

Bapro Big3HaunTH, 10 Al€CIOBA PYXY, SKI € CTPUKHEBUMHU KOMIIOHEHTAMHU
(hpazeonoriuyHuX OUHMUIG, JIETKO MIiAJAI0THCS MEPEOCMUCIIEHHI0, 1 caMi Mo co0i, 1
B CKJIQJll YCTAJICHUX 3BOPOTIB, (DOPMYIOTh, OTXKE, HOBI (ppa3eosoriyHi 3HAYEHHS 1
MepeBOAATh (Ppa3eosioriyHl OMUHUIN 0 PO3psiAy OaraTo3HAuHMX a00 BUBOIATH 1X
32 ME1 aHaJl130BaHO1 TEMATHYHOI TPYyTH.

OCHOBHI MOJIOKEHHS PO3LITY BiioOpakeHo B ofHil [220].
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BUCHOBKMW

3aranpH1 pe3yabTaTy JOCHIIKEHHS Jal0Th 3MOTY 3pOOUTH TaKl BUCHOBKM:

JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTIYHI W CceMaHTHKO-ieorpadiuHi 3acaad JTOCHTIHKEHHS
(dbpaszeoTeMaTUyHOrO TOJIA PyXy B YKpaiHCbKIA, PpOCIACHKIN, MOJbCHKIA Ta
aHDTMCHKIA MOBax CIPSMOBaHI HA BUSABICHHS €IMICTEMOJIOTIYHUX, OHOTOJOTIYHUX
IPOSIBIB III€T KaTeropii ik cBOepiaHOl Pi10codChKOi Ta CEMaHTUYHOT yHIBEpCaii.
Pyx mocrae eTHOKYJIBTYPHO MAapKOBaHOIO BepOali30BaHOIO ONWHHUIICIO PO3YMOBOI
TISUTBHOCTI JIIOJAWHM, TIOB’SI3aHOT 3 OHTOJIOTIE€I0 (DI3UYHOTO 1 MEXaHIYHOTO PYXY,
KOJICKTUBHMMH 3HAHHSMU W JOCBIJIOM, III0 Ma€ yHIBepCaJibHI Ta HaIllOHAJILHO-
3a0apBiieH] 03HAKH i MaHI(ECTYETHCS B MEXKAX PO3MISIHYTOrO (hpa3eoTeMaTuyHOro
MoJisi 3a MPOCTOPOBUM, AaHTPONOMOP(GHUM, CEMIOTHYHUM 1 MparMaTuuyHUM
napaMeTpaM#, B IIEHTpi SKUX TepeOyBae MPOCTUCTABICHHS JIOIWHA-TBApUHA,
CBINA-9Y>KUHU TIPOCTIP, CUCTEMA CUMBOJIIYHUX apXETHITIB — 3€MJTi, BOTHIO, BOJIH.

OnauM 3 Hae(pEeKTUBHIMIMUX NUISIXIB KOHTPACTUBHOTO 1 CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHOTO MOJEJIOBAHHS aHAII30BaHUX OJUHUIb € MapaMeTpU3allis CTIMKUX
CIIOBECHHUX KOMIUICKCIB 32 TEMaTHYHOIO Ta ijeorpadiuHoOl0 O3HAKaMH, IO A€
HaWIMOBHINIY KapTHHY OCHOBHMX MOAIOHOCTEH 1 pPO30DKHOCTEH Yy crnocobax
MO3HAYEHHS KaTeropii pyxy K y CIOPIJHEHUX, TaK 1 B HEOIM3bKOCHOPITHEHUX
MOBaxX Ta YMOXJIMBIIIOE€ BCTAHOBJIEHHS OCOOJIMBOCTI BUSIBY MapaJUrMaTUYHUX Ta
IHIIMX CHUCTEMHHMX 3B’S3KIB y MeXaxX BIINOBIIHUX (pa3eoCeMaHTUYHUX TpyH —
BIIHOIIIEHHS BapiaHTHOCTI, CHHOHIMII, AHTOHIMII, MapTUTHUBHOCTI,
eMUTMaTHYHUX 3B’ A3KIB, 3’ CyBaHHS THUIIOJIOTIi KOHIENTyaIbHUX METaQOPUIHUX
MOJIEIIEN.

Konnenrocdepa pyxy CBOEpIIHO AeTami3ye MapaMeTpu MPOCTOPOBOTO i
MEPUENTUBHOTO AOCBIY JIOAUHHU 1 BUpaXKa€ pi3HI JUHAMIUHI CMUCIH B CEMaHTHII
(pa3zeosorizamMiB, CHIBBIIHECEHUX 3 PI3HOMAaHITHUMH KOAAMU Ta CTPYKTYPOBaHUX Y
BUIVISIAL JIEB’SAITH  (Pppa3eoTeMaTUYHUX TPYM, MOB’SI3aHUX 3 IHTEHCUBHICTIO PYXY,

Horo JiHIMHOIO OJJHO- UM PI3HOCIPSIMOBAHICTIO, CIIOCOOOM NEPEMIIIeHHS 00’ €KTa,
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HAsBHICTIO YW BIJCYTHICTIO METHU, pPyXy CTOCOBHO O0O0’€KTa, MHKIIYHOTO,
HENPSIMOTO PYXY, BUPOKEHUX HHU3KOKO 17leorpaMm sIK MIHIMAJIbHUX 1HBapiaHTHUX
CEMaHTEM Ha I[IO3HAYEHHS IIBUAKOIO Ta IOBUIBHOIO PYyXy B CKIaJl CTIMKUX
nopiBHsHE (KDPO) Ta pi3HUX 3a CTyNEHEM 1JIOMaTUYHOCTI JIECTIBHUX, IMCHHHUX,
a7’ €EKTUBHUX Ta MPENO3UTUBHO-IMEHHUX (Pa3eosIOriYHUX OJUHULb.

AHami3  emnipu4yHoro marepiany —ax’ektuBHUX KOO  yMOXIMBHUB
BCTAHOBJICHHS KOPEJISIIIA MIK JIOHOPCHKOIO 30HOI0 Ta MeTadhOpUYHUMHU
NPOTOTUIIAMH, B SKUX 3a(IiKCOBaH1 pi3HI acleKTH MaHiecTalii MOBUIBHOIO 4
mBuaKoro pyxy. lBuakuii pyx B YKpaiHChKIM, aHDMMCHKIA Ta MOIBCHKIM
€THOCBIJIOMOCTSIX aCOIIIETHCS 3 TpeAMeTaMu, SBHUIIAMHA 1 00’ €KTaMu, 10
NocTavarThesl  cnuibHUMH — KoHIenTocpepamu: TBAPUHU, APTE®AKTU,
CYBCTAHLIII, [TPUPOJHI SIBUIIA, XBOPOBH, ITPODECII, MI®OJIOI' TYHI
INTEPCOHAXI. Takuii miaxix JaB 3MOry BHUSIBUTH 130CEMIYHI Jii TPhOX MOB
etanoHu-nopiBHsAHHA B cpepi TBAPUHMU, sikumu € 6 ron, kosyns 1 cobaka (xopm).
I3 xonnentochepu APTEDAKTU ykpaincbka Ta MOJbChKa CBIJIOMICTH BHOHpae
Taki €TaJlOHW TOPIBHSHHSA, K K)is, CMpina, 03ula, aHDINChKa — Ky, cmpiia,
2apmamue s0po, HATOMICTh TaKl NPHUPOAHI SBHUINA, K 6imep, Cnailax ceimid,
Onuckasxka BUSIBISIIOTHCA YHiBepcaibHuMHu. Lllomo cemanTemu moBiIbHUN pyX, TO
BOHA BU3HAYAETHCS MIMPOKOIO MOJ1(POHIEI0 CEMaHTUKH, TO3HAYEHOT 1/1I0€THIYHUMU
KOHOTAI[ISIMH, 3BUYASIMU, TPAAUIIISIMU, CHEPOIO 3aHSITh, IICHXOJIOTIEI0 Ta CHCTEMOIO
IIHHOCTEN MEBHOro eTrHocy. Takuil XiA aHali3y J1ae 3MOry BCTAHOBUTH HaOIp
KOHIENTyalbHUX MeTadop (orcummst — pyx, uac — pyx, OisbHiCMb — pYX, eMoyii —
PYX, WOCb NO3UmugHe — pyx y8epx, ujocb HecamusHe — pyx yHus3), a B Mexax KOO
—  JIOAWHA—POCIWHA,  JIONMHA—TBApHWHA,  JIIOAMHA—TIPUPONHE  SBUIIIE,
JTOAMHA—HAATPUPOHA 1CTOTA, JTIONUHA—apTe(DAKT.

BcranoBneno, 1o mpoBIIHUMH 1Ie0TpaMaMu, sIKI CHENU(IYHO YJICHYIOTh
CEMIOTHYHO-IIPOCTOPOBUI KOHTHHYYM neBHOI MOBH B Mexax OTIP ta CI € ’pyx
MOTOKOM’, ’CYIIJTLHOIO MAcoi0’, 'pyX Kpi3h HATOBIT , 'pyX HABIMOMAIIKH , "pavyKH, HA
KOJIiHax’, 'BUIbHUMN, HIYMM He OOMEXeHuM pyXx’, ’Kay3aTUBHUUA abo0 Oe3naaHuii

pyx’, ’pPyX, 3YMOBJIECHHMI TMONOJAHHSAM pI3HUX TMepemkoa 1 rpaHuns’. Ha
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OCTaHHBOMY €TaIll BUSBIICHO Pi3HY CHCTEMY 00 €KTHHMX MOIIUPIOBAYIB Cy0’€KTa —
aKTaHTIB, SKHMH BHCTYINAIOTh JIOKAaTHBH, IIAIIEHCH, JKEpeNa, CakpajdbHI YH
M1()OJOTIYH1 MICIS, €IEMEHTH BHYTPIIIHBOIO 1 30BHIIIHBOIO IPOCTOPY JIHOAUHH,
TOMO- 1 BOIHI 00’ €KTH, pocimHM, TBapuHHU, cumBoii BEPXY 1 HU3Y, komoronivHi
apXeTUnu ToIO. PEeKOHCTpyKIis O0O0pa3HOi OCHOBH JAESKHUX I110M 31 CTEpPTOIO
BHYTPIIIHBbOIO (HOPMOIO MPOJEMOHCTPYBAJIA iXHIA TICHUM 3B’A30K 3 1ICTOPUYHUMHU
peanisiMu, 3BUYasIMHU, MI(OJOTIYHUMHU YSABJICHHSMH, €THIYHUMHU Ta €THUKETHUMHU
CTepEOTUIIaMU Ta BipyBaHHSIMH i IHITUMH KOHIIENTOC(hepamH.

Posrsim chepu 1 mkepen QopmyBaHHS (Gpa3eosOTIYHUX OIWHUIL 31
3HAUEHHSIM pPYyXy, IXHbOTO CTHJIICTUYHOTO pO3LIApyBaHHS Ta €MOTHUBHO-
IparMaTUYHUX KOHOTAUld MPOAEMOHCTPYBAJIO, IO MPOBIJHUMHU MEXaHI3MaMHu
(bpa3eosoriuHOil AepuBarlii € mporecu iHTerpaiii, nudepeHiiaiii, mepeopieHTaiii,
MEPEOCMUCIICHHS. 1 OCOONMBO TpaHcopMalli mnapemid, BUIBHUX CHOJIYK 1
nepudpas y XyIoxKHbOMY, TOOyTOBOMY, PEKJIAMHOMY MOBJIEHHI, KiHO(UIbMax. 3
3B’sI3aHI 3 aKTaMHU 3aCTEpPEXKEHHS, 3a00pOHM, MOOa)XKaHHS, YMCIEHHI BHUIYKOBI
dpaseonoriaMu  Ha TO3HA4eHHS OOypeHHs, po3aparyBaHHs. CTPHKHEBOIO
BUSBIIIETHCS HAPOIHO-PO3MOBHA (Ppa3eosioris, IO BIJ3HAYAETHCS BUPA3HICTIO,
00pa3HICTIO, AJErOPUYHICTIO, BIAKPUTICTIO, MIUPOKHUMHU TEKCTOYTBOPIOOYUMH
MOYKJIMBOCTSIMHU.

[lepcnekTBaMu JOCIHIIKEHHS € TOPIBHSUIBHUM aHali3 ¢ppa3eM 31 3HaUCHHAM
pyXy B CJOB’SHCHPKMX MOBaX Ta MOBaX pOMAHCBKOi TPYNH; BCTAaHOBICHHS
CBITOIVISIIHO-MEHTAJIbHUX HACTAaHOB Cy0’€KTa MOBHM Ta IX BIJOOpak€HHS Y

(dbpazemax 3 17I€10 pyXy.
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MNOKAXKYUKH
@pazemu yKpaincokoi mosu
ourtu HorH C. 138, c. 147
oiratu cBitamu c. 86, c. 271
o1r Ha mici c. 137, ¢. 150, c. 162
Oirae, sk COJIOHUH 3aerp ¢. 139, ¢c. 162
Oiraru mo koiy c. 137
Oirtu / Tikatu 6e3 oy c. 136
oirtu 3 ycix cun c. 134, ¢. 140, c. 156
OirTu He cBOiMU HOoramu c. 136
0irty / neTiTH cTOpY TOJIOBOIO C. 43, ¢. 62, ¢. 107, ¢. 138, c. 159, c. 164, c. 166
0IrTy, BUCYHYBIIH 3UK €. 106
oirtu 3 ycix Hir ¢. 152, ¢. 178
0irTu, HIT He uytouu ¢. 136
O1KUTH (CHIIINTD), IK HIMUM Ha ¢y ¢. 120
ODKUTH SIK 3asiHa cobaka c. 116, ¢. 273
ODLKUTH sIK TIopocs Oirene c. 116
OLKHTH SIK CMaJICHUM IIBEHb C. 116, c. 124
O1KHUTH, MOB 3 MIMOEHUITI 3ipBaBcs ¢. 117, ¢. 167
OKHTBH, MOB HaBIXXeHHM c. 116
OLKHTB, Haue 10 Kamri ¢. 31, ¢c. 116
ODKHUTB, Haue 40 xaTu c. 116
O1KUTh, HaUe 3 Iy 3ipBaBcs ¢. 117
OI’KHTB, Haue Moro xTo sxeHe c. 117
ODLKHTB, K AypHUH 10 oOpa3za c. 120, c. 136, c. 273
O1KUTB, SIK Jkepedelb 1Mo ropoay c. 116
ODKHTH, K Ha OXKEXKy c. 117, c. 127
O1KHTb, K OKPOIIOM olmnapenuii c. 117

O1KUTB, SIK IO CBSIYEHY BOAy C. 117
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O1KUTB, SIK IIBEIh 3 40O0ITEbMH Ha 6a3ap (Ha micTo, Ha Topr) ¢. 32, ¢. 121, ¢. 277
O1KHTD, AK IIOCH 3aryous c. 117
0ic 3mm3aB ¢. 72, c. 143
OykaTH 1o cBiTax c. 86
Onmykaru y TempsiBi c. 170
bor (I'ocnioas) Hece (npuHic) koro c. 81, ¢. 271
bor 3na (3Ha€) kyau c. 83
bor Hece c. 165
bor npunic korocs c. 165
Opatu (B3aTH) HOTH B pyku c. 105, c. 138
Opatu Ha ce0Oe MiKIIyBaHHA ¢. 41

Oparu HorH Ha 1wIedi ¢. 42, ¢. 50, ¢. 138, ¢. 149, c. 159

B OJIHY MUTH C. 64

BBipHUTHCS HOTaMm c. 138, c. 148

BepTiTHCS A3uUT010 C. 51, ¢. 158

BUHOCHUTH HOTH C. 138

BHCKOYUB, fIK 13 xapy c. 119, c. 129

BUTHCS (BepTiTUCA) B'IoHOM C. 86, c. 110, c. 114, c. 139

BUTHCS (3BUBATHUCS, KPYTUTHUCA, BUKPYUyBaTUCs) JIHcoM c. 86, c. 139, c. 271
BUIIE KOJIIH HE M1JCKOYHII, 00 i KOoJiHA CKauyTh c. 97, ¢. 275
BOJIOYUTH HOTH C. 66

BOJIOYUTKCA, 1K bopucis 6uk c. 139

BOpywnTH Horamu c. 105

BITACTHU B 0171y SIK Kypka B 6opi ¢. 96

Bpi3artu Apanac. 57, c. 58, c. 272

Bpi3aTu sty C. 138

BTIK, @K 32 HUM 3aKypmiiocs c. 119

BTIK, SIK 3a€1b . 119

BTIK, IK orapeHui nec c. 119
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BTIKaB, &K HOMY I’ siTH Tepruiu ¢. 119
BTIKaB, Majio HOT'M He BTpaTuB c. 119
BTIKae, K Big BorHIo ¢. 31, ¢c. 119, ¢c. 129, ¢. 277
BTIKae, SIK Bij JiMxoro masda c. 119

BTIKA€, sIK 4OPT Bij CBsYeHOT Boau ¢. 119, c. 128

racaT, ik ¢To 4opTiB c. 116, c. 273

rpelup MnoHic c. 98

naBatu (naru) kpyra c. 68, c. 71

JaBatu amyxaina c. 59

JaBatu apaina c. 64

JIaTH BOJIFO HOoraM c¢. 57, c. 58, c. 164, c. 270
naty apopy c. 57, ¢. 58, c. 164

JlaBaTH / 1aTH 3aaH1u Xix c. 82, c. 83, ¢. 137
ne (Kyau) Horu HecyTh c. 83, ¢. 105, ¢. 114, c. 138, ¢. 271
JepAKaTu MyTh C. 93

nubae, Ik Myxa B cMeTaHi ¢. 32, ¢. 120

niapKo ucuii Hece c. 50, ¢. 81, ¢. 271

XKeHe, K Bitep c. 116

KeHe, K Ky ¢. 116, c. 273

3 KOCMIYHOIO MBHAKICTIO €. 47, ¢. 62, ¢. 152, ¢c. 167

3 yciei cu (3 ycix cui) c. 62, ¢. 270

3 yCIX HIr KHHyTHCS C. 57, ¢. 58, ¢. 272

3 ycix cBoix cui c. 136

3a rpour rnoruas ko3y A0 Kpakosa c. 170

3a JIBOMA 3aHiIsIMU MOXKEHEIICS, )KOIHOro He crimaen ¢. 170
3a OJJMH IyX C. 64

3aB’g3atu Jopory c. 93, c. 274
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3aaatu a0py c. 57, c. 58
3BUBA€ETHCS, SIK IEC B ciuBax c¢. 139
31iiTH B Moruiy c. 94, c. 274
31MTH / CXOAWTH / CILTUCTH 3 yma c. 94
3pi3atu KyT c. 69
3pobuTH rax c. 68, c. 114

3poOUTH TIepIIui Kpok ¢. 136

1 CiTi/] 3aX0JI0HYB (3aXO0JI0B, 3aCTHT, IIPOCTHT, 3aryB, MIPOXOJOHYB, IIPOXOJIOB) C. 72
1 CIIAY HE 3aIUIIUIOCH C. 72

171 K Ha MHUOCeHUITO C. 125

i1e, Haue cMmodiy TiarHe c. 120, c. 274

171, SIK MIIIOK 3 JbOTrTeM c. 120

1711 (3abupatics) 1o 6ica / qo nuxa / 10 yopta / 10 Aiabka (aucoro) c. 76, c. 143
111 B 6aHro c. 76

1JT1 10 meKJia ¢. 76

11yTh, HEHaue B mex ¢. 120

iTu Bropy c. 170

iTh Briepen c. 93, c. 274

1T BTOPOBAHOIO CTEKKOIO C. 170

1TH Ha aHO0 ¢. 170

1TH Ha3yCTpiu KoMy, yomy c. 170

1TH Ha KomIpomic c. 170

1TH Ha Jmkax c. 111

iTh mimku c. 90, c. 111, ¢. 134

iTH / cTynaTtu Hora B HoOry c. 133

1TH CBOIM HIJIIXOM C. 170

it y po3piz c. 170

1TH, SIK IO cTepH1 OocsikoM ¢. 121, ¢. 273
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ixatm aBrocTorom c. 103, c. 111, c. 133, c. 136, c. 158
ixaTu ByXo 110 Byxa c. 138
ixaTu 3amnem c. 69, c. 145, c. 158, c. 163, c. 271
ixaTtu 3 apmapky c. 170
ixatu Ha meTpo c. 113, c. 149, c. 158, c. 169
ixaru Ha Takci c. 111, c. 113, c. 134, c. 157, c. 160, c. 166
ixaTu Ha 4epBoHe cBiTiIO ¢. 133, ¢. 163
ixatu moizgom c. 103, c. 111, c. 134, c. 158

ixaTu cBo€ro mamuHoo ¢. 111, ¢. 133, ¢. 157

Wtu (rectucsi) Hora 3a Hory c. 105

Wt (MOB3TH, JII3TH) sIK Yepernaxa c. 120, c. 124, ¢. 139, c. 159
WTH / XOOUTH BiJ cTerHa c. 137

UTH Kpyrom c. 134

WTH, SIK JIETbOM-IIONEIIHFOM C. 121

KHHYTHUCSA 3 YCIX HIT €. 59

KUHYTHUCS HAaBTIKa4ya / HABTIKW / HABTHOKU C. 57, c. 58
KHHYTHUCA y Ha340riH ¢. 136

KUHYTHCH TiKaTH c.136

Koroch HeumncTa Hece ¢. 110, c. 141

KOTOCh YOPTH MpUHECTH / BXonwiu / 3adpanu c. 110
KOITi}iKa B KUIIIEHIO IuBe ¢. 94, c. 274

Kpaille rmoraHo ixartu, Hix go0pe itu ¢. 51, ¢. 159, c. 165
KpyTH HOramu c. 143

KPYTUTHUCS JIBUTOI0 (sIK a3ura) c. 58, ¢. 88, c. 158, c. 271
KpyTuTHCH sIK (MOB, HI0M) Oi1Kka (O1104yKa) B Kosect ¢. 86, ¢. 87, ¢. 110, c. 144
KPYTHUTBCS, SIK AKUPHE Topocs ¢. 139

Kyau BiTep Bi€ (1me) c. 83

KypPHTb, SIK HOPT O KYKypiKy c. 119, c. 128



JIeIBE HOTH BOJIOYMTH / TIEpECYBaTH / IEPECTABIATH / TATTH C. 66, c. 147
netitu (Hectucs) sik 3 Jlucoi ropu c. 31, c. 117

netiti rajmonoM c. 108

JIETITH 3 ycix Hir ¢. 105

JETITH KyJer/sk kyas c. 111, c. 114

jeTity aitakoM c. 111, ¢c. 133, c. 158, ¢c. 166

JETITH Ha ycix (moBHMX) BiTpmiax c. 111, c. 137, c. 159, c. 166
JIETITH CTpUTOIO/sK cTpina c. 110, c. 114, c. 156

JIETITH SIK Ha Kpujax c¢. 138

JETITH sIK cTpina c. 111

JIMH]U BOAUTH C. 86

JIMxa roguHa Hece c. 98, c. 275

nuxuit Hece (mpuHic) koro ¢. 81, ¢. 271

JI3e, sIK »kaba mo 6o0moT1 ¢. 32, ¢. 121, ¢. 277

Ji3e, sk Myxa 1o cojiomi c. 32, c. 120, c. 274

mize, sk pak c. 120, ¢. 136

7i3TH Hazan ¢. 272

JM3TH / mOB3TH, K caumak c¢. 103, ¢. 109, c. 120, c. 167

Ma3aTu I’ ATH cajioM c. 138
MasITUCS TIO CBITY C. 86

MO3KOM PYLIUTH C. 275

Ha 0aTbKIBCBKHX C. 50, ¢. 90, c. 134, c. 148, c. 165
Ha BCl 4oTupH O0Kku / cTopoHw c. 83, ¢. 88, c. 272

Ha BCIX mapycax c. 62

Ha mnapi BinacHux c. 90, c. 111, c. 158

Ha MOBHUX Mapax c. 47

236
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Ha TOBHOMY Tasi ¢. 137
HaIpaBJIsiTU CBOI KPOKH c. 148
Ha cBOiX BiacHux c. 90, c. 134
Ha ycix Bitpunax c. 43, c. 137, c. 167
HakuBatu n’atamu c. 43, c. 50, c. 61, c. 105, c. 107
HaMas3yBaTH 11’ TH C. 64
HAcTynaTH (HaCTYNHUTH) Ha 11’ SITH KoMy ¢. 78, ¢. 79, ¢. 106, c. 272
HACTYIIaTH Ha XBICT/ XBocTa Komych c. 114, c. 138
HATUCKATH Ha BCl negaii ¢. 62, c. 159
HE pyImmTH 3 Micig ¢. 93, ¢. 275
He TpuMarucs (He cTosITH) Ha Horax c¢. 105
HeuwncTa npuHecna c. 81, ¢. 110, c. 141
HI1 KpOKy / Ha3aj / Bepen / nani c. 135
H10U BITpPOM 31yJ10 Koro c. 72, ¢. 73, ¢c. 75, ¢. 271
HOTa 3a HOTOIO (1TH, IJIeHTaTucA) ¢. 47, ¢. 66

HOCHUTHCS, SIK YOPT Ha KoJiecHUII ¢. 116

o66uBaru noporu c. 50, c. 68, c. 147, c. 271
oJlHa Hora TyT, (a) Apyra tam c. 64, c. 105, c. 135, c. 156

OJTHUM JTyXOM c. 64

nepeodiraru 10pory komy-HeOyan c. 169

nepecTynaru (IepecTynuTH) Yepe3 mopir ¢. 68

MIIOB, SK pak Mo ApiXIKi ¢. 136, c. 163

TUTMBTH / TUTMCTY / TUTMHYTHU / 1T TIPOTH Tedii ¢. 96, c. 158, ¢. 275
noOir, sk Toynii Kyrnartucs c. 119

nooir, sIK HOTY BJIOMUB c. 117

MOBEPTAETHCA, K aApoda c. 121

MOBEPTATH / MOBEPHYTHU roso0ii / ornobii Hazazx c. 42, c. 138, ¢. 275

MMOBHUM XOJIOM C. 63, c. 65, c. 137, c. 140



238
IMOKa3aTH / IoKasyBaru Ir’ At ¢. 59, ¢. 105, ¢. 107
IIOMMHAM SIK 3BaJId C. 72
IIPUILIMBATH 10 TOJIOBH C. 94, c. 275

sty Bpizatu c. 78, c. 272

NpyaKa, siK 13ura c. 122

NPYAKUH, SIK 3a€1b ¢. 122

OPYIKHM, gK ickpa c. 122

MyCTUTHCS / KuHyTHUCS Oirtu ¢. 57, ¢. 58, ¢. 271

padkyBatu Ha3aj c. 44, c. 148, c. 158, ¢c. 272

CKIJIbKU AyXy BUCTA4HTh C. 62, C. 65

CKUIBbKH € / OyJsio / Mael / ctae cunu ¢. 62, ¢. 136, c. 159
ciij 3amnaB / mpornas uwmii ¢. 72, ¢. 73, c. 271

criajiaT / CIUIMBATH 3 po3ymy c. 94, c. 274

CITIIINTG / HECEThCH, SIK ToJIMi 10 OaHi ¢. 32, ¢c. 119
CHIIINTB, SIK TOJIW Ha Boxy c. 119, c. 273

CHIIINTD, K TOJHI Ha BYIUIlO C. 120

CILIUBATH 3 s3UKa c. 93, c. 274

cTapuii BOBK JI0 sMH HE Ji3e ¢. 170

TaHIl 3 3ipkamu c¢. 169

TaHIIFOBATHU MM TyaKy duto ¢. 170

TUHSITHUCS TI0 CBITY C. 86, c. 271

TUCHYTH Ha Bci negani c. 111

Tuxime igent — xpam Oyaemr ¢. 159, ¢. 165

TITHE C1 sIK By>wuIie c. 121

TiKae, HIOM 1 HUM 3emils Topina c. 119, ¢. 129, ¢. 273
TIKae, sIK KO Bij xpecra ¢. 119, c. 129

TiKae, sk cobaka Bijg myx ¢. 119
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TUIBKY ¥ Oaumiu c¢. 72, ¢. 75, ¢. 270
TUIBKH IT’SITU MUTTATH . 62, ¢. 138, ¢. 270
TOBKTH 0osoTto c. 136
tonTaTu 4o00TH c. 161
TATHYT Ci, K aiau 10 Munstuna ¢. 120

TATHYTH HOTH C. 66

yBIpUTHCS HOraMm c. 57, c. 58, ¢. 270
YCKOUHWTH B Xajemny c. 96, c. 275

yTIKae, sIK 4OpT Bif janany c. 119, c. 128, c. 143, c. 273

XMaporo cyHyTH c. 69, c. 169

XOIMTH Ha 3aJIHIX JIalKax nepe Kumoch c. 106, c. 167
XOJIUTH KOJIOM C. 162

XOJIUTh, MOB CIM JHIB He iB ¢. 120

XOJIUTh, SIK BaJIboK c. 120

XO/INTh, IK HEHaue TPpH JH1 Xiriba He 1B ¢. 120

XTO Kyau (0auuB, romnas) c. 88, c. 271

Yyepe3 rofiuHy / IOTOAMHHM 110 YalHIN JOoXIII ¢. 66
yepernanadoro xonoro c. 47, c. 66, c. 67, c. 109

4OpT / 11JIbKO / HeYuCcTui / Heuncra cuia Hece ¢. 81, ¢. 271
4OPT HOCUTH KOTO C. 81

4OpT MpuHIC / MoHic Koro ¢. 81, ¢. 141

IIIBUJIKA, SIK OJIMCKaBKa c. 122

BUAKA, K KO3YJs C. 122

MIBUIKHUHI, K B'I0H ¢. 122, ¢. 124

IIBUJIKUH, SIK BEAMIb J0 Mepenenuis c. 123

IIBUJIKUH, SIK BEAMIJb 32 MyXaMH c. 123
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IIBUJIKUH, SIK BTy IUTy3i €. 123
IIBUIKHUH, SIK eJIeKTpoMiTia c. 122
IIBHJIKUH, SIK TAPAKAH HA KUPYT C. 122
HMIBUAKUM, SIK XOpT C. 122
HIBUKUMN, SIK 4OPT Ha MiTii ¢. 122

LIMPOKO cTynaru c. 136, c. 159

o € cunu ¢. 102, ¢. 136, c. 159
1o € ayxy c. 43, ¢. 134, c. 136, c. 156, c. 159, c. 166

1110 Ma€ul CYIA c. 62

aK (MOB, Hau€) y BOJly BIIACTH (KaHYTH) C. 72

sk (MOB, HIOM 1 T. 1H.) 3 He0a BnacTu (3BaJIUTHUCS) C. 76

sK (MOB, HIOM 1 T. 1H.) CHIT (JIOII) Ha TOJIOBY 3BaJIFOBATHUCS, 3’ IBISATUCS C. 76, C. 271
sK (MOB, HIOM 1 T.iH.) 13 (3-Ti) 3eMJIl BUPOCTH (BUPHHYTH) BUPOCTATU (BUPHUHATH)
c.76,c.271

sk Olc 31m3aB c. 72, ¢. 143

AK BITep Muatu / neritu / Hectucs c. 102

AK 3aBeJICHUN C. 47

K 3 MOCTY BIIACTH C. 72

AK KOpoBa 3nu3ana c. 139

aK Mamail nporios c. 42

AK MyXa B okporii ¢. 47

SIK OJ1 T1JUIsL ofipBaBcs . 136

SIK OKOM MOPTHYTH C. 47

K oumaHUIa Kimka (6iratu) c. 103, c. 139

SK TOW ciumak (J113TH, moB3Ttu) ¢. 139

AK yepenaxa mieHrarucs c. 67, c. 162
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@paszemu pociiicokoi Mosu
oerath / XOqUTh 1O KpyTy C. 136
0exaTh / MUaThCs / HECTUCH BBICYHYB SI3bIK C. 62, c. 106, c. 274
Oexath / MYaThCsl / HECTUCH cloMsI TOJIOBY C. 44, c. 50, c. 62, ¢. 102, c. 107, c. 138,
c. 159, c. 164
Oexarn 0e3 omsankH c. 62, ¢.136, ¢. 159, ¢c. 274
Oexxath 6e3 mamsitu c. 136
0ekaTh U3 TIOPbMBI (CO B31OMOM) €. 150
OexaTh Kak 4yepT OT jJajaHa c. 141
6exath poickio c. 108
0exarb / OpOCUTHCS /KMHYTHCSI CO BCeX HOT ¢. 57, ¢. 58, ¢. 62, ¢. 105, c. 165, c. 274
outbIil HeOuTorO Beser c. 140
bor 3naer kynam c. 84
bor necet koro c. 148, c. 165
Opartb / B3aTh HOTHU B pykH c. 105, ¢. 138, c. 149, c. 159
oponoMm Opectu c. 154
OpocHThCs / KHHYThCS B MOToHIO ¢. 41, ¢. 57, ¢. 58, ¢. 276
Opocuthes Oexarb ¢. 57, ¢. 58, ¢. 273
Opocuthcst HayTek ¢. 57, ¢. 58, mc. 161, ¢. 273, c. 275
OpocuThCs cTpeMmiaB ¢. 57, ¢. 58,¢c. 273, ¢. 275

OBICTPO elellb — paHblie nompei ¢. 140

B MIHOBEHHE OKa C. 47

B OOWH MHUT c. 64

B oflMH cien c. 134

B OJHO MTHOBeHHE c. 64

BIOHSTH / BOTHATh / BKOJIAYMBATh / BKOJIOTUTH B IPpo0 Koro c. 94, c. 277
BEPTETHCS BOJTYKOM / 107101 / BRIOHOM C. 88, ¢. 134, ¢. 158, ¢. 274
BEpTEThCS Kak Oec / uepT nepe 3ayTpeHei c. 142

BEpPTETHCS Kak tona c. 137
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B35Th ¢ MecTa ¢c. 106
BUHTA Hape3ath . 153
BHUCETh Ha XBOCTE Yy Koro c. 78, ¢. 80, c. 274
BO Bech omop ¢. 102
BO Bce jomaTtku c. 62, c. 138, c. 159, c. 164
BO BCIO IIPBITH C. 62
BOWTH B mTonop c. 150
BOJIKa HOTH KopmsT ¢. 105, c. 141
BBIBOJIUTH HA OpOuUTY c. 145
BBIJICIIBIBATh / BBIITMCHIBATH HOTaMU KpeHielis / BeH3ens ¢. 148, ¢. 162
BBIATH / BBIBECTU HA OKOJIO3EMHYIO OpOUTY . 152
BBIATU B OTKPBITHIN KOCMOC C. 152
BBIUTH U3 OpOUTHI C. 153
BbUIETETH TIyJien c. 111, c. 148, c. 161, c. 167
BBICKOUMTD KaK 4epT / 4epTUK U3 Tabakepku c. 77, 273

BBICYHYTb I'YIIKY C. 154

rajnomnoM o Esponawm c. 145, c. 165
TOHKH 110 BepTuKanu ¢. 150

aBaTh BOJIIO HOTraMm c. 147

JaBaTh 3aaHui xoq c. 137

nau oor Horu c. 59

JAJIEKO €Xaju, a CKopo npuexanu c. 141
IaTh 3aJTHUU XOx c. 274

naTh TUHAIA c. 154

JaTh / 1aBaTh Kpyraus c. 68

JBUTAThCS Kak KOpoBa Ha by ¢.134, c. 139, c. 162
nenarh OoJpiue mary ¢. 136, c. 159
nenarb 604Ky c. 150

JeNaTh MEPTBYIO NETo ¢. 150
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nenath HorH c. 138, ¢. 143. ¢. 149, c. 153, ¢. 156, c. 161
nepaka aarhb c. 154

nepxarp mar c. 150

e/Ba / eje HOTU MepeBUraTh / BOJOYUTh / MepecTaBisaTh / IBUraTh ¢. 66, ¢ 273
enBa msThl yopars c. 154

exarb / myTemecTBoBaTh aBrocTonoM ¢. 51, ¢. 111, ¢. 133, ¢. 136, c. 158, c. 167
exarb aBrodycom c. 111, c. 158

exaTh ObICTPO Ha Jomassax c. 150

exarb BepxoM c. 150, c. 167

exarp rajgonom c. 150

exarp 3auneM c. 69, c. 145, ¢. 158, ¢c. 163, c. 166, c. 273
exaThb Ha nonrux c. 148

exarb Ha ape3uHe c. 148

exarb Ha JpOBHsIX C. 138

exaTh Ha KOHKe c. 148, c. 167

€xaTh Ha KpacHsIil cBeT c. 133

€xaTb Ha MapuIpyTke c. 134

exarpb Ha nepexknaanbix ¢. 113, c. 138, c. 148

exarb Ha (cBoeil) mammne c. 111, c. 133

exarb Ha Takcu c. 111, ¢. 113, c. 134, c. 158, ¢c. 161, c. 167
exarb Ha TpamBae c. 134

exaTh Ha IMCKHUX Jioanax c. 148

exarb 1o Mopio c. 133

exarp noe3nom c. 51, c. 111, ¢c. 113, ¢c. 134, c. 167

exarb Mo4ToBoM Kaperou c. 138, c. 157

exarb pbICchO c. 150

exarb TpaMmBaeM c. 134

exarp 1marom c. 150
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KUTb UYKHUM YMOM c. 95, c. 278

3aBUBaTh KIyoOoMm c. 154

3aBOpauMBaTh onIoONu c. 154

3a ABYMSI 3alllaMU MTOTOHUIIBCS, HA OTHOTO HE normMaenis ¢. 170
3alyCTUThH Ha opOuUTy C. 145

3a CJIOBOM B KapMmaH He Jie3et c. 170

Y TIOMUH MPOCTHLI (3acTap.) c. 72

U clie]] IpocThul / ponai ¢. 72, ¢. 73, ¢. 273
U / IpoBajuBaii / youpaiics c. 76

uau / youpaiics kK yepty / k 6ecy / K jememy / KO BCeM 4epTsM / K 4epTy Ha pora
c. 143, c. 239

uau B 0aHio c. 76

U CBOEH Joporoii c. 76

UJTH / eXaTh / XOAuTh Ha rpedisx c. 154
UITH / TIECTUCH / TION3TH Kak depernaxa c. 47, ¢. 66, c. 67, c. 109, c. 134, ¢. 139, c.
160, c. 167, c. 240

WJITH Ha JIbDKAX C. 167

UaTH / XOmuTh oT 6eapa ¢. 137, ¢. 139

UITH / TIOWTH B pasryliky c. 154

UITH B HOTY C. 105

UJITH Kak Ha Xomynsix c. 137

UATH HaBCTpeuy KoMy c. 170

UJITU Ha BBIPYUKY C. 95

UATH Ha qHO ¢. 170

MITU Ha Komnpomucc c. 170

UJITH Ha MUPOBYIO C. 96

uatu Hanepekop c. 170

WJITH Ha TTocaaky c. 150
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WJTH HampoJioM c. 170
WJITH Ha cJioM ¢. 98, ¢. 277
WJITH HOTA B HOTY C. 133
uaTH HoTra 3a Hory ¢. 105, c. 134, c. 160
WJITU OKOJILHOW JIOpOToH C. 68
UATH TICIKoM c. 134, c. 167
WITH 110 ciaenam c. 80
UITU CBOUM IIyTeM c. 95, c. 276
HATH CEMUMIUIBHBIMU maramu c. 140, c. 141, c. 165, c. 245
uaTu crpoem c. 150
W3BUBATHCS / BEPTETHCA / BUTHCSI BELIOHOM / YoM c. 51, c. 86, c. 139, c. 274

130 Bcex cuwi c. 136

Kak (OyaTo, CIIOBHO, TOYHO) U3-110]1 (KM3) 3eMJIU BbIpOC C. 77

Kak (OyaTo, CJIOBHO, TOYHO) ¢ HeOa cBamwics (ymai) c. 76

Kak (OyaTo, CJTIOBHO, TOYHO) CHET Ha ToJIOBY (CBaJIMThCS) €. 76, ¢. 78, ¢. 272
KakK B BOAy KaHy’ c. 72, c. 163, c. 272

Kak Betrep c. 102

KaK BETPOM cayio ¢. 72, c. 73, c. 137, ¢. 272

kak Mamaii npomén c. 41, c. 102

KaKk MaiiuHa O6ararhb c. 154

KakK CHer pacrtasi c. 154

Kak yropenbii (6eratb, MeTaThcsi, HOCUThCA) €. 51, ¢. 86, ¢. 158

KOT'O ATO HeJIeTKasl HeceT Ha HOYb Irsaas c. 141

KpyTUTb nieganu c. 137

KpYTHUTh canbTo c. 150

KpYTUTBCS / BEPTEThCS Kak Oeska B koisece ¢. 47, ¢. 86, c. 110, c. 144, ¢. 273
KTO Kyza c. 88, c. 273

Kyzia BeTep ayer c. 84

KyJla 1a3a nisiasT (uaru, Opectu, 6exars u T.11.) ¢. 83, ¢. 138, ¢. 139, ¢. 273
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Kyaa HOTH HecyT ¢. 83, c. 105, ¢. 273

neTeTh / Muathes Kak ctpena c. 110, c. 111, c. 134

JeTeTh B TapTapapsl c. 96, c. 277

neTeTh Kak myis c. 111

JIeTETh KyBBIPKOM C. 96, c. 277

JeTeTh Ha noMmere / metie c. 141

nerets nruiel c. 108

JIeTeTh camoiieToMM c. 111, ¢. 133, c. 167

JeTeTh cTpenoil c. 62, c. 156

nemuit / yept / Oec / Henerkas Hecet / npuHec c. 81, c. 141, c. 142

nemui yHec c. 143

MecuThb rpasb c. 50, c. 136, c. 158

MeTaThbCs U3 yIyia B yroi c. 136

MYaThCs / HECTHCh Ha TadaHke c. 138, c. 148

Muarbcs Kak Betep c. 134, ¢. 167

MYaThCsl KaK Ha Moxap c. 62

MYaThCs Kak ojieHb c. 108

MUaThCs Ha Tpouke c. 138

MBI TIO€/IEM, MbI IOMYHUMCS Ha OJICHSIX YTPOM paHHUM c. 145

MBIKaThCsI 0 Oeny cBeTy c. 147

Ha BCE YeThIpEe CTOPOHBI / BeTpa c. 88, c. 273
Ha 3aKopKax HecTH c. 90

Ha Kapadkax c. 50, c. 148, c. 156

Ha KOpTallKax HeCTH / TamuTh ¢. 90

Ha KOPTAILIKU B3ATh C. 90

Ha KpMBOM caBpacou c. 147
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Ha OJHOM Hore cieTarth c. 50, c. 138, c. 143

Ha no0er yxonuts c. 154

Ha MoJiHoM rasy c. 137, c. 159

Ha MPOCThIX UATH C. 154

Ha cBomXx JBouXx c. 90, c. 148, c. 165

Ha YeThIpeX CTPOMMIIax noi3arh (auai.) c. 90

HaBOCTPUTH JiblKHU c. 103, c. 137, c. 144

Ha)KMMaTh / ’KaTh Ha Bce nexanu c. 62, c. 111, ¢. 137, ¢. 159
HaJIETOM JIeTeTh C. 154

HanpaBuTh ctorsl ¢. 105, c. 139

HAaCTyIaTh Ha IATKH ¢. 78, ¢. 79, ¢. 106

HACTYIaTh HA XBOCT KOMY-TO c. 78, ¢. 138

HaxoOuThCs B Oerax c. 150

Ha4yaTh XOAUTH C. 136

HE JiepKaTbcs Ha Horax ¢. 105

HECTHUCH K YepTaIM cobaubuM c. 156

HECTHCh / MUaThCI Ha BceX Iapax / mapycax c. 62, ¢. 110, c. 111, c. 137, c. 156,
c. 159,c. 164, c. 167

HEYHCTasi HeceT / mpHuHecia Koro-1o c. 110

HU mary c. 135

HOra 3a Hory ¢. 47, c. 66

HOCUTBCSI / METaThCs Kak yropenas komika c. 43, c. 86, c. 101, c. 103, c. 108, c.

139, c. 158, c. 274

060uBarh nmoporu c. 68, c. 161

obparuthes B 6ercto c. 41, ¢. 51, ¢. 136
OJIHA HOTa 37eCh — Jipyras Tam c. 135
OCTaHOBHUTHCSA KaK BKOIAHHBIN c. 98, c. 278
oTnpaBuThed B Oera c. 150

OTMPABJISATH / OTIIPaBUThL B MOTHIIEBCKYIO ryOepHHIo ¢. 94



OTIIPaBJIATH / OTIPABUTh B MUP WHOM KOTO C. 94, c. 277
OTIIPABJIATH / OTIPABUTH K MPAOTIIAM KOTO C. 94

OTIIPABJIATH / OTIPABUTh HA TOT CBET KOro c. 94, c. 277

nacth B moberu c. 154

MepesieTeTh Ha KPbUIbIX / cTpenoi c. 147
nepecrynars (depes) mopor c. 69, c. 273

msicath noa ayaky c. 170

TUTBITH / CIIABISITHCS HA TUIOTax . 148

IJIBITE MOpeM c. 51, c. 134, c. 167

IUIBITH TapoxooM / Ha mapoxoze ¢. 111, ¢. 133,¢c. 158
IJIBITH IO MOpIO c. 134

IJIBITh 110 TEYEHHUIO C. 95

IUIBITh IPOTUB TeueHus c. 95, c. 277

IUTBITH / YIUTBITE / YIUTBIBATh / YXOAUTH / YUTH MEXIy Hanblies ¢. 94, ¢. 277

IOrHaTh rajomnoM c.154

rmoexaj TeJICHKOM, BEpHYJICs ObIkoM C. 141
MONTH HA BTOPOM KpyT c. 145

MOKa3aTh MATKU KOMY-TO C. 105

1oJIeT BOKpyr 3emun ¢. 151

MOJIET K 3Be3aaM c. 151

nonet Ha JIyny c. 152

1oJ13aTh Ha YeTBepeHbKax c. 90, c. 167
o3ty Kak ynutka c. 103, c. 109, c. 160
MOJI3TH Ha KoJIeHsX ¢. 139

MOJI3TH MO-TUIACTYHCKH ¢. 150

MOJHBIM X0A0M c.137

MOJIOKUTHCS B Oer c. 154

MMOMHHAM KaK 3BaJIU C. 72

noirel BoH! ¢. 76
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ToIIIeNT K 4epTy / uepToBoit 6alymike c. 76
npuiiTH K GUHUITY, K KOHITY ¢. 97, c. 278
IIPOBAJIBEM MPOBAIUTHCS C. 154
NPBITHYTh BBILIE TOJIOBHI C. 170
MyCTUTHCS / YUTHU B cCBOOOHOE TU1aBaHue c. 151
nmycTuThed B isic ¢. 51, ¢. 57, ¢. 58, ¢. 59, c. 136, c. 276
MyCTUTBCA B OTOHIO C. 57, ¢. 58, c. 161
yCTUThCA HayTek c. 137

MyCTh OETYT HEYKITIOKE MEMIEXO/IbI 10 JTyXx,aM c. 146

pBarh Kortu c. 149, c. 156

C KOCMUYECKOU CKOPOCTHIO C. 47

C MecTa B Kapbep B3sITh / MyCcTUThCA / copBarbes . 106
caroru-ckopoxojsl ¢. 141, c. 169

cBeTy Oesioro He BUaATh ¢. 154

cB0oOOHOE TazieHue ¢. 150

cBouM xozoM (exatp) ¢. 111, ¢.137, c. 157, ¢c. 165
CKakarhb rajoroMm c. 108

CKaKaTh Ha OJHOM HOXKE c. 105

cien / cinenoMm B ciien c. 134

CMa3bIBaTh Jiankl ¢. 154

CMa3bpIBaTh NATKU C. 64, c. 168

cMarbiBaTh yaouku c. 50, c. 157, c. 161

COMTH / CXOIUTH C OpOUTHI C. 145, ¢. 153

copBarbcs ¢ MecTa C. 58

THXUM 11aroMm c. 150, c. 160
THILIE €ACIIb — BPSA K Joeaeus c. 140

THUILIE eJelTh, Janblie Oyaenis c. 140, c. 165
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TOJBKO €T0 1 BUJEIH C. 165
TOJIBKO TIATKHU cBepkaroT ¢.50, c. 62, c. 134, c. 273
TyJa-croaa XoauTh c. 136

TATY Jath c. 154

YHUTH CO CLEHBI (MO CTyK COOCTBEHHBIX KaOIykoB) c. 150
ykarain CUBKY KpyTbie TOpKH c. 170

yauTa eleT, Koraa-To oyner ¢. 141

YHOCUTH HOTH C. 149

YXOIUTh / yIUTH Kak Bona ¢. 94, c. 277

X000T 1ath ¢. 154
XOAUTh B3aj-Briepen ¢. 136

XOJIUTh Ha 3agHuX Jlankax c. 50, c. 106, c. 167

yepes yac 1o 4aiHou JIOXKKE ¢. 66

yepernaiibuM I1arom c. 66, c. 67, c. 109, c. 156, c. 273
4yepT npuHec / yHec koro-To ¢. 110, c. 142

YEPT MEHS 3aHEC B OTy NNIYXOMaHsb C. 141

4epT Telly NPUHEC K HaM ¢. 141

4yepT yHec c. 82, c. 143, ¢c. 274

4TO €CTh MouH ¢. 102

4TO €CTh CHUJIBI / CHJI C. 62

HIEBEINTHh Horamu / kornbsiTamu ¢. 105, c. 135, ¢. 143

SIBUJICS — HE 3anbuiniics c. 141



@pazemu nonbcokoi Mosu
biec co tchu c. 63, c. 272
biec na oslep c. 62
biec na pelnym gazie c. 62, c. 159
biegac co sit c. 62, c. 159
biegnie jak na pozar c. 127
biegnie szybko 1 lekko jak sarna c. 127
btadzi¢ gdzies myslami c. 93, c. 276
btadzi¢ / krazy¢ wokot tematu c. 93, c. 276
btakac sig¢ jak pies c. 86
by¢ / skoczy¢ gdzie jedng noga c. 50, c. 105

by¢ z powrotem c. 82

calg parg c. 62, c. 272

calym pedem c. 62, c. 65

chodzi¢ bialym §wiatem c. 50

chodzi¢ ciemnymi uliczkami c. 69
chodzi¢ jak btedna owca c. 66, c. 109, c. 272
chodzi¢ jak Marek po piekle c. 86, c. 273
chodzi¢ jak na sznurku c. 69

chodzi¢ jak struty c. 66, c. 97, c. 162
chodzi¢ jak w zegarku c. 69

chodzi¢ koto czyich spraw c. 90, c. 273
chodzi¢ na tapkach c. 106, c. 139
chodzi¢ po kominkach c. 90, c. 91
chodzi¢ slad w $lad c. 79, c. 273

chodzi¢ tam 1 z powrotem c. 82, c. 273

chodzi¢ w czyjes slady c. 79

chodzi¢ wokot kogos na paluszkach c. 69, c. 106, c. 167

chodzi¢ za kims§ jak pies c. 79, c. 109, c. 273
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co jest tchu c. 102, c. 135, ¢. 159
co$ komus idzie jak po grudzie / jak z kamienia c. 94, c. 276
cos komus idzie jak woda / jak ciepte Swieze buteczki c. 95

czep si¢ tramwaju c. 76, c. 140

da¢ / dawac drapaka c. 57, c. 58, c. 63, c. 161, c. 272

da¢ / dawa¢ dyla c. 50, c. 57, c. 58, c. 63, c. 161, c. 272, ¢. 273
da¢ / dawac¢ noge c. 58, c. 60, c. 63, c. 161

depta¢ komus po pietach c. 79, c. 106, c. 273

diabli kogos$ wzieli c. 72, c. 74, ¢. 272,¢c. 273

dotrzymywa¢ czemus kroku c. 79

dusza uciekta komus$ w pigty c. 93, c. 276

glowg jak martwe ciele ogonem c. 126
gna / pognat kto$ jak do pozaru c. 127
gna / pognal kto$ szalony / opgtany c. 127
goni¢ za dwoma zajgcami c. 170

gon z6twia c. 76

goni¢ w pietke c. 79, c. 106

1dz do diabta c. 76, c. 143

1dz do piekta c. 76, c. 136

1dZ na drzewo liscie pompowac c. 76, c. 140

1dzZ si¢ utop c. 76

1dz si¢ zakop c. 76

idzie jak burza c. 125

1dzie jak lunatyk / jak w lunatycznym transie c. 125
idzie jak na Scigcie c. 125

idzie jak po rozzarzonych weglach c. 125

idzie jak urzeczony c. 125



idzie jak za konduktem / jak za pogrzebem c. 124
idzie jak zotw c. 124

idzie ktos jak automat c. 125

ile sit w nogach c. 105, c. 134, c. 161

1$¢ do Abrahama na piwo c. 94, c. 276

18¢ do grobu / do ziemi / do piachu c. 94, c. 276
1$¢ do topaty c. 95, c. 276

1$¢ drobnym krokiem c. 69, c. 160, c. 272

18¢ teb w teb c. 79

1$¢ na reke c. 170

1$¢ przebojem c. 50, c. 170

i8¢ przed siebie c. 86, c. 273

1$¢ rami¢ przy ramieniu c. 79

1S¢ rysig c. 69, c. 108

18¢ tam, gdzie diabet méwi dobranoc c. 84, c. 110, c, 142, c. 273
18¢ tam, gdzie krél chodzi piechota c. 90, c. 91, c. 273

8¢ w gore c. 170

1$¢ w kilwater c. 79

1S¢ w rozsypke c. 84

1$¢ wspolng droga c. 69

1$¢ z powrotem c. 82

18¢ za si6dma rzeke c. 84, c. 86, c. 273

18¢ z6twim krokiem c. 109, c. 167

18¢ / pojs¢ / znalez¢ si¢ na bruk, bruku c. 95
1$¢ noga za nogg c. 47

1 tyle go widziano c. 72, c. 74, c. 272

jak na stomianych nogach c. 125
jak nie na swoich nogach c. 125

jak po sznurku c. 125
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jak strzata / wiatr / piorun c. 102

jak wiatr leci kto c. 102

jecha¢ autobusem c. 51, c. 91, c.111, c. 158
jecha¢ pociagiem c. 51, c. 111, c. 158, c. 167
jecha¢ taksoéwka c. 51, c. 158, c. 161

jezdzi¢ furmanka c. 69

jezdzi¢ na gape c. 69, c. 97

jezdzi¢ na koniu jak Tatar c. 69

kreci si¢ jak cyga / bak / fraczka / fryga c. 51, c. 88, c. 89, c. 126, c. 127, c. 158, c.
162, c. 273

kreci¢ si¢ jak w kotowrotku c. 89, c. 273

kreci¢ sig w wirze / tanca c. 89, c. 90

krew naptywa komus do twarzy c. 93

kuty na cztery nogi c. 62

taska panska na pstrym koniu jezdzi c. 69

lata jak ghupi c. 127

lata jak kot w marcu c. 127

lata¢ / biegac¢ jak kot z pecherzem c. 47, c. 51, c. 108, c. 127, ¢. 139, c. 148, c. 162
lata¢ po kotu c. 47

lata¢ z wywieszonym jezykiem c. 47, c. 62, ¢. 106,c . 139, c. 272
lata¢ / biegac / jezdzi¢ jak szalony c. 93

leci jak ¢ma do ognia (w ogien) c. 128

lecie¢ jak na skrzydtach c. 108

ledwie nogi przestawiac c. 47

ledwie powtoczy¢ nogami c. 103, c. 105

ledwie si¢ ruszac c. 66, c. 160, c. 272

lepiej nie dobrze jechac, aniz dobrze i8¢ c. 52

lez¢ jakby miat sto lat c. 66
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loty kosmiczne c. 51

mie¢ charakter w nogach c. 62
mie¢ noge jak podolski ztodziej c. 62

mie¢ nogi jak z otowiu c. 66

na catego naciskac c. 47, c. 62, c. 159, c. 272
na jednej nodze c. 62

na ostatnich nogach c. 105

na piechotg c. 69, c. 167

na pochyte drzewo 1 kozy skacza c. 79
naciska¢ na catego c. 50, c. 111

nastepowac¢ komus na piety c. 79, c. 139
niczym gwiazdka z nieba c. 77

niema gdzie si¢ ruszy¢ c. 126

nogi sami niosg kogo c. 50

odjecha¢ w sing dal c. 84

odprawi¢ z kwitkiem c. 82

odszedt / odchodzi kto$ jak zmyty / niepyszny c. 82
ope¢tany, jak wariat c. 127

pal gume c. 76

pchac si¢ jeden przez drugiego c. 79

pedzi / popedzit ktos jak na skrzydtach c. 127, c. 164
pedzi / popedzit kto$ jak strzata c. 127

pedzi¢ jak do pozaru c. 62

pedzi¢ jak lotem strzaty c. 62

petza¢ na czworakach c. 69, c. 71, c. 160

pieniadze 1da, ptyng jak woda c. 94, c. 276



pltyna¢ zabka c. 69

pocatyj Sciane z rozbiegu c. 76, ¢. 140
podac tyt c. 82

p6js¢ do licha c. 84, c. 273

pojs¢ dokad oczy poniosg c. 84, c. 273
pOjS¢ za ciosem c. 86

pokazac piety c. 62, c. 107, c. 139
pokazac plecy c. 62, ¢. 107, c. 169, c. 159
poOki na to czas c. 52

poruszac si¢ jak posag c. 93, c. 276
posuwac si¢ krok za krokiem c. 66
przejs$¢ komu przez droge c. 170
przepadac bez §ladu c. 72, c. 73

przepas¢ jak kamien w wodg c. 72, c. 74
przyjdzie koza do woza c. 79, c. 137, ¢. 273
przyszta kryska do Matyska c. 79

psy szczekaja, karawana idzie dalej c. 52
pusci¢ sie¢ w plasy c. 59

puscic si¢ w przysiudy c. 58

pusci¢ si¢ w §wiat c. 84, c. 86

robi¢ okrag c. 88

rozpedzi¢ si¢ na cztery wiatry c. 72

rozwijac zagiel c. 50

rusza si¢ kto$ jak mucha w smole c. 125
rusza si¢ ktos jak w skladzie porcelany c. 125

ruszac z calego c. 126

ruszy¢ z kopyta c. 57, c. 58, c. 106, c. 126, c. 139, c. 148, c. 272, c. 274,

ruszy¢ z miejsca c. 58
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ruszyt kto$ konceptem jak koza ogonem c. 126
ruszyt kto$ konceptem/rozumem c. 126

rwie kto$ jak szalony, oszalaty c. 127

rzuci¢ si¢ do ucieczki c. 58, ¢. 61, c. 161

rzuci¢ w atak c. 51

same nogi kogo niosg c. 105

skad nogi rosng c. 50

skaka¢ na tylnych tapkach c. 69, c. 106, c. 271
snu¢ si¢ za kims jak cien c. 79

spacerowac pod raczke c. 69, c. 139, c. 271
spadaj / sptywaj stad c. 76, c. 136

spas¢ jak z nieba c. 77

spas¢ komus (jak) z nieba c. 77, c. 271
stary wilk do jamy nie wejdzi c. 170

statek kosmiczny c. 51, c. 152

stawic¢ stopy c. 90, c. 139

szlifowac bruki c. 86, c. 87

szukaj wiatru w polu c. 72, c. 74, c. 271

tanczy¢ kotem c. 89, c. 272
thuc bloto c. 50, c. 158
trafit na niedzwiedzia c. 79
trzast pietruszke c. 90
turysta kosmiczny c. 51

uchodzit przed wilkiem c. 79

ucieka (uciekt) kto$ jak od zarazy c. 128

ucieka (uciekt) ktos jak zajac c. 128
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ucieka (uciekt) ktos jak ztodziej c. 128
ucieka (uciekt) ktos jak diabet od Swigconej wody c. 128
ucieka jak by mu kto$ pieprzu na ogon nasypat c. 129
ucieka jak by sie palito c. 129
uciekac co tchu c. 62
uciekac gdzie pieprz rosnie c. 84
uciekajg jak szczury z tongcego okretu c. 129
udac si¢ na wizyte c. 90, c. 91
udac si¢ z odwiedzinami c. 90

ulotni¢ si¢ jak kamfora c. 72

W migni¢ciu / mgnieniu oka c. 47

wali¢ thumem c. 69

wali¢ ze strasznym pedem c. 62, c. 165

wchodzi¢ w szranki c. 79, c. 148

wia¢ / zwiewac / zwiac / ucieka¢ / zmykac az si¢ kurzy c. 72, c. 135

wlazl na gruszke c. 90

wlec si¢ na koncu c. 79, c. 160

wlec si¢ noga za nogg c. 66, c. 135, c. 160

wlec si¢ slimaczym krokiem c. 66, c. 67, c. 97, c. 109, c. 160, c. 272, c. 277
wlec si¢ w ogonie c. 79, c. 160

wlec si¢ w z6lwim tempie c. 47, c. 66, c. 67, c. 103, c. 109, c. 272

wpada (wpadt) ktos jak sliwka w kompot c. 96, c. 277
wpas¢ jak bomba c. 77, c. 159

wpas¢ jak po ogien c. 77

wraca¢ na stare Smieci c. 82, c. 83

wracac z tarczg lub na tarczy c. 82

wroci¢ jak bumerang c. 82, c. 273

wyciggac¢ nogi c. 62
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wyjs$¢ do miasta c. 90, c. 91
wyj$¢ po angielsku c. 82, c. 273
wyleciat (wylatuje) ktos jak z procy c. 128
wyrosna¢ / wyskoczy¢ / zjawi¢ si¢ jak spod ziemi c. 77, c. 162, ¢. 272
wyrusza¢ na podboj swiata c. 84
wyskoczy¢ jak Filip z konopi c. 77, ¢. 162, c. 272
wzig¢ / bra¢ nogi za pas c. 50, c. 52, c. 105, c. 159
wzig¢ ped c. 62, c. 159
wzig¢ si¢ do galopu c. 57, c. 58, ¢. 60, c. 135

z catych sit c. 102

z kosmiczng predkoscig c. 47

zabiera¢ si¢ do powrotu c. 82

zachowywac sie jak ston w sktadzie porcelany c. 125
zaloga kosmiczna c. 51

zapas$¢ si¢ pod ziemig c. 72

zataczac kolo c. 88

zatacza¢ kregi c. 89

zerwac si¢ na rowne nogi c. 57, c. 58, c. 271, c. 273
zging¢ bez $ladu c. 72, ¢. 73

zgina¢ z oczu ¢. 72

ziemia pali si¢ komus$ pod stopami c. 62, c. 64
znikng¢ na mgnienie oka c. 72, ¢. 271

zrobi¢ koto c. 89, c. 272

zrobi¢ milowy krok naprzod c. 90

zrywaj si zwijali si¢ jak wartaltki c. 127

zwali€ si¢ na kark c. 77, c. 162

zwing¢ manatki c. 82

zwing¢ zagle c. 82
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@pazemu aneniiicokoi Mosu
a step backwards c. 83, c. 137
all over the shop c. 84, c. 273
appear to one’s eyes c. 77
as fast as one’s feet (legs) can carry one c. 105, c. 135, c. 159, c. 161, c. 167
as quick as flash c. 117
as quick as lightc. 117
as quick as lightning c. 117
as slow as a snail c. 66, c. 67, c. 109
as sudden as an April shower c. 77
as swift as a bullet c. 118
as swift as a swallow c. 118
as swift as an eagle c. 123
as swift as Mercury c. 118
as swift as the roe c. 123
as swift as wind ¢. 117
at a foot’s pace c. 105
at a full jump c. 63, c. 65
at a second’s notice c. 64, c. 66, c. 135
at a snail’s gallop c. 66
at breakneck speed c. 66, c. 107
at full lick c. 65
at heel c. 79, c. 106
at a snail’s pace c. 47, c. 50, c. 51, c. 66, c. 67, c. 69, c. 98. c. 103, c. 109, c. 139

back and fill c. 162

back and forth c. 84, c. 85

be in a squirrel trap c¢. 144, c. 158
be in the track of one c. 79

be on the lam c. 135
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be on the trail c. 79

beat a hasty retreat c. 57, c. 58
beat it c. 58,

before ink the dry c. 167

before one’s nose c. 84, c. 139
betake oneself to flight c. 58
betake oneself to one’s heels c. 58
beyond the sea /seas c. 135

bolt from the blue / thunderclap in a clear sky ¢. 77
break into a run c. 58

break into life c. 59

bring up the rear c. 162

burst into the view c. 77

by leaps and bounds c. 65, c. 66
by the shoe leather express c. 148

close on someone’s heels c. 105, c. 106, c. 147
come upon one’s heels c. 79, c. 164, c. 272
count / hit the ties c. 140

cut (one’s) stick c. 58

cut and run c. 57, c. 58, c. 161, c. 271

cut one’s lucky c. 58

dight / wipe / clean the neb / beak / nose and fly away / up c. 97, c. 276
dog one’s footsteps c¢. 79
drop from the clouds c. 77

dry up / run out of words / ideas like a sun-struck billabong c. 93

easy does it! c. 141
every which way c. 88
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fall on one’s head c. 77

fast as a donkey’s gallop c. 121, c. 274

fast as a horse can trot c. 129

fast as a lizard c. 122

fast as a scalded cat to the cat-hole c. 118, c. 274

fetch / go a compass / circuit c. 158

flag lose vigour, droop c. 94, c. 275

flee like bandicoots before a bushfire c. 140

float / go / swim with the current / flow / stream / tide c. 96
fly laich / low / and fly lang c. 96, c. 275, c. 276

fly off the handle c. 93, c. 275

fly the coop ¢. 97, c. 276

fly up with Jackson's hens c. 96, c. 275, c. 276

full fling c. 65, c. 159

full steam ahead c. 47, c. 50, c. 63, c. 111, ¢. 137, ¢. 159, c. 167, c. 271
full tear c. 159

furthest way about is the nearest way home c. 159

get lost c. 76, c. 136

get the hell out of c. 110, c. 136, c. 163

gets shank’s mare c. 50, c. 137

give her head c. 64, c. 139

give her the gun c. 137

give leg bail c. 59, c. 64

go down hill all the way c. 170

go like fire and tow c. 31.

give smbd the slip c. 57, c. 58

go / swim against the stream / tide c. 96, c. 158

go at a crawl c. 66, c. 67, c. 160, c. 271
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go at a walk c. 66, c. 67, c. 162
go climb a tree c. 76
go down the line c. 170
go fly a kite! c. 76, c. 95, c. 275
go foot for leg c. 70
go jump in the lake c. 50, c. 76, c. 136
go lay an egg! c. 76
go out of one’s way to do something c. 170
go to any length c. 170
go to hell c. 76
go to the devil c. 76, c. 110, c. 143
go to the wall c. 151
go your ways c. 76
gone for a holiday c. 163

good morning c. 74

hard on someone’s heels c. 105, c. 147

hardly put one foot in front of the other c. 47, c. 66, c. 103, ¢. 105, ¢. 160, c. 162,
c. 271

has Baker flying c. 94, c. 275

have the legs of one c. 137

heel over toe c. 64

her tongue runs on wheels c. 93, ¢. 275

he that grasps at too much holds nothing c. 170
high-flown c. 93, c. 275

hit the ball c. 140

hit the grit c. 90, c. 140, c. 160

hit the road c. 57

hither and thither c. 84, c. 85

hop itc. 76
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in a maddened frenzy c. 93

inside track c. 64, c. 137

jumpy as a Mexican bean c. 122

keep the flag flying c. 94, c. 275

leg fail one c. 69

letitrip c. 50, c. 111

let it run into the sands c. 95

lickely spit c. 65

like a bat out of hell c. 26, ¢. 57, c. 110, c. 118, ¢. 139, c. 161, c. 277
like a blue streak c. 1540, c. 159

like a cow in a china-shop c. 162

like a horse on fire c. 47, ¢. 51, ¢c. 57, c. 60, c. 108, c. 162, c. 273
like old boots c. 60

like old gooseberry c. 60

like a shot ¢. 102, c. 118

like a tup 1' the wind c. 127

like all get out c. 47, c. 60, c. 65

like an arrow from the bow c. 119

like greased lightning c. 47, ¢.57, ¢. 60

like shot out of shovel c. 118, c. 274

like sixty c. 65

live on one's doorstep c. 161

lose one’'s way c. 84

make / follow / take a bee-line c. 69

make a bolt for it c. 57, c. 58, 271
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make a run of it c. 58, c¢. 161
make an escape c. 58
make an exit c. 161
make good one’s escape c. 74
make good time c. 137

mark time c. 162

never did run smooth c. 170
not on someone’s heels c. 105

not see someone for dust c. 74

on (at) the double c. 57, c. 65, c. 66

on the tips of one’s toes c. 70, ¢. 106

on the wings of the wind c. 64, c. 66, c. 157, c. 164, c. 271
on wings of light c. 64

out of a clear blue of the sky c. 77, c. 271

over the sea c. 135

over the water c. 135

over there c. 135

pass away c. 74

plod away on the hoof c. 138, c. 148
pop up like a Jack-in-the-box c. 77
pull one’s freight c. 83

quick / swift as a cat c. 122
quick as a bee c. 122
quick as a snail crawling through tar! c. 32, c. 121, c. 277

quick as an eel c. 124
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ride / run rusty c. 93, c. 275
ride and tie c. 138
ride the wild mare c. 158
rise like a rocket c. 151
run / set him on ground c. 94
run as quick as a lamplighter c. 32, c. 117, c. 277
run as quick as a squirrel c. 44, ¢. 117
run as swift as a pudding would creep c. 125
run as swiftly as a greyhound / long-dog c. 117
run away like a long-dog c. 119, c. 274
run away like a mad dog c. 119
run away with an idea c. 94, c. 275
run before the wind c. 111, ¢. 135, c. 159, c. 167
run like a deer c. 46, c. 108, c. 117, c. 124, c. 139, c. 274
run like a hairy goat c. 129
run like a rabbit c. 108, c. 139
run like mad c. 117

run to waste c. 275

shake a leg c. 64, c. 139

short (cross) cut c. 64

shorten sail c. 160

show a clean pair of heels c. 50, c. 64, c. 107, c. 161, c. 271, c. 273
sit at one’s feet c. 106

slow and sure c. 141, c. 159

slow as molasses in January / winter c. 123
slow as the seven-year itch c. 123

slower than a jell-poke / jill-poke c. 122
sod off c. 76

step lively c. 136
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step onitc. 136
stretch one's legs c. 151
stump one's chalk c. 161
swift as a cannon ball c. 118
swift as an adder c. 123

swift as an arrow (from the Tartar’s bow) c. 102, c. 118, c. 274

take a running jump c. 76, c. 161

take to itself wings c. 74, c. 271

take to one’s heels c. 139, c. 161

take to your heels c. 50, c. 105

the course of true love never did run smooth c. 170

the longer the pinkeen (small minnow swims) the less he sweats c. 97
thrash around like a short-tailed bull in fly-time in a maddened frenzy c. 93
to be at one’s back ¢.79

to be on one’s pins ¢.86

to be on the move c. 86

to be on the pad c. 87, ¢. 273, c. 160

to beat it on the hoof c. 90, c. 140, c. 160

to beat one’s way c. 86, c. 273

to bend one’s footsteps towards c. 85

to betake oneself to c. 85,

to bow oneself from the house / apartment / room c. 70
to burn the earth c. 64

to carry the banner c. 87

to come to heel ¢.79

to cover the ground c. 87

to cut off a corner c. 69

to do the block c. 86

to direct one’s footsteps c. 84



to disappear into thin air / into the blue c. 74, c. 135, c. 167

to do a Bannister c. 26

to dog one’s footsteps c. 79, c. 272

to dot and go c. 69

to drive hell for leather c. 63

to drop from sight c. 74

to edge one’s way c. 70

to elbow / shoulder one’s way c. 70, c. 271
to fall / be out of step c¢. 70

to fall into step c. 70

to feel / grope one’s way c. 71

to fetch / make a circuit c. 89, c. 273

to follow as a shadow c. 79

to follow at one’s heels c. 79

to follow in the cry c. 79

to follow the scent c. 79

to foot / leg it ¢. 90

to get under way c. 85

to go a good streak c. 63

to go full bat c. 63

to go full tilt c. 63

to go like the wind c. 63

to go on all fours c. 71

to go one’s rounds c. 89, c. 273

to hang about c. 87

to have the wall c. 70

to have the wind in one’s face c. 69, c. 271
to hit the breeze c. 87

to keep pace / step with smb / smth ¢. 70
to knock about c. 87
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to make foot c. 90

to make tracks (away) c. 59

to pick one’s steps / way c. 71

to put one’s best foot first / forward c. 64, c. 105
to retrace one’s steps / way c. 83, c. 272

to ride Bayard of ten toes c. 90

to ride in the marrowbone coach c. 90

to ride Shanks’ mare / pony c. 90

to run / flee / for one’s life c. 64, c. 165, c. 271
to run around like scalded cat c. 153, c. 139
to run off one’s legs c. 105, c. 139

to set one’s face to smth c. 84, c¢. 85, ¢. 139
to set one’s foot c. 84

to strike the trail c. 84

to take a compass c. 89

to take the air line c. 69

to take the short cut c. 69

to take to one’s feet c. 90

to the four winds c. 88

to thread one’s way c. 70

to travel / walk bodkin c. 70

to tread back one’s steps c. 83

to turn one’s face for c. 85

to vanish into thin air c. 74

to walk smb. off his leg c. 105

to walk Spanish c. 70

to walk the floor c. 137

to walk the rounds c. 137

to watch one’s step c. 71

to wind one’s way c. 70

269



270
to worm one’s way c. 70
toe and heel c. 64, c. 139
top is asleep c. 89
turn bridle c. 83
turn on one’s heel c. 83
turn one’s back c. 58

turn tail c. 51, c. 64, c. 161

under full sail c. 65, c. 66
up hill and down dale c. 84

wagon must go wither the horses draw it c. 141
walk a chalk c. 163

walk a turn c. 84

walk the streets c. 87, c. 170

whip and spur c. 65

with all one’s steam on c. 65

with all speed c. 65
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Hooamoxk 1. CemanTuko-ifeorpadgiuna kiacudikanis ¢gppaseooriaHux oIMHULD 3i
3HauyeHHAM nepemimenns (FO.M.Kapaynos, 10.®.[1Ipagin, B.M.Mokienko,
I.€.KosecnukoBa, H.®.I'po3sin Ta iH.).

® [HTeHCMBHUI MOYATOK PYXYy: YKp. nycmumucsa (Kumymucs) oiemu, y8Iipumucs Ho2amu,
oamu 8010 Ho2am; POC. OPOCUMbCA HAYMEK, OpOcumvcsa bexcamv, OpoCUmbcsa Cmpemaias;
bpocumvucs (KuHymucs) co ecex noe;, Noi. daé drapaka; zerwac sie na rowne nogi; dac dyla;
ruszy¢ z kopyta, aurn. cut and run, as fast as your legs can carry you; make a bolt for it; show a
clean pair of heels.

o [IIBuaKicTh, iIHTEHCHMBHICTH PYXYy: YKp. 3 Yciei cunu (3 ycix cun); mineKu n’amu
MUSMAMb, 1emimu cmpimeonos (npoxcocom); poc. bexcamv Oe3 o2niaoKu, bexcams (Hecmucy)
BbICYHY8 AZbIK, U30 6CeX CUNL, MONbKO NAMKU CEEPKAIOM (MUAMbCs, HECMUCH); CO 8CeX HO2
beaxcamu; on. biec co tchu, na catego naciskac; latac z wywieszonym jezykiem; calg parg, anri.

go full steam ahead; run (flee) for one's life; on the wings of the wind.

o [loBiibHMI TeMII PyXy: YKp. no63e, AK uepenaxa; lise, AK CIUMAK, Ji3e, AK pax; aize, siK
MyXa no coaomi; POC. uepenaubum wazom (Xo0om);, Kak uyepenaxa (uomu, menumscs,
niecmucsy), edsa (ene) Hosu nepedgueams (6or04ums); Noi. wlec si¢ w Zotwim tempie, ledwie sie
ruszac; chodzi¢ jak bledna owca; wlec si¢ slimaczym krokiem, aurn. at a snail’s pace; go at a

crawl; hardly put one foot in front of the other.

® Cnocid nepemileHHsi, XapakTep pyXy: YKp. oagamu (0amu) Kpyea, 006usamu nopoeu
nepecmynamu (nepecmynumu, nepexooumu, nepeumu) uepes nopie, ixamu 3auyem, poc.: 0ams
KPIOK, 00u8amob nopocu,; nepecmynams yepe3 nopoez; exams sauyem, Moi. is¢ drobnym krokiem,
skaka¢ na tylnych lapkach, spacerowac¢ pod rgczke;, aurn. to have the wind in one’s face; to

elbow / shoulder one’s way, cut off a corner.

o [IIBuake, mocTynoBe ad0 panToBe 3HUKHEHHS: YKP. MIIbKU U OQUUIU, CAI0 3AXO0N0HY8
(3axonos, 3acmue, npocmue, 3azy8, NPOXOIOHY8, NPOXOL08, NPOUAX), HIOU 8IMPOM 30)710 K020, 5K
(mo8, Haue) y 600y 6nas (Kamys), poc. u cied Npocmull (MPonan);, NOMUHAL KAK 38aluU; KAK
egempom cOyN0; Kak & 800y Kauyn; NOIN. i tyle go widziano, szukaj wiatru w polu; znikngé na
mgnienie oka; diabli kogos wzigli; anrn. to disappear into thin air; take to itself wings; pass
away.

® BkasiBka Ha panToBy MOSIBY: YKD. AK (M08, HiOU [ m.iH.) cHie (Oowy) Ha 20108) (3 ACHO20
Heba) 36am08amucs, K (Mos, Hiou i m.iu.) i3 (3-nid) 3emui gupocmu (8upurymu) / upocmamu
(6upunamu); poc. kak (6yomo, clo6HO, MOYHO) CHee Ha 20108y (ceanumscs), kak (6yomo,
CII0BHO, MOYHO) U3-N00 (U3) 3eMiU BbIPOC, BLICKOUUMb KAK Yepm (Yepmuk) u3 mabakepku, TOIN.
wyrosngc (wyskoczyé, zjawic¢ sig) jak spod ziemi, wyskoczy¢ jak Filip z konopi; spas¢ komus

(jak) z nieba; anen. fall on one's head; out of a clear blue of the sky; drop from the clouds.
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® Pyx 10 00’exkTa, BiTHOIIEHHS 10 00’€KTA: YKp. Hacmynamu (Hacmynumu) Ha n’samu
KOMYCb; N amu 8pizamu, POC. HACMYNams HA NAMKU, HACMYRAMb HA X60CM, BUCEMb HA X60OCME

Yy KOTo, TOJI. chodzi¢ slad w Slad, deptac¢ komus po pietach, chodzi¢ za kims jak pies, przyjdzie
koza do woza, anrn.. come upon one’s heels, to follow as a shadow; to dog one’s footsteps.
Ckeposanicmsb 00 cyo’ckma: ykp. boe (Iocnoov) nece (npumnic) ¥oro, auxuil Hece (MpuHic) KOro;
0i0bKo nucuti Hece, wopm (0iovbKo, Heuucmuil, Hewucma (cuna)) Hece; poc. bBoe necem, newiuii
(uwepm, Oec, Heneeka) Hecem (nputec), yepm yHec; noin. diabli kogos wzieli.

o Pyx y 3BOPOTHBOMY HANPSAMKY: YKp. oamu 3a0Hil Xi0; nogepmamu (NogepHymu)
2010011 (201100711); ni3MU HA3A0, pAuyKy8amu HA3aod, POC. 0amv 3A0HUL X0O0, NOBOPAYUUBAMb
(nosepHymov, nogopomumy) 021001U; 0m 80pom Nno8opom; MON. wroci¢ jak bumerang, chodzi¢
tam i z powrotem, wyjs¢ po angielsku, aHTIL.: to retrace one s steps / way; pull one's freight; turn

on one s heel.

® HeBu3HaYeHiCTh HAPSIMKY PYXY: YKP. KVOU HO2U HECYMb, KVOU 04i OUBIAMbCA, HA 6CI
yomupu OOKU (CmopoHu),; POC. Kyoa Ho2u Hecym, Kyoa 2nasa 2ii0am (uomu, opecmu, bexcams u
m.n);, Ha 6ce uemvlpe CMOPOHBL, TION. IS¢ za siodmq rzeke, pojs¢ do licha, pojs¢ dokqd oczy
poniosq, iS¢ tam, gdzie diabet mowi dobranoc, anrn.: all over the shop; set one’s face; back and

forth.

® Xa0THYHMI pPyX, NepecyBaHHS 0e3 MeTU: YKP.: MUHAMUCA NO c8imy, bicamu ceimamu,
Kpymumucs K (M08, Hibu) Oinka 6 Koneci;, 6epmimucs 6 10HOM Oijisi KOTO; UMUCA JUCOM, POC.
gepmemucsi Kak 6enka 6 Kojiece; 8epmembvbCsi (BUMbCSA) BbIOHOM, KAK Yy2opends KOowiKd, TIOIL.
chodzi¢ jak Marek po piekle, is¢ przed siebie, iS¢ za siodmq rzeke, anri. to beat one’s way, to be
on the pad; to hang about. Pi3HOHanpaBJieHUii (ajile HEXaOTUYHHII) PyX: YKp. Xmo Kyou
(6auue, nonasg); na 6ci yomupu O0Ku, POC. KMo Ky0d, HA 6Ce uemvlpe CMOPOHblL (6empa).
Be3nepepBHuUii pyx mo Kody: YKp.. Kpymumucsa (6epmimucs) O3uror (K 03uia);, poc.:
sepmemuvcsi 8onuKom, TONL... kreci¢ sie jak fryga; kreci¢ sie jak w kolowrotku, tanczyc kolem,
zrobic koto; aurtn.: to fetch / make a circuit; go one’s rounds, to take a compass, BuzHaueHicThb
HaNpPsAAMKY NepeMillleHHs, IeBHA MeTa nepeMimeHHsi: noi. chodzi¢ po kominkach, chodzi¢

koto czyich spraw, i$¢ tam, gdzie krol chodzi piechota.
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Honarok 2. Moneab ineorpadiunoi kiaacudikamii ¢ppaseosioriunux oruHUIb (32
10.®.I1paninom, 1.€.KosecunkoBor)

CunoHimMiunull pad — ceManmuyna 2pyna — CeMaHmuyHe noie — MmeMamuyHa
2pyna — memamuyne noie — ideozpaghiuna cpyna — ioeozpagpiune none, e cemanHmuuna
2pyna — o0’eTHaHHS JIBOX a00 OiNbIe CHHOHIMIYHUX PsI/IiB, 3B’ S3aHUX MK COOOIO CHIIBHOIO
CEMaHTHYHOIO O3HAKOIO; ceManmuyne nojne — i abo OuTble CEMaHTUYHI TPynH, 00’€THaHi
3arajJbHOI0 I1HTETPATBHOIO CEMOI; memamuyHa 2pyna — O00'€MHaHHA JBOX abo OuTbie
CEMaHTUYHUX TOJIB, 1[0 HA3WBAIOTh BUIOBI PI3HOBHUIM OJHOTO 1 TOTO X PSAAY MPEAMETIB, SBUII]
JOBKUIIS TOWIO; memamuyne noine — o0'€AHaHHA IBOX a00 OuTbllle TeMAaTUYHUX TPYI, IIO
HA3MBAIOTh POJAOBI PIZHOBUAM OJHOTO W TOTO K pPSAAY MPEIAMETIB, SBUII TOBKIUIS TOIIO;
ideozpaghiuna zpyna — nBa abo OUIbIIE TEMATUYHUX TOJS; ideozpaghiune none — nBi i OibIIe
imeorpadiuHi TpynH, MO XapaKTepU3yIOTh Pi3HI cTopoHu Beecsity: dumopy, dhayny, T0auHy.

Ineorpadiuna crpykrypa @TIT" “iHTEHCHBHHMII MMOYATOK MEPEMIIICHHS: B YKPAiHCHKI MOBI 2-
oMa MOJISIMH (coMamuyHum 3i CmMpudiCHegUM KOMIIOHEHTOM HO2U Ta JIECTOBAMH 31 3HAYCHHSM PYyXY:
nycmumucs (Kumymucs) Oiemu, 0amu 60110 HO2aM, 6pizamu O0pand, 3 YCiX Hie KUHymucs), B
POCIHCBKI - 3-0Ma CeMAHTHYHUMM TOJSIMH: OpOCUMbCsl (KUHYMbCS) 8 NO2OHI0;, OpOCUmbCs
Haymex, 6pocumbcs bexcamv, 6POCUMbC Cmpemaias, TPETE XK MPeICTaBIeHe KOMIIOHEHTOM IC,
manyesams (POC. yCMUmMbCsl 8 NAC), AHITICHKA Ta TIOJTLChKA TPE/ICTaBIICH] 4-Ma MOJIsIMH, apxicema
SIKUX 00’€/THaHa HaBKOJIO JIECTIB go, fly, run, move, travel, fast, road: cut and run; as fast as your
legs can carry you; run like the wind; like a horse on fire; show a clean pair of heels; B
MOJIbCBKINT MOBI BUSIBIICHO 4-pHM IOJISI, TIEPIIi JBa 3 SKMX 30IraroThCsl 3 YKPATHCHKOIO Ta POCIMCHKOIO
MOBOIO, 3-€ moJie “pyx, ranon koHs (dac drapaka; zerwac sie na rowne nogi; dac dyla; ruszyc¢ z

kopyta;) 1 4-te “plasy” - TaHioBaru (puscic¢ si¢ w plgsy), sik 1 B pOCIACHKIH.
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Honarok 3. KomnaparusHi ¢pa3eosioriuni oxuHui.

“IlIBuakuii pyx”:

‘IBUAKO OiraTm’: yKp.. d#ceHe, 5K KVis, Jemumb, SIK CMpild, sIK NOpocs OiueHe, 5K
3asauHa cobaka, eacamu, K cmo yopmie, auri. run like a deer, run as quick as a lamplighter,
run like mad;

‘IBUJIKO PyXaTHCh’ aHII. a) SBUILAMU Tpuponu: as quick as flash, as quick as light;
0) apretdakramu: swift as an arrow (from the Tartar’s bow,like shot out of shovel; B) mipiuaUMEI
ictotamu: as swift as Mercury, like a bat out of hell; T) TBapunamu: as swift as a swallow, fast
as a scalded cat to the cat-hole.

‘yrikaTv’: yKp. @mikae, AK 6i0 602HI0; MIKAE, HIOU NIO HUM 3eMisl 20pina; YMiKae, sK
yopm 610 1adawy; auT. run away like a long-dog, run away like a mad dog

‘mocmimiaT’; yKp. CRilumo, K 201Ul Ha 800Y; OidicUmMb, K Weeyb 3 4odimvMu Ha 6azap
(Ha micmo, Ha mope); bidcums (lemums), K OypHULL 00 0bpasa.

“IloBinbHMI pyXx”:

‘pyxaTucsi 1y:Ke MOBIIbHO’: YKD. no63e, K uepenaxa; lize, AK CIUMAK; Jlize, AK paK; ioe,
Hawe cMoly msaeHe; aHTIL. fast as a donkey s gallop, quick as a snail crawling through tar!

‘pyxaTucsi He3rpabHoO’: YKp. nogepmaemucs, K opoga;

‘pyxatucs JiIHUBO’: YKD. J1i3e, 5K dcada no 6oromi;

‘pyxarucst 00epexKHO’: YKp. imu, K Ho cmepHi OOCAKOM.
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Honarok 4. ®pazeo-ceMaHTH4HI rpynH y 3icraBmoBanux mosax (11 rpym)
(A.d.Paiixmreiin, I.B. Munyiuna, B.M. Mokienko, FO.A. I'Bo31apboB Ta iH.)

1. Pyx 3arainom a6o iioro BiICyTHicTh: TON. poruszac si¢ jak posqg yKp. imu enepeo,
3a8’s3amu 00po2y, He pyuLumu 3 Micys.

2. MoBjeHHEBA AiAIbHICTD: TI0N. blgdzic/krqzy¢ wokol tematu, blqdzié gdzies myslami; ykp.
cnausamu 3 si3uka; aHri. high-flown, her tongue runs on wheels.

3. CraH J101UHN:

- eMouiiiHuii cTaH (TMO3WTHBHI 1 HETaTWBHI eMollii): non. blgdzic/krqzy¢ wokol tematu, dusza
uciekta komus w piety; anrn. fly off the handle, ride/run rusty; poc. oywa 6 namku yuiia.

- PO3YMOBO-IICMXiYHHI CTaH po3yMoBa (MHCJIEHHEBA) AISIIBHICTB, PO3yM/IypicTh, peduiekcis,
OIliHKA, PO3IyMH, XapaKTep 3aram’ITOBYBaHHS, 3a0yBaHHS TOIIO: TMOJ. ruszy¢ glowq/rozumem;
YKP. MO3KOM PYWUmu, RPURIUBAmu 00 20108U, CRAOAMU/CNAUBAMU 3 PO3YMY, aHTI. run/set him
on ground, run away with an idea.

- ¢i3uyHMil cTaH BTOMa (HENPHUTOMHICTH), CTaH CHY, CIISIHIHHS, >KUTT€BUH IMKJI 1 BIK,
HAPOJDKEHHS, MOJIOIICTh, CTapicTh, CMEPTh, 3arudeib: Moi. iS¢ do Abrahama na piwo, is¢ do
grobu, do ziemi, do piachu, ykp. 3itimu ¢ moeuny, auri. has Baker flying, flag Lose vigour, poc.
OMNPABIAMb/OMNPAGUMs HA MOM C6en KOTO;, OMNPAGIAMb/OMNpasums 6 Mup UHOU KOTO,
B20HAMb/B0CHAMD, (8KONAYUBAMB/BKOIOMUMb) 8 2PO6 KOTO.

4. Craryc i cTan JoAuHu (CiMEHHMIA, MaTepialbHUMA, CyCIiIbHA POJIb 1 BOXJIMBICTH (CTaTyc),
30KpeMa i MOpaJIbHUM): aHTI. keep the flag flying.

- marepiaanbHuii craH (0igHMI/OaraTuii), GAHKPOTCTBO, BTpara Tpoilel, MPUOYTOK: TOJ. COS
komus idzie jak woda, coS komus idzie jak po grudzie, jak z kamienia, pienigdze idqg, ptyng jak
woda; yKp. xonitika 6 xuwiento nause; auti. fly up with Jackson's hens, run to waste; poc.
NILIMb/YAILIMD (YIILIBAMb, YXOOUMb/YUMU) MeHCOy Naabyes;, YX0OUms/yimu Kaxk 00d.

- TPYAOBA JiSLJIBHICTH JIOAUHM: TIOJ. iS¢ do topaty.

- cycmijibHe MOJIOKeHHsI (Matu abo jJocsratd BJiaay, WTH JOTOPH, TMOXOIKEHHs (3HATHE,
He3HaTHe), npodecis: non. akcje idg w gore, akcje idg w dot, wyplyngé na powierznie; anriL.
fly a kite.

- MOpaJIbHHI cTaryc i cucTeMa IiHHOCTeH (HETaTWBHA IIOBEIIHKA JIIOAWHH, TOPYIICHHS
YCTaJIEHUX MOpPAIbHO-€TUUYHUX HOpPM (MOpajibHe MaaiHHA): Tod. obrzuci¢ kogos blotem,
sumienie kogos ruszylo; poc. uomu nHa noorocme, Ha Hapyuienue, Ha OHO.

5. IloBeainka (IIPOBUHUTHCS B YOMYCb, CyCIIIJIbHA OLIHKA MOBEIIHKU JIOIUHU, XapaKTep, pUCH
XapakTepy, BYMHKH, BUTIBKH): TION. phyngc¢ pod prgd, phngé z prgdem, z falg; yxp. nauemu
(naucmu, nAuHymu), imu npomu medii;, aHTI. go/swim against the stream/tide, fly laich [low]

and fly lang; poc. srcums yyscum ymom, uOmu coum nymem, Navlmb NPOMuUE meveHus.
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6. Curyauis (cpusTivBa/HECTIPUATIANBA, HeOe3MnedHa): Mol coS komus idzie/ poszto jak po
masle/jak z platka, jak po mydte, wpas¢ jak sliwka w kompot; ykp. yckouumu 6 xaneny, ujoce ioe
kpugo, aHri. fly up with Jackson's hens, poc. 1emems 6 mapmapapbwi, 1ememsv Ky8bipKOM).
7. CtaBjieHHsI i B3a€MOBiIHOIIEeHHs (ITO3UTHBHE a00 HETraTHBHE CTaBJICHHS, MI>XKOCOOHCTICHI
CTOCYHKH, MO3UTUBHI MO0aXaHH:): Mon. wchodi¢ na czyjes podworko, isé/pedzic/bieé, wali¢ do
kogos; ykp. naoamu 6 noeu, aurn. fly laich [low] and fly lang.
8. JisiibHicTb (IOCSITHEHHS/HEAOCATHEHHS pe3yNnbTaTy, MeTa, BIJICYTHICTb METH, YOroCh
JOCSATHYTH, HE JOCSITHYTH), TApPEMHICTh 3yCHJIb, BTpaTa 4YOroch, HAOyTTS 0o0ceidy): TIOMN.
poruszy¢ wszystkie sprezyny, pracowad/poruszac¢ sie na matych, wolnych, niskich/wysokich,
duzych, petnych obrotach; yxp. euwe xoain He niockouuut, 60 i KoniHa ckawymo, aHri. fly the
coop [Amer] leave (home), dight (wipe clean) the neb (beak, nose) and fly away/up .
- ¢a3u aii (moyaTok, KiHeIb, MOBTOPIOBAHICTD, ITOYATH JIISITH, 3aBEPIIUTH JIi10, CIIPABY, MPOIIEC):
OT1. iS¢, pojS¢ za chlebem, iS¢, pojs¢ na swoje; poc. nputimu K punHuuLy, K KOHYY.
9. SkicHi o3makm (oOpa3 pyxy 1 #oro mapamerpu3aris (IHTEHCHBHICTB), MOJAJbHI
XapaKTepUCTUKH (0OEpEeKHHM, panTOBUH, HEMOMITHHM, 3HEHAIIbKA)): TIOJ. wpasé/wbiec jak furia,
poruszac sie (rowno) jak po stole, ruszac sie jak mucha w smole, wlec si¢ slimaczym krokiem,
aHII. at a snail’s pace.
10. Cran npeamera ado 00’ekTa (craryc, NpPU3HAYCHHS NEBHOI pedi, HEMPHUBAOIUBHIA,
3aHeA0aHui CTaH MpeAMeTa, pedl (IoCh Mpornajae, nepedyBae B CTaHl 3aHENaay), IPU3HAYCHHS
MPEeMETa): MO. cos idzie pod mlot; yKp. 3itimu Ha ncu, poc. uOMuU Ha CJLOM.
11. Oninka (cxBajneHHsi, 0OypeHHs, 3AMBYBaHHS, PO3YapyBaHHs, MOXBajla, YOroch): TMOIN. kfos
stangl/zatrzymat sig¢ jakby nogi wrosty w ziemie, jakby w ziemie wrost; ykp. auxa ecoouna uece,

cpeydb NoHic; POC. ocmaHoBUmMbCA KAK BKONAHHBIU.
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AHTpOonomoppHuii

IJEOI'PAMUA COMATHYHHUI racTpOHOMiYHMIA NCUXiYHUH (TyXOBHMIA) Migostoriuani

YKp. | poc. | mom. |aHmi | ykp. | poc. | moia. | aHml | yKp. | poc. | moj. | aHml | YKp. | poc. | MOJ. | aHIuI
IHTCHCUBHMH  TOYATOK | 4 + + + — — — — — + — — — — — +
PyXy
IIBUJIKICTb, + + + + — — — — + + + — — — — +
THTEHCHBHICTb
nepeMilleHHS
MOBUIbHUHN TEMII PyXY + + + + — — - — — — — — — — — —
crocib  TmepecyBaHHs, + + + _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ + _
XapakxTep pyxy
LIBUIIKE, [OCTyIOBE | — - + — — — — — — — — — — — — —

abo panToOBC 3HUKHCHHSA

BKa3iBKa Ha panToBy | — — — — — — — — — _ _ _ T T + +
HOSIBY

pyx 1o  ob’ekra, | + + + — — — — — — — + — — — — +
BITHOILIIEHHS JO 00’ €KTa

pyX Yy 3BOpPOTHBOMY | — - - — — — - — — - - - — - - +
HaTpsAMKY

HEBU3HAUYCHICTh + + — — — — — — + + — — — — + _
HaNpPsSIMKY

XaOTHYHHUH, _ — — + _ _ — _ _ — — — _ — + —
OesrnepepBHUI PyX,
NepecyBaHHs 0€3 METH




IJEOI'PAMUA

BIOMOP®HUUN

300mMopdHMit

(itomop pumit

KOCMiYHMIA

MeTeopoJIoriyHuii

XimMiunmii

JaH AP THAR

YKP.

poc.

110J1.

AHTITJI.

YKp.

poc.

I10JI1.

AaHITJI.

YKp

poc.

I0JI1.

aHIJI.

YEKp.

poc.

I10JI1.

AHTITJI.

YKp.

poc.

I0JI.

aHTITJI.

IHTEHCUBHUI

Pyxy

II04YaToK

HIBUAKICTB,
IHTEHCHUBHICTH
MEePEeMIIICHHS

MOBIJIBHUH TEMI PYXY

crocid  mepecyBaHHS,
XapaKkTep pyxy

IIBUJIKE, MOCTYIIOBE
200 panToBe 3HUKHEHHS

BKa3iBKa Ha panToOBY
MOSIBY

pyx 10 00’€eKTa,
BITHOILIEHHS 0 00’ €KTa

pyX Y 3BOPOTHBOMY
HaMpsAMKY

HEBU3HAYEHICTh
HaNpPsIMKY

XaOTHYHHH,
OesrnepepBHUI PyX,
NepecyBaHHs 0€3 METH




APTE®AKTHUI MMPOCTOPO-BUI1 YACOBUH
IJEOI'PAMHA KOCTIOMHUIA apXiTeKTypHUi KUIbKiCHUI

VKp. | poC. | OJ. | aHMI. | YKp. | pOC. | MOJ. | aHmI. | YKp. | poc. | MOJ. | aHDI. | YKp. | poc. | MOJ. | aHIVL. | YKp. | poc. | TOJ. | aHIL

[aTeHCUBHUI - - - + - - - - - - - 4 - — — - - - _ _
MIOYaTOK PyXy

IIBUJIKICTb, - - - - - - - - - - - _ + + + _ I n I i
IHTEHCHUBHICTH
TepeMileHHs

HOBUIBHUHA — Temn | — - - - - - - - - - — _ _ _ _ _ T T n _
PyXy

crocio - - — — — — — — — — + — + + + + — - + _
MepeCyBaHHs,
XapaKkTep pyxy

IBHIKE, - - - - - — — — — - - - - - + + + — + +
MOCTYTIOBE abo
panToBe
3HUKHEHHS

BKa3iBKa Ha — — — — — — — — + + — — — — _ _ _ _ _ _
pAarnToBy MOSBY

pyx mno ob’ekra, | — - - - - - - - - - - - - - — — _ _ _ _
BITHOIIICHHS o
00’exTa

pyx y| - - + - - - - - - - - - + + + + - - - -
3BOPOTHBOMY

HaNpsIMKY

HEBU3HAYEHICTD — - — — - - — — _ _ _ _ + + T + _ — — —
HAIPAMKY

XaOTUYHHH, — — — - - - - - + + — — + + + — - — _ _
OesnepepBHUI

pyX, TepecyBaHHS
0e3 meTu




	КФО – компаративні фразеологічні одиниці
	МКС – мовна картина світу
	СГ – семантична група
	ССК – стійкий словесний комплекс
	ФО – фразеологічні одиниці
	ФСГ – фразеосемантична група
	ФТГ – фразеотематична група
	ФТГР – фразеотематична група руху
	ВСТУП
	2.1. Ідеографічна класифікація фразем з семантикою пересування в просторі
	2.2. Словесні образи і символи пересування

	ФУНКЦІОНАЛЬНО-СТИЛІСТИЧНА І СОЦІАЛЬНА ДИФЕРЕНЦІАЦІЯ ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ ОДИНИЦЬ
	У ЗІСТАВЛЮВАНИХ МОВАХ
	3.1. Нейтральні ФО з семантикою пересування
	3.2. Розмовні ФО з семантикою пересування
	3.3. Просторічні фразеологічні одиниці
	3.4. Книжні фразеологічні одиниці
	3.5. Параметри корінної фразеології
	3.6. Соціальна диференціація фразеології з семантикою
	пересування
	3.7. Прагматичний аспект значення фразем з семантикою
	пересування
	3.8. Фразеологізми з дієсловами руху, що випадають
	з тематичної групи

	СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
	1
	Авксентьєв Л. Г. Сучасна українська мова. Фразеологія : навчальний посібник / Леонід Григорович Авксентьєв. – 2-е вид., випр. і перероб. – Харків : Вища школа, Вид-во при ХДУ, 1988. – 134 с.
	2
	Агапкина Т. А. Концепт движения в обрядовой мифологии славян (на материале весеннего календарного цикла) / Т. А. Агапкина  // Концепт движения в языке и культуре / Рос. акад. наук. ин-т славяноведения и балканистики. – М. : Индрик, 1996. – С. 213–254.
	3
	Адоньева С. Б. Социальное пространство магии. Силы и хозяева / С. Б. Адоньева  // Язык культуры : Семантика и грамматика [oтв. ред. Толстая С. М.]. – М. : Индрик, 2004. – С. 164–174.
	4
	Ажнюк Б. М. Англійська фразеологія у культурно-етнічному висвітленні : монографія / Богдан Миколайович Ажнюк. – К. : Наукова думка, 1989. – 132 с.
	5
	Актуальні проблеми сучасної філології. Мовознавчі студії [зб. наук. праць ; гол. ред. К. Ф. Шульжук]. – Рівне : РДГУ, 2007. – Вип. XV. – 167 с.
	6
	Алексеенко М. А. Объём и уровневое положение фразеологической системы языка / М. А. Алексеенко // Lingwistische Arbeitsberschte. – Leipzig, 1980. – № 27. – С. 38–55.
	7
	Алексеенко М. А. Фразеология современного русского языка / М. А. Алексеенко, А. К. Смерчко // Русский язык : Вопросы функционирования и методики преподавания. – Львов : Львовский гос. ун-т им. И. Франко, 1992. – С. 165–182.
	8
	Алефиренко Н. Ф. Лингвокультурология : Ценносно-смысловое пространство языка : учебное пособие / Николай Фёдорович Алефиренко. – М. : Флинта, 2010. – 288 с.
	9
	10
	Алефиренко Н. Ф. Фраземообразующее взаимодействие языковых уровней (на материале украинского и русского языков) : автореф. дис. … докт. филол. наук : 10.02.02, 10.02.01 / Николай Фёдорович Алефиренко. – Киев, 1989. – 39 с.
	11
	12
	13
	Алефіренко М. Ф. Теоретичні питання фразеології : монографія / Микола Федорович Алефіренко. – Харків : Вид. при Харк. ун-ті, 1987. – 134 с.
	14
	Алехина А. И. Идиоматика современного английского язика : учебное издание / Анфиса Ивановна Алехина. – Минск : Высшая школа, 1982. – 279 с.
	15
	16
	17
	18
	Арсентьева Е. Ф. Фразеология и фразеография в сопоставительном аспекте (на материале русского и английского языков) : монография / Елена Фридриховна Арсентьева. – Казань : Изд-во Казан. ун-та, 2006. – 172 с.
	19
	20
	21
	Архангельская А. М. Красавец-мужчина в чешской языковой картине мира / А. М. Архангельская  // Грани слова [cб. науч. ст. к 65-летию проф. В. М. Мокиенко]. – М. : ООО “Издательство ЭЛПИС”, 2005. – С. 423–432.
	22
	Архангельский В. Л. Устойчивые фразы в современном русском языке. Основы теории устойчивых фраз и проблемы общей фразеологии / Владимир Леонидович Архангельский. – Ростов н/Д. : Изд-во Ростовского ун-та, 1964. – 316 с.
	23
	Архангельська А. М. Вторинні номінанти лексико-фразеологічної макросистеми “чоловік” у слов’янських мовах : засади зіставного аналізу / А. М. Архангельська // Проблеми зіставної семантики : [зб. наук. ст.] – К. : Видавничий центр КНЛУ, 2005. – Вип. 7. – С. 283–290.
	24
	Архангельська А. М. Системні відношення компонентів фразеологічних одиниць (на матеріалі російської та української мов) : aвтореф. дис. … канд. філол. наук : 10.02.01, 10.02.02 / Алла Мстиславівна Архангельська. – К., 1994. – 23 с.
	25
	Бабич Н. Д. Антонімія у фразеології слов’янських мов / Н. Д. Бабич // Українське мовознавство. – 1984. – № 12. – С. 25–32.
	26
	Бабич Н. Д. Фразеологія української мови / Надія Денисівна Бабич. – Чернівці, 1970. – Ч. 1. – 62 с.
	27
	Бабкин А. М. Русская фразеология, её развитие и источники / Александр Михайлович Бабкин. – Л. : Наука, 1970. – 263 с.
	28
	Бакай Б. Я. Формування фразеології в переломні моменти історії народів Європи (на матеріалі української, російської, англійської, німецької, французької мов у періоди першої та другої світових воєн) : дис. … канд. філол. наук : 10.02.15 / Бакай Богдана Ярославівна. – Дрогобич, 2000. – 228 с.
	29
	30
	31
	32
	33
	34
	35
	36
	37
	38
	39
	40
	41
	42
	43
	44
	45
	46
	47
	48
	49
	50
	51
	52
	53
	54
	55
	56
	57
	58
	59
	60
	61
	62
	63
	64
	65
	66
	67
	68
	69
	70
	71
	72
	73
	74
	75
	76
	77
	78
	79
	80
	81
	82
	83
	84
	85
	86
	87
	88
	89
	90
	91
	92
	93
	94
	95
	96
	97
	98
	99
	100
	101
	102
	103
	104
	105
	106
	107
	108
	109
	110
	111
	112
	113
	114
	115
	116
	117
	118
	119
	120
	121
	122
	123
	124
	125
	126
	127
	128
	129
	130
	131
	132
	133
	134
	135
	136
	137
	138
	139
	140
	141
	142
	143
	144
	145
	146
	147
	148
	149
	150
	151
	152
	153
	154
	155
	156
	157
	158
	159
	160
	161
	162
	163
	164
	165
	166
	167
	168
	169
	170
	171
	172
	173
	174
	175
	176
	177
	178
	179
	180
	181
	182
	183
	184
	185
	186
	187
	188
	189
	190
	191
	192
	193
	194
	195
	196
	197
	198
	199
	200
	201
	202
	203
	204
	205
	206
	207
	208
	209
	210
	211
	212
	213
	214
	215
	216
	217
	218
	219
	220
	221
	222
	223
	224
	225
	226
	227
	228
	229
	230
	231
	232
	233
	234
	235
	236
	237
	238
	239
	240
	241
	242
	243
	244
	245
	246
	247
	248
	249
	250
	251
	252
	253
	254
	255
	256
	257
	258
	259
	260
	261
	262
	263
	264
	265
	266
	267
	268
	269
	270
	271
	272
	273
	274
	275
	276
	277
	278
	279
	280
	281
	282
	283
	284
	285
	286
	287
	288
	289
	290
	291
	292
	293
	294
	295
	296
	297
	298
	299
	300
	301
	302
	303
	304
	305
	306
	307
	308
	309
	310
	311
	312
	313
	314
	315
	316
	317
	318
	319
	320
	321
	322
	323
	324
	325
	326
	327
	328
	329
	Эмирова А. М. Русская фразеология в коммуникативном аспекте : монографія / Адиле Мемедовна Эмирова. – Ташкент : ФАН, 1988. – 91 с.
	330
	331
	332
	333
	334
	335
	336
	337
	338
	339
	340
	341
	Barber Ch. Linguistic change in present-day English / Charles Barber. – Alabama : UP, 1964. – 154 p.

	342
	343
	344
	345
	346
	347
	348
	349
	350
	351
	352
	353
	354
	355
	356
	357
	358
	359
	360
	361
	362
	363
	364
	365
	366
	367
	368
	369
	370
	371
	372
	373
	374
	375
	376
	377
	378
	379
	380
	381
	382
	383
	384
	385
	386
	387
	388
	389
	390
	391
	392
	393
	394
	395
	396
	397
	398
	399
	400
	401
	Ожегов С. И. Толковый словарь русского язика : 80 000 слов и фразеологических выражений / С. И. Ожегов, Н. Ю. Шведова / Российская академия наук. Институт русского языка им. В. В. Виноградова. – 4-е. узд., доп. – М. : Азбуковник, 1999. – 944 с.
	402
	403
	404
	405
	406
	407
	408
	409
	410
	411
	Словник символів [під ред. О. І. Потапенка, М. К. Дмитренка]. – К. : “Народознавство”, 1997. – 111 с.
	412
	413
	Словник української мови: В 11 т. [укл. І. К. Білодід та ін.]. – К. : Наукова думка, 1970. – Т. І. – 799 с.
	414
	Словник української мови: В 11 т. [укл. І. К. Білодід та ін.]. – К. : Наукова думка, 1970. – Т. IX. – 916 с.
	415
	Словник української мови: В 11 т. [укл. І. К. Білодід та ін.]. – К. : Наукова думка, 1979. – Т. X. – 658 с.
	416
	417
	418
	419
	420
	Українські приказки, прислів’я і таке інше. Збірники О. В. Марковича та ін. [уклав М. Номис, упоряд., приміт. і вступ. ст. М. М. Пазяка]. – К. : Либідь, 1993. – 768 с.
	421
	Українські прислів’я, приказки та порівняння з літературних пам’яток / [упоряд. М. М. Пазяк]. – К. : Наук. думка, 2001. – 392 с.
	422
	423
	424
	425
	426
	427
	Фразеологічний словник східнослобожанських і степових говірок Донбасу [укл. В. Д. Ужченко, Д. В. Ужченко]. – 5-е вид., перероб. й доп. – Луганськ : Альма-матер, 2005. – 348 с.
	428
	429
	430
	431
	432
	433
	434
	435
	436
	437
	438
	439
	440
	441
	442
	443
	444
	445
	446
	447
	448
	449
	450
	451
	452
	453
	454
	455
	456
	457
	458
	459
	460
	461
	462
	463
	464
	465
	466
	467
	468
	469
	470
	471
	472
	473
	474
	475
	476
	477
	478
	479
	480

